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Z. Z.

PRATARMĖ

Lietuvių asmenvardžiai dar tik pradedami tyrinėti. Daugiausia iki 
šiol domėtasi senaisiais dvikamieniais žmonių vardais (J. Kuznecovas, 
A. Leskynas, K. Būga, A. Salys, P. Skardžius, J. Otrembskis, N. Borovs- 
ka, J. Jurkėnas, A. Vanagas ir kt.), išlaikiusiais nemaža archaiškų 
senosios indoeuropiečių antroponimijos ypatybių. Dar prieš karą im­
tos kaupti bei tyrinėti ir dabartinės lietuvių pavardės (K. Alminauskis, 
M. Jurkynas ir kt.), buvo sudaryta jų kartoteka, kuri vėliau papildyta. 
Pokario metais asmenvardžių tyrinėjimas suintensyvėjo (J. Dumčius, 
A. Vanagas, V. Maciejauskienė, A. Senas, P. Jonikas ir kt.). Buvo sten­
giamasi išryškinti bei ištirti tiek svarbiausius mūsų vardyno klodus 
(senuosius dvikamienius asmenvardžius, jų trumpinius, pravardes, krikš­
tavardžius, įvairius priesaginius vedinius ir kt.), tiek dabartinės dvi­
narės asmens pavadinimo sistemos (vardas + pavardė) susiformavimo 
Lietuvoje procesą. Pradėtas kurti išsamus kilminis lietuvių pavardžių 
žodynas. Sėkmingam darbui prielaidą sudarė pažanga, kurią pokario 
metais pasiekė kaimynai lenkai (leidžiamas jų senųjų antroponimu 
žodynas) ir baltarusiai (M. Birylos ir kitų darbai), tyrinėdami savo as­
menvardžius, praeityje gerokai veikusius lietuvių vardyną.

Neištyrus asmens vardų, praktiškai neįmanoma tyrinėti Lietuvos 
vietovardžių, visų pirma gyvenviečių pavadinimų, kurių didžioji dalis 
yra asmenvardinės kilmės. Tai dar labiau skatina suintensyvinti antropo- 
nimikos studijas.

Dabartiniai lietuvių asmenvardžiai yra ilgų amžių raidos rezultatas. 
Toji raida ne visuomet buvo natūrali. Skirtingai negu kitur, lietuvių 
vardynas dažnai būdavo dirbtinai keičiamas. Tai lėmė įvairūs nekalbi- 
niai faktoriai. Dėl to vien dabartinių vardų lingvistinė analizė negali 
atskleisti tikrosios mūsų vardyno raidos. Būtinai reikia kruopščiai iš­
tirti praeitų amžių dokumentuose fiksuotas asmenvardžių formas, juo­
ba kad mūsų dienas pasiekė tik dalis įvairiais laikais lietuvių vartotų 
vardų.

Ypač smarkiai lietuvių asmenvardinė nomenklatūra kito, priėmus 
krikščionybę ir vėliau, sulenkėjusiai lietuvių bajorijai, taip pat bažnyčiai 
pradėjus polonizuoti gyventojus. Neištyrus tų pakitimų, neįmanoma 
suprasti dabar lietuvių vartojamų pavardžių atsiradimo.
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XVII a. pradžia— labai svarbus lietuvių pavardžių formavimosi 
procesui pažinti laikotarpis. Būtina kruopščiai ištirti ano meto asmenvar­
džių vartojimą tuose dokumentuose, kurie buvo rašyti labiausiai polo­
nizacijos proceso paliestose vietovėse tuo laiku, kada tasai procesas 
prasidėjo ar intensyvėjo.

Tokioms studijoms gana reikšmingu šaltiniu laikytini Vilniaus šv. 
Jono bažnyčios XVII a. pradžios santuokų ir krikšto registracijos įra­
šai (senesnių nerasta). Juk Vilniuje, o ne kur kitur, vyko intensyviausia 
polonizacija. Bemaž visi tose knygose įrašytų asmenų palikuonys ilgai­
niui perėjo prie lenkų kalbos ir atkrito nuo lietuvių tautos kamieno. Be 
to, šiame dokumente, skirtingai negu kituose tos epochos rankrašti­
niuose šaltiniuose, surašyti visų socialinių sluoksnių atstovai: ne tik 
privilegijuotieji, bet ir miesto (taip pat aplinkinių kaimų) prastuomenė. 
Pastarųjų daugiausia, ir jų vardai sudaro didžiąją fiksuoto dokumente 
vardyno dalį. Dėl visų šių priežasčių, gerai ištyrus dokumento antropo­
niminę sistemą bei vardų vartoseną, galima drąsiai daryti platesnius 
apibendrinimus.

Autorius ir ryžosi atlikti būtent šio šaltinio asmenvardžių analizę ir 
jos pagrindu rekonstruoti, kiek įmanoma, Vilniaus lietuvių vardyną 
XVII a. pradžioje. Kitų šaltinių asmenvardžiais pasinaudota tik iš da­
lies. Tai — papildomi duomenys.

Knygoje plačiau, negu iš pirmo žvilgsnio gali pasirodyti reikalinga, 
nušviečiama ano meto istorinės sąlygos ir Vilniaus miesto kalbinė situ­
acija, t. y. tie faktoriai, kurie iš tikrųjų lėmė asmenvardžių varto­
seną, sąlygojo pačius asmenvardžius. Be viso to vardai nebūtų pakan­
kamai suprantami. Juk tarp epochos ir vardų esama glaudaus ryšio: 
ne tik epocha sąlygoja vardus, bet ir vardai, jų vartosena bei mados 
savo ruožtu padeda suprasti epochą.

Stengtasi dėstyti populiariai, kad knyga būtų prieinama ne vien antro- 
ponimikos specialistams. Tai nulėmė jos struktūrą.

Ši monograf ja laikytina ne tik vienu iš pirmųjų žingsnių, pradedant 
sistemingai tyrinėti lietuvių pavardžių istoriją, bet ir tam tikru antropo- 
nimijos paminklu. Juk nemaža nagrinėjamos antroponimijos dalis vė­
liau nebuvo tiesioginiu būdu tęsiama, nes daugumas jos vartotojų ilgai­
niui nutauto ir jų vardai įsiliejo į lenkų antroponimiją.

Pabaigoje pridėta asmenvardžių rodyklė. Be kita ko, ja pasinaudoda­
mas, ne vienas skaitytojas galės išsiaiškinti ir savo pavardės kilmę.

Knygos rankraštį skaitė ir autoriui naudingų pastabų bei patarimų,pa­
teikė lietuvių asmenvardžių tyrinėtojai fil. kand. A. Vanagas ir V. Ma- 
ciejauskienė, taip pat prof. J. Palionis, ist. dr. M. Jučas, docentai 
J. Kabelka, A. Laigonaitė, A. Paulauskienė, A. Piročkinas, A. Pupkis. 
Visiems jiems nuoširdus ačiū.

1975 m. gruodžio 23 d.



TRUPUTIS ISTORIJOS

VILNIAUS MIESTAS XVII a. PRADŽIOJE

Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės sostinė Vilnius bene labiausiai 
suklestėjo XVI amžiuje. Tačiau to amžiaus pabaigoje, pasikeitus preky­
bos keliams ir Lietuvai susijungus unijos saitais su Lenkija, Vilnius ėmė 
netekti pirmykštės savo reikšmės. Nors ir toliau jis buvo dar gana sa­
varankiškos Lietuvos valstybės sostinė, tačiau vis labiau lenkų pavyz­
džiu krašte įsivyraujantis didikų savivaliavimas ir vidaus suirutė, vėliau 
privedusi jungtinę Lietuvos-Lenkijos valstybę prie visiškos anarchijos 
(teigimo, kad valstybė laikosi netvarka) ir galop žlugimo, varžė miesto 
augimą. Vilnius laipsniškai pradėjo smukti. To smukimo žymės ryškios 
jau XVII a. pradžioje. Antai antraisiais šio amžiaus metais miesto gy­
ventojai pergyveno badą ir maro epidemiją. Greit po to miestą ištiko 
kita gaivalinė nelaimė: 1610 m. liepos mėnesį kilo didžiulis gaisras, dėl 
kurio labai nukentėjo pilis, katedra, devynios bažnyčios ir daugybė ki­
tų pastatų1. Politinės šalies perspektyvos kasmet darėsi niūresnės. Vals­
tybei grėsė sparčiai tvirtėjanti Rusijos valstybė. Jausdami padėties ne­
stabilumą, stambieji pirkliai — pirmosios žiurkės iš skęstančio laivo — 
rengėsi bėgti iš Vilniaus į Gdanską ir Karaliaučių. Artėjo katastrofa: 
XVII a. viduryje (1655 m.) Vilniaus miestas pirmą kartą per savo isto­
riją buvo užimtas ir net 6 metus okupuotas svetimos kariuomenės.

1 Vilniaus vyskupystės istorikas J. Kurčevskis teigia, kad tuomet sudegę net 4700 
namų (!), žr. Kurczewski J. Biskupstwo wileńskie. Wilno, 1912, s. 14.

2 Jurginis J., Merkys V., Tautavičius A. Vilniaus miesto istorija, t. I. V., 
1968, p. 74.

XVI —XVII a. Vilnius buvo vienas iš svarbiausių politinių, ekonomi­
nių bei kultūrinių Rytų Europos centrų. Dar XVI a. pradžioje miestas 
buvo apjuostas aukšta gynybine mūro siena. Toji siena, prasidėjusi nuo 
dabartinės Gedimino aikštės ties varpinės bokštu, ėjo dabartine Stuokos- 
Gucevičiaus gatve, kiek į pietus nuo Liejyklos gatvės, toliau kirto L. Gi­
ros gatvę ir, nepasiekusi Komjaunimo, suko lanku į pietryčius, eidama 
maždaug pro Visų Šventųjų bažnyčią, Aušros vartus; toliau, apjuosusi 
šv. Dvasios cerkvę, ėjo palei Bokšto gatvę ir Vilnią iki Bernardinų baž­
nyčios; nuo čia mūrinės sienos greičiausiai nebuvo iki pat pilies: miestą 
saugojo gamtinės kliūtys — pelkės ir, gal būt, stačių rąstų tvora2. Sie­
na aptvertas miestas užėmė apie 0,8 km2 plotą (Lenkijos sostinės Kro- 
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kuvos siena aptvertas plotas siekė 0,6 km2), kurio anuomet augančiam 
miestui greit nepakako. Jau XVI amžiuje buvo pristatyta daug namų 
anapus sienos. Į amžiaus pabaigą už sienos turėjo gyventi apie pusę 
miesto gyventojų. Taip atsirado Vilniaus priemiesčiai, kurių svarbiausi 
tada buvo Sereikiškės ir Užupis — anapus Vilnios (garsėjo malū­
nais bei gamyklomis), Šnipiškės — už Neries (ten buvo miesto ply­
tinės, kalkinės), Rasos — už Aušros vartų, Lukiškės ir Antakalnis 
— anuomet labiau nuo miesto nutolusios gyvenvietės, pirmoji ties dab. 
Lenino aikšte, antroji apie Petro ir Povilo bažnyčią (pastatytą XVII a. 
antroje pusėje).

Pačiame mieste tada svarbiausi centrai buvo pilies rūmai (Aukštuti­
nė ir Žemutinė pilys) ir miesto rotušė (kur dab. Dailės muziejus), sujung­
ti pagrindine magistrale — Pilies ir Didžiosios gatvėmis (dab. Gorkio 
gatvė). Priešais rotušę buvo didelė aikštė — svarbiausia gyventojų su­
sitelkimo vieta, atliekanti ir turgaus funkcijas.

Pilies rūmai ir rotušė buvo labai prabangiai įrengti. Vilniuje apsilankiusio popie­
žiaus pasiuntinio B. Bongiovanio nuomone, Venecijos ir popiežių turtai negalėję 
prilygti Žemutinės pilies lobiams3. Didžiausią prabangą pilies rūmai buvo pa­
siekę Žygimanto Augusto laikais. Jam gyvenant Vilniuje, karališkai rūmų svitai pri­
klausė beveik tūkstantis žmonių, kurie daugiau niekuo nesirūpino, kaip pramogomis 
ir iškilmėmis. O pramogų anuomet Vilniuje nestigo. Kiekviena proga, susijusia su 
karaliaus ir jo šeimos narių sukaktimis, miestas buvo iliuminuojamas, vakare orga­
nizuojami fejerverkai, Šaudoma iš raketų. Pilyje vaišindavo garbingus svečius, o gatvė­
se ir aikštėse duodavo valgyti ir išgerti alkanai miniai. Minios vaišinimas anuomet 
sudarė svarbią iškilmių dalį. Pilies rūmai pasižymėjo ne tik iškilmėmis, maskaradais, 
puotomis bei turnyrais, bet ir kultūriniu požiūriu. Rūmuose buvo turtinga biblioteka 
(ji vėliau sudarė dabartinės Vilniaus universiteto bibliotekos fondų pradžią), paveiks­
lų galerija, pilies teatras. Rūmuose gyvendavo daug žymių mokslo ir meno žmonių. 
Vyko moksliniai ginčai, literatūros vakarai, buvo statomos operos, baletai ir šiaip 
jau vaidinimai, organizuojami artistų, muzikantų, dainininkų ir juokdarių pasiro­
dymai. Egzotikai didinti Žygimanto Augusto laikais po rūmus slankiojo penki pri­
jaukinti lokiai ir liūtas, karališkose arklidėse šalia daugybės geriausios veislės žirgų 
buvo laikoma 10 kupranugarių4.

XVII a. pradžioje pilies rūmų blizgesys buvo jau gerokai nublan­
kęs, nes valdovas juose nuolatos nebegyveno, tik kartais atvykdavo. 
Aukštutinė pilis netaisoma buvo jau pradėjusi griūti.

Rotušė anais laikais vaidino didelį vaidmenį miestiečių gyvenime. 
Puošniame jos pastate posėdžiaudavo miesto valdyba (magistratas) 
ir teismas, čia būdavo laikomas miesto iždas, matų ir saikų pavyzdžiai, 
čia miestiečiai rinkdavosi tartis ne tik dėl mokesčių, bylų, bet ir šeimos 
švenčių, ypač vestuvių progomis. Rotušės bokšto laikrodis stipriais, 
varpo dūžiais pranešdavo miestiečiams valandas, iš bokšto buvo stebi­
ma, ar nekilo kur gaisras.

Be pilies ir rotušės rūmų, Vilniaus panoramą puošė bažnyčios. XVI 
amžiuje jų buvo 23 (14 katalikų ir 9 pravoslavų), o XVII a. viduryje — 
net 41. Didžiausia ir puošniausia buvo katedra. Iš kitų pažymėtina

• Ten pat, p. 116.
4 Ten pat.
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šv. Jono bažnyčia, ilgą laiką atlikusi miesto parapinės bažnyčios funk­
cijas. 1571 m. ji buvo atiduota jėzuitams, kurie 1579 m. šalia įkūrė pir­
mąją Rytų Europoje aukštąją mokyklą — Vilniaus Akademiją („Almae 
academia et universitas Vilnensis“). Akademijoje dėstė žymūs to meto 
mokslininkai, parsikviesti iš Italijos, Ispanijos, Vokietijos ir kitų Va­
karų Europos kraštų. XVII a. pradžioje jau buvo nemaža ir vietinės 
kilmės profesorių. Studijavo ne tik vietiniai, bet ir atvykę iš kitų kraštų: 
lenkai, rusai, totoriai, švedai, vengrai, vokiečiai ir kt. Akademijos pro­
fesoriai savo darbais išgarsino Vilniaus vardą to meto mokslo pasaulyje.

XVII a. pradžioje Vilniuje buvo daug puošnių ir prabangiai įrengtų 
gyvenamųjų namų — didikų bei žymių valstybės pareigūnų rezidenci­
jų. Tie pastatai koncentravosi prie pagrindinių gatvių. Įjuos iš užmiesčio 
Vingrių šaltinių (prie dab. Vingrių gatvės) buvo mediniais vamzdžiais 
atvestas vanduo. Vilnius savo vandentiekio įrengimu buvo pralenkęs 
daugelį to meto Europos miestų5. Eilinių miestiečių gyvenamieji namai, 
mediniai ir mūriniai, gotikinio stiliaus (su į gatvę atkreiptu ne šonu, 
bet galu), buvo gerokai sugrūsti vienas prie kito. Juos statė stichiškai, 
todėl gatvės bei gatvelės buvo kreivos, vingiavo namų knibždėlyne. 
Mieste medžių ir šiaip augmenijos buvo maža, dėl to siaurose gatvelėse 
ir ankštuose kiemuose trūko gryno oro, vasarą būdavo tvanku, higie­
ninės sąlygos prastos. Varguomenė skurdo ankštuose kambariuose be 
pačių elementariausių patogumų.

5 Jurginis J. Vilniaus miesto vandentiekis XV—XVIII amžiais. — Valstybinės 
LTSR architektūros paminklų apsaugos inspekcijos metraštis. V., 1958, p. 67—72.

e Jurginis J., Merkys V., Tautavičius A. Vilniaus miesto istorija, 1.1, p. 53 —54. 
Tasai skaičius labai apytikris ir ginčytinas. Tikslių duomenų nėra. J. Kraševskis 
suskaičiuoja net 120 tūkstančių (ten pat, p. 53), o J. Kurčevskis (Biskupstwo Wi­
leńskie, s. 19) teigia buvus apie 100 tūkstančių.

VILNIEČIAI

XVI a. pabaigoje—XVII a. pradžioje Vilniuje turėjo gyventi apie 
20 — 30 tūkstančių gyventojų6. Jų socialinė, nacionalinė ir religinė su­
dėtis buvo gana marga. Mieste šalia senųjų vietinių gyventojų lietuvių 
anksti atsirado ir atvykėlių, daugiausia žmonių, persikėlusių iš slavų 
žemių, įėjusių anuomet į Lietuvos valstybės sudėtį. Paprotys pusę 
miesto pareigūnų skirti pravoslavų tikėjimo, kitą pusę katalikų lei­
džia manyti, kad miesto valdybos kūrimosi metu apie pusę miesto gy­
ventojų sudarė rytų apeigų krikščionys (vėliau jų procentas sumažėjo). 
Visus juos laikyti atvykėliais kažin ar galima. Greičiausiai dalis buvo 
palikuonys tų senųjų vilniečių lietuvių, kurie dar prieš oficialų Lietuvos 
krikštą buvo priėmę rytų apeigų krikščionybę. Ilgainiui jie susiliejo su 
atvykėliais, perimdami ir jų kalbą. Vilniuje iš seno gyveno dar kiek vo­
kiečių, žydų, totorių. Lenkų daugiau ėmė rastis tik po krikšto, plečian­
tis bažnyčioms bei vienuolynams ir feodaliniams didikams keliantis 
į miestą.
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Tikraisiais miesto piliečiais tada buvo laikomi tik pirkliai ir amati­
ninkai, cechų bei gildijų nariai. Jie buvo palyginti gerai organizuoti. 
Jau XVI amžiuje veikė krašto valdovų specialiais raštais patvirtintos 
įvairios pirklių bei amatininkų, kaip antai kalvių, šaltkalvių, katilių, 
auksakalių, stiklių, kailininkų, batsiuvių, siuvėjų, barzdaskučių ir kt., 
bendrijos ir cechai. Iš anų laikų išliko stiklių, odminių ir kt. gaivių pa­
vadinimai. j

Amatas ir darbo profilis tada neretai skyrėsi nuo dabartinės atitinka­
mos profesijos. Antai barzdaskučiai buvo kartu ir chirurgai, kailininkai 
ne tik išdirbdavo kailius, bet ir patys juos pardavinėdavo.

XVII a. pradžioje Vilniuje jau buvo nemaža įvairių dirbtuvių, pvz., 
stiklo (nuo 1547 m.), popieriaus (nuo 1524 m.), parako, medinių 
vamzdžių (miesto vandentiekiui), plytų, kalkių. Buvo keletas spaus­
tuvių (nuo 1525 m.), pinigų kalykla (nuo XV a. pabaigos) ir patrankų 
liejykla (nuo 1540 m.). Anapus miesto sienos keliose vietose buvo už­
tvenkta Vilnia ir įrengti malūnai bei kitokios įmonės (bet kokią vandens 
jėga dirbančią gamyklą tada vadindavo malūnu). Neries pakrantėje ties 
Lukiškėmis buvo įrengta prekinių laivų prieplauka.

Patį žemiausią, bet gausiausią ano meto miesto gyventojų sluoksnį 
sudarė dokumentuose vadinami šeimynos žmonės (šeimyniškiai), arba 
tiesiog tarnai. Jie, kaip ir laisvai samdomi darbininkai, XVII a. pradžio­
je buvo visiškai beteisiai žmonės. Didžiąją jų dalį sudarė buvę baudžiau­
ninkai, pabėgę iš dvarų ar ponų paleisti, paprastai siaučiant maro ar 
kitoms epidemijoms, ir mieste parsidavę naujam šeimininkui. Jie at­
likdavo visokius namų apyvokos ir šiaipjau juodžiausius darbus, lydė­
davo pirklius kelionėje. Praktiškai tai buvo patriarchaliniai vergai, vi­
siškai priklausantys nuo savo šeimininko užgaidų. Jų buitinės sąlygos 
buvo baisios: gyveno nežmoniškai susigrūdę, dažnai pusbadžiu.

Aukščiausią miesto gyventojų sluoksnį sudarė privilegijuotų luomų 
atstovai: bajorai ir dvasininkai. Nors jie gyveno mieste, bet nebuvo lai­
komi miesto piliečiais. Tai savotiškas miesto ,,antsluoksnis“, kuris ne- 
siskaitydavo su miesto valdyba ir visaip savivaliaudavo.

Daug rūpesčių miesto piliečiams sukeldavo bajoriška jų ambicija. Pakakdavo 
įžeisti bajorą, kad ir visai nuskurdusį, pvz., suabejoti jo bajoriška kilme, ir įžeidėjui 
tekdavo atsakyti teisme. Pagal 1588 m. Lietuvos Statutą šitai grėsė bajoriškos kilmės 
„įžeidėjui“ 20 savaičių kalėjimo, prastuoliui — būti viešai budelio išplaktam ir pri­
verstam atšaukti apkalbą (pvz., kartojant „lojau kaip šuo“)7. Miesto piliečiai turėda­
vo aprūpinti butais bajorus, kurie su daugybe tarnų ir palydovų iš provincijos suva­
žiuodavo į Vilnių dalyvauti seime, teisme ar tvarkyti kitų valstybinių ir luomo reikalų. 
Tai buvo sunki našta miestui, nes šie įnamiai neretai pasilikdavo ir suvažiavimui 
pasibaigus, visaip vargindavo namų šeimininką ir pasitraukdavo tik gavę išpirką. 
Miestiečių skundai, net šalies valdovui, naudos neduodavo, nes bajorai nepaisė jokių 
„varžtų“ ir aukštesnės valdžios įsaku.

7 Jurginis J., Merkys V., Tautavičius A. Vilniaus miesto istorija, 1.1, p. 155.

Dar labiau su miesto ir aukštesne valdžia nesiskaitė Vilniuje gyvenę stambieji vals­
tybės magnatai. Tai rodo kad ir toks įvykis. 1600 m. kilus nesutarimams tarp Vil­
niaus vaivados didžiojo Lietuvos hetmono Kristupo Radvilos Perkūno ir Žemaičių 
seniūno Jurgio Chodkevičiaus dėl vaikų vedybų, buvo į miestą sutrauktos stambios 
karinės pajėgos, brendo rimtas karinis konfliktas. Besivaidijančios pusės nepaisė ne 

8



tik miesto valdybos ir įtakingųjų gyventojų reikalavimo nutraukti karinius pasirengi­
mus, bet ir paties karaliaus, kuris taikos deryboms vesti buvo nusiuntęs net 4 senato­
rius, tarp jų Žemaičių vyskupą Merkelį Giedraitį. Didžiosios (dab. Gorkio) ir gretimų 
gatvių gyventojai ėmė užkalinėti duris bei langus ir kraustytis toliau nuo būsimų ko­
vų arenos. Laimė, paskutiniu momentu abi pusės, nebūdamos tikros dėl pergalės, su­
sitaikė, ir miestiečiai patenkinti grįžo į savo namus.

Svarbiausią vaidmenį miestiečių gyvenime vaidino, žinoma, miesto \al- 
dyba (magistratas). Bet nemaža reikšmės, neskaitant smulkesnių, turė­
jo dar dvi valdžios: pilies ir vyskupo. Pilies valdžiai priklausė nedidelis 
plotas, apimąs rūmų teritoriją ir gretimus sklypus abiejose Neries pu­
sėse. Vyriausias čia buvo vaivada — karaliaus vietininkas, ne tik Vil­
niaus, bet ir visos didelės Vilniaus vaivadijos karinis viršininkas. Prakti­
nius ūkio reikalus tvarkė pilies komendantas, vadinamas horodničiu- 
mi, ir jo padėjėjas — raktininkas. Dalį miesto valdė vyskupas. Jo val­
džioje buvo tie gyventojai, kurie turėjo namus arba gyveno plotuose, 
valdovo ar atskirų didikų įvairiais la kais užrašytuose vyskupui ir jo 
kapitulai. Tie plotai buvo išmėtyti įvairiose miesto dalyse. Vyskupystė 
turėjo savo vaitą, raktininkus, teismą ir net kalėjimą. Be tiesioginių 
vyskupo valdų, mieste savo nuosavybę turėjo dar kiti aukštieji dvasi­
ninkai, vienuolynai ir kitos tiek katalikų, tiek pravoslavų bažnytinės 
institucijos. Visos tos valdos, kaip ir privilegijuotų pasauliečių feodalų 
nuosavybė mieste, nepriklausė magistrato jurisdikcijai. Jos turėjo sa­
vas jurisdikcijas ir dėl to ilgainiui imtos vadinti jurzdikais (iš lot. juris­
dictio), Taigi Vilniuje anuomet buvo pilies jurzdikas, vyskupo jurzdikas, 
atskirų vienuolynų, feodalų ir kt. jurzdikai. Didesni jurzdikai turėjo 
savus teismus, vaitus ir kitus pareigūnus. Tai skaldė miestą ir darė tam 
tikrų nepatogumų, pavyzdžiui, sunku būdavo surasti ir nubausti nusi­
kaltėlius. Pakakdavo besislepiantiems nuo magistrato perbėgti į kitą 
jurzdiką, ir be to jurzdiko vadovo sutikimo nusikaltėlis negalėjo būti 
suimamas. Prieš jurzdikus kėlė balsą ne tik magistratas, bet ir Šalies 
valdovas, tačiau, nepaisant to, šie išliko iki pat XVIII a. pabaigos.

Magistrato, įsikūrusio rotušėje, valdos apėmė didžiąją miesto dalį. 
Magistratas turėjo rūpintis svarbiausiais viso miesto ūkiniais reikalais. 
Be to, jo kompetencijoje buvo miesto sienos priežiūra, rūpinimasis mies­
tiečių ginklais bei kariniu pasirengimu. Tai buvo svarbiausias miesto 
šeimininkas. Magistrato pagrindinis pareigūnas buvo valdovo skiriamas 
miesto vaitas. Jis turėjo plačias teises, galėjo miesto gyventojams skirti 
visokias bausmes, netgi mirties bausmę pakariant, ant kuolo pasmei­
giant arba prigirdant. Buvo dar burmistrai ir tarėjai: XVI a. pirmųjų 
būdavo 12, antrųjų 24. Šie pareigas eidavo, arba, kaip dokumentuose 
sakoma,,,rotušėje sėdėdavo“, ne visi iš karto, o pamečiui po 2 burmist­
rus ir 4 tarėjus. Visi susirinkdavo tik esant labai svarbiam reikalui. At­
lyginimas buvo mokamas vien „sėdintiems“, kitaip sakant, pareigas 
einantiems magistrato nariams. Tiek vaitas, tiek kiti magistrato nariai 
būdavo skiriami toms pareigoms iki gyvos galvos. Vienam iš jų mirus, 
kiti į jo vietą išrinkdavo naują. Dėlto magistrate ilgainiui įsigalėjo ar­
timi giminės iš pačių turtingųjų miesto piliečių, daugiausia pirklių, šei­
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mų. Rotušėje dar dirbo keli raštininkai, vadovaujami raštinės vedėjo. 
Jie atlyginimą susirinkdavo patys iš miesto piliečių už įvairiausių raštų 
rašymą.

Miesto gyventojų (net ir pasiturinčių) buitis anuomet labai skyrėsi 
nuo šiandieninės. Antai daugelis dar neturėjo lovų, bent dokumentuose 
jos neminimos. Kambariuose pasieniais stovėdavo platūs suolai, kurie 
atstojo kėdes ir lovas. Minkštai miegodavo tik pilies rūmų gyventojai 
ir didikai. Valgant dar nebūdavo vartojamos šakutės. Jas, kaip ir pei­
lius, atstojo pirštai, bet šaukštai ir šaukšteliai jau turėti.

Miestiečiai mėgo midų ir alų (buvo populiari salyklininko profesija), 
turtingesni lošdavo iš pinigų kauliukais, bet dar nemokėjo rūkyti: iki 
XVII a. vidurio nežinojo, kas yra tabakas ir pypkė. Labai mėgdavo 
puoštis. Nuo Žygimanto Augusto laikų pilies rūmuose imta dėvėti 
trumpus renesansinius drabužius. Ši mada greit plito. Užuot slėpę savo 
kūną po ilgais viduramžiškais drabužiais, miestiečiai vyrai ėmė rodyti 
kojas iš po trumpų, sujuostų per liemenį, švarkelių. Moterys, sekdamos 
madą, apnuogino ne tik kojas, bet ir kaklą, pečius, rankas. Vyrai blizgė­
jo sagomis, grandinėlėmis, išsiuvinėtomis gėlėmis, moterys — rankų, 
kaklo ir galvos papuošalais. Turtingų pirklių žmonas ir dukteris puošė 
perlų karoliai, žiedai ir diademos.

Miesto pasiturinčių piliečių puošimasis pykino privilegijuotąjį luomą, t. y. bajorus 
ir didikus, kurie švitėti išoriniu puošnumu, važinėti ištaigingomis karietomis laikė 
išimtine savo luomo privilegija. Jie kreipėsi į Šalies vyriausybę, reikalaudami uždrausti 
miestiečiams puoštis. Ir tokių, bent dalinių, draudimų būta. Antai 1588 m. Lietuvos 
Statute įrašytas draudimas žydams vaikščioti pasipuošus auksinėmis grandinėlėmis ir 
segėmis, dėvėti sidabruotus diržus, kardus ar špagas. 1613 m. Lietuvos ir Lenkijos 
seime buvo priimtas įstatymas, kuriuo uždrausta visiems miesto piliečiams, išskyrus 
magistrato narius, vilkėti brangiais šilkiniu pamušalu drabužiais ir siūdintis apdarus iŠ 
brangiųjų kailių (iš lapių leidžiama). Neprivilegijuoto luomo žmogus neturėjo rodytis 
viešai gatvėje su šilkais ir sabalais.

KOVA SU REFORMACIJA

XVI a. pirmajame ketvirtyje ramų Vilniaus miesto gyvenimą sukrėtė 
prasidėjęs reformacijos sąjūdis. Iš Vakarų Europos atėjusios tikybinių 
ir socialinių reformų idėjos Vilniuje rado gerą dirvą.

Didikai ir bajorija rėmė reformaciją politiniais ir socialiniais sumeti­
mais. Jiems rūpėjo bažnyčios turtų nusavinimas ir gimtosios (t. y. len­
kų) kalbos įvedimas vietoj anuomet populiarios lotynų kalbos. Greit 
daugelis Vilniuje gyvenusių įtakingų magnatų tapo reformacijos šali­
ninkais. Reformacija plito ir katalikų dvasininkijos sluoksniuose, pa­
sekėjų atsirado net pačioje vyskupo kapituloje: aidėjo reikalavimas 
„kieliko, kalbos ir žmonos“. Bajorai ėmė vaikščioti po bažnyčias, nebe- 
nusiimdami kepurių.

Pasiturintys miestiečiai, iš seno kovoję su feodalizmo varžtais mieste, 
reformacijoje matė savo sąjungininką. Jie dar labiau, negu privilegijuo­
tasis luomas, buvo suinteresuoti vyskupo ir kitų dvasininkų valdų — 
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jurzdikų — likvidavimu. Dėl to reformacijai simpatizavo miesto pilie­
čiai, tiek katalikai, tiek pravoslavai.

Paprastųjų žmonių — miesto varguomenės balso anuomet niekas 
neklausė. Beteisė liaudis turėjo eiti į tą bažnyčią, kurią laukėjos šeimi­
ninkas.

Palenkę į savo pusę jauną valdovą Žygimantą Augustą, reformatai 
Vilnių padarė svarbiausiu reformacijos centru Lietuvoje ir buvo bemaž 
visai nugalį bet kokį katalikų pasipriešinimą.

Vilniaus vyskupas Valerijonas Protasevičius, nebegalėdamas suval­
dyti savo vyskupystės, 1569 m. katalikybės ginti parsikvietė iš svetur 
jėzuitus. Šie dirbo išsijuosę: organizavo disputus, viešas eitynes, įkalbi­
nėjo didikus, mezgė intrigas, o prieš nepaklusnius miestiečius pavarto­
davo net atvirą terorą. Į savo pusę patraukę šalies valdovą ir dalį įtakin­
gesnių magnatų, jėzuitai, kaip sakyta, išsirūpino teisę ir 1579 m. įkūrė 
Vilniaus Akademiją

Religinės kovos greit ėmė reikštis masiniais susidūrimais gatvėse, kruvinomis muš­
tynėmis, padegimais ir žudynėmis. Reformacija buvo palaužta, tačiau represijos ir 
kalvinų persekiojimas tęsėsi dar ilgą laiką.

Sufanatintos miesto gyventojų minios ir XVII a. pradžioje dar retkarčiais užpuldi­
nėdavo kalvinų šalininkus. Kunigai 1602 m. mieste kilusį badą ir maro epidemiją 
skelbė esant bausme už miestiečių nuodėmes. Malonei išmelsti Vilniaus vyskupas 
Benediktas Vaina įsakė nuo 1604 m. organizuoti didžiules precesijas — eitynes iš 
Vilniaus į Trakus. 1611m. maldininkų minia, grįždama iš tokių eitynių, ryzesinubaus- 
ti eretikus. Paneriuose nusiaubusi vieno kalvino namus, nuskubėjo į dabartinę Švie­
timo gatvę, prie šv. Mykolo bažnyčios, kur buvo kalvinų bendruomenės pastatas. 
Jame, be keliolikos pasauliečių, buvo užklupti trys kalvinų kunigai. Vieni buvo iš­
mesti iš antro aukšto pro langą, kiti subadyti peiliais arba sumušti lazdomis, o pasta­
tas padegtas. Gaisras siautėjo net dvi paras. Šis įvykis sukrėtė miestą. Pasipylė prie­
kaištai. Organizatoriai teisinosi, jog žmogžudystės ir gaisras buvę tamsuolių darbas, 
ir, kad panašūs įvykiai nepasikartotų, reikalavo visus kalvinus išvaryti iš miesto.

Neramumai truko dar ilgai. Po 1639 — 1640 m. įnirtingų susidūrimų kalvinams buvo 
įsakyta išsikelti iš miesto. Jie neteko paskutinės vilties laimėti, ypač mirus jų globė­
jui Vilniaus vaivadai Kristupui Radvilai. Jie išsigabeno savo biblioteką į Kėdainius ir 
ėmė keltis už miesto sienos į kapines, buvusias dab. skvere Komjaunimo gatvėje (prie­
šais,,Kronikos “kino teatrą). Ilgainiui čia pasistatė bažnyčią, ligoninę ir kitus bend­
ruomenės pastatus, bet ramybės dar ilgai neturėjo.

Religinės kovos padarė miestui nemaža žalos, tačiau reformacija tu­
rėjo teigiamą poveikį. Be kita ko, ji privertė tiek aukštuosius, tiek že­
muosius dvasininkijos sluoksnius mokytis, šviestis. Imta tvirtinti, 
kad ne tik privilegijuotajam luomui, bet ir prastuomenei reikalingas 
mokslas (žinoma, religinis). Kaip kitur, taip ir Vilniuje, reformacija 
paliko ryškius kultūrinius pėdsakus. Jos dėka atsirado aukštoji mokyk­
la, padaugėjo spaustuvių, gausėjo spauda ir pagaliau gimė raštija lie­
tuvių kalba.



SENOJO VILNIAUS KALBOS

Ano meto Lietuvos sostinės Vilniaus kalbinė situacija buvo labai su­
dėtinga. Ji susiklostė per šimtmečius, ir, norint ją suprasti, reikia susi­
pažinti su tomis istorinėmis aplinkybėmis, kurios ją lėmė. Keliais žo­
džiais tai nusakyti neįmanoma. Teks šiuo klausimu kiek plačiau pakal­
bėti, juoba kad tai padės suprasti kalbinę situaciją ir visoje to meto 
etnografinėje Lietuvoje.

ATNEŠTINĖS KALBOS

Slavų kanceliarinė kalba

Kuriantis valstybei, etnografinėje Lietuvoje ne tik paprasti žmonės, 
bet ir valdovas bei diduomenė kalbėjo lietuviškai, tik ryšiams su kitais 
kraštais palaikyti buvo vartojamos svetimos kalbos. Ilgainiui feodalinei 
Lietuvos valstybei plečiantis ir prie jos prijungus didžiulius rytinių sla­
vų gyvenamus plotus, valdovo raštinėje buvo įvesta tuose plotuose jau 
iš seno vartota senoji bažnytinė slavų kalba, gerokai atmiešta vietiniais 
vakarinės rytų slavų dalies kalbiniais elementais. Ilgainiui toji kalba 
tapo visos valstybės kanceliarine (raštų, ne šnekamąja) kalba.

Viduramžiais daugelyje Europos salių valstybinė raštų kalba buvo ne tą valstybę 
sukūrusios tautos kalba, bet kita, tame regione itliekanti tarptautinės kalbos funkciją. 
Vakarų Europos šalyse tokią funkciją paprastai atlikdavo lotynų kalba. Ir mūsų kai­
mynų lenkų valstybėje net iki XVI a. vidurio lotynų kalba buvo oficiali raštų kalba, 
lenkų kalba tam reikalui tada visai nevartota. Tautinės kalbos Vakarų Europoje ėmė 
plačiau įsigalėti tik nuo reformacijos laikų.

Rytų Europos šalyse tarptautinės kalbos funkcijas anuomet atliko 
vadinamoji senoji bažnytinė slavų kalba (vartota visų pirma šventikų 
ir vienuolių), kuri buvo susiformavusi senosios bulgarų kalbos pagrindu 
dar IX —X a., pakrikštijus pietinius slavus, ir vėliau labai išplitusi rytų 
krikščionių apeigas priėmusių slavų žemėse bei artimesnių kaimynų 
kraštuose. Daugiausia ji buvo vartojama Balkanų šalyse (Bulgarijoje, 
Serbijoje ir kitur), Maskvos kunigaikštystėje ir kitose rytinių slavų ša­
lyse. Tačiau ilgainiui jos vartojimo sfera plito, imtąją vartoti, pvz., net 
Moldavijoje, kurios gyventojai nebuvo slavų kilmės. Lietuvos valdovai, 
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išlikę nekrikštyti ir dėl to neturėdami savos rašomosios kalbos, didelės 
valstybės įvairiakalbiams gyventojams informuoti anuomet ir galėjo 
vartoti tik šią Rytų Europoje plačiausiai suprantamą raštų kalbą.

Toji kalba atskirose šalyse tuomet gerokai įvairavo, buvo smarkiai 
atmiešta vietos gyventojų kalbos elementais. Gramatinė jos struktūra, 
linksnių ir asmenų formos išliko apskritai visur maždaug vienodos, ta­
čiau tas formas imta skirtingai tarti, t. y. jos gavo kitokį vietos slavų 
šnekamosios kalbos fonetinį apvalkalą. Maskvos kunigaikštystėje ji 
jau nebebuvo ta pati kalba, kokia buvo LDK priklausiusiose žemėse, 
Moldavijoje ar Balkanų kraštuose, panašiai kaip anuomet įvairavo ir 
lotynų kalba Vakarų Europos romaniškuose kraštuose (Italijoje, Pran­
cūzijoje, Ispanijoje ir kitur), kur ją stipriai veikė įvairios vietos žmonių 
šnekamosios kalbos, kilusios iš tos pačios lotynų kalbos liaudies šnektų. 
Tiek vienur, tiek kitur oficialiosios raštų kalbos ir artimų vietos šnekamųjų 
kalbų elementų sąveika buvo labai intensyvi, tie elementai įvairiai py­
nėsi, kryžiavosi, ir šiandien nelengva išryškinti tą sudėtingą kalbinių 
kontaktų procesą.

LDK slaviškoji kanceliarinė kalba formavosi savitai, skirtingai negu, 
pvz., Maskvos kunigaikštystėje. Ją labai smarkiai veikė anuomet jau 
diferencijuota vakarinės rytų slavų dalies šnekamoji kalba, iš kurios 
ilgainiui susiformavo dabartinė baltarusių, iš dalies ukrainų kalba. 
Chr. Stangas8 įrodė, kad pačioje pradžioje, dar Vytauto laikais (ankstes­
nių tos kanceliarinės kalbos tekstų nėra), jai didelę įtaką darė valstybės 
pietinės dalies, t. y. Volynės krašto su anuomet svarbiu Lucko centru, 
vietos žmonių kalba, taigi toji, kuri davė pradžią dabartinei ne balta­
rusių, bet ukrainų kalbai. Tačiau ilgainiui volyniškų (ypač kilusių iŠ 
pietinės dalies) elementų ėmė mažėti. XV a. pabaigoje toji kanceliarinė 
kalba buvojau palyginti stabili, joje vyravo šiaurės Volynės ir pietų 
Baltarusijos vietinės kalbos elementai. Dar vėliau, XVI amžiuje, dabarti­
nės Baltarusijos teritorijos kalbiniai elementai ėmė vis labiau įsigalėti, 
ypač kilę iš tų vietovių, kurios buvo arčiau valstybės sostinės Vilniaus. 
Nuo XVI a. pabaigos LDK kanceliarinė kalba buvo jau perdėm „su- 
baltarusėjusi“.

8 Stang Chr. S. Die Westrussische Kanzleisprache des Grossfurstentums Litauen. 
Oslo, 1935 (Zusammenfassung S. 163).

9 Daugiausia čia nuveikė K. Jablonskis. Jo veikale „Lietuviški žodžiai senosios Lie­
tuvos raštinių kalboje“ (Kaunas, 1941) suregistruoti 299 lietuvių kilmės žodžiai. 
Dar apie 130 yra nepaskelbtuose šios knygos papildymuose, žr. Žukas V. Prof. 
K. Jablonskio bibliografija. — „Bibliotekininkystės ir bibliografijos klausimai“, 
1965, t. IV, p. 190-191.

Pateko į tą raštų kalbą ir lietuviškų žodžių, pvz., diaklo 'duoklė’, 
tZozïzï/'dailidé’, bitnik 'bitininkas’, koimin 'kaimynas\primen 'priemenė’, 
jevja 'jaują’ ir daug kitų. Nors ne visi ta kalba rašyti dokumentai yra 
ištirti, bet jau dabar iš jų prirankiota beveik pusė tūkstančio lietuviškų 
žodžių9. Labai menkai teišstudijuoti lietuviški tikriniai vardai, kurių 
tuose dokumentuose nepaprastai daug.
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Lietuvos didikai ir valstybinė aukštuomenė čia aptartą kanceliarinę 
kalbą ilgainiui ėmė laikyti „sava“. Ja buvo rašomos valstybės aktų kny­
gos bei daromi įvairūs teisiniai įrašai, iš kurių ilgainiui susidarė didžiu­
lis archyvas, vadinamas Lietuvos metrika. Ta kalba buvo parašytas 
žymus ano meto teisynas — Lietuvos Statutas. Ja sukurti pirmieji isto­
rinio pobūdžio darbai Lietuvoje — metraščiai10, kuriais buvo sklei­
džiama Lietuvos tautinė-valstybinė ideologija.

10 Vieno iŠ jų liętuviškas vertimas, atliktas R. Jaso, 1971 m. paskelbtas,,Lituanistinės 
bibliotekos “ serijoje.

11 Plg. Антонович А. К- Язык судебной (актовой) книги каунасского земс­
кого суда 1566—1567 г. г. Автореферат. Вильнюс, 1961, с. 16.

12 Jakubovskis J. Tautybių santykiai Lietuvoje prieš Liublino uniją. Kaunas, 
1921, p. 15, 25, 33, 41, 51 ir kt.

18 Ten pat, p. 25.
14 Tai dabar sudaro terminologinę painiavą, nes ją reikia skirti nuo tikrosios rusų

kalbos, kuri anuomet formavosi Maskvos kunigaikštystėje, laipsniškai atsikratyda­
ma nuo bažnytinės slavų kalbos įtakos.

Toji kalba raštu buvo vartojama tiek valstybės centre, tiek provin­
cijoje. Išliko daugybė visokiausių rankraščių, kurių tik dalis paskelbta 
ir ištirta.

Tikslus lietuviškų vardų rašymas verčia manyti, kad nemaža rašti­
ninkų, visų pirma etnografinėje Lietuvoje, buvo lietuviai, išmokę tą 
rašomąją kalbą11.

Tačiau nėra nė mažiausios užuominos, kad anuomet būtų buvęs ke­
liamas reikalas padaryti valstybine rašomąja kalba gimtąją lietuvių kal­
bą. Vadinasi, svetimos kalbos vartojimas valstybės kanceliarijoje Lie­
tuvos aukštųjų sluoksnių atstovams visai netrukdė likti lietuviais, neslo­
pino jų tautinio jausmo. Juk tai tebuvo negyva rašto kalba, panašiai 
kaip lotynų kalba Lenkijoje. Suprantama, dėl lotyniškos kanceliarijos 
Lenkijos diduomenė nesuromanėjo ar kitaip nenutauto. Taip pat ir 
Lietuvos didikai, nepaisant slaviškos kanceliarijos, išliko lietuviai, di­
džiavosi savo kilme, aukštino Lietuvos valstybę.

Feodalizmo laikais tautą buvo įprasta tapatinti su valdančiaisiais sluoksniais. 
Liaudis tuomet buvo visai ignoruojama. Valdantieji sluoksniai, sukūrę valstybę, tau­
tą tapatindavo su ta valstybe. Kalbos čia nedaug tebuvo paisoma. Ji tada dar nebuvo 
laikoma tautos požymiu. Taigi tautos ir kalbos santykiai buvo suprantami kitaip, ne­
gu dabar. Visa tai turint galvoje, darosi suprantama ir ano meto „lietuvio“, kaip LDK 
piliečio, sąvoka. Juk tada didikas ar bajoras, o vėliau ir miestietis, gyvenęs Lietuvos 
valstybėje, nesvarbu, kuria kalba jis kalbėtų, būdavo vadinamas „lietuviu“. Ilgainiui 
stiprėjant slavų žemių ryšiui su Lietuva, ir tų žemių aukštesniojo luomo atstovai, 
rytų apeigų krikščionys, net lietuviškai nemokėję, tapo tokiais pačiais Lietuvos valsty­
bės patriotais „lietuviais“, kaip ir tikrieji lietuviai12. Ten, kur reikėjo ginti Lietuvos 
valstybės teises nuo lenkų teritorinių pasikėsinimų, jie net karščiau kovojo dėl jų, ne­
gu patys tikrieji lietuviai13 14 *.

Mūsų čia aptartą kanceliarinę kalbą anuomet LDK žmonės oficia­
liai vadino rusų kalba™, kaip ir slavų žemės, sekant senosios Kijevo 
Rusios tradicija, buvo vadinamos rusiškomis. Maskvos kunigaikštys­
tėje šią kalbą vadino „lietuvių kalba“, traktavo kaip svetimą, ne viską 
suprato ir iš jos vertė į savąją kalbą. Dabar mokslinėje literatūroje 
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LDK kanceliarinei kalbai pavadinti vartojami įvairūs terminai, pvz., 
vakarinių rusų, senoji baltarusių, lietuvių-rusų, LDK slavų kanceliarinė 
ir kt. Tiksliausiai jos prigimtį bei funkciją nusako paskutinysis terminas 
(nepatogus dėl ilgumo), nes juk ši rašomoji kalba buvo sukurta LDK 
kanceliarijai ir išnyko tada, kai tai kanceliarijai jos nebereikėjo, kai ji 
buvo pakeista lenkų kalba. Pastaruoju metu plačiausiai (ypač Baltaru­
sijos TSR kalbininkų) vartojamas senosios baltarusių kalbos terminas15.

16 Jis nėra be priekaištų, nes netiksliai nusako tos kalbos kilmę (iš senosios bažnytinės 
slavų kalbos, ne baltarusių), raidą (ankstyvuoju laikotarpiu buvo labiau ,,ukrai- 
niška“, negu , »baltarusiška“) ir specifinę paskirtį (LDK kanceliarijos, ne žmonių 
šnekamoji kalba), ignoruoja faktą, kad dabartinė baltarusių bendrinė kalba ir jos 
tarmės nėra tiesioginis šios kalbos tęsinys.

36 Chr. Stangas yra įrodęs, kad lietuvių aukštuomenė anuomet mokėjo taisyklingai 
tarti specifinius rytinių slavų garsus, žr. Stang Chr. S. Gh, h in weissrussischen 
Lehnwörtern im Altlitauischen. — In: Studia indoeuropejskie. Wrocław-War- 
szawa-Kraków-Gdańsk, 1974, s. 231-237.

Tai buvo luominė LDK valstybės aparato kalba. Ja rašyti, matyt, 
buvo specialiai mokomasi. Atskirais atvejais jà rašė net katalikų dvasi­
ninkai, šiaipjau daugiausia vartoję lotynų, vėliau ir lenkų kalbas. Ta­
čiau liaudies masės jos nevartojo.

XVII a. pradžioje Vilniaus miesto aukštieji sluoksniai, suprantamas 
dalykas, šią kalbą mokėjo ir, reikalui esant, ją vartojo. Be to, Vilniuje, 
kaip minėta, iš seno buvo atsikėlėlių iš rytinės valstybės dalies, kurie 
kalbėjo savo kalba, tiksliau, vietinėmis vakarinės rytų slavų dalies ano 
meto tarmėmis, davusiomis pradžią tada besiformuojančioms baltaru­
sių ir ukrainų kalboms. Taip turėjo kalbėti ir dauguma tų lietuvių kil­
mės asmenų, kurių protėviai dar prieš oficialų Lietuvos krikštą buvo pri­
ėmę rytų apeigų krikščionybę. Toji nemažos miesto gyventojų dalies 
šnekamoji kalba, žinoma, negalėjo neveikti genetiškai artimos valsty­
binės kanceliarinės kalbos, laipsniškai virsdama jos šnekamąja forma16. 
Tai sudarė prielaidą kanceliarinę kalbą mokėjusiai lietuvių aukštuomenei 
pereiti prie šnekamosios vietos slavų kalbos. Tačiau kokį laipsnį šis pro­
cesas ano meto Vilniuje buvo pasiekęs, duomenų neturime. Visiškai 
tikėtina, kad vėliau, pereidama prie lenkų kalbos, bent dalis Vilniaus 
gyventojų jau mokėjo vietinių rytinių slavų kalbą.

Nuo XVI a. vidurio plačiau įsigalint lenkų kalbai, valstybinė kance­
liarinė kalba patyrė didelę lenkų kalbos įtaką. Joje ėmė įsigalėti vis dau­
giau lenkiškų žodžių. Ilgainiui ją vis labiau ėmė stumti iš vartosenos pa­
ti lenkų kalba. Tačiau oficialiai valstybinėse raštinėse slavų kanceliarinė 
kalba buvo panaikinta tik XVII a. pabaigoje (1697 m.). Bet ja parašy­
tų dokumentų vienas kitas pasitaiko net iš XVIII a. antrosios pusės.

Lotynų kalba

Šalia slavų kanceliarinės kalbos, LDK didikai iš seno plačiai vartojo 
ir lotynų kalbą. Valdovo kanceliarijoje ši net anksčiau buvo įsivesta, 
negu slavų. Yra išlikę lotyniškų dokumentų, rašytų dar prieš Vytautą, 
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pvz., Gedimino, net Mindaugo laikais. Tuomet daugiausia ši kalba bu­
vo vartojama palaikyti ryšiams su Vakarų šalimis, Romos popiežiumi 
ir Lenkija.

Po krikšto (1387 m.) lotynų kalba Lietuvoje tapo bažnytinio kulto, 
bažnytinių raštų bei dokumentų ir mokyklų kalba. Jos plitimą palaikė 
vis stiprėjantys santykiai su Lenkija, kur ši kalba nuo XII a. atliko ofi­
cialios valstybinės raštų kalbos funkcijas.

Daug lietuvių aukštuomenės anuomet važinėdavo studijuoti į Vakarų 
kraštus (Lenkiją, Vokietiją, Italiją ir kt.). kur aukštosiose mokyklose 
buvo dėstoma lotyniškai. Dėl to Lietuvoje greit ėmė rastis didikų, ge­
rai mokančių šią kalbą. Karalienė Bona, Žygimanto Senojo žmona, ki­
limo italė, į savo rūmus Vilniuje buvo parsikvietusi daug lenkų ir italų, 
persiėmusių humanistinėmis idėjomis ir gerai mokėjusių lotynų kalbą. 
Visa tai skatino dar platesnį lotynų kalbos vartojimą ano meto aukš­
tuomenėje.

Pramokę lotynų kalbos, lietuviai greit pastebėjo jos panašumą su 
savo gimtąja kalba, pvz., ignis 'ugnis’, vir 'vyras’, semen 'sėmenys, sėk­
la’, rota 'ratai’, iugum 'jungas’ ir kt. Tokio panašumo jie nematė, ly­
gindami lotynų kalbą su slavų kalbomis. Tai davė impulsą dar XV a. 
pradžioje atsirasti garsiajai lietuvių kilmės iš romėnų teorijai, labai iš­
populiarėjusiai XVI amžiuje. Pagal šią teoriją lietuviai (suprantama, 
diduomenė) buvo laikomi romėnų, imperatoriaus Nerono laikais ta­
riamai pabėgusių į Pabaltijį, palikuonimis. Buvo sukurta Lietuvos val­
dovų genealogija, prasidedanti legendiniu pabėgusiųjų romėnų vadu 
Palemonu17. Si teorija Lietuvos didikus darė kilmės atžvilgiu gar- 
bingesnius, negu lenkų didikai, kėlė jų ambiciją bei tautinį-valstybinį 
patriotizmą. Kiek ši teorija buvo anuomet populiari, rodo faktas, jog 
ja tikėjo net lenkų istorikas J. Dlugošas. Lotynų kalbą Lietuvos didi­
kai ėmė laikyti tikrąja savo protėvių kalba. Pasak jų, ilgainiui ji prastuo­
menės lūpose buvusi apgadinta, sumenkusi ir virtusi to meto lietuvių 
kalba. Tokia pažiūra stiprino lotynų kalbos pozicijas Lietuvoje.

17 Plačiau žr. Jurginis J. Legendos apie lietuvių kilmę. V., 1971, p. 13 — 48.
18 Lietuviškas Ig. Jonyno vertimas išleistas 1966 m. „Lituanistinės bibliotekos“ se­

rijoje.

Įsteigus Vilniuje aukštąją mokyklą, Vakarų kraštų pavyzdžiu joje 
viskas imta dėstyti lotyniškai. Ši kalba virto aukštuomenės mokslo 
kalba. Ja buvo rašomi mokslo traktatai. Atsirado lotyniška grožinė 
ir visuomeninio pobūdžio literatūra, kurioje buvo svarstomi svarbūs 
ano meto gyvenimo klausimai, reiškiamos pažangios humanistinės 
idėjos.

Iš svarbesniųjų tos literatūros atstovų pirmiausia minėtinas Mykolas Lietuvis 
(spėjama, didiko Mykolo Tiškevičiaus slapyvardis), apie 1550 m. parašęs lotyniškai 
traktatą „Apie totorių, lietuvių ir maskvėnų papročius“18, kuriame keliamas susirū­
pinimas valstybės ateitimi, kritikuojamos ano meto visuomenės negerovės. Iš kitų 
dar minėtini (ne visi jie buvo lietuvių kilmės): Augustinas Rotundas (apie 1520— 
1582 m.), parašęs nemaža istorinių ir publicistinių darbų (rašė net Lietuvos istoriją, 
tikši neišl iko), išvertęs į lotynų kalbą II Lietuvos Statutą, Mikalojus Husovianas 
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(apie 1475 — 1533 m.), sukūręs poemą apie Lietuvos stumbrą19, Petras Roizijus 
(apie 1505—1571 m.), palikęs daug eilėraščių20 ir teisės veikalų, Jonas Radvanas 
(XVI a. pr. — XVI a. pab.), sukūręs poemą „Radviliada“, kurioje išaukštinamas 
Lietuvos didikas Mikalojus Radvila21, Andrius Volanas (apie 1530—1610 m.), 
išleidęs Vilniuje pluoštą publicistinių, reformacijos idėjas skleidžiančių raštų, Ado­
mas Šreteris (apie 1525—1572 m.), parašęs poemą apie Nemuno vagos irigavi- 
mo darbus22, Albertas Kojelavičius —Vijūkas (1609—1677 m.), parašęs 2 
tomų Lietuvos istoriją23 ir pagaliau vienas iš didžiųjų lotynų poetų viduramžiais 
Motiejus Sarbievijus (1595 — 1640 m.),apdainavęs Vilnių, jo apylinkes,Lietuvos 

gamtą24.

19 Lietuviškas B. Kazlausko vertimas paskelbtas 1963 m. tęstinio leidinio „Litera­
tur a“ VI tome.

20 Juos aptarė 1965 m. M. Ročka „Literatūros“ VIII tome, pateikdamas proza verstas 
nedideles ištraukas.

21 Šią poemą 1965 m. aptarė B. Kazlauskas „Literatūros“ VIII tome, pateikdamas 
dideles eiliuotas ištraukas lietuvių kalba.

22 Lietuviškas B. Kazlausko vertimas paskelbtas „Mūsų gamtoje“, 1969, Nr. 10.
23 Į lietuvių kalbą išvertė L. Valkūnas (rengiama spaudai).
24 Lietuviškas jo eilių rinkinys (vertė A. Žukauskas) „Miškų žaidimai“ pasirodė 

1958 m.
25 Valstybės vieningumo sumetimais net buvo pradėta skelbti, kad romėniškos kilmės 

esą ir Lietuvai priklausančių slavų žemių didikai, tik jie ilgainiui atsiskyrę nuo 
lietuvių, priimdami „klaidingą“ tikėjimą.

XVI amžiuje lotynų kalbą Lietuvoje imta plačiai vartoti ir valstybi­
niams reikalams. Ji tapo antrąja oficialia valstybine rastų kalba. Net 
buvo reikalaujama (Mykolas Lietuvis, Augustinas Rotundas ir kt.) 
ją, kaip „protėvių romėnų kalbą“, įvesti į visas valstybės įstaigas, išstu- 
miant iš ten kanceliarinę slavų kalbą, kuri, esą, būdama svetima, lietu­
vių nesupažindinanti su garbinga senove, nelavinanti pilietinių dorybių, 
be to, neturinti nusistovėjusių gramatikos taisyklių ir dėl to kiekvienas 
galįs aiškinti Lietuvos Statutą, kaip tinkamas.

Lotynų kalbos iškilimas buvo reakcija ne tik prieš kanceliarinę slavų 
kalbą, bet ir prieš vis labiau anuomet tarp didikų beįsigalinČią lenkų 
kalbą. Kovoti dėl tariamųjų protėvių kalbos teisių ,,atgaivinimo“ ano 
meto lietuvių šviesuomenei atrodė patriotinė pareiga. Pačią lietuvių 
kalbą padaryti valstybine kalba jiems atrodė netikslinga: juk lietuvių 
kalba, jų akimis žiūrint, esanti tik sudarkyta lotynų kalba. Jiems atrodė 
tikslingiau grįžti prie pirmojo šaltinio — lotynų kalbos. Tuo būdu lo­
tynų kalbą Lietuvoje imta laikyti tautine lietuvių kalba25.

Dėl lotynų kalbos teisių kovojo tik negausus būrys, todėl toji kova 
nedavė rezultatų. Jai pakenkė ir reformacijos sąjūdis, iš esmės nukreip­
tas prieš lotynų kalbos hegemoniją.

Nepaisant to, anuomet lotynų kalba Lietuvoje buvo gana plačiai 
vartojama. Ją geriau ar prasčiau mokėjo Vilniuje ir kituose didesniuose 
miestuose gyvenanti aukštuomenė. Lotyniškai suprantančių bei kalban­
čių buvo nemaža ir provincijoje. Pavyzdys gali būti Vilkija. Kai Žemai­
čių vyskupijos vizitatorius Tarkvinijus Pekulas, 1579 m. sukvietęs Vil­
kijos administraciją bei miestiečius, klausinėjo apie kleboną ir bažnyčios 
reikalus, paaiškėjo, kad nemaža jų supranta ir kalba lotyniškai, todėl 
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nereikėję vertėjo26. Matyt, anuomet lotyniškai gana gerai būdavo iš­
mokstama prie bažnyčių esančiose mokyklose.

26 Lebedys J. Mikalojus Daukša. V., 1963, p. 81.
27 Długosz J. Opera omnia. Cura A. Przezdziecki, vol. XII. Cracoviac. 1876, 

s. 466— 467.
28 Lietuvos TSR istorijos šaltiniai, t. I. V., 1955, p. 165.
29 Jablonskis K. Lietuvių kultūra ir jos veikėjai. V., 1973, p. 40 (=Senoji lietuviš­

ka knyga. Kaunas, 1947, p. 102).
80 Lebedys J. Mikalojus Daukša, p. 21.

Vis dėlto ir lotynų kalba, panašiai kaip slavų kanceliarinė kalba, liau­
džiai buvo neprieinama. Šnekamoji kalba namuose ji niekada Lietu­
voje nebuvo. Ją tam tikrais atvejais vartojo, daugiausia raštu, vien tik 
privilegijuoti sluoksniai ir iš dalies miestiečiai.

Lenkų kalba

Su lenkų kalba senojo Vilniaus gyventojai susidūrė vėliau, negu su 
kanceliarine slavų arba lotynų kalbomis. Iki krikšto čia, kaip ir visoje 
etnografinėje Lietuvoje, ji nebuvo vartojama, išskyrus belaisvius lenkus, 
kurių, tiesa, būdavo parsivaroma nemaža. Vien tik Gediminas, ištekin­
damas dukterį Aldoną už Lenkijos karalaičio Kazimiero, paleido net 
24 tūkstančius lenkų belaisvių. Bet naivu būtų manyti, kad lenkų kalba 
Vilniuje paplito iš belaisvių, nors tokių aiškinimų praeityje ir yra buvę.

Lenkų kalbos atsiradimas Vilniuje, kaip ir kitur Lietuvoje, iš tikrųjų 
yra susijęs su Lietuvos krikštu ir vėliau abiejų valstybių suartėjimu.

Didelį vaidmenį, lenkindami miestą ir visą kraštą, yra suvaidinę len­
kų kunigai.

Krikštijami lietuviai atvykusių lenkų kunigų, nemokančių lietuviškai, 
nesuprato. Net praėjus 26 metams, krikštijant žemaičius, amžininko 
J. Dlugošo liudijimu, dar nė vienas iš lenkų dvasininkų, atvykusių kar­
tu su Jogaila, nemokėjęs lietuviškai, todėl pats karalius (M. Strijkovskio 
teigimu, kartu su Vytautu) mokęs žmones poterių ir krikščionių tikė­
jimo27.

Po krikšto, įkūrus Vilniaus ir Žemaičių vyskupystes, pastatytose pir­
mosiose bažnyčiose įsišeimininkavo bemaž vien tik lenkai. Jie nesisten­
gė pramokti lietuviškai. Net po pusantro šimto metų nuo krikšto 
Vilniaus vyskupystės statute buvo nustatyta, kad lietuvių vaikai turi būti 
krikštijami lotyniškai, nes, kaip sakoma tame statute, „labai dažnai 
kunigas jos (lietuvių kalbos) nemoka“28. Bet Palenkėję tuomet lenkų 
vaikai buvo krikštijami lenkiškai, o ne lotyniškai29.

Kad lietuvių kalba ir vėliau lenkų kunigų buvo ignoruojama, rodo 
jėzuitų įkurdinimo aprašymas (1619 m.), kuriame sakoma: ,,Ne tik kai­
mo parapijose nebuvo nė vieno (dvasininko), mokančio lietuvių kalbą, 
bet net ir pačioje sostinėje Vilniuje ... prieš jėzuitų atvykimą nebuvo 
galima rasti nė vieno, kuris sugebėtų ta kalba sakyti pamokslus“30. Tai, 
žinoma, kiek perdėta, bet tokių atsiliepimų apie dvasininkų nemokėji- 
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mą kalbėti lietuviškai yra daug. Visa tai rodo, kad lenkų kunigams iš 
tikrųjų nedaug terūpėjo skleisti lietuviškai kalbančiai liaudžiai krikščio­
nybės dogmas. Jie tenkinosi tik formaliai liaudį apkrikštiję. Į savo 
,,apaštališkas“ pareigas, nemokėdami vietos žmonių kalbos, daugelis 
žiūrėjo pro pirštus, siekė asmeninių pajamų ir dirbo dėl Lietuvos pa­
jungimo Lenkijos valstybei, vesdami lietuvius ne tiek į „dangaus“, kiek 
į Lenkijos karalystę.

Lietuvos katalikų bažnyčia administraciniu požiūriu priklausė Len­
kijos bažnyčiai. Lenkija stengėsi išplėsti savo bažnyčios galvos (primo) 
Gniezdo arkivyskupo-metropolito veikimo sferą Vilniaus ir Žemaičių 
vyskupystėse ir tuo būdu per bažnyčią užsitikrinti politinę įtaką Lietu­
voje. Tai nesiderino su Lietuvos valstybės interesais. Jau Vytautas ir 
jo didikai po krikščionybės įvedimo siekė įkurti Lietuvoje atskirą ar­
ki vy skupy stę-metropoliją. Tačiau tas projektas nebuvo įgyvendintas, ir 
Lietuvos katalikų bažnyčia liko pavaldi Lenkijos aukštajai bažnytinei 
hierarchijai. O tai sudarė vieną iš svarbiausių busimojo Lietuvos lenki­
nimo prielaidų.

Iki XVI a. lenkų kalbai plisti Vilniuje ir apskritai Lietuvoje dar ne­
buvo sąlygų. Iš Lenkijos atvykusių žmonių tuomet buvo visai nedaug. 
Lenkų feodalams nebuvo leidžiama Lietuvoje įsigyti žemių, gauti aukš­
tesnių valstybinių pareigų. Jie buvo traktuojami kaip svetimšaliai31. Be 
to. ir pati lenkų kalba anuomet Lenkijoje dar teturėjo tik ribotą varto­
jimo sferą. Iki XVI a. vidurio, kaip jau minėta, oficiali valstybinė ir li­
teratūros kalba ten buvo ne lenkų, bet lotynų kalba.

31 Ochmański J. Historia Litwy. Wrocław-Warszawa-Kraków, 1967, s. 114.

Padėtis ėmė keistis XVI amžiuje, ypač jam įpusėjus. Lenkų kalba pa­
čioje Lenkijoje laipsniškai pradėjo įsigalėti, pakirsdama lotynų kalbos, 
kaip oficialiosios valstybinės kalbos, pozicijas. Lemiamą reikšmę čia 
turėjo reformacijos sąjūdis ir apskritai renesansas, tiek Lenkijoje, tiek 
kituose Europos kraštuose iškėlęs gimtosios kalbos vaidmenį.
Lietuvos ir Lenkijos valstybės XVI a. viduryje labai suartėjo. Atsira­

do vis daugiau bendrų politinių interesų. Intensyvėjo prekybiniai ir ki­
tokie ryšiai. Lietuvos aukštuomenė pradėjo vis daugiau susidurti su len­
kų kalba.

Lenkų kalbos vartojimas Vilniuje prasidėjo nuo valdovo rūmų. Lie­
tuvos didieji kunigaikščiai, tapę Lenkijos karaliais, dažniausiai gyvenda­
vo Krokuvoje, tik kartais atvykdavo į Vilnių. Jų rūmai bei visa aplinka 
buvo lenkiška. Valdovo artimieji didikai norom nenorom turėjo mokytis 
lenkų kalbos. Tai jiems, mokėjusiems kanceliarinę slavų kalbą, nebuvo 
sunku.

Ypač išpopuliarėjo lenkų kalba Vilniuje 1544—1548 m., kada čia 
apsigyveno Žygimantas Augustas su savo labai puošniu lenkišku dva­
ru. Tuomet daugelis Lietuvos magnatų gerai pramoko lenkų kalbos ir 
ėmė ją plačiau vartoti.

Labai lenkų kalbos pozicijos Lietuvoje sustiprėjo po 1569 m. Liubli­
no unijos. Bendri valstybės reikalai, bendras senatas ir seimas, giminys­
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tės ryšiai su lenkų feodalais vertė Lietuvos didikus mokėti ir vartoti 
lenkų kalbą. Be to, veikė aukštų dvasininkų lenkų pavyzdys. Iki 1582 m. 
Lietuvoje nebuvo įstaigų dvasininkams rengti, dvasininkija buvo bemaž 
ištisai lenkiška.

Laikui bėgant, didikai ėmė lenkų kalbą vartoti netgi namuose. Ta­
čiau jie ir toliau išliko karšti Lietuvos valstybės patriotai, atkakliai gy­
nė jos savarankiškumą nuo Lenkijos užmačių. Kalba jų akyse nebuvo 
tautos, anuomet tapatintos su valstybe, požymis. Jie kalbėjo lenkiškai, 
rašė tradicine kanceliarine slavų kalba arba lotyniškai, vėliau ir len­
kiškai, bet save laikė lietuviais. Atsidūrę Lenkijoje, ilgėdavosi Lietuvos32.

32 Tai buvo būdinga ir lietuviškos kilmės Lenkijos valdovams. Sakoma, jog Jogaila 
nepraleisdavęs menkiausios progos vykti į Lietuvą „atsigaivinti“.

38 Dundulis B. Lietuvos užsienio politika XVI a. V., 1971, p. 48.
34 Plačiau žr. Lukšaitė I. Apie lietuviškų reformatų knygų plitimą Lietuvoje XVII a. 

— „Kraštotyra“, 1970, p. 48 — 49.

Lenkiškai kalbantis didikas, vėliau ir bajoras, pavadintas lenku, anuomet įsižeis­
davo ir atsikirsdavo esąs lietuvis. Būdingas pavyzdys — turtingiausias ir įtakingiau­
sias XVI a. vidurio Lietuvos didikas, Vilniaus vaivada ir valstybės kancleris Mika­
lojus Radvila Juodasis (1515 — 1565 m.), didelis Lietuvos valstybės savarankiškumo 
gynėjas ir kovotojas su lenkiškąja unijos koncepcija. Jis buvo vedęs lenko didiko 
dukterį, namuose kalbėjo lenkiškai, šia kalba daugiausia susirašinėjo ir ją laikė sa­
vąja kalba33.

Bajorų, ypač smulkiųjų, masės prie lenkų kalbos perėjo daug lėčiau, 
negu turtingieji didikai. Ne tik XVI amžiuje, bet ir vėliau dar bent 
2 — 3 šimtmečius lietuvių kalba tebebuvo smulkiųjų bajorų gimtoji 
kalba, nors ano meto gyvenimo sąlygos vertė ir juos mokėti bei vis daž­
niau vartoti lenkų kalbą, ypač tuos, kurie norėjo pirmauti. Nuo XVI a. 
pabaigos be lenkų kalbos praktiškai nebuvo įmanoma padaryti jokios 
valstybinės-tarnybinės karjeros. Palaužę stambiųjų magnatų vienval­
dystę ir susilyginę su Lenkijos bajorais politinėmis teisėmis, Lietuvos 
bajorai stengėsi taip pat prilygti jiems ir savo kalba. Beto, vartodami 
lenkų kalbą, jie griežčiau skyrėsi nuo anuomet beteisių liaudies masių, 
tuo pabrėždami savo klasinę padėtį.

Taip vis didėjo privilegijuoto luomo atsiskyrimas nuo savo etninio kamieno — 
lietuvių liaudies. Jos kultūroje anuomet Lietuvos feodalai neįžiūrėjo sau naudingų 
vertybių, vis mažiau ja rėmėsi, dairydamiesi į svečias šalis. Labiausiai juos traukė šlėk­
tiška prasidėjusio lenkų atgimimo ,,aukso amžiaus“ kultūra bei ideologija, ir visų 
pirma stambioji bajorija nejučiomis prie jos šliejosi. Praktiškai, žinoma, privilegi­
juotasis luomas, ypač smulkioji bajorija, dar ilgą laiką liko dvikalbė. Jos lenkų kalba 
turėjo būti sunkte persunkta lituanizmų.

Reformacijos sąjūdis, iškeldamas į pirmą vietą gimtosios kalbos var­
tojimo ir tautinės bažnyčios klausimą, kitose Europos šalyse — ir pa­
čioje Lenkijoje — turėjo lemiamą reikšmę nacionalinės kalbos įsigalė­
jimui ir tautinės kultūros raidai. Lietuvoje, priešingai, jis dar labiau 
pagreitino aukštuomenės perėjimą prie lenkų kalbos, nes čia tuomet 
nemaža diduomenės dalis savąja kalba jau laikė lenkų kalbą ir kovojo 
dėl jos teisių. Ne tik iš seno lenkiškoje katalikų bažnyčioje, bet ir re­
formatų sinode nusverdavo jėgos, gravituojančios į lenkų kultūrą34.
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Antai Lietuvoje reformatai daug daugiau išleido knygų lenkų kalba, 
negu lietuvių. Lietuvos aukštuomenė aktyviai dalyvavo lenkiškų knygų 
rengimo bei leidimo darbuose ne tik Lietuvoje, bet ir pačioje Lenkijo­
je. Juk du pirmieji lenkiški biblijos leidimai, vadinamieji Brastos (1563 m.) 
ir Gdansko (1632 m.), buvo išspausdinti Lietuvos didikų Radvilų lė­
šomis35.

35 Ten pat.
36 Jablonskis K. Lietuvių kultūra ir jos veikėjai, p. 38 — 39; Ochmański J. 

Litewski ruch narodowo-kulturalny w XIX wieku (do 1890 r.). Białystok, 1965, 
s. 55.

Nuo XVI a. vidurio lenkų kalbą imta vis plačiau vartoti valstybiniuo­
se bei šiaipjau visuomeninio pobūdžio raštuose šalia iki tol vyravusių 
tradicinės kanceliarinės slavų ir lotynų kalbų. Bet ir lenkiškai, kaip anks­
čiau lotyniškai ar kanceliarine slavų kalba parašytuose raštuose, te- 
bereiškiamas tasai pats Lietuvos feodalų valstybinis patriotizmas, nu­
kreiptas prieš Lenkijos užmačias inkorporuoti Lietuvos valstybę į Lenki­
jos sudėtį. Šiuo požiūriu būdinga 1564 m. pasirodžiusi knyga „Pasikal­
bėjimas lenko su lietuviu“ („Rozmowa Polaka z Litwinem“ — mano­
ma, parašyta A. Rotundo), kurioje atkakliai ginamas Lietuvos valsty­
binis savarankiškumas, skleidžiamos feodalinių viršūnių antiunijinės 
nuotaikos.

Lenkų kalba Lietuvos raštuose ilgainiui vis labiau plito. Tai rodo kad 
ir trečiojo Lietuvos Statuto leidimai: pirmasis pasirodė 1588 m. kance­
liarine slavų kalba, o vėlesni (1614, 1619 m. ir kt.) jau lenkų kalba. Ta­
čiau oficialiai valstybine kalba Lietuvoje lenkų kalba buvo pripažinta 
tik gerokai vėliau, XVII a. pabaigoje (1697 m.).

Vilniaus mieste XVI a. pradžioje lenkiškai kalbančių gyventojų dar, 
matyt, buvo visai nedaug. Parapinėje šv. Jono bažnyčioje iki tol pa­
mokslai miestiečiams greičiausiai buvo sakomi tik lietuviškai; lenkiški 
pamokslai šalia lietuviškų toje bažnyčioje imti sakyti apie 1521 metus36.

Tačiau XVI a. pabaigoje ir XVII a. pradžioje lenkų kalbos jau buvo 
pramokusi, reikia manyti, nemaža miestiečių dalis, visų pirma tie, kurie 
seniau buvo atsikėlę iš LDK priklausiusių slavų žemių arba vartojo 
jų kalbą. Ir nemaža dalis lietuvių kilmės aukštuomenės tada jau grei­
čiausia kalbėjo lenkiškai arba buvo dvikalbė. Tik platieji bajorijos, 
ypač smulkiosios, sluoksniai, matyt, dar lenkiškai nemokėjo arba men­
kai mokėjo. Tokią padėtį aprašė M. Daukša. Savo 1599 m. Vilniuje 
išleistos postilės garsiojoje prakalboje ,,į malonųjį skaitytoją“ jis lenkiš­
kai kreipėsi ne į liaudį (toji tada buvo beraštė), bet į tuos aukštesniojo 
luomo narius, kurie turėjo liaudį mokyti. Konstatavęs, kad „retas kuris 
iš mūsų (atseit, aukštuomenės. — Z. Z.), ypač prakilnesniųjų (turima 
galvoje ano meto aristokratijos „grietinėlė“. — Z. Z.), nemoka lenkų 
kalbos ir negali skaityti lenkiškai rašytų pamokslų“, čia pat savo mintį 
patikslino, turėdamas galvoje lenkiškai dar neišmokusius smulkiosios 
bajorijos sluoksnius: „tačiau, mano manymu, daugiausia yra tokių, 
kurie lenkų kalbos nesupranta arba nekiek jos temoka“.
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Vilniaus miesto prastuomenė tada, bent namuose, dar tebekalbėjo 
lietuviškai, išskyrus tuos asmenis, kurie buvo arčiau susiję su lenkišką­
ja bažnyčia ar nutautusių didikų rūmais.

Kad tuo metu šiuo atžvilgiu būta didelio skirtumo tarp privilegijuo­
tojo luomo ir plačiųjų gyventojų sluoksnių, aiškiai rodo šioje knygoje 
nagrinėjamų šv. Jono bažnyčios XVII a. pradžios santuokos ir krikšto 
metrikų skirtingas asmenvardžių sulenkinimo laipsnis, žr. p. 116— 117. 
Tai rodo ir Vilniaus miesto šnekamosios lietuvių kalbos pagrindu 
parašytų XVII a. pradžios raštų kalbos analizė. Tų raštų kalbos duome­
nys, tiesiog atspindį šnekamąją miesto kalbą, polonizmų beveik neturi. 
Bet tuose jos elementuose, kurie priklauso knyginiam, ypač religinių 
raštų (kulto) stiliui, polonizmų tiesiog knibždėte knibžda; be to, nemažą 
polonizmų dalį sudaro tokie, kurie vėliau į lietuvių kalbą neįėjo. Vadi­
nasi, tekstus rašę dvasininkai, atstovaujantys miesto kilmingajai visuo­
menei, turėjo būti veikiami stiprios lenkų kultūrinės ir kalbinės įtakos,, 
ko negalima pasakyti apie plačiąsias gyventojų mases, kurių kalba tuo­
met tebuvo tik visai nežymiai paveikta lenkų įtakos37.

87 Зинкявичюс 3. К вопросу о лиговско-польских языковых контактах 
по данным антропонимии г. Вильнюс начала XVII в. — В кн.: Балто-сла­
вянские исследования. М., 1974, с. 136—144.

88 „Vilniaus miesto istorijoje“ (V., 1968) neteisingai teigiama, kad jie sakyti tik ikf 
XVI a. pabaigos (p. 57).

89 Lukšienė M. Lietuvos švietimo istorijos bruožai XIX a. pirmojoje pusėje: 
(„Pedagogikos darbai“, t. IV). Kaunas, 1970, p. 25, 27, 28, 95 tt, 139 tt.

Nurodytas ryškus polonizmų vartojimo tekstų kalboje skirtumas 
matyti, apskritai, visą XVII amžių, bet ypač būdingas pirmajai jo pusei. 
Į XVII a. pabaigą Vilniaus lietuvių aukštuomenės polonizacijos proce­
sas, matyt, tapo labai intensyvus. Tai rodo faktas, jog XVIII a. viduryje 
tekstai, kuriuose būtų remiamasi Vilniaus miesto šnekamąja kalba, vi­
sai išnyksta. Matyt, tuomet jau nebebuvo išsilavinusių žmonių, suge­
bančių tęsti raštų tradiciją vietos kalba. Toliau mieste tenkintasi tekstais, 
parašytais artimu ,,viduriniu“ raštų kalbos variantu, iki tol daugiausia 
vartotu Žemaičių vyskupystėje.

Su lenkų kalba Vilniaus lietuvių aukštuomenė ilgainiui neišvengkn ai perėmė ir 
lenkišką kultūrą bei lenkų nacijos siekimus, XVIII —XIX a. sukurdama Vilniuje 
vieną iš svarbiausių lenkų kultūros ir mokslo židinių, {nešdama didelį indėlį į lenkų 
tautos kultūrinį lobyną.

Nutautusi aukštuomenė vėliau pradėjo intensyviai lenkinti žemesniuosius miesta 
gyventojų sluoksnius. Prastuoliai žmonės buvo priversti mokytis lenkų kalbos, kad 
juos suprastų protėvių kalbą pamiršę ponai. Greit lietuvių kalba buvo išstumta iš 
daugelio Vilniaus bažnyčių, 1737 m. liautasi sakyti lietuviškus pamokslus šv. Jono 
bažnyčioje87 88.

Lenkų kalbos propagavimo tikslams buvo panaudojama ir mokykla. Jai anuomet 
keltas uždavinys suvienodinti šalies nacionalinį skirtumą: sulieti lietuvių mases su 
nutautusia aukštuomene į vieną — lenkų — naciją vienos kalbos ir kultūros pagrin­
du89. Žlugus Lietuvos-Lenkijos valstybei, Lietuvoje oficialia krašto kalba jau buvo 
laikoma ne lietuvių, bet lenkų kalba.

Lietuviškai kalbančią varguomenę Vilniaus mieste labai sumažino XVII a. pabai­
gos—XVIII amžiaus negandos: karai, badas, maras. Iki XIX a. vidurio buvusiose 
dar gana lietuviškose Vilniaus apylinkėse, kurios lietuvišku elementu iki tol gaivin­
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davo jau gerokai sulenkintą miestą, šio amžiaus pabaigoje ėmė rastis ištisi lenkiškai 
ir baltarusiškai kalbančiųjų plotai. Įsisiūbavusio perėjimo prie svetimos kalbos Čia 
nebepajėgė sulaikyti né XIX a. pabaigoje prasidėjęs nacionalinio lietuvių išsivadavi­
mo sąjūdis. Pažymėtina, kad jokio etninio šio krašto gyventojų pasikeitimo iš viso 
niekada nėra buvę: pakito tik žmonių kalba.

Lenkų mokslininkė H. Turska, tarp I ir II pasaulinių karų tyrinėjusi lenkų kalbos 
atsiradimo Vilniaus krašte istoriją, priėjo išvadą, kad Vilniaus apylinkių kaimuose 
lietuvių kalba intensyviai pradėjusi nykti tik nuo XIX a. trečiojo ketvirčio40. Lenkų 
kalbos pozicijos Vilniaus mieste galutinai buvo įtvirtintos, kai po I pasaulinio karo 
ponų Lenkija okupavo Vilniaus kraštą ir jį prijungė prie Lenkijos.

40 Turska H. Powstanie polskich obszarów językowych na Wileńszczyźnie. Wilno, 
1939, s. 33 ir kt. Ji teigia, kad tyrinėjimo metu seniausios kartos žmonės vieni ge­
riau, kiti prasčiau dar mokėję kalbėti lietuviškai. Apie Vilniaus apylinkių lenkini­
mą daržr. Vidugiris A. Kalbų sąveikos klausimu. — Kn. : Dubingiai (Lietuvos 
TSR paminklų apsaugos ir kraštotyros draugijos leidinys). V., 1971, p. 235 — 253.

41 Plačiau apie žydus Lietuvoje ir jų kalbos santykius su lietuvių kalba žr. Lem- 
chenas Ch. Lietuvių kalbos įtaka Lietuvos žydų tarmei. Lietuviškieji skoliniai. 
V., 1970.

Bet visa tai vyko gerokai vėliau. XVII a. pradžioje dar ne tik Vilniaus 
apylinkėse, bet ir pačiame mieste lietuvių kalba skambėjo plačiai.

Vokiečių, totorių ir kitų mažumų kalbos

Be aptartų atneštinių kalbų, XVII a. pradžioje Vilniaus mieste ga­
lima buvo išgirsti kalbant dar vokiškai, žydiškai, totoriškai ir kai kurio­
mis kitomis kalbomis.

Vokiečių kalba, šalia lotynų, jau anksčiau kartais būdavo vartoja­
ma Lietuvos valstybėje oficialiesiems diplomatiniams raštams, siun­
čiamiems Ordinui. Vilniuje anksti apsigyveno nemaža vokiečių amati­
ninkų ir pirklių. Juos kvietėsi dar Gediminas ir kiti Lietuvos valdovai. 
Dabartinė Muziejaus gatvė anuomet buvo vadinama Vokiečių gatve, 
matyt, joje tada gyveno daugiausia vokiečiai. XVI —XVII a. buvo 
vokiečių ir aukštų miesto pareigūnų, net horodničių ir burmistrų. Būta 
įtakingų ir turtingų vokiečių šeimų, pvz., XVI a. Hozijų šeima, atsikė­
lusi iš Elzaso. Tarp Vilniaus magistrato aktų pasitaiko vienas kitas 
rašytas vokiečių kalba.

Anksti Vilniuje pradėjo apsigyventi ir žydai. Jų būta jau tarp Ge­
dimino parsikviestų amatininkų ir pirklių. Vėliau atsikėlė daugiau. 
Vis dėlto dar ir XVII a. pradžioje Vilniuje žydų buvo palyginti nedaug41. 
Jie tuomet greičiausiai jau kalbėjo žydiškai (jidiš) — kalba, susiforma­
vusia vokiečių kalbos pagrindu.

Dar XIV a., ryšium su sąmyšiais Aukso Ordoje ir Vytauto sąjunga 
su Tochtamišu, į Vilnių atsikėlė kiek totorių. Daugiau jų buvo atsi­
varyta po 1397 m. mūšio. Kilmingieji totoriai buvo apgyvendinti 
Vilniaus apylinkėse tomis pat teisėmis, kaip lietuvių bajorai. Nekilmin­
gieji totoriai turėjo saugoti miesto prieigas, vertėsi sodininkyste bei dar­
žininkyste, dirbo vežikais ar tarnavo pas turtingus miestiečius. Jų kaime­
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lis, virtęs gatve, vėliau pavadinta jų vardu, liko už miesto sienos. Savo 
kalbą totoriai gana greit pamiršo. XVII a. pradžioje greičiausiai tik 
dalis iš jų temokėjo totoriškai.

Vytautas XIV a. pabaigoje kartu su totoriais iš Krymo į Lietuvą 
buvo atvežęs nemažą karaimų. Daugiausia jų apgyvendino Trakuose. 
Vėliau kiek (nedaug) jų atsirado ir Vilniuje. Karaimai, priešingai negu 
totoriai, išlaikė savo kalbą, kuri yra gimininga totorių kalbai.

Vilniuje XVII a. pradžioje gyveno dar šiek tiek ir kitų tautybių žmo­
nių, gal būt, vartojusių savąsias kalbas. Tačiau visos šios kalbos buvo 
tik nežymių tautinių mažumų kalbos. Jos anuomet ne plito, bet, prie­
šingai, nyko.

LIETUVIŲ KALBA IR LAIPSNIŠKAS JOS IŠSTŪMIMAS 
IŠ MIESTO VIEŠOJO GYVENIMO

Krikštijamos Lietuvos etnografinis plotas buvo daug didesnis, negu 
šiandien. Lietuviai vieni anuomet Rytų Europoje buvo išlikę pagonys. 
Lietuvos valstybės rytuose gyvenantys slavai jau seniai buvo apkrikštyti 
rytų bažnyčios apeigomis. Taigi, visame tame plote, kur krikštijant 
buvo pastatytos katalikų bažnyčios, tada gyveno lietuviai ir turėjo bū­
ti kalbama lietuviškai42. Be to, lietuvių kalbą vartojo ir už etnografinės 
Lietuvos ribų buvę valstybės pareigūnai lietuviai, daugiausia didikai ir 
žemių valdytojai, taip pat karinių įgulų nariai, J. Ochmanskio žodžiais 
tariant, ten sudarę ,,viešpataujantį bei privilegijuotą sluoksnį“43.

42 Vieną bažnyčią Jogaila pastatė Obolcuose (tarp Oršos ir Vitebsko), toli nuo dabar­
tinės etnografinės Lietuvos. Dokumentų asmenvardžiai ir vietovardžiai neabejo­
tinai rodo, kad anuomet Obolcų apylinkės buvo lietuvių gyvenamos (Ochmańs­
ki J. Ludność litewska we włości Obolce na Białorusi wschodniej w XIV—XVI 
wieku. — ,,Acta Baltico — Slavica“, 1967, t. V, s. 147—158), tik dėl tų lietuvių 
kilmės tyrinėtojai nesutaria: J. Ochmanskis (ten pat, p. 157) mano juos buvus 
išlikusia iš seno lietuviška baltų nuolauža, A. Nepokupnas (Непокупний A. 
До балто-схдаослов’янських мовно-етнограф1чних та етшчних взаемин, — 
„Мовознавство“, 1969, № 3, с. 27.) linkęs laikyti vėlesniais atsikéléliais.

48 Ochmański J. Litewski ruch..., s. 47.
44 Jablonskis K. Lietuvių kultūra ir jos veikėjai, p. 36—41; Lebedys J. Mika­

lojus Daukša, p. 16—19; Ochmański J. Litewski ruch..., s. 49—50; Dundu­
lis B. Lietuvos užsienio politika XVI a., p. 43—44.

45 Jablonskis K. Lietuvių kultūra ir jos veikėjai, p. 37.

Lietuvių kalba anuomet nebuvo tiktai namų bei privataus gyvenimo 
kalba. Ji buvo vartojama ir viešajame valstybės gyvenime44 45, bet tiktai 
kaip šnekamoji, o ne rašto kalba. Kuriantis valstybei, iš pradžių vidaus 
gyvenime galima buvo daug kur apsieiti be raštų. Ir vėliau lietuvių kal­
ba turėjo būti sprendžiami valstybės reikalai Ponų Taryboje. Yra žinių 
apie jos vartojimą net diplomatiniuose pasitarimuose su kitų valstybių 
atstovais. Antai Gdansko pasiuntinių ataskaitoje apie Vilniuje 1492 m. 
•įvykusias derybas su didžiuoju kunigaikščiu Kazimieru ir jo didikais 
rašoma, kad buvę daug tariamasi ir lenkiškai, ir lietuviškai, ir rusiškai46.
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Su valdžios potvarkiais, paskelbtais kanceliarine slavų kalba, lietu­
vių bajorai anuomet turėjo būti supažindinami lietuviškai46. Teismo 
procesai etnografinėje Lietuvoje vyko lietuvių kalba, nes jokiame ano 
meto dokumente nėra nė mažiausios užuominos, kad prie kurio nors 
teismo ar srities valdytojo įstaigos būtų buvęs vertėjas. Rytų Prūsijoje 
tokie vertėjai tada buvo, nes ten įstaigų kalba buvo ne lietuvių, bet 
vokiečių. Liaudis anuomet tiek vienur, tiek kitur kitų kalbų, išskyrus 
lietuvių, nemokėjo. Vadinasi, LDK teisėjai ir raštininkai buvo lietuviai 
arba suprato lietuviškai, tik pagal įsigalėjusią tvarką protokolus rašė 
kanceliarine slavų kalba, vėliau lenkiškai47. Kartais atskiros teismų 
priesaikos būdavo įrašomos ir lietuviškai. Tiesa, tokių išliko tik pradedant 
XVII a. pradžia (1624 m.), bet jų kalba rodo, kad formulavimai paveldė­
ti iš daug ankstesnių laikų.

46 Ochmański J. Litewski ruch...,s. 49; Dundulis B. Lietuvos užsienio politika 
XVI a., p. 44.

47 Jablonskis K. Lietuvių kultūra ir jos veikėjai, p. 36—38.
48 Tai aiškiai matyti iš K. Jablonskio knygos ,,Lietuviški žodžiai senosios Lietu­

vos raštinių kalboje“ (Kaunas, 1941).
49 Lebedys J. Lituanistikos baruose, 1.1. V., 1972, p. 22—23 (=,,Bibliotekininkys­

tės ir bibliografijos klausimai“, 1963, t. III, p. 110).
50 Stang Chr. S. Die Sprache des litauischen Katechismus von Mažvydas. Oslo, 

1929, S. 176-179.
51 Długosz J. Min. veik.,!. XIII,p. 659; Strijkowski M. Kronika Polska, Litews­

ka, Żmódzka i wszystkiéj Rusi. t. II, Warszawa, 1846, s. 207 — 208.
2 Jablonskis K. Lietuvių kilt vi a ir jos veikėjai, p. 41.

Lietuvių kalbos, kaip anuomet valdančiojo valstybės sluoksnio šneka­
mosios kalbos, reikšmę rodo ir lietuviškos kilmės valdinė-juridinė ter­
minologija LDK kanceliarinėje slavų ir vėliau vietos lenkų kalbose48.

Po krikšto turėjo atsirasti šiek tiek ir religinių tekstų lietuvių kalba. 
Juk bažnytinėje praktikoje be poterių, maldų ir giesmių nebuvo įmano­
ma išsiversti. Žmonės negalėjo išlaikyti visko atmintyje be jokių užra­
šų. Mokytų lietuvių, galėjusių anuomet parengti pirmuosius lietuviškus 
tekstus, buvo nemaža49. Vėliau pasirodžiusiose lietuviškose knygose, 
ypač M. Mažvydo katekizme, aptinkama archaiškų poterių ir šiaipjau 
maldų formulių, tradicijos keliu perduotų iš anų laikų50. Vis dėlto bent 
iki XV a. pabaigos daug lietuviškų religinių tekstų būti negalėjo. Juk ir 
Lenkijoje, kur krikščionybė buvo priimta gerokai anksčiau, viduram­
žiais lenkiškų tekstų būta visai nedaug.

Yra žinių, kad XV a. pabaigoje ir XVI a. pirmojoje pusėje lietuvių 
kalba, kaip šnekamoji, buvo dar plačiai vartojama visų lietuvių — ir 
didikų, ir eilinių bajorų, ir Vilniaus bei kitų miestų gyventojų. Antai 
lenkiškoje aplinkoje išaugintą Jogailos sūnų Kazimierą, kuris maža­
metis buvo parsikviestas iš Krokuvos į Vilnių ir čia iškilmingai paskelb­
tas didžiuoju kunigaikščiu (viešpatavo 1440—1492 m.), Lietuvos didi­
kai specialiai mokė lietuvių kalbos ir papročių51. Didikų bažnytiniams 
poreikiams tenkinti anuomet pranciškonų vienuolynas Vilniuje laikė 
lietuviškai mokančių pamokslininkų ir išpažinties klausytojų52. Iš vi­
dutiniųjų bajorų kilęs Abraomas Kulvietis (tėvai turėjo dvarus apie Kul­
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vą, Ariogalą, Vilnių), labai išsilavinęs ir mokytas žmogus (profesoria­
vęs Karaliaučiaus universitete), mirdamas 1545 m. Lietuvoje prašė su­
sirinkusių savo artimųjų, žinoma, bajorų, kad giedotų lietuviškai gies­
mes, kurias pats į lietuvių kalbą buvo išvertęs53. Taigi diduomenė tuomet 
kalbos požiūriu dar nebuvo pastebimiau nutolusi nuo liaudies masių.

Oficialų lietuvių kalbos vartojimą Vilniuje XVI a. viduryje rodo 
1552 m. Žygimanto Augusto patvirtintas miesto magistrato nutarimas 
dėl rinkliavų, kuriame pabrėžiama, jog ,,iššaukimas, arba aktavimas, 
turi būti per lovininkus paskelbtas lenkiškai ir lietuviškai, ir rusiškai, 
kad visi, kurie klausė, suprastų“54. Vadinasi, dalis miesto piliečių kitų 
kalbų, išskyrus lietuvių, tada dar nemokėjo.

Apie XVI a. pradžią prie valstybės vairo šalia didikų vis labiau ėmė 
veržtis bajorai. Verždamiesi į viešumą, jie kėlė viešumon ir savąją kal­
bą, ta forma, kuria ji buvo vartojama, būtent šnekamosios kalbos for­
ma. Steigiant naujas bažnyčias ir didinant senųjų bažnyčių aprūpinimą, 
bajorai ėmė reikalauti, kad klebonai lenkai laikytų lietuvių kalbą mo­
kančius vikarus. Šis reikalavimas buvo įrašytas ir į 1528 m. Vilniaus 
vyskupystės statutą. Žygimanto Senojo 1511 m. įsakyme Semeliškių kle­
bonui liepiama skaityti evangelijas ne tik lenkiškai, bet ir lietuviškai. 
Net mokyklose, steigiamose prie parapinių bažnyčių, 1528 m. statutu 
buvo įsakyta mokyti lietuvių ir lenkų kalbomis.

Visa tai rodo, kad XVI a. pirmojoje pusėje lietuvių kalba etnografi­
nėje Lietuvoje dar buvo vartojama visų sluoksnių gyventojų, be to, ji 
vartota ne tik namuose, bet taip pat valdžios įstaigose, bažnyčiose, mo­
kyklose.

XV a. pabaigoje ir XVI a. pradžioje turėjo gerokai padaugėti ir į lietuvių kalbą 
išverstų religinių tekstų. Matyt, būta jau didokų rankraščių. Antai minėtame 1528 m. 
statute įsakoma Vilniaus vyskupystės steigiamose mokyklose aiškinti „šventąsias evan­
gelijas bei Povilo laiškus lygiai abiem, lietuvių ir lenkų, kalbomis“. Toks įsakymas 
būtų nesuprantamas, jeigu evangelijos ir Povilo laiškai nebūtų buvę išversti į lietuvių 
kalbą arba bent, statutą išleidus, nebūtų buvęs atliktas jų vertimas55. Vėliau, atsira­
dus spaudai, rankraštiniai tekstai neteko reikšmės. Niekas jų nerinko, nesaugojo. 
Kaip nereikalingas balastas, greit jie nusimetė ir ilgainiui visai pragaišo, išskyrus 
vieną kitą nuotrupą, kuri išliko, patekusi tarp saugomų dokumentų, arba, kaip se­
niausias žinomas lietuviškų poterių tekstas, išliko įrašytas į spausdintos knygos tuš­
čią puslapį56.

Vilniaus miesto apylinkės XVI a. pabaigoje—XVII a. pradžioje 
dar buvo ištisai lietuviškos, išskyrus nedideles totorių ir kitų atsikėlė- 
lių saleles. Be kita ko, tai rodo ir lietuviški asmenų bei vietų vardai ano 
meto Vilniaus apylinkių dvarų inventoriuose57. Pačiame mieste lietuvių

33 Ten pat, p. 40.
54 Ten pat, p. 38.
55 Lebedys J. Lituanistikos baruose, t. I, p. 24.
56 Apiejįžr. Lebedys J., Palionis J. Seniausias lietuviškas rankraštinis tekstas. — 

,»Bibliotekininkystės ir bibliografijos klausimai“, 1963, t. III, p. 109—135 (= Le­
bedys J. Lituanistikos baruose, t. I, p. 21 — 53).

57 Plg. Lietuvos inventoriai XVII a. Dokumentų rinkinys. Sudarė Jablonskis K. 
ir Jučas M. V., 1962.
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kalba dar turėjo plačiai skambėti. Tai matyti ir iš miesto gyventojų lie­
tuviškų asmenvardžių, kurie bus nagrinėjami šioje knygoje. Miesto 
parapinėje šv. Jono bažnyčioje buvo sakomi lietuviški (šalia lenkiškų) 
pamokslai. Matyt, jie buvo sakomi ir kitose Vilniaus bažnyčiose. Vien 
tik jėzuitai tuo metu Vilniuje laikydavo po keletą (pavyzdžiui, 1600 m. 
net septynis) lietuvių pamokslininkų68. Jėzuitai keldavo kaip blogą, ne­
normalų reiškinį, kad daugumas klebonų nemoka vietinės žmonių kal­
bos, ir Vilniaus akademijoje rūpinosi parengti lietuviškai mokančių 
pamokslininkų, organizavo tam tikrą lietuvių kalbos mokymą59. Lietu­
viškai pramokdavo ir tapdavo lietuvių pamokslininkais net iš užsienio 
atvykę jėzuitų akademijos profesoriai, pvz., portugalas E. Vega (1580 — 
1594), ispanas A. Arijas (miręs 1591), vokietis P. Krimeris (miręs 1602) ir 
kt.60 Panaši lietuvių kalbos padėtis tada turėjo būti ir kituose didesniuo­
se etnografinės Lietuvos miestuose61.

68 Lebedys J. Mikalojus Daukša, p. 19.
59 Plačiau žr. Lebedys J. Ar senajame Vilniaus universitete buvo lietuvių kalbos 

katedra? — Kn.: Senosios lietuvių literatūros baruose. V., 1971, p. 3 — 14.
80 Lebedys J. Mikalojus Daukša, p. 35—36.
81 Apie lietuvių kalbos vartojimą XVII a. kalvinų „tvirtovėje“ Kėdainių mieste žr. 

Lukšaitė I. Reformacijos veikėjai Lietuvoje ir lietuvių kalba XVII a. — „Lie­
tuvos TSR Mokslų akademijos darbai“, 1971, t. 1(35). A serija, p. 113.

88 Jablonskis K. Lietuvių kultūra ir jos veikėjai, p. 44.
83 Plačiau žr. Zinkevičius Z. Kaip atsirado lietuvių raštų kalba. — „Mokslas ir 

gyvenimas“, 1974, Nr. 7, p. 22—23; to paties aut. Quelques remarques sur les 
sources de la langue des écrits lituaniens au XVIe et au XVIIe siècles. — In : Stu­
dia indoeuropejskie, s. 315 — 320.

Krikšto metu lietuvių kalba nebuvo vienalytė. Būta tam tikros tarmi­
nės diferenciacijos. Didėjant valstybės centralizacijai, kylant ekono­
miniam ir kultūriniam viso krašto žmonių bendravimui, turėjo formuotis 
ir bendrinė šnekamoji lietuvių kalba. K. Jablonskis mano, kad tokia 
bendrinė kalba buvusi jau XV amžiuje. Jis rašo, kad negalima įsivaiz­
duoti, jog, suvažiavę 1492 m. į Ponų Tarybos pasitarimus, Lietuvos di­
dikai būtų kalbėję kiekvienas savo tarme: Vilniaus vyskupas Vaitiekus 
Taboras Merkinės (Turgelio) tarme, Mikalojus Radvila Kėdainių 
tarme, Petras Mantigirdaitis Vijos tarme, Stanislovas Kęsgailaitis Kra­
žių tarme ir t. t.62. Pirmųjų lietuviškų raštų lingvistinė-dialektologinė 
analizė rodo, kad LDK prieš pirmųjų spausdintų knygų pasirodymą 
jau buvo daugiau ar mažiau susiformavę du šnekamosios bendrinės 
lietuvių kalbos variantai-interdialektai, kurių pagrindu XVI—XVII a. 
kūrėsi lietuviška raštija. Vienam pradžią davė rytų aukštaitiška sostinės 
Vilniaus apylinkių tarmė, teisingiau, jos pagrindu susidariusi Vilniaus 
miesto šnekamoji kalba. Šis variantas, matyt, anuomet Lietuvoje buvo 
vyraujantis. Antrasis variantas formavosi etnografinės Lietuvos vidury­
je—ano meto Kėdainių apylinkių, priklausiusių istoriniam Žemaičių 
kraštui, tarmės pagrindu. Šiuo „viduriniu“ variantu XVI —XVII a. 
daugiausia buvo rašomos Žemaičių vyskupystei skirtos knygos. Vilniškių 
raštijos atstovų jis net buvo vadinamas žemaičių kalba63.
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Didelis smūgis lietuvių kalbai apskritai ir ypač Vilniuje buvo suduo­
tas XVI a. antroje pusėje, ypač po Liublino unijos, diduomenei ir įta­
kingiesiems bajorams pradėjus vis daugiau vartoti lenkų kalbą, po to 
ilgainiui ėmus laikyti ją savąja kalba ir kovoti dėl jos teisių. Lietuvių 
kalba imta nesirūpinti. Viešajame valstybiniame gyvenime ji tapo ne- 
lygiateisė su anksčiau aptartomis atneštinėmis kalbomis. Aukštuomenė, 
kaip jau sakyta, stengėsi kalbėti lenkiškai, rašė iš tradicijos kancelia­
rine slavų arba lotynų kalbomis, vis dažniau tam reikalui vartodama 
ir lenkų kalbą. Į lietuvių kalbą imta žiūrėti tik kaip į žemesniojo luomo, 
prastuomenės kalbą, vartotiną tik namuose. Esant tokiai padėčiai, 
pasaulietinio turinio raštijai lietuvių kalba atsirasti anuomet nebuvo 
jokių sąlygų.

Tačiau požiūris į lietuvių kalbą, kaip į žemesniojo luomo kalbą, įsi­
galėjo, ir aukštuomenė perėjo prie lenkų kalbos ne staigiai. XVI a. pa­
baigoje ir XVII a. pradžioje dar anaiptol ne visi privilegijuotųjų luomų 
atstovai buvo išmokę „poniškąją“ lenkų kalbą. Daug iš jų dar tik sten­
gėsi jos pramokti, o praktiškai po senovei tebekalbėjo lietuviškai.

Yra žinoma, kad XVII a. pradžioje būta net lietuvių kalba parašytų 
valdžios įsakų64.

64 Žr. Lietuvos TSR istorijos šaltiniai, t. I, p. 2471. Plg. Prūsijos valdžios gromatos, 
pagraudenimai ir apsakymai Lietuvos valstiečiams. V., 1960, p. 11 — 12.

65 Lukšaitė I. Min. veik.,p. 111— 125; tos pačios aut. Lietuvių kalba reforma­
ciniame judėjime XVII a. („Acta Historica Lituanica“, t. V), V., 1970.

Įsisiūbavus reformacijos aistroms, įžvalgesni tiek katalikų, tiek re­
formatų veikėjai ėmė suprasti, jog religinės kovos sėkmė tam tikru mas­
tu priklausys nuo sugebėjimo patraukti į savo pusę lietuviškai kalban­
čias plačiąsias gyventojų mases. Tuomet — daugiausia atskirų žmonių 
iniciatyva — ir buvo parengtos bei išspausdintos būtiniausios tikybinės 
knygos lietuvių kalba.

Priešingai negu Prūsijos valstybėje, kur anuomet taip pat plačiai bu­
vo vartojama lietuvių kalba, LDK lietuviškų knygų leidimo iniciatyva 
priklausė ne reformatams, bet katalikams. Nemažą vaidmenį suvaidi­
no šiaipjau kosmopolitiškų pažiūrų jėzuitai, įvertinę tikybinių tiesų 
skleidimo platiesiems gyventojų sluoksniams suprantama kalba reikšmę. 
Kalvinų veikėjai palyginti su Prūsijos reformatais vėlavo: jie suskato 
leisti lietuviškas knygas tik tada, kai, vis labiau blėstant reformacijos 
sąjūdžiui, katalikų spaudžiami, ėmė įsitikinti, jog išsilaikyti galėsią tik 
skleisdami savo tikėjimą plačiosioms liaudies masėms65.

Pirmoji lietuviška knyga LDK teritorijoje buvo išleista, praėjus be­
maž pusei amžiaus nuo lietuviškų knygų leidimo Prūsijos hercogystėje 
pradžios. Tai buvo 1595 m. pasirodęs J. Ledesmos katekizmas, kurį į 
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lietuvių kalbą išvertė Žemaičių vyskupystės kanauninkas Mikalojus 
Daukša (miręs 1613 m.). Po ketverių metų (1599 m.) lietuviškai išėjo to 
paties vertėjo parengta J. Vujeko postilė, kurios lenkiškoje prakalboje, 
kreipdamasis į vis labiau prie lenkų kalbos pereinančią lietuvių aukštuo­
menę, M. Daukša parodė didelę istorinę nuovoką, keliais šimtmečiais 
aplenkusią savo laikus. Jis teisingai suprato tą pražūtingą klaidą, kurią 
darė Lietuvos diduomenė, paniekindama savo gimtąją kalbą. ,,Ne že­
mės derlingumu, ne drabužių skirtingumu, ne miestų ir pilių tvirtumu 
gyvuoja tautos, — rašė M. Daukša, — bet daugiausia išlaikydamos ir 
vartodamos savo kalbą... Kalba yra bendras meilės ryšys, vienybės mo­
tina, pilietiškumo tėvas, valstybės sargas. Sunaikink ją — sunaikinsi 
santaiką, vienybę ir gerovę“. Tačiau tokių kaip M. Daukša asmenybių, 
naujoviškai suvokusių kalbos ir tautos ryšį, anuomet lietuvių šviesuome­
nėje, matyt, buvo nedaug. Kituose to meto lietuviškuose raštuose pa­
našių minčių nekeliama. Į lietuvių kalbą vėlesnieji katalikų ir reformatų 
autoriai daugiausia žiūrėjo tik kaip į priemonę siekti savo religinių 
tikslų.

Tiek M. Daukša, tiek pirmojo reformatų lietuviško katekizmo (1598) 
LDK autorius Merkelis Petkevičius (miręs 1608 m.) buvo kilę iš Kė­
dainių krašto ir rašė „vidurine“ lietuvių kalba, nors jų knygos ir buvo 
išspausdintos Vilniuje.

Rytų aukštaičių tarmė, kurios plote išaugo Vilniaus miestas, Lietu­
vos krikšto metu jau buvo daugiau ar mažiau susiformavusi, bent pa­
grindine atskiriamąja ypatybe — mišriųjų dvibalsių an, am, en, em ir 
nosinių balsių ą, ę siaurinimu bei virtimu un, um, in, im ir ų, į — ji jau 
aiškiai skyrėsi nuo to meto vakarų ir pietų aukštaičių66.

66 To skirtumo būta dar XIII a. pradžioje ar net XII a., žr. Zinkevičius Z. Dėl 
lietuvių kalbos tautosilabinių an tipo junginių pirmojo démens siaurėjimo. — „Bal- 
tistica“, 1972, I priedas, p. 227—231.

67 Plačiau apie tą rašomąją kalbą žr. Zinkevičius Z. Rytietiškoji XVII a. lietuvių 
raštų kalba, jos kilmė ir išnykimas. — „Baltistica“, 1972, t. VIII, p. 79—100.

Vilniaus miesto gyventojų kalba iš pat pradžių turėjo formuotis šios 
tarmės pagrindu. Augant miestui, žinoma, apsigyvendavo nemaža 
kitų tarmių atstovų, tačiau rytų aukštaičių elementai visuomet čia vy­
ravo. Tai lėmė Vilniuje susiformavusios bendrinės šnekamosios, vėliau 
ir rašomosios67, kalbos pobūdį.

Taigi Vilniaus lietuviai anuomet, kaip dabar rytų aukštaičiai, tardavo: 
runka ‘ranka’, kumpas 'kampas’, pinki 'penki’, timpė 'tempė’, taip pat 
žųsls 'žąsis’, tļsia 'tęsia’, ledas 'ledas’, lėkti 'lėkti’ (su Vetuoju prie­
balsiu /), daugelis net čia 'čia’, medžiai 'medžiai’ (iŠ dalies dzū- 
kavo).

Tąja Vilniuje vartojama lietuvių kalba turėjo būti išversti pirmieji 
lietuviški poteriai, rašomi pirmieji tekstai.
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Pirmoji lietuviškoji knyga, išspausdinta vilnietiškų raštų kalbos va­
riantu, pasirodė 1605 m. Tai — nežinomo asmens parengtas J. Ledesmos 
katekizmo vertimas. Reikia konstatuoti, kad Vilniaus reformatų veikė­
jai neįvertino lietuvių kalbos, kaip priemonės siekti savo tikslų. Jie ne­
išleido vilnietiškų lietuvių kalbos variantu nė vienos knygos : tiek 1605 m. 
katekizmas, tiek kitos Šiuo raštų kalbos variantu parašytos knygos bu­
vo parengtos ne jų, bet katalikų.

Tų knygų autoriai bei vertėjai buvo privilegijuotų Vilniaus gyventojų 
sluoksnių atstovai, išsilavinę dvasininkai, studijavę ar net dėstę Vilniaus 
akademijoje. Žymiausias iš jų — Konstantinas Sirvydas (1579 — 
1631), parašęs dvi pamokslų santraukų knygas — „Punktus sakymų“, 
kurios buvo išleistos (antroji po autoriaus mirties 1644 m.) kartu su len­
kiškais vertimais, taip pat lenkų-lotynų-lietuvių kalbų žodyną, kurio 
iki 1713 m. išėjo net penki leidimai, ir neišlikusį lietuvių kalbos vadovė­
lį ar gramatiką.

Antrasis žymus Vilniaus lietuvių kalba rašęs autorius ir K. Sirvydo 
talkininkas buvo Jonas Jaknavičius (1598 — 1668), kuriam priski­
riamas evangelijų į lietuvių kalbą vertimas. Evangelijų tekstas buvo 
nuolat gerinamas ir dažnai naujai leidžiamas (iki XIX a. vidurio pasi­
rodė net per 40 leidimų, kurie nuo XVIII a. buvo gerokai perdirbti).

Be čia nurodytų didesnių darbų, XVII a. pradžioje Vilniaus lietuvių 
kalbos variantu buvo išspausdinta dar keletas smulkesnių tekstų, pvz., 
krikšto, santuokų ir kitos formulés kunigams skirtose „Agenda parva“ 
(1616 m.) ir „Rituale sacramentorum“ (1633 m. ir kt.) knygose, šiaipjau 
parašytose lotynų kalba. Iš pasaulietinio pobūdžio tekstų šia kalba ži­
noma hegzametru sueiliuota panegirika atvykstančiam- į Vilnių Žygi­
mantui III, išspausdinta 1589 metais.

Visa ši raštija daugiausia buvo skiriama, žinoma, ne lietuviškai kal­
bančiai liaudžiai, bet tiems, kurie turėjo skleisti katalikybę liaudies ma­
sėse, t. y. žemesniesiems dvasininkų sluoksniams. Kadangi ši raštija 
turėjo padėti skleisti tikėjimą liaudyje, tai ir tos raštijos kalba buvo liau­
diška, ta pati, kuria anuomet buvo sakomi Vilniuje lietuviški pamokslai.

Reikia konstatuoti, kad Vilniaus lietuvių kalbą nurodytų knygų au­
toriai bei parengėjai gerai mokėjo, daugelis (jei ne visi) iš jų buvo lietu­
vių pamokslininkai pačiame mieste arba jo apylinkėse.

Bendram ano meto Vilniaus lietuvių kalbos vaizdui susidaryti žemiau 
pateikiama nedidelė ištraukėlė iš K. Sirvydo, net 10 metų sakiusio Vil­
niuje lietuviškus pamokslus, „Punktų sakymų“ II dalies (ši labiau vil­
niečių redaktorių tikslinta), kurioje autorius pašiepia savo parapijonių 
netinkamą elgesį bažnyčioje, bara juos. Pirmiausia pateikiamas foto- 
grafuotinis paties K. Sirvydo tekstas, po to — perrašytas dabartine ra­
šyba su išlaikytomis vilnietiškomis kalbos ypatybėmis (jos aiškinamos 
skliausteliuose).
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2fab talri ira tT7i* 
éioe ttiuftC / tuometi! tar* 
raye apfnufla/ bayrofi/ pa 
25a jutau üîi t wi|u falu atie 
metibami / tufaa fit titaye 
nufûuoha tam : gieyb jta tab 
greytay tunigae tÜiftïi pa* 
baygtn / o- ne mitintu iu il* 
gay vnt toe. Jau tabu mei» 
bjiaft/ tittay liejuwi ir lu» 
раз trutina étrbte latfîo po 
święty i tab tłaufo Diewo 
jobjio pufè4»atunboe regifî 
pufvhtros/ nerimfłattaufi* 
b ami/ tayp babomi а^ппауб 
trutinafï/fayp rnt ff rūbeli* 
no febebami. priefatab pra* 
bcflnietue talbet/ iuottie/ 
peréielu natri jwegot/ne f û* 
tu : tab giert/per nelabie nu 
tic margu taft. Ceypagi bel 
pintgoigiimo bartie/fieyb 
ne/ bajttie' trifu mefłu ir 
turgu fubeginet / titot nau* 
boe fotioe/norint lua/fala/ 
faule begina / regifi ne bar* 
bae/ ne tvargae/ betjayflae 
miela* Hugi vnray bauji* 
rispomieftud/ potiiluôhe* 
lue/ irtie per marine bel pre» 
tiu ir nupelno »j iu/ ne turi 
fatv aju barbu to. Cotiaira 
rupeflie funo/tofia âpilayba 
buéioe !

Kad kalti yra ( = kai turi) mišios 
klausyt, tuo metu kartais apsnūs­
ta, dairosi pa bažnyčių (=po baž­
nyčią) unt ( =ant) visų šalių akis 
mėtydami, kušta ( = šnibžda) su 
kitais, nusijuokia kam, — geidžia 
(geidžiai), kad greitai kunigas mi­
šių ( - mišią) pabaigtų, o netrukin­
tų ( = negaišintų) jų ilgai unt jos 
( = joje, su ja). Jau kadu ( = kada) 
meldžiasi (meldžiasi!), tiktai lie­
žuvi ir lūpas krutina, — širdis laks­
to po svietų( = svietą, pasaulį) ; kad 
( = kada) klauso dievo žodžio (žo­
džio?), pusė valundos (=valandos) 
regisi ( = atrodo) pusuntros ( = pu­
santros), — nerimsta klausydami, 
kaip badomi akstinais (akstinas — 
smaili lazdelė rambiems gyvu­
liams varyti), krutinasi, kaip unt 
skrudėlyno ( = ant skruzdėlyno) 
sėdėdami. Prieš ( priešingai), 
kadpradest ( kada pradeda) nie­
kus kalbėt (=kalbėti), juoktis, per 
cielų ( visą) naktį žvegot ( = žvy­
gauti), — nesunku, kad gert — 
per cielų dienų ( = per visą dieną) 
nevārgu ( = neįkyru, nekoktu) 
lakt. Teipogi (=taip pat) dėl pi­
nigo įgijimo bartis, keiktis, ba- 
žytis ( = dievagotis), visų miestų 
( = visą miestą) ir turgų subėgi- 
nėt ( apibėginėti, aplakstyti), ty- 
kot naudos kokios, norint ( = nors) 
Oÿa, šųla (=šąla), saula(—s?L\AČ) 
degina, — regisi ne darbas, ne 
vargas, bet žaislas mielas. Nugi 
untai ( nagi antai) daužytis po 
miestus, po tūlus ( = įvairius, dau­
gelį) kelius, irtis per marias dėl 
prekių ir nupelno ( = pelno, nau­
dos) iž ( = iš) jų, neturi sau ažu 
darbų ( = nelaiko darbu) to. Tokia 
yra rūpestis kūno ( = rūpinimasis 
kūnu), tokia apylaida dūšios (=ap­
leidimas, nesirūpinimas siela).
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Ši Vilniaus lietuvių raštų kalba, kaip ir pati raštija, dėl tolydžio vis 
intensyvėjančio miesto aukštuomenės perėjimo prie lenkų kalbos anuo­
met neturėjo tinkamų sąlygų tarpti. Vėliau, pradėjus lenkiškai kalbėti 
„viduriniajam“ luomui, nebebuvo kam rašyti lietuvių kalba. Dar pasi­
rodo nežinomo asmens išverstas kardinolo R. Belarmino katekizmas 
(1677m.), buvo išleisti nauji K. Sirvydo žodyno (ketvirtasis 1677 m.) ir 
J. Jaknavičiaus evangelijų (1674,1679,1690,1699 m.) leidimai. XVIII a. 
pradžioje ši raštija visai sunyko. 1713 m. išėjo iš spaudos paskutinysis 
(penktasis) K. Sirvydo žodyno leidimas. J. Jaknavičiaus evangelijų 
kalba nuo 1705 m. leidimo buvo „suvidurinta“. Paprastieji žmonės 
Vilniuje, žinoma, tebekalbėjo lietuviškai. Pramokę skaityti, jie vartojo 
nevilniečių autorių „vidurine“ raštų kalba leidžiamas tikybinio turinio 
knygas.

Blaivus M. Daukšos balsas anuomet nepajėgė sulaikyti privilegijuoto luomo perė­
jimo prie lenkų kalbos. Lietuvių kalba jiems ilgainiui tapo visai svetima, žemesne 
kalba, vartojama jų niekinamos liaudies. Toks požiūris šlėktiškoje ano meto Lietu­
vos-Lenkijos valstybėje, kurios piliečiais buvo laikomi tik privilegijuoto gyventojų 
sluoksnio nariai, turėjo lietuvių kalbai ir tautai pražūtingų padarinių. Jis lėmė visos 
aukštuomenės bei plačiųjų bajorijos masių ne tik virtimą „lietuviškos kilmės lenkais“, 
bet ir visišką atkritimą nuo tautos kamieno, ypač XIX a. pabaigoje prasidėjus iš liau­
dies kilusios naujosios lietuvių šviesuomenės sukeltam nacionalinio išsivadavimo 
sąjūdžiui.

Tuo būdu ilgainiui Lietuva neteko savo tautinės bajorijos. Jai liko tik liaudies 
išsaugota lietuviškoji kultūra, savitos tradicijos ir protėvių kalba.

Nutautusi aukštuomenė ilgainiui pradėjo lenkinti ir liaudį, kuri, anuomet beteisė 
ir suspausta baudžiavos varžtų, neturėjo jokių sąlygų ugdyti savo kultūros per mokslą 
bei švietimą. Labiausiai liaudis buvo lenkinama bažnyčios. Lenkai ir sulenkėję lietu­
viai kunigai stengėsi įteigti prastiems žmonėms, kad lenkų kalba esanti „kilnesnė“, 
„dievui meilesnė“, o lietuvių kalba — tai „pagonių kalba“, kad lietuviškos maldos 
dievas „nesuprantąs“ ir pan. H. Turskos žodžiais tariant, lenkiškos pamaldos baž­
nyčiose lietuvių liaudžiai tapo lenkų kalbos pamokomis68. Imta netgi spekuliuoti 
tautybės ir religijos sąvokomis, skiepijant liaudžiai mintį, kad katalikas ir lenkas — 
tai tas pat.

68 Turska H. Powstanie polskich obszarów..., s. 53.
69 Jablonskis K. Lietuvių kultūra ir jos veikėjai, p. 305 — 307; „Draugija“, 1909, 

t. III, Nr. 27, p. 257.
70 Basanavičius J. Rinktiniai raštai. V., 1970, p. 11 — 12, 888; Lukšienė M. 

Min. veik., p. 287. Kelios tokios „metelingos“ eksponuojamos respublikos muzie­
juose.

71 Taip reikia traktuoti ir lietuvių kalbos polonizmus: jie buvo gauti ne tiesiog iš 
lenkų kalbos, vartotos anuomet etnografinėje Lenkijoje, bet kilę iš to jos varianto 
(vadinamosios ,,polszczyzna kresowa“, „litewska“), kurį vartojo sulenkėjusi 
lietuvių aukštuomenė.

Padėtis nepasikeitė ir žlugus jungtinei Lietuvos-Lenkijos valstybei. Ilgainiui priei­
ta net prie atviro lietuvių kalbos persekiojimo. Žinomi faktai, kai lenkiškų poterių 
nemokantys valstiečiai būdavo visaip skriaudžiami, net plakami69. Mokykloje vai­
kas, prašnekęs lietuviškai, būdavo viešai baudžiamas rykštėmis ir turėdavo nešioti 
ant kaklo tam tikrą gėdos lentelę, vadinamąją „metelingą“ iki to laiko, kol sučiupda­
vo kitą, prakalbėjusį lietuviškai70.

Viešai naikinama ir persekiojama, lietuvių kalba vis labiau traukėsi, likdama 
bemaž tik beraščių baudžiauninkų lūpose, stipriai veikiama vietinės lenkų kalbos 
(ne tikrosios, bet atneštinės) įtakos71. Mokykloje kiek prasilavinęs prastuolio vaikas 
dėl kalbos anuomet imdavo gėdytis savo tėvų. Tuo būdu lietuvių kalba tapo paniekos 
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ir pasityčiojimo objektu. Prie jos naikinimo vėliau dar daug prisidėjo brutali carinė 
priespauda, po 1863 m. sukilimo uždraudusi lietuviškąją spaudą. Šiandien sunku net 
patikėti, kad visa tai vyko XIX amžiuje, kada Europos mokslo centruose žymiausie­
ji lingvistai ta pačia lietuvių kalba žavėjosi kaip geriausiai iš visų gyvųjų kalbų išlai­
kiusia senosios indoeuropiečių prokalbės garsus ir formas.

Ilgainiui stipriai sulenkintose Vilniaus apylinkėse susiformavo savotiškas lenkiš- 
kas-baltarusiškas kalbinis mišinys, pačių kalbančiųjų vadinamas „prasta kalba“ 
(po prostu), kurioje yra daug substratinių lietuvių kalbos elementų (daugeliu atvejų 
išliko lietuviška garsų artikuliacija, dvi daiktavardžių giminės ir kt.)79. Dėl kalbos 
nutolę nuo kitų lietuvių, bet nevisai pritapę prie lenkų, Vilniaus apylinkių kaimiečiai 
ėmė vadintis „tuteišais“, t. y. „vietiniais“.

Bet visa tai įvyko daug vėliau. Mums rūpimais laikais, XVII a. pra­
džioje, Vilniaus apylinkės dar tebebuvo palyginti visai lietuviškos. 
Mieste taip pat tuomet dar plačiai skambėjo senovinė rytų aukštai­
tiška Vilniaus lietuvių kalba.

72 Juos bene geriausiai aprašė H. Turska minėtame veikale. Apie lietuviškus folklo­
ro motyvus sulenkintose vietovėse žr. S. Litvinaitės straipsnį leidinyje „Dubingiai“ 
(p. 276-285).

2. Lietuvių antroponimika



IŠ LIETUVIŲ ASMENVARDŽIŲ PRAEITIES

Senovėje lietuviai, kaip ir kitų tautų žmonės, buvo vienayątdžiai. 
Kiekvienas žmogus turėjo tik vardą, jokių pavardžių nebuvo. Kaip ir 
kitų indoeuropiečių tautų, lietuvių vardai buvo dvikamieniai ir turėjo 
kilnią, taurią reikšmę, pvz., Taūtginas (tautos gynėjas), Vis-valdas (kas 
visa valdo), Daug-vllas (kas daug viliasi) ir pan. Ilgainiui toji reikšmė 
gerokai išbluko. Abu vardų dėmenys galėjo keistis vietomis, pvz., 
Taut-ginas ir Gln-tautas. Jie būdavo dedami vienas prie kito, sudarant 
vis naujus vardus, pvz., Taūt-girdas, Taūt-minas, Taüt-rimas, Taiït- 
vaišas, Taüt-vilas... ir Eī-1 aut as, Jó-tautas, Mïn-tautas, Rim-1 aut as, 
Vaīš-tautas, Vīl-tautas ir t. t.

Ilgi dvikamieniai vardai nebuvo patogūs vartoti kasdieniniame gy­
venime. Todėl jau labai seniai šalia jų imta darytis trumpinius, pvz., 
Algis, Geldas šalia AÏ-girdas, Geid-vilas. Šie ypač tiko šeimos aplinkoje, 
gavo tam tikrą maloninį, mažybinį atspalvį. Suprantama, tas pats žmo­
gus anuomet galėjo būti vadinamas abejaip: visu vardu ir trumpiniu.

Vardai senovėje dar būdavo plečiami tam tikromis priesagomis, pa­
prastai mažybinėmis ir turinčiomis priklausymo reikšmę, pvz., Alg-e- 
lis, Kęst-utis, Taut-ënis ir t. t.

Moteriški vardai nuo vyriškųjų daugiausia skirdavosi tik galūne, 
pvz., Derkintė (\Derkintis), Loke {'.Lokys) ir pan.

Seniau vieno vardo visiškai pakako asmeniui išskirti iš kitų, nes bend­
raujančių žmonių būdavo palyginti nedaug, ryšiai tarp etninių grupių 
menki. Tačiau ilgainiui, išaugus gyventojų skaičiui, plečiantis ryšiams, 
vieno vardo jau ėmė nebepakakti, atsirado daug bendravardžių žmo­
nių. Kilo reikalas asmens pavadinimą patikslinti, prie vardo pride­
dant kokį nors pažymimąjį žodį, nurodant, pvz., vardo turėtojo gy­
venamąją vietą, amatą, pridedant jo tėvo ar brolio vardą ir pan. Lai­
kui bėgant, iš tokių patikslinimų, sakytume ,,priedų“ prie vardų, ku­
riuos gal.tume vadinti prievardžiais, ir kilo dabartinės mūsų pa­
vardės.

Įvairiose pasaulio šalyse pavardės atsirado ne vienu laiku ir skirtin­
gomis aplinkybėmis. Antai pietų Vokietijoje jos susiformavo nuo 
XII amžiaus, o vidurio ir šiaurės Vokietijoje vėliau, XIII —XIV a., nors 
šiaurėje vietomis kaimuose pastovių pavardžių nebuvo dar net XVIII 
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amžiuje. Latvijoje pavardės oficialiai įsigalėjo nuo XIX a. pradžios, o 
Islandijoje jos dar tik mūsų laikais formuojasi.

Lietuvių pavardžių atsiradimo kelias buvo labai sudėtingas, vingiuo­
tas ir lėtas. Vytauto laikais pavardžių dar visai nebuvo. To meto doku­
mentuose žmonės paprastai vadinami vienu vardu. Kartais, prireikus 
asmenį tiksliau išskirti iš kitų, būdavo pridedamas tėvo arba brolio 
vardas, pvz., Kantibutas Dravenio sūnus, Minigaudas Vangscio brolis, 
Jovirdas Lašuko sūnus arba Dravenio brolis ir pan.

Įvedant krikščionybę, lietuviai buvo pakrikštyti vad. šventųjų vardais. 
Kadangi jie jau prieš tai turėjo tautinius vardus, tai nuo to laiko tapo 
dvivardžiais. Šnekamojoje kalboje, matyt, naujieji krikšto vardai negreit 
įsigalėjo. Tačiau oficialiuose dokumentuose nuo pat krikščionybės 
įvedimo pradžios imta rašyti abu vardus: gautąjį per krikštą ir senąjį 
tautinį. Tarp jų paprastai būdavo įterpiamas žodelis kitaip (lotyniškai 
alias), pvz., Mykolas kitaip Minigaila (lot. Michael alias Minegal 1387 
m.), Grigorijus kitaip Gedigaudas (Gregorius alias Gedigold 1411 m.) ir 
pan. Tačiau kartais tasai žodelis būdavo praleidžiamas, pvz., Jonas 
Goštautas {Joannes Gosztowdo 1452 m.). Šiuo atveju formaliai at­
rodo lyg būtų parašytas vardas ir pavardė. Tačiau iš tikrųjų tada dar 
pastovių pavardžių nebuvo. Bet greit jos jau pradėjo rastis. Mūsų 
pavardžių užuomazgų reikia ieškoti XIV a. pabaigoje ir XV a. pra­
džioje.

Įvairūs socialiniai sluoksniai ėmė pavardes vartoti ne tuo pačiu laiku. 
Pastovias, iš kartos į kartą perduodamas pavardes pirmiausia pradėjo 
vartoti didikai. Paprasti žmonės dar ilgai be jų apsiėjo. Be to, jos anks­
čiau atsirado miestuose, vėliau kaimuose. Intensyviausias pavardžių, 
ypač privilegijuoto luomo, formavimosi laikotarpis buvo XVI —XVII 
amžiai. Paprasti žmonės, bent kaimuose, vietomis vienu asmenvar­
džiu būdavo vadinami dar net XVIII a. pabaigoje. Tuo atveju dažniausiai 
prie asmenvardžio dokumentuose nurodoma gyvenamoji vieta, pvz., 
Mikolajūnas iš Norbutų kaimo (lot. Mikolajunas ex villa Nar buty 1742 m.), 
Jaraitis iš Puodžiūnų kaimo (leraytis de pago Podziuny 1702 m.) ir pan. 
Toks parašymas, žinoma, nerodo, kad šie asmenys nebūtų turėję krikšto 
vardų. Tačiau, matyt, oficiali vardo ir pavardės vartosena dar nebuvo 
būtina, taigi dabartinė dvinarė (vardo ir pavardės) žmonių pavadinimo 
sistema dar nebuvo nusistovėjusi. Tik įsigalėjus griežtesnei žmonių 
registracijai, pasų bei metrikų institucijai, gyventojai buvo pradėti siste­
mingai vadinti dviem asmenvardžiais: vardu ir pavarde. Kas pastovios 
pavardės tada dar neturėjo, tam įrašydavo pravardę. Pastarosios, matyt, 
tuo metu buvo labai populiarios. Tai rodo gausios pravardinės kilmės 
mūsų pavardės, pvz., Rėksnys, Beragis, Aukštakojis, Didžgalvis ir pan. 
Praktiškai XVIII a. pabaigoje pavardžių formavimasis Lietuvoje jau 
buvo baigtas. Nuo.to laiko kiekvienas asmuo dokumentuose gana nuo­
sekliai vadinamas vardu ir pavarde.

Be pavardžių, kilusių iš senovinių tautinių vardų ir pravardžių, lietu­
viai dabar turi labai daug tokių, kurioms pradžią davė tėvavardžiai 
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(patronimai). Antai Gintauto sūnų vadindavo Gintautaičiu, Geidvilo 
sūnų — Geidvilaičiu, Lokio sūnų — Lokaičiu ir pan. Tėvavardžiai buvo 
daromi ir iš krikšto vardų, pvz., Antanaitis — Antano sūnus, Petraitis — 
Petro sūnus, Jonaitis — Jono sūnus ir t. t. Jie ilgą laiką tebuvo tik tė­
vavardžiai, o ne pavardės. Pvz., Antano sūnus Petras būdavo vadinamas 
Petru Antanaičiu, bet šio sūnus Jonas — jau Jonu Petraičiu (nes jo tėvas 
turėjo Petro vardą) ir t. t. Vadinasi, tėvavardis buvo toks pat prievar­
dis, kaip ir kiti, galiojo tik vienai kartai. Pavardėmis tėvavardžiai virto 
tada, kai jie įgijo pastovumą, t. y. kada Jonaičiu imta vadinti ne tik Jo­
no sūnų, bet ir jo tolesnius palikuonis. Bet tai, kaip jau buvo nurodyta, 
įvyko ne tuo pačiu laiku įvairiose Lietuvos vietose ir įvairiuose gyvento­
jų sluoksniuose.

Tėvavardžiai buvo daromi ne tik su priesaga -aitis (mot. g. -aite), bet 
įvairiose Lietuvos vietose ir su kai kuriomis kitomis priesagomis, pvz., 
-ūnas, -onis, -ėnas, -ynas ir t. t. Plg. dabartines pavardes Janiūnas, 
Jononis, Jonênas, Jonynas,..

Kadangi pavardžių formavimosi laikais Lietuvoje valstybinių įstaigų 
rašto kalba buvo anksčiau aptarta kanceliarinė slavų kalba, o vėliau 
lenkų kalba, tai dokumentuose tėvavardžiai ir iš jų kilusios pavardės 
dažnai būdavo rašomos su slaviškomis tėvavardinėmis priesagomis. 
Pavyzdžiui, Jonas Petraitis dokumentuose būdavo rašomas Jan Petro- 
vič, Antanas Daugutaitis ( = Daugučio sūnus) — Anton Daugutovič 
ir t. t. Dėl to dabar daug lietuvių turi pavardes su iš kanceliarinės sla­
vų kalbos paveldėtomis tėvavardinėmis priesagomis -avičius, -evičius. 
Vėliau, raštinėse įsigalėjus lenkų kalbai, šalia priesagų -ovic, -evič 
imta dėlioti dar ir lenkiškąsias -ovski, -inski, icki ir kt., kurios ilgainiui 
buvo sulietuvintos į -auskas, -inskas, -iekas ir pan., plg. Petrauskas, 
Žilinskas, Judickas ir kt. Be to, tiek tėvavardžiai, tiek pavardės dažnai 
būdavo daromos iš įvairių to paties krikšto vardo slaviškų formų, nere­
tai mažybinių ar malonybinių, pvz., Jankaitis, Jankūnas, Jasaitis, 
Jasiūnas, Jasônis, Jasënas, Jasiùlis, Jaskùtis, Jaskūnas, Ivonaitis, Iva- 
šaitis, Ivaškaitis (plg. baltarusiškas arba lenkiškas Jono formas Janka, 
Jaś, Jaśka, Ivan, Ivaš, Ivaška) arba su slaviškomis priesagomis Janke­
vičius, Jankauskas, Jasevičius, Jasinskas, Jaskevičius, Ivanauskas, Ivana- 
vičius, Ivašauskas, Ivaškevičius ir kt.

Sulenkėjus lietuvių aukštuomenei, imta sąmoningai lietuviškus as­
menvardžius lenkinti : versti į lenkų kalbą arba duoti lietuviui lenkišką 
pavardę. Tasai procesas labai sustiprėjo prieš Lietuvos-Lenkijos pa­
dalijimus, įvedus lenkišką metrikaciją. Tada ir vėliau imta smar­
kiai lenkinti net kaimiečių pavardes73. Kartais būdavo lenkinama ir 

73 Antai grafo Ignoto Marikonio testamentu 1822 m. paleidžiami į laisvę Svėdasų ir 
Salų dvarų baudžiauninkai pavadinti dviem skirtingom pavardėm — lietuviška 
ir lenkiška: rašoma Waler y an Czyrunas czyli (=arba) Czerniewski, Jan Brazunas 
czyli Jasinski. Žr. Wyiętek z testamentu ś. p. Ignacego Hrabi Morykoniego. — 
„Dzieie Dobroczynności kraiowey i zagrańiczney“. Wilno, 1823, n. 5, s. 71.
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savaime, pačiam asmeniui stengiantis pakeisti savo pavardę (pvz., pri­
dedant „garbingą“ priesagą -ski), kad tuo būdu būtų nuslėpta „žema“ 
kilmė. Tačiau neretai būdavo imamasi ir prievartos. Lenkas ar sulen­
kėjęs kunigas, krikštydamas vaiką, tėvų nesiklausęs, dažnai savo ini­
ciatyva įrašydavo metrikuose sulenkintą asmenvardį. Vilniaus krašte 
Šitai pasitaikydavo iki pat antrojo pasaulinio karo.

Dėl viso to ilgainiui senieji lietuvių asmenvardžiai labai apnyko. Dau­
gelis lietuvių gavo pakeistas, sulenkintas pavardes. Vardynas patyrė dau­
giau svetimos įtakos, negu pati lietuvių kalba.



ŠV. JONO BAŽNYČIOS SANTUOKŲ 
BEI KRIKŠTO REGISTRACIJOS KNYGOS 

IR JŲ ASMENVARDŽIAI

Lietuvos TSR centriniame valstybiniame istorijos archyve yra išli­
kusios Vilniaus šv. Jono bažnyčios 1602—1615 m. santuokų74 ir 1611 — 
1616 m. krikšto75 registracijos knygos. Tai labai svarbūs dokumentai, 
kurių duomenų analizė ne tik leidžia susidaryti vaizdą apie Vilniaus 
miesto gyventojų XVII a. pradžioje turėtus asmenvardžius, bet ir patei­
kia daug informacijos, padedančios patikslinti lietuvių kalbos Vilniaus 
mieste istoriją ir ypač lietuviškų asmenvardžių raidą mūsų pavardžių 
formavimosi procesui labai svarbiu laikotarpiu. Šv. Jono bažnyčia, kaip 
jau minėta, ilgą laiką buvo laikoma parapine viso miesto bažnyčia. 
Matyt, ir XVII a. pradžioje iš tradicijos daugiausia joje buvo krikšti­
jama ir tuokiamasi76. Žinoma, tai darė tik miesto gyventojai katalikai. 
Betgi kalvinai, kurių kalbamu laikotarpiu buvo mažiau negu katalikų, 
savo lietuviškais asmenvardžiais nuo pastarųjų negalėjo ryškiau skirtis. 
Kitų religijų lietuvių mieste nebuvo arba labai nedaug tebuvo. Rytų 
apeigų krikščionybę priėmę lietuviai greičiausiai tada jau lietuviškai 
nekalbėjo. Taigi duomenys, gauti analizuojant nurodytų knygų lietu­
viškuosius asmenvardžius, gali drąsiai pretenduoti į išsamumą.

74 F. 604, ap. 10, b. 1.
76 F. 604, ap. 19, b. 94.
74 Plg. 83 išnašoje nurodytą įrašą, kuriame šios bažnyčios klebonas vadinamas tie­

siog Vilniaus klebonu.
77 Vėliau prielapyje kažkieno lenkiškai įrašyta „Santuokų metrikai nuo 1602 iki 

1615“.

KAIP ANUOMET BUVO RAŠOMI METRIKŲ AKTAI

Abi knygos parašytos grublėtame, nuo laiko dabar jau kiek pageltusia­
me popieriuje. Santuokų registracijos knyga turi 110, krikšto įrašų 
knyga — 189 lapus, kurių abi pusės smulkiai prirašytos (formatas 
20 X 33 ir 20 X 30 cm). Tekstas tebėra palyginti aiškus ir nesunkiai skai­
tomas, tik atskirose vietose truputį ar net gerokai išblukęs (krikšto kny­
gos 29-ojo lapo dalis visai neįskaitoma).

Santuokų registracijos knyga be pradžios, neturi jokios antraštės77, 
matyt, tai yra archyvo darbuotojų į vieną vietą įrišti išlikę aktai. Jie iš 
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eilės sunumeruoti78. Tie numeriai ir bus nurodomi prie žemiau pateikia­
mų pavyzdžių iš šios knygos. Pradėta rašyti 1602 m. balandžio pabaigo­
je ar gegužės pradžioje79, baigta 1615 m. vasario 22 d., taigi rašyta be­
maž 13 metų. Paskutinysis įrašas turi numerį 2822. {skaičius numera­
cijos praleidimus, iš tikrųjų knygoje įrašų turėtų būti bent pusšimčiu 
daugiau.

78 Yra numeracijos klaidų bei praleidimų (vienas numeris ties dviem trumpesniais 
aktais). Numeruota jau įrišus knygą, nes neatsižvelgta į aktus, esančius ne vietoje 
įrištuose lapuose.

79 Prieš trečiąjį įrašą yra lotyniška antraštėlė ,,Ketvirtasis sekmadienis po velykų“ 
(tais metais Velykos buvo balandžio 7 d.).

Krikšto registracijų knyga turi antraštinį puslapį, kuriame lotyniškai 
parašyta: „Vaikų krikšto metrikai, esant gerbiamam ponui Kristofo­
rui Žuchovskiui Vilniaus šv. Jono bažnyčios klebonu, mano, Kristo­
foro Kazimiero Blinstrubo, tada jo tos pačios bažnyčios zakristijono, 
surašyti 1611 Viešpaties metais rugpiūčio 21 dieną“. Knygoje pirmasis 
įrašas turi 1611 m. rugpiūčio 21 d. datą, paskutinysis — 1616 m. balan­
džio 30 d., taigi rašyta mažiau negu 5 metus. Kaip ir sutuoktuvių knygoje, 
krikšto įrašai vėliau kažkieno sunumeruoti. Tačiau numeracija čia ne 
ištisinė, bet kiekvienų metų pradedama nuo pirmojo numerio. Todėl 
žemiau pateikiami šios knygos pavyzdžiai prie numerį rodančio skait­
mens kairėje viršuj turi petitu pažymėtą paskutinįjį tų metų skaitmenį, 
pvz., skaitmuo 4274 rodo 1614 m. įrašą Nr. 274, skaitmuo 2131 rodo 
1612 m. įrašą Nr. 131 ir t. t. 1613 m. pabaigoje suklysta ir imta rašyti 
vėl nuo pirmo numerio. Prie šių pavyzdžių bus pridedama raidė a, 
pvz., 3la, 32a ir t. t.

Tiek santuokų, tiek krikšto aktai rašyti lenkų ir lotynų kalbų mišiniu. 
Jų turinys paprastas : dažniausiai tėra tik jaunojo, jaunosios (santuokos 
įrašuose), vaiko ir tėvų (krikšto įrašuose), taip pat liudytojų resp. krikš­
to tėvų vardai ir juos patikslinantys prievardžiai, t. y. tėvavardžiai, 
pravardės arba pavardės, amato nurodymai ir pan. Krikšto vardai ra­
šomi lenkiškai arba lotyniškai, paprastai vardininko forma. Išimtį su­
daro jaunosios krikšto vardas, kurio pateikiama lenkiška įnagininko 
forma, ir vaiko tėvo bei motinos vardai (krikšto įrašuose), kurių duoda­
ma kilmininko forma. Tėvavardžiai dažniausiai turi anuomet įprastines 
kanceliarinės slavų kalbos priesagas -ovic, -evič, mot. g. -ova, -ovna. 
Asmens amatas bei pareigos paprastai nurodomos lenkiškai, bet kartais 
ir lotyniškai. Tas pat pasakytina dėl kitokių asmenį nusakančių duome­
nų rašymo.

Žemiau pateikiami du įrašai (A — santuokos Nr. 677; B — krikšto 
1611 m. Nr. 198) su lietuvišku vertimu ir paaiškinimais (skliausteliuo­
se):

A

677 Piotr ftrpska $ ors$ulą Zydelową. Testes Bartłomiey s$arnaycis Jan 
s^epecisį febastian kospnsky Theodor Burmistrzowie $
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677 Petras Striška su Ursule Žydelaite (t. y. Žydelio dukterimi). Liu­
dytojai (lotyniškai testes): Baltramiejus Šarnaitis (tarmiškai Šarnai- 
cis; t. y. Šamos sūnus), Jonas Šepetys (tarmiškai Šepecys*, parašyta 
klaidingai -sj vietoj -s), Sebastijonas Košinskis, Teodoras Burmistrai- 
tis (t. y. burmistro sūnus).

B

198 fimon $oy. Jakuba mulki pn: Lucy Comp. Jendr^ey Žydei Jadwiga 
stephanowa

198 Simonas, iš tėvo (lenkiškai 5 oyca, trumpinama $oy.) Jokūbo Mul­
kio, iš motinos (j matki, trumpinama jw:) Liucijos. Kūmai (lotyniškai 
comparentes^, trump. comp.) Andrius Žydelis, Jadvyga Steponaitė 
(t. y. Stepono duktė).
Pasitaiko ir sudėtingesnių, ne tokių schematiškų įrašų, išplėstų formulėmis (lenkiš­

kai arba lotyniškai),,įstojo į šventą santuoką“,, .ėmė sau žmoną“, ,,yra pakrikštytas“ 
ir pan. Dažnos įvairios pastabos bei paaiškinimai, susiję su juridine ar procedūrine 
santuokos resp. krikšto puse (pvz., nurodymas, kiek kartų skelbti užsakai, o jeigu 
neskelbti, tai kam leidus taip elgtasi), apie liudytojus ar kūmus (pvz., pastaba, kad 
tokių iš viso nebuvo arba buvo tie patys asmenys, kurie įrašyti ankstesniame akte), apie 
santuokos resp. krikšto apeigas atlikusį kunigą (jo vardas, jei pavadavo kitą, tai nu­
rodoma kurį, ir pan.). Pasitaiko ir įdomių pastabų, atspindinčių tam tikras ano meto 
žmonių gyvenimo ir buities sąlygas, pvz., nurodoma, kad jauniesiems susituokti 
leido ponas, kuriam jaunieji priklauso (773, 774 ir kt.), kad buvo egzaminuojama ir 
šliūbas neduotas (405), kad jaunoji pati prisiekusi (1506) arba liudytojai užtikrinę 
(2170), jog neturinti kito vyro, kad dalyvauja jaunosios pirmojo vyro, su kuriuo ji 
išgyvenusi be šliūbo 6 metus, sūnus (2190), ir pan.

Krikšto įrašuose daug dėmesio skiriama tėvų santuokos teisėtumui. Pažymima 
(dažniausiai lotyniškai), jeigu tėvas neteisėtas (ex illegitimo parente), neaiškus (incer­
tis patris) ar spėjamas (ex patre opinato), abejojamas (de patre dubio), nežinomas 
(parens nescitur, patris nomen ignorabatur, de patre nullo, į oyca Nullo, į oyca nie­
wiadomego, į oyca N) ir pan. Stengiamasi pateikti apie tokius tėvus kiek informaci­
jos, pvz., nurodoma, kad iš kaimo (j oyca N. įe wJi), kad jis odininkas (j oyca illegi­
timo koįemiaka) ir pan. Kartais įrašomas ir neteisėto tėvo vardas (pvz., j oyca Tho- 
maßa illegitimo), net tiksliau apibūdinamas (pvz., į oyca Mattiaßa Hayduka Sėd 
illegitimo parente). Bet taip elgiamasi atsargiai. Tai rodo tokie formulavimai: „iš spė­
jamo tėvo Jono“ (j oyca Jana opinato parente), ,,iš Stanislavo arba bent spėjamo“ 
(j oyca Staniflawa Aut potius opinato61), ,,iš Kristopo arba geriau daugelio tėvų“ 
(j oyca Krįyfitopha Seu potius multorum p. p.).

Tokiuose aktuose vaikai pravardžiuojami „benkartais“, o tėvai — ,,neteisėto 
guolio“ (illegitimi thori) tėvais80 81 82.

80 Kartais lotyniškai rašoma tenentes, netgi testes, lenkiškai kum (ir curri), mot. g. 
kurna. Asmenų (kūmų, liudytojų) skaičius nevienodas: būna ir vienas (nesvarbu, 
vyras ar moteris), dažnai po du (kartais net abu vyrai), kartais po tris, keturis ir 
net daugiau. Yra atvejų, kai tą pačią dieną tėvai būna kūmais vieni kitiems.

81 Išretintas tekstas parašytas didesnėmis raidėmis.
82 Greičiausiai panieką reiškia ir prie tokių gimimo įrašų vienur kitur (ypač 1615 m. 

pabaigoje) nupiešta rankos plaštaka su ištiestu rodomuoju pirštu.

Prie pamestinukų paprastai nurodoma, kad abu tėvai nežinomi (pvz., parentes 
nefciuntur, de obfcurisparentibus, į oyca Neutro matre etiam ir pan.), arba nurodoma, 
kur vaikas rastas, pvz., prie šv. Jono bažnyčios (Žnaleįiona podle Kościoła S. Jana), 
priemiestyje (Inuentus eft in fub Vrbio) ir pan. Pažymėtina, kad pasitaiko atvejų, kai 
pamestinuko kūmais įrašyti tituluoti didikai. Gal tai sąmoningi neteisėto vaiko

40



' į^>ei £twH<-

Хао

‘foņ 
qui

^гл/ Ç*tf)7ijCy jlihrfbcflfjfrł) ^'cJ.ķ^'j

£<^ J^7a..- J.£u

7-i;4 k^aCį lejtrr

Jltlfriļ fyrn-cè^rf ^ftntĄ-lejkb 7aKf~t 7^3

yc^> Jfarfù petite* t/i 'MfeiklTe.rl+f (£** СН*ьЬ>/Су faf, 37«<.)v:c4(Ij'^

СЗРъЬ
i>eh/lcĄC

y#y O/n^b^.y^îeé
^C\^ļ /ïCxrl^'cJ

Yq^ /źfyy c^p*b*ic/i

'ļ он/^Съ?^ /Là A » v><’e/?
^™*Л“п’*''с4 QLi^^jhoi

Šv. Jono bažnyčios santuokų registracijos knygos teksto pavyzdys 
(1602 m. rašė K. K. Blinstrubas)

„pametimo“ atvejai? Apskritai pamestinukai ir neteisėti vaikai sudaro labai nežymią 
visų krikštijamų vaikų dalį (pvz., 1612 m. tik 0,67%).

Krikšto knygos įrašuose yra ir kitų įdomių pastabų, pvz., kad krikštijamam vaikui 
jau septyneri metai (2546), kad krikštijamoji yra 18 metų amžiaus totorė (5687), kad 
trejų metų vaiko tėvas totorius, o motina belaisvė iš Maskvos (5499) ir pan.

Be tokių pastabų, didžiąją teksto dalį sudaro asmenvardžiai. Apy­
tikriai skaičiuojant, santuokų registracijos knygoje yra ne mažiau kaip 
15 tūkstančių asmens įrašymų. Krikšto knygoje tasai skaičius turėtų 
viršyti 25 tūkstančius. Skaičiuojant atskirai krikšto vardus ir prievar­
džius, abiejose knygose bus apie 70 — 80 tūkstančių asmenvardžių pa­
rašymų.

RAŠTININKAI IR RAŠYBOS YPATYBĖS

Krikšto registracijos knygos antraštė rodo, kad įrašus daugiausia 
darė zakristijonai. Matyt, paprastai būdavo rašoma tuojau pat, atlie­
kant atitinkamas apeigas. Tačiau kartais galėjo būti įrašoma ir vėliau, 
duomenis imant iš apeigas atlikusių kunigų pateiktų tam tikrų pažymų.
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Tokį spėjimą patvirtina santuokos įrašas Nr. 1833, kuriame vietoj jau­
nosios vardo yra lenkų kalba pastaba ,,nežinau su kuo (susituokė jau­
nasis), nes neparašyta“. Galėjo būti pasikliaujama ir atmintimi. Antai 
krikšto įrašuose pasitaiko (pvz., 481, x351, 5895 ir kt.) palikta vieta 
motinos vardui įrašyti. Kartais įrašus galėjo padaryti ir patys kunigai, 
nes randame daug smulkių įterpinių, rašytų kita ranka.

83 Po paskutinio jo įrašo (Nr. 2623) santuokų registracijos knygoje yra parašas: 
Christophorus Casimirus Blinstrub. Atitinkamoje krikšto registracijų knygos vie­
toje (po 330a) taip pat jis pasirašė ir pridėjo pastabą lotyniškai: „Paskutinį kartą 
patarnavau gerbiamam ponui Žuchovskiui, Vilniaus klebonui“.

84 Primena Chilinskio biblijoje vartojamą rašmenį ė.
85 Žemiau pateikiamuose pavyzdžiuose dėl spaustuvės techninių sunkumų bus palie­

kama y be jokių diakritinių ženklų. Labai retai (paprastai kitų asmenų įterpiniuo­
se) pasitaiko ir ai, ei parašymų.

Sprendžiant iš rašysenos, didžiąją abiejų knygų teksto dalį rašė trys 
asmenys, sąlyginai toliau čia vadinami raštininkais. K. K. Blinstrubas 
rašė (išskyrus kitų asmenų nedidelius teksto gabalėlius) abiejose knygo­
se iki 1613 m. gruodžio pradžios83, taigi didžiąją teksto dalį. Po jo iki 
1615 m. gegužės vidurio rašė antrasis raštininkas, kurio vardas nežino­
mas. Trečiasis, taip pat nežinomas asmuo, pradėjo nuo tų pačių metų 
gegužės 11 d. ir (nepaisant gausių įterpimų, rašytų kitų asmenų) rašė 
gimimo įrašus (santuokos knyga to laiko nesiekia) iki pabaigos.

Trijų svarbiausių raštininkų rašysena ir net rašyba gerokai skiriasi. 
Blinstrubas rašė gana gražiai, jo raidės palyginti lygios, aiškios, tik žo­
džio pradžioje didžiąsias (ypač s, m) sunku atskirti nuo mažųjų. Nepai­
sant kai kurių savotiškai rašomų raidžių (ей, t/, e, k, u, žodžio gale s84) 
arba tam tikrais atvejais jų panašumo {k ir c, t ir /, s ir /, žodžio pradžio­
je K ir R), šiaipjau jo rašytą tekstą įgudus skaityti lengva. Greičiausiai 
tai buvo vietinis žmogus, vilnietis (dėl pavardės galima įtarti vokišką 
kilmę), ne atvykėlis iš Lenkijos. Jis prastai skiria lenkų y nuo i , abi 
raides perdėm painioja, nepasižymi lenkų kalbos žodžių rašymo tikslu­
mu, pvz., neretai juose painioja w ir o raides. Rašydamas lietuviškus 
asmenvardžius, gana dažnai pažymi minkštumą tų priebalsių, kurie len­
kų kalboje minkšti niekuomet nebūna, pvz., kuprian 1156 < Kuprio- 
nis, Żiemienowa 2145 iš Žemėnas ir pan.

Antrojo raštininko rašysena visai kitokia : raidės negražios, daug brau­
kymų ir ilgų horizontalių linijų, primenančių kanceliarinės slavų kalbos 
rašymo manierą. Atskiras raides jis rašo kitaip negu Blinstrubas, pvz., 
ai tipo dvibalsių antrąjį dėmenį žymi raide y su dviem taškais viršuje 
(Blinstrubas deda vieną tašką85; žodžio gale ši jo raidė primena j), prie- 
balsį š žymi raide ß (kartais primena /j; Blinstrubas rašo s$). Jis prastai 
skiria lenkų nosinius balsius, pvz., galūnėje vietoj ą dažnai rašo o. Jo 
tekste ryškios baltarusių kalbos fonetinės ypatybės, pvz., rašo bowtuünik 
vietoj boltuūnik 'baltų kailių dirbėjas’), wowk ( = wölk'), Hrihorowic$ 
( = Grigorowicj 'Grigoriaus sūnus’), Sįulhaycis ( = S%ulgaycis < Šulgaitis 
'Sulgos sūnus’), Jendrey (=Jendr$ey 'Andrius’), rimar ( = rimar3 
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'šikšnius’, plg. hipernonnalizmus r$imar$, Alexander į), g. sg. Pietra 
'Petro’ (šalia Piotr), fołodownik (=fłodownik 'salyklininkas’), Chwie- 
dor ( = Fiedor), f. Sc^afnaia ( = Sc$ęsna). Lietuviškos kilmės asmenvar­
džiuose jis (kaip ir Blinstrubas) žymi minkštumą tų priebalsių, kurie 
baltarusių ir lenkų kalbose neturi minkštųjų porų. Taigi greičiausiai 
mokėjo lietuvių ir baltarusių kalbas, vėliau pramoko lenkiškai.

Trečiojo raštininko rašysena taip pat negraži, raidės nelygios, dažnai 
sulietos. Tai tikras ,,teplius“. Skaityti jo tekstą nelengva. Jam būdinga 
raidės k (didžioji neskiriama nuo mažosios) apatinės dešiniosios koje­
lės ilgas pratęsimas. Tėvavardines priesagas -ovic, -evič jis rašo 
-owyc$, -ewycj (su y). Lietuviškos kilmės asmenvardžius rašo labai 
tiksliai, paprastai vartoja rytietiškas tarmines jų formas. Toji aplin­
kybė, taip pat taisyklinga priebalsių palatalizacija ir netikslus lenkų 
kalbos žodžių rašymas (pvz., priebalsių geminatų nevartojimas) rodo 
jį buvus lietuvį.

Visi trys raštininkai tikrinius vardus neretai pradeda mažąja raide 
(kartais atvirkščiai, didžiąja bendrinius), vienodai žymi priebalsius 
z ir ž (vietoj abiejų paprastai rašo didžiąją raidę Z86, mažąją Д painio­
ja / ir /, on (от prieš p, b) ir ą (žymima lenkų nosinį balsį) raides, nepaiso 
jokios skyrybos. Lenkų rašybos ypatybės (pvz., w 'v’, sj 'š’, c$ 'c') nere­
tai kaitaliojamos su lotyniškosiomis (raidės u, i, c vietoj v87, J, k), varto­
jamos anuomet įprastinės lotyniško teksto santrumpos, pvz., Dnus = 
Dominus, Arbincig = Arbincius (< Arbinčius), g. sg. Zusiellà 3506 = 
Żusinella (dial. Žųsinėlio < Žąsinėlio).

86 Iš tiesų Z su skersine šakele (čia dėl techninių kliūčių žymima Ž). Mažoji r 
pastebėta tik kitų asmenų įterpiniuose.

7 Dar dažniau r aidė v vartojama balsiui u žymėti.

Lietuviški asmenvardžiai apskritai užrašyti nevienodai. Šalia gana 
tikslaus jų rašymo pasitaiko nemaža ir visokių iškraipymų, kurie nere­
tai gali būti atsiradę dėl apeigas atlikusių kunigų, perdavusių įrašomų 
asmenų vardus, lenkiškos ar sulenkintos tarties. Nepaisant to, tekste 
aiškiai išryškėja tos lietuviškos kilmės fonetinės ypatybės, kurios vėliau 
tapo būdingos Vilniaus lenkų tarčiai, pvz., balsių i ir y neskyrimas 
(traktavimas kaip vienos fonemos), balsio a (ir iš nekirčiuoto *ā) po joto 
ir minkštųjų priebalsių virtimas e (pvz., Jenulayciß iš dial. Janui di­
cis = Jonulditis 'Jonulio sūnus’), ch ir k painiojimas bei h vengimas 
(kocįko vietoj Chodźko šalia chlubkaytis < Klubkaitis, g. sg. Kuch- 
taycia = Kuktaičio, $uchowskiego = Żukowskiego, ayduka = hajduka 
'lengvai ginkluoto pėstininko, sargybinio’), vartojimas minkštųjų 
priebalsių f, s, i ir afrikatų ė, dź, kurių lenkai visai neturi (g. sg. kupria = 
Kuprio, Powafaria = Pavasario, Lepšei a = Lepšio, Dįiugowyc$ 'Džiu­
go sūnus’, f. Ma$iukayciowa 'Mažiukaičio duktė’, Beruksciowa 'Be- 
rūkščio duktė’ ir kt). Kartais lenkiškame tekste asmenvardis pateikia­
mas net su lietuviška linksnio galūne, pvz., j oyca Walentego Łopieykos 
4181 ( = Lapeikos, n. sg. Lapeika).
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VILNIEČIŲ IR ATVYKĖLIŲ IŠSKYRIMAS

Įrašuose prie ne vietinės kilmės Vilniaus gyventojų pažymima tautybė 
arba nurodoma, iš kur jie atvykę. Tokias nuorodas turi lenkai, vokie­
čiai, totoriai ir kt.

Lenko nuoroda nevienoda, rašoma lotyniškai Polonus arba lenkiškai 
polak, mazur (=mozūras), kartais pažymima, kad atvykęs iš Lenkijos 
(s Polski) arba nurodomi Lenkijos miestai ar sritys, iš kurių atvykęs: 
Krokuwa (s Krakowa, krakowski, krakowc^ik, f. krakowianka), Varšu­
va (s Warszawy), Plockas (s powiatu Płockiego), Liublinas (ex Distric­
tu lubenfi), Sandomiras (Sandomerenfis, fendomirza) ir kt. Tokių nuo­
rodų rasta apie pusšimtis. Be to, dar keliolika kartų parašyta Polako- 
wicį (Polakiewicz), Madurowicz, f. Polakowa, Mazurowa, t. y. 'lenko 
(mozūro) sūnus’, 'lenko (mozūro) duktė’. Vienas asmuo net dviem 
atvejais pavadintas kašubu (g. sg. kafubi 247, Kaßuby 41007). Prie vie­
nos nuotakos pažymėta ,,iš Lenkijos kilusi“ (s Polski rodem).

Vokiečio nuoroda (niemiec) rasta tik prie kelių asmenų. Prie vienos 
moters vardo pažymėta lotyniškai Germanica (51177). Be to, dar yra 
tėvavardis Niemcewicz 'vokiečio sūnus’.

Trys asmenys turi švedo (szwed), keturi italo (wioch) nuorodas. Ita­
lą gali rodyti ir tėvavardis Włochowicz 'italo sūnus’. Gal čia priklauso 
dar woloch (Wolokaytis ir kt., žr. p. 214)? Plg. valakas < s. br. волох 
'italas’.

Vienas asmuo vadinamas livoniečiu (Liwonczik). Devyniais atvejais 
randame latvio nuorodą (Łotisz, Łotwin88).

88 Vienu atveju abi nuorodas turi tas pats asmuo (x77 ir 593).
89 t. y. marių. Taip vadino tuos, kurie XV a. buvo apgyvendinti Ukrainoje, Baro se­

niūnijoje. Vėliau jie sudarydavo specialią lenkų kariuomenės rūšį.

Bent 20 asmenų vadinami vengrais (węgrzyn, węgrin, Vngarus), bet 
toks jų pavadinimas gali būti dvireikšmis. Pvz., įraše Stephan węgrzin 
Hayduk JeQ M: D. Bis. Wilen: 1361, t. y. Steponas vengras Jo M(ylistos) 
p(ono) Viln(iaus) Vysk(upo) aidukas, matyt, turima galvoje iš tikrųjų 
vengrų kilmės asmenį. Bet kitur galėjo būti ir pravardė ar amato nuro­
dymas, nes vengrais (bent vėliau) plačiai vadinti ir tam tikri klajojantys 
gydytojai. Dar plg. g. sg. Jana wiengreła 4945 (iš liet. Vengrelis ar 
Vengrelė).

Vienas asmuo vadinamas slovaku (słowak), o trys čeko vaikais (tė­
vavardis Czechowicz).

Prie kelių asmenvardžių parašyta moskal (arba moszkaï). Taip galėjo 
būti pažymėti į katalikų tikėjimą perėję atsikėlėliai iš Maskvos kunigaikš­
tystės arba jų palikuonys, gavę,,maskoliaus“ pravardę, plg. kelių asmenų 
tėvavardžius Moskalewicz, f. Moskalow(n)a.

Yra viena kita nuoroda (pravardė?), orientuojanti į tolimus rytų 
kraštus: Armėniją (Ormianin, Ormianowicz), Čerkesų (czerkas), Čere- 
misų89 (C eremi Rew i c z) žemę.
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Devynis kartus pavartota totoriaus (Tatar ^yn, Tatarin), vieną kartą 
turko (tėvavardis f. Turkowa) nuoroda. Tai greičiausiai perkrikštyti 
asmenys. Gali būti ir jų palikuonių pravardė, plg. Jendrįey Tatarelis 
295 ( = liet. Totorėlis, tokia pravardė pavartota net 7 kartus).

Specialias nuorodas turi ir iš kitų LDK vietovių atvykę asmenys. 
Tokių rasta iš Anykščių (Ż onixt, plg. tėvavardį Onixtowa), Ašmenos 
(Ż oßmiany^), Breslaujôs (j Bresława), Dubingių ($e wfi Dubinkow), 
Dusetų (j Dusįat), Eišiškių (j eyßißek), Gardino (j grodna), Geranainių 
(į Gieranori), Giedraičių (į Giedroyc), Kauno (f kowna, f kowieńskiego 
Powiatu, kownianc^ik, kownianin, kownacki, f. Kowenska, kownianka, 
Kownacka), Maišiagalos (fioła mayfogoli), Medininkų (fioła Miednik, 
į miednik rodem), Nesvyžiaus (Ż nieswiesja), Ožės (j miasta Ojy), Svyrių 
(fioła fwir, fwirsky), Šalčininkų (ex pago Solec įniki), Trakų (Trocįki), 
Ukmergės (į Powiatu Wiłkomierskiego), Valkininkų (į wołkinik), Žeimio 
(Žeym). Greičiausiai ir Antokolfki 5780, Laudansky (f. Laudanskd) 
2230, 455, 3339, Rudnicki 5436, f. Sieficka 4225, ßawlinsky 4824, wow- 
kowicky 5206, Žyįminfky (f. Žyįminfka) e322, 4618, 5754 bei panašūs 
į juos yra ne pavardės, bet kilmės nuoroda : iš Antakalnio, Liaudos, 
Rudnios, Siesikų, Šiaulių, Volkovisko, Žižmos...

Įrašuose daugiausia esama atvykėlių iš Kauno (net 24). Iš kitur atvy­
kusių tėra tik po kelis arba vienas kitas. Prie vieno asmens lotyniškai 
pažymėta Samogita 'žemaitis’.

Iš tolimesnių į rytus LDK plotų atvykusių asmenų įrašuose nėra. 
Matyt, jie buvo rytų apeigų tikėjimo ir katalikų bažnytinėse ceremonijose 
nedalyvaudavo. Tik nedaugelis iš jų galėjo būti perkrikštyti. Tai rodo 
prie kelių asmenvardžių pridėtos nuorodos Rusin, f. Ruska, Roskiewka, 
Ruskowa. Keliais atvejais pavartota ,,kazoko“ nuoroda (koįak, Kola­
kowie į — gal pravardė?).

Daug yra nuorodų į artimas Vilniaus apylinkes: Baltupį (įe wfi Bołtupi), Bieliūnus 
(fioła Białuń), Budviškes (į Budįwisįek), Buivydiškes ar Buivydžius (į Buywidįisįek, 
į Buiwidįisk, fioła Bujwidįisek), Burbiškes (įe wfi Burbi ūk), Druskininkus (kaimas 
Šalčininkų r.; fioła Drufkinikow), Dvarčionis (Dworcįianiri), Eičiūnus (dab. Širvin­
tų r.; f oyciun = dial. Aičiūnai), Gulbinus (įe wfi Gulbin), Kairėnus (5 kayran, 
fioła koyrari), Lapiškius (į łopisfiek), Lopatiškes (į topocisįek), NemČžį (į niemierįy, 
ex pago Niemiesįy, įe wfi Niemieį, fioła Niemierįi), Papiškes (f popisįek, įe wfi 
popißek), Parudaminį (į Porudomini, f podrudamincį), Riešę (įe wfi Reßi, į resįi, į 
Rįesįy, į rįesįi), RŪkantiškes (į Rakondsįek, fioła Rakondsįek), Rudaminą (į Ru­
damini), Rūdninkus (j Rudnik), Salininkus (ex pago Solennikow, fioła folennikow), 
Sudervę (od fuderwi, fioła Suderwy, fuderwiri), Vabalius (wobali), Verkius (j VJerek, į 
werek fioła Je° M. X. Biskupa W.), Vokę (j waki, įwaki, įe wfi waka, įe wfi waki, 
įe wfi waci, fioła Waki), Vosyliškės (fioła wasįilisįek), Žemaitėlius (fioła Zmuydįi). 
Daugiausia asmenų iš Vôkés (per 30), Rėkantiškių (prie dab. Naujösios Vilnios; 
12), Buivydiškių (ar Buivydžių; 10). Iš kitų vietovių tik po vieną ar kelis.

Yra nuorodų ir į kitas Vilniaus apylinkių vietoves, kurias dabar jau nelengva iden­
tifikuoti. Štai pluoštelis išrašų: sioła Byłun г244, į Bogdan 2126 (plg. Bagdoniškės 
Sudervės ir Lavėriškių ap.), į Bogdįiun 1911, į fioła cįarniį 345, į Gierdonian 1710, 
j Jodan 2266 (=Jočionys Onuškio ap.?), fioła Jankunow 1159 (plg. Jankūniškės,

4,0 N. sg. Odmiana. Dabar lenkų ir baltarusių vartojama daugiskaitinė forma (Oszmia- 
ny, Ошмяны) yra vėlyva, žr. „Baltistica“, 1974, t. X (1), p. 63 — 64.
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Eitminiškių ap.), $ewfi Jurgißek 570 (fioła Jurgis jek 2149), 5 klobacjisjek 1134, 
5 kulwicjow fioła 1522, s kuprifianisjek 43, fioła Lemeni 3546, fiola Oseiki ^6, je 
wfi Oftrowca 4427, je wfipielow 4973, s pigulsjisjek 1414, 5 probosc 487 (plg. Pra- 
bašciškės Šalčininkų r.), 5 prely 3160, je wfi Roko lwy 4954, ex pago sėydjy 850, fiola 
fielniki 2324, f tatar x95 (plg. Totoriškės Rudaminôs ap.). j welakumpia 1742 (= Va­
lakampiai?), Ż wiersjun 1769, fiola Želokompia 2012.

Pasitaiko, kad kaimas ar dvaras vadinamas pono, kuriam jis priklauso, vardu, 
pvz.,Ż Pana Gurskiego siola 342, fiola Grjabowskiego 3745, od dworu P. Żuchowskie- 
go wsjyscy 1900. Dar plg. fiola Jejuicjkiego 324a ‘jėzuitų kaimas’.

Kartais nurodoma tik „iš Vilniaus apskrities“ (ex districtu Vilnensi) arba tiesiog 
„iš kaimo“, „kaimietis“ (ex pago, je wfi91, fioła92, sielanin, sielanik, fielski, wieśniak, 
f. wieśniaczka).

91 Ši nuoroda ypač dažna krikšto įrašuose, pavartota daugiau negu pusšimtį kartų.
92 Tai yra s fiola.
98 Vietinių, t. y. vilniečių, specialia nuoroda nežymėjo. Terastas vienintelis toks 

pavyzdys: j oyca Grygiera krawca mießcjanina wilen. 5523, t. y. (vaikas) iš tėvo 
Grigo (Grigerio, krikšto vardas) siuvėjo, Vilniaus miestiečio.

94 Skaičiuota tik iš santuokų registracijos knygos. Krikšto knyga rodo dar mažesnį 
procentą. Galimas dalykas, kad naujagimių kūmai būdavo parenkami iš artimųjų, 
giminių, o santuokos liudytojais galėdavo būti ir svetimi žmonės bei atvykėliai.

Nuorodas gaudavo ir tie asmenys, kurie gyveno dabartiniuose Vilniaus priemies­
čiuose, anuomet traktuotuose kaip užmiestis, pvz., Guriuosė (fiola Guri), Kuprió- 
niškėse (fiola Kupriamsjek), LūkiŠkiuose (j Łuk isje k, je wfi Lukißek, j Łukisjek 
Tatarskich, j łukisjek Jejuicjkich), Paneriuose (5 ponar, fioła ponar, je wfi ponary, 
je wsi ponarfkiey), SaltČniškėse (foltonisjek). Daugiausia asmenų iš Panerių ir Lu­
kiškių (po keliolika).

Kaip iš pateiktų pavyzdžių matyti, raštininkai nuorodoms vartojo 
sulenkintas arba sulotynintas lietuvių vietovardžių formas. Paprasti 
žmonės, kalbėdami lietuviškai, anuomet Vilniuje tam reikalui dažniau­
siai, matyt, vartojo priesagos -iškis vedinius, kurių vienas kitas pateko ir 
į aktus. Jie gali būti traktuojami ir kaip asmenvardžiai, pvz., Bajilius 
kiernowisjkis 118, t. y. kernaviškis (nuoroda) ar Kernaviškis (asmenvar­
dis). Dar žr. p. 210 (Trakiškis), 153 (Kėdainiškis), 217 (Verkiškiš).

Įrašų analizė neduoda visiškai patikimų duomenų, kuriais remiantis 
galima būtų tvirtinti, kad nagrinėjamos nuorodos prie nevietinių asmenų 
buvo dedamos visais atvejais93. Galėjo čia būti ir nenuoseklumo. Taip 
pat neaišku, iki kokio įsisenėjimo laipsnio anuomet Vilniuje žmogus 
dar buvo laikomas nevietiniu. Kad to laiko būta netrumpo, verstų 
manyti tokios nuorodos, kaip s Polski rodem, j miednik rodem (kilęs 
iš Lenkijos, iš Medininkų), taip pat Polakovič 'lenko sūnus’ tipo tė- 
vavardžiai.

Jeigu nuorodos buvo dedamos nuosekliai, iš jų turėtume daryti iš­
vadą, jog tada Vilniuje asmenys, laikyti nevietiniais, tesudarė visai ne­
didelę (apie 1%) miesto gyventojų katalikų dalį94. Matyt, daugiau ne­
vietinių buvo kitų tikybų žmonių, ypač atsikėlusių iš rytinių valstybės 
plotų, tik jie, būdami nekatalikai (rytų apeigų krikščionys, mahometo­
nai ir kt.), negalėjo dalyvauti katalikų apeigose ir į įrašus, žinoma, ne­
pateko. Iš jų tik vienas kitas, perėjęs į katalikybę (gal būt, ir unitas), 
tebuvo užfiksuotas.
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Pažymėtina, kad iš Lenkijos atvykę asmenys buvo aiškiai skiriami 
nuo senųjų vilniečių ir laikomi svetimšaliais. Bet išimtis daryta kunigams : 
prie jų vardo nuosekliai dedama ne lenko, bet kunigo (lot. Pater) nuo­
roda.

BENDRAS SUPRATIMAS APIE XVII a. PRADŽIOS 
VILNIAUS GYVENTOJŲ ASMENVARDŽIUS

Įrašų analizė rodo, kad XVII a. pradžioje Vilniaus mieste kiek la­
biau nusistovėjusias, iš kartos į kartą perduodamas pavardes turėjo tik 
privilegijuotasis luomas (visų pirma didikai, įtakingieji bajorai) ir, gal 
būt, labiausiai iškilęs miestiečių sluoksnis. Plačiosios miesto prastuo­
menės masės dar apsiėjo be pavardžių. Neturėjo jų ne tik miesto var­
guomenė („šeimynos žmonės“, tarnai, padieniai darbininkai ir kt.)> 
bet ir daugelis amatininkų, net pirklių. Tai, be kita ko, rodo tokie daž­
ni asmens nusakymo būdai, pvz., Andrius dailidė {Jendr$ey cieśla 
1835), Ambraziejus kepurininkas {Ambroży czapnik 158), Martynas 
kalvis {Marcin kowal 554), Urbanas katilius {Urban kotlar$ 146), Stanis­
lovas siuvėjas {Stanislaw krawiec 296), Motiejus virėjas {Matis kuchar$ 
118), Ona virėja {Hanna kucharka 293), Jonas gyvulių skerdikas {Jan 
r$e$nik 118), Pranciškus dažytojas {Francif eus mataru 295), Pranas 
mūrininkąs {Fronc mularį 142), Simanas malūnininkas {Simon mli- 
narį 196), Kasparas stiklius {Kaspar sklarį 1472), Adomas vandens vežė­
jas {Adam wodowo$ 1532), Petras vaistininko Jokūbo tarnas {Piotr 
sługa Jakuba Aptekarza 997), Martynas kapitulos raštininkas {Marcin 
Pisuar į kapitulny 963), Vaitiekus pirklys {Woyciech kupiec 495) ir pan. 
Taip apibūdintų pasitaiko net asmenų, kurie tituluojami ponais {domi­
nus, pari), taigi priklausė aukštesniam luomui, pvz., ponas Simanas pi­
lies raštininkas {Pan Simon Pisuar į Zamkowy 982).

Vien tik vardu (be jokio prievardžio, net amato nurodymo) vyrai 
įrašuose labai retai tevadinami, nors vienas kitas toks atvejis pasitaiko. 
Nepalyginamai dažnesnis moters (ypač nuotakos) pavadinimas tik krikš­
to vardu šalia vyro (jaunikio) vardo su prievardžiu, pvz., Mikalojus 
Kuprelis su Maryte {Mikolay kuprelis į Marufįą 124), Ambraziejus 
kepurninkas su Ona {Ambro$y czapnik į Hanną 158), Urbonas Petrai­
tis su Morta {Urban Piotrowic į į martą 935) ir pan. Taip vien tik krikš­
to vardu įrašyta daugiau kaip х/3 visų nuotakų (1604 m. įrašuose jos 
sudaro net apie 40%). Kartais ir abu jaunieji užrašyti vienavardžiai, 
pvz., Pranciškus su Sofija {Francifcus Zofią 237), Alšūnas su Liucija 
{Ols^un į Lucią 415), Stanislovas su Sofija {Stanisław $ophią 929), Jo­
nas su Sofija {Jan įophią 938), Sebastijonas su Ona {Sebastian $ Hanną 
676). Tačiau tai palyginti reti atvejai.

Krikšto įrašų knygoje pasitaiko vienavardžių tėvų iš kaimo, pvz., 
į oyca Ambrożego $e wfi 4420, oyca Jana fioła x291, į oyca Mikołaia 
Siełanina e325, į oyca Mikołaia Siełanika 6327, j oyca Łukafia fielskiego 
4801, j oyca Marcina wießniaka 51219 (apie 20 pvz.). Plg. f. Regina 
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wieśniaczka 51082. Bet ir tokių parašymų, matyt, kiek vengta, plg. 
krikšto akte Nr. 285 virš teksto į oyca step hana ze wfi įrašytą lietuviš­
ką pravardę Plikielis { = Pūkelis).

Paprastai įrašuose žmonės prie krikšto vardo turi dar tam tikrą prie­
vardį: dažniausiai tėvavardį, amato bei verslo pavadinimą, pravardę 
ar jau pavardę. Tasai prievardis, išskyrus nusistovėjusias pavardes, ne­
buvo pastovus. Taigi tas pats žmogus vieną kartą galėjo būti pavadin­
tas, nurodant tėvo vardą (tėvavardį), kitą kartą — amatą ar dar kaip 
kitaip apibūdintas. Todėl tos pačios šeimos atskiri asmenys galėjo gauti 
skirtingus prievardžius. Antai santuokos įraše Nr. 2070 skaitome: 
Martynas Šarkius su Ona Jokūbaite. Liudytojas jaunosios brolis Povilas 
Skrabelė {Marcin Šarkius 3 Hanną Jakubowną. Testes95 Pawel skrabela 
frater sponsœ). Čia sesuo pavadinta tėvavardžiu, o brolis — pravarde.

Galėjo būti pavartoti ir keli prievardžiai, norint tiksliau išskirti asme­
nį iš jo bendravardžių, pvz., Jokūbas Jonulaitis (t. y. Jonulio sūnus) 
pirklys {Jakub Janułowie3 pr^ekupnik 51), Vincentas Mikalojaitis ( = Mi­
kalojaus sūnus) Avižėlė (pravardė; Wincenty Mikolaiewicz Awi^ele 
51201), Petras Sinkus (pravardė ar pavardė, kilusi iš Simono slaviškos 
liaudinės formos) Jonaitis {Piotr finko Janowic^ 849), Ambraziejus 
Jarica (plg. slaviško krikštavardžio Иерофей trumpinius Ярац, Арэц) 
arba Ambrazaitis {Ambroży Jarica uel Ambro$eiewic$ 2753).

Tipiškas prievardžių nepastovumo pavyzdys — įrašas Nr. 2588, 
kuriame vienas asmuo iš pradžių buvo įrašytas Simonu druskininku- 
sūdytoju {fimon folennik), bet paskui raštininkas, matyt, prisiminęs 
kitus tos pačios profesijos Simonus, patikslino, viršuje prirašydamas 
dar kitą prievardį — to asmens lietuvišką tėvavardį Gaižiūnas ( = Gay- 
$un) „Gaižio sūnus“.

Šie ir panašūs pavyzdžiai rodo, kad anuomet dar nebuvo nusistovė­
jusios vieningos ir visiems privalomos asmens apibūdinimo tvarkos, 
kokia yra dabartinė mūsų dvinarė {vardas -F pavardė) sistema.

Dažniausiai įrašuose asmenys vadinami krikšto vardais ir tėvavar- 
džiais, pvz., Kristupas Martynaitis {Krįistoph Marcinowic^ 659), 
Jonas Simanaitis {Jan s$ymonowicj 660), Petras Jonaitis {Piotr Jano­
wic z 660), Martynas Steponaitis {marcin stephanowic$ 664), Kotryna 
Jokūbaite (s kataryną Jakubową 659), Uršulė Grigaitė (j Orsįulą 
Grigową 665), Barbora Martynaitė (j Barbarą marcinową 666) ir t. t. 
Tokiais tėvavardžiais (dalis, gal būt, jau vartoti kaip pavardės) pava­
dinta daugiau negu pusė visų į aktus patekusių asmenų. Imant atski­
rai vyrus, tėvavardžiu procentas96 kiek mažesnis (apie 45%). Bet moterų 
jis gerokai didesnis, per 80% (santuokų registracijos knygoje net apie 
90%), nes prie moterų krikšto vardų arba nebūna jokio prievardžio 
(vadinama tik krikšto vardu), arba būna tėvavardis, kitoki prievardžiai 
retai tepasitaiko.

•5 Raštininkai neretai vartoja n. pi. formą festes,’net jeigu tėra tik vienas liudytojas. 
ee Čia ir toliau pateikiami procentai buvo apskaičiuoti, remiantis santuokų 1604 m.

ir krikšto 1612 m. įrašų duomenimis.
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Tik vieną tėvavardį, be krikšto vardo, nebuvo įprasta vartoti. Tokie 
atvejai labai reti. Pvz., santuokos įraše Nr. 623 nuotaka pavadinta 
tiesiog Jendrzeiowa 'Andriejaus duktė’.

Vietoj tėvavardžio įrašuose neretai prie krikšto vardo pridedamas, 
kaip jau buvo nurodyta, amato pavadinimas. Kartais jis būna ir šalia 
tėvavardžio. Iš visų prievardžių pavyzdžiai su amato pavadinimu suda­
ro bemaž 20%.

Kitokį prievardžiai siekia 30%. Jie labai įvairūs ir bus aptarti vėliau.

KRIKŠTO VARDAI

Anuomet paprastai krikštydavo tik bažnyčios šventųjų vardais. Tai­
gi krikšto vardai buvo svetimos kilmės, įvairiais keliais pasiekę 
Lietuvą. Bažnyčia tada turėjo vardų monopolį. Nenacionalinė krikšta­
vardžių kilmė buvo būdinga ir kitiems Europos kraštams.

Įrašuose žmogus paprastai turi tik vieną krikšto vardą. Asmenys su 
dviem vardais pasitaiko retai, pvz., Vincentas Mikalojus Vyžūnaitis 
{Wincenti Nicolay Wy zunay tis 1324), Stanislovas Povilas dailidė {Sta­
nisław Pawel cieśla 824), Ambroziejus arba Andrius Simonaitis {Ambro­
ży albo Jendrįey fimonowicz 713).

Krikšto vardai paprastai rašomi lenkiškai arba lotyniškai, pvz.:
a) Andrįey (dažniau Jendrzey) 'Andrius’, Antoni 'Antanas’, Bart- 

łomiey 'Baltramiejus’, Grzegorz 'Grigalius’, Jerzy 'Jurgis’, Kazimierz 
'Kazimieras’, Kr$ys$tof 'Kristupas’, Piotr 'Petras’, Szymon 'Simonas’, 
Tomasz 'Tamošius’, Wawrzyniec 'Laurynas’, Woyciech 'Vaitiekus’ 
ir kt.; Anna {Наппа) 'Ona’, Barbara 'Barbora’, Elzbieta 'Elzbieta’, 
Jadwiga 'Jadvyga’, Katarzyna 'Kotryna’ ir kt.

b) Albertus 'Albertas’, Andreas 'Andrius’, Georgius 'Jurgis’, Johan­
nes 'Jonas', Joseph 'Juozapas’, Lucas 'Lukas’, Matthaeus arba Matthias 
'Motiejus’, Paulus 'Povilas’, Stanislaus 'Stanislovas’ ir kt., Dorot ha 
'Darata', Martha 'Morta’, Sophia 'Sofija’ ir t. t.

Pasitaiko dabar neįprastų lenkiškų vardų, pvz., Scęsny, f. Scęsna91 
( = Szczęsny, Szczęsna), Wencisław arba Więcslaw, Wenclaw {=Wię- 
ceslaw, Więslaw)97 98 99, Żdan {Zdani)99.

97 Antrasis raštininkas rašo ir Sezasny, Sczasna. Iš 1. szczęsny ‘laimingas’. Greičiau­
siai šis lenkų kilmės krikštavardis davė pradžią mūsų dabartinėms pavardėms 
Česnius, Česnys ir kt.

98 Senas slavų asmenvardis (tos pačios kilmės per čekus gautas ir Vaclovas), davęs 
pradžią mūsų dabartinėms pavardėms Venslovas (Venclovas), Venslova.

99 Plg. r. ждать.

Paprastai vartojamos kanoninės formos, tik lenkų ir lotynų rašybos 
(netgi pačių formų) elementai neretai painiojami, pvz., Barthlomiey, 
Bartholomiey 'Baltramiejus’ (plg. 1. Bartłomiej ir lot. Bartholomaeus), 
Krzisztoph 'Kristupas’ (plg. 1. Krzysztof ie lot. Christophorus), Matys{z), 
Matis{z), Mathis{z)9 Mathias z 'Motiejus’ (plg. 1. Mateusz, Matyasz ir 
lot. Matthias), Nicołay 'Mikalojus’ (plg. 1. Mikołay ir lot. Nicołaus), 
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Thomas^ 'Tamošius’ (plg. 1. Tomasz ir lot. Thomas), Katharina 'Kotry­
na’ (plg. 1. Katarzyna ir lot. Catharina) ir pan.100.

100 Antrasis raštininkas vietoj Jerįy 'Jurgis’ kartais parašo Gerfry, net Gėry. Gal dėl 
lot. Georgius (plg. Георгийу*. Dar plg. jo rašomas hibridines tėvavardžio formas 
Jur$ewic$ 8348, -ewyc$ 5496, g. sg. Jurįewįcįa 8126 (su u greičiausia iš Jurgis ar 
Juras: Юрий 'Jurgis’). !

Liaudies anuomet vartotų slaviškos kilmės trumpesnių krikšto vardų 
(liaudinių formų) pasitaiko retai. Kiek dažnesnės moterų vardų mąžy- 
binės-maloninės formos, pvz., M anus 'Monika’, Marusza 'Marytė'. 
Dar plg. Halis ^ka, Hałska, Alisįka, Als$ka — greičiausia Elenos (He­
lena, Halena) ar Alinos variantai. ,

Vyriškų krikšto vardų liaudinės formos retos. Naujagimiai jomis ne­
vadinami, daugiausia vartojamos tik nurodant liudytojus resp. kūmus, 
pvz., Alexi (Ołexa) — Aleksas, Aleksandro trumpinys, Bartos į (suloty- 
ninta Barthos) — Baltramiejaus trumpinys, Beniasį (Benws)^-Benedik- 
tas, Bemat (Bernath) Bernardas, Fronc <- Pranciškus, Janus <- 
Johannes, Jar {Jarek), Jaros$ <- Jeronimas ar Jaroslavas, Klim <- 
Klemensas, Lenart <- Leonardas. Bet jos mus labiausiai domina, nes 
davė pradžią daugeliui dabartinių pavardžių.

Iš kitų anuomet populiarių lenkiškų vardų formų paminėtina vyrų 
Balcer <- Baltazar, Ferens (iš vengrų, Pranciškus), Mareka loi. 
Marcus, Marchii (iš Melchior?), Sze^epan (ir iš vengrų Is$twan) 'Ste­
ponas’, Wałek •<— Walenty', moterų Gentruda (ir Gendruda, Gendruta, 
Gendrutha, Gentruta, greičiausiai iš vokiečių Gertrud), Małgorzata 
(ir Małgorzat ha, Małgoratha, Małgareta) 'Margarita’, Naftatfa (Naf- 
tafia) 'Nastė, Anastazija’, Połonia Apollonia, Raina (iš Regina?). 
Scįęfcįa (1. szczęście 'laimė’, plg. liet. Laima).

Vienas kitas krikšto vardas turi greičiausiai per rytų slavus gautą 
formą, būtent:
Arcim, plg. Артим iš Артемий;
Fiedor, Phiedor, Chwiedor, f. Chwiedor a, plg. Федор, br. Хведор

Феодор, lot. Theodorus',
Grigor, Grisįko (ir aplenkinti variantai Grįigor, Grigor$, Grįisįko), 

plg. Григор, Гришко Григорий;
Iwan, plg. Иван 'Jonas’;
Jarmoła, Jermoła, plg. fi p мола, Ермола Ермолай;
Jur (Jurek), plg. Юри, Юръи Юрий 'Jurgis’;
Kuzma, plg. Кузма Косма;
Mikita, plg. Микшпа Никита;
Oponas, Oponasį, plg. Опанас <- Афанасий;
Ostafy, plg. Остаф Евстафий;
Si(e)mion, Sinko, plg. Семён, Син(ь)ко Симеон;
Wasit, plg. Василь Василий, lot. Basiłius.

Pasitaiko, jog tas pats asmuo kartą pavadinamas rytų slavtį, kitą 
kartą lenkiška to paties krikšto vardo forma. Antai Jonas aidukas duk­
ters Onos krikšto akte įrašytas Ivanu (g. sg. Jwana Hayduka 475$), o 
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sūnų Motiejaus ir Adomo krikšto aktuose — Jonu (g. sg. Jana 890, 
5552).

Rytų slavų kilmės kaip ir kitus krikšto vardus neretai turi ir tie as­
menys, kurių prievardis lietuviškas, pvz., Jwan Gudelis 1742, 1743, 
wasil Luscjikaytis 1333 ir kt.

Sulietuvintų krikšto vardų formų, t. y. su lietuvių kalbai būdinga šak­
nies fonetika, galūnėmis ar priesagomis, įrašuose rasta palyginti nedaug 
(pateikiami skyriuje ,,Lietuviški elementai krikštavardinės kilmės 
asmenvardžiuose“, p. 66 — 89). Jų dokumentuose sąmoningai vengta, 
keista oficialiomis lenkiškomis arba lotyniškomis, kurios dėtos ir 
prie grynai lietuviškų prievardžių, pvz., Bartlomiey Burbeklis 1995, 
Jan Pipiras 1687, Piotr Warna 1498, Stanisław Pilwelis 707, Woyciech 
Kuprelis 6249, Simon Żwirblis 2012, Mathias Gay dēlis 543, Stephan 
Żąsinelis 1506 ir t. t.

Anuomet populiarūs vyriški vardai

Tiek vyriškų, tiek moteriškų vardų pasirinkimas įvairiais laikotar­
piais atskiruose kraštuose gerokai įvairavo. Tai — mados dalykas.

XVII a. pradžioje Vilniuje, kaip rodo įrašų duomenys, populiariau­
sias katalikų vardas buvo Jonas, Jį turėjo apie 12—13% visų vyrų. 
Labai populiarūs dar buvo Adomo, Andriaus, Baltro {Baltramiejaus), 
Gasparo, Grigaliaus, Jokūbo, Jurgio, Kazimiero, Kristupo, Lauryno, 
Martyno, Mikalojaus, Motiejaus, Petro, Povilo, Simono, Stanislovo, 
Stepono, Tamošiaus, Vaitiekaus ir dar vienas kitas vardas. Jais buvo 
krikštijama absoliuti berniukų dauguma. Neretai duodavo vardą to 
šventojo, kurio dieną vaikas gimė. Pavyzdžiui, bent savaitę prieš birže­
lio 29 d. ir po jos aiškiai vyraudavo Petrai. Taigi vieno ar kito vardo po­
puliarumas daug priklausė nuo gimimų atskiromis dienomis tais metais 
skaičiaus. Dėl to vieno ar kito vardo procentas kasmet truputį įvairavo : 
vienais metais daugiau būdavo pakrikštijama Motiejų, Stanislovų, Petrų, 
kitais daugiau Kristupų, Jokūbų, Jurgių ir pan. Iliustracijai pateikiama 
1612 m. dažniausiai pasirinktų 30 vardų:

Jonas 12% Vaitiekus 3%
Kristupas 10% Martynas 3%
Jokūbas 8% Adomas 2%
Jurgis 7% Mikalojus 2%
Kazimieras 5% Laurynas 2%
Stanislovas 4% Grigalius 2%
Andrius 4% Steponas 2%
Petras 4% Baltazaras 1%
Baltramiejus 4% Povilas 1%
Motiejus 4% Gasparas 1%
Simonas 3% Pranciškus 1%
Tamošius 3% Juozapas 1%
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Aleksandras
Sebastijonas 
Gabrielius

0,5% Vosylius
0,5 % Ambraziejus
0,5% Mykolas

0,5%
0,5%
0,5%

Nors kasmet atskirų vardų procentas kiek svyravo, bet vardyno bran­
duolys išlikdavo tas pats. Net ir po ilgo laiko didesnio pakitimo nema­
tyti. Antai, praėjus 63 metams, t. y. 1675 m.101 išliko tas pats populia­
riausias vyrų vardas Jonas. Dažniausių vardų trisdešimtukas bemaž 
visas tas pats, nors atskirų vardų procentas kiek skiriasi : daugiau Ka­
zimierų (11%), Juozapų (7%), Mykolų (6%), mažiau Kristupų (3%), 
Grigalių (0,5%), o Vaitiekų, Baltazarų, Gasparų tais metais visai nepa­
sitaikė102.

Populiarūs moteriški vardai

Moterys anuomet vardų atžvilgiu buvo ne tokios išrankios, kaip 
dabar. Įrašuose moteriškų vardų yra net mažiau, negu vyriškų. Kiek 
įvairesni tik aukštuomenei priklausiusių moterų vardai. Čia pasitaiko 
net gana ,,įmantrių“, pvz., Audacija, Diana, Gvardijona, Kselona. Bet 
tokie vardai labai reti. Šiaipjau absoliuti dauguma miesto moterų anuo­
met turėjo įprastinius krikščioniškus vardus, kurių buvo nedaug.

Populiariausias moteriškas krikšto vardas Vilniuje XVII a. pradžio­
je buvo Ona (17 — 20%). Kiti labai dažni: Agnieška, Barbora, Darata, 
Elena, Elžbieta, Ieva, Jadvyga, Kotryna, Kristina, Liucija, Margarita, 
Marina, Morta, Raina (RajinaT), Sofija, Uršulė.

Mergaitėms, kaip ir berniukams, anuomet dažnai duodavo vardą 
tos šventosios, kurios dieną gimdavo. Todėl ir čia paprastai kasmet 
atskirų vardų dažnumo procentas kiek svyravo.

1612 m. daugiausia mergaičių buvo pakrikštyta šiais vardais:

101 Duomenys apskaičiuoti iš šv. Jono bažnyčios tų metų krikšto registracijos knygos, 
CVIA, f. 604, ap. 19, b. 96.

102 Dar plg. Zinkevičius Z. Vilniaus gyventojų vardai XVII a. pradžioje. — Kn.: 
Žodžiai ir žmonės. V., 1974, p. 78 — 85. Rašant šį straipsnį, dar nebuvo rasta 
1611 — 1616 m. krikšto registracijos knyga, todėl išvados darytos, suskaičiavus į 
santuokų aktus patekusių asmenų (ir liudytojų, kurie neretai kartodavosi) vardus ; 
taigi tos išvados negali pretenduoti į tikslumą bei išsamumą.

Ona 19% Jadvyga 3%
Kristina 13% Barbora 2%
Kotryna 9% Margarita 2%
Morta 8% Liucija 2%
Ieva 7% Agnieška 1%
Elžbieta 6% Uršulė •1%
Darata 5% Elena 1%
Marina 5% Regina 1%
Raina (Rajina ?) 3% Zuzana 1%
Sofija 3% Magdalena 1%
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Vis dėlto, matyt, moterų vardų mada nebuvo tokia pastovi, kaip vy­
rų. Tai rodo kad ir 1675 m. duomenų palyginimas. Tais metais daugiau­
sia buvo pakrikštyta jau ne Onų (15%), bet Marijonų (net 20%), kurios 
1612 m. tesudarė tik 0,2%. Atsirado Teresių (4%), Agotų ir Konstanci­
jų (po 3%), kurių 1612 m. nepasitaikė. Sumažėjo Mortų, Ievų (po 2%), 
visai nepasitaikė Rainų, Margaritu, Zuzanų.

TĖVĄ VARDINĖ SISTEMA

Iš visų prievardžių anuomet Vilniuje, kaip jau buvo nurodyta, pla­
čiausiai vartoti tėvavardžiai. Tai buvo populiariausia asmens tikslesnio 
apibūdinimo priemonė. Oficialiuose dokumentuose vyriški tėvavardžiai 
daryti su priesagomis -ovič, -evic (metrikuose rašoma -owić z, -(i)ewicz, 
kartais -owić, -ewić ar net -owić, -ewić), moteriški — su -ova, -ovna 
(rašoma -owa, -owna). Pastebėti tik keli atvejai, kai vietoj tėvavardžio 
įrašyta Jono sūnus, iš Jono arba tėvo vardo kilmininkas, pvz., Jerzy 
Jyn Jana Zarębi s powiatu Drogickiego 101 (ne vietinis!), Hanna s Jana 
188 'Ona iš Jono’, Małgorzata Jacobi x260 (lotynų g. sg.), z oyca Jendr- 
Zeia Stephani г232. Inventoriuose labai retai pasitaiko tokių pavyzdžių, 
kaip Mikolay Gudela In. 7638a = Mikalojus Gudelio, Januk Milcienia 
In. 772b = Jonukas Miltienio. Šiaipjau nagrinėjamuose metrikuose visuo­
tinai vartojami tėvavardžiai su -ovic, -evič (mot. -ova, -ovna), rečiau su 
kitomis slaviškomis ar lietuviškomis tėvavardinėmis priesagomis.

Tėvavardžiai būdavo daromi ne tik iš kanoninių krikšto vardo for­
mų, tiek lenkiškų (pvz., Bartlomeiewicz iš Bartlomey, Łukaszewicz iš 
Łukasz), tiek lotyniškų (pvz., Erafmusowicz iš Erafmus), tiek rytų sla­
vų kilmės (Fiedorowicz iš Fiodor, Iwanowic z iš Iwan), bet ir iš tų, kurios 
anuomet buvo vartojamos liaudies šnekamojoje kalboje, iš dalies arba 
ir labai sulietuvintų, su lietuviškomis mažybinėmis-maloninėmis prie­
sagomis ir pan. Antai asmuo, kurio tėvo vardas buvo Jonas, galėjo 
gauti tėvavardį, padarytą ne tik iš oficialaus krikšto vardo (Janowicz 
iš Jan), bet ir iš jo populiarių liaudinių variantų (pvz., Jankowicz iš 
Janko, liet. Jonkus, Januszewicz iš Janusz, liet. Jonušas, Iwaszkowicz 
iš Iwaszko, liet. Ivoška ir kt.), ypač dažnai su lietuviškomis deminutyvi­
nėmis priesagomis -ei-, -ui- ir kt., pvz., Janelewicz (iš Jonelis), Janule- 
wicz (iŠ Jonulis) ir pan. Šie pastarieji tėvavardžiai liaudies buvo pla­
čiai vartojami, o variantai iš kanoninių formų neretai gali būti ir rašti­
ninkų padaras, plg. sulotynintą rašymą Jozephowicz, Nicolaiewicz 
ir pan.

Vadinasi, tėvavardžių, priešingai negu krikšto vardų, anuomet nebu­
vo stengiamasi vienodinti, norminti. Dar daugiau, tėvą vardinės priesagos 
-ovič, -evič (mot. g. -ova, -ovna) galėjo būti dedamos ir prie amato pa­
vadinimo. Antai asmuo, kurio tėvas buvo kepėjas (1. piekarz), galėjo 
būti įrašytas piekar zewicz, aludario {piwowar) sūnus — piwowarowicz, 
vandens vežėjo (wodowoz) sūnus — wodowozowicz, kepurninko (czap- 
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nik) — c$apnikowic$ ir t. t.103. Atitinkamai šių asmenų dukterys buvo 
įrašomos piekar$owa, piwowarowa, wodowojowa, czapników a ir pan. 
Plg. patronimus, padarytus iš tėvo tautybės bei kilmės pavadinimo: 
Polokowie f. Polakowa (iš Polak 'lenkas’) ir kt.

Daug vartojama tėvavardžių, padarytų iš pravardžių, kurių didžio­
sios dalies būta lietuviškos. Antai žmogaus, pravardžiuojamo Plikiu, 
sūnus įrašomas Plikiewicj. Atitinkamai Stumbro, Tilviko, Vilko, Tri- 
padžio sūnūs įrašomi Stumbriewic$, Tilwikiewic$, Wilkiewic$, Tripadįie- 
wicj ir 1.1. Taip pat nemaža vartota tėvavardžių, padarytų iš senovinių 
tautinių lietuviškų vardų, pvz., N ar but owić į = Norbuto sūnus, Rimgay- 
lowic$ = Rimgailos sūnus, Radwilowic$ = Radvilos sūnus ir t. t. 
Matyt, tie tautiniai vardai anuomet žmonių dar buvo gana plačiai turėti 
šalia krikščioniškųjų. Visi tokie lietuviškos kilmės tėvavardžiai nagri­
nėjami skyriuje apie lietuviškus nekrikštavardinius asmenvardžius.

Iš visų -ovic tipo tėvavardžių daugiau negu pusę (apie 60%) sudaro 
padarytieji iš kanoninių krikšto vardų formų, beveik penktadalį (iki 
20%) — iš liaudinių jų variantų (dalis su aiškiais lietuviškos daiybos ir 
fonetikos elementais), maždaug tiek pat — iš įvairių nekrikštavardinės 
(daugiausia lietuviškos) kilmės asmenvardžių ir tik apie 2% iš amato 
bei profesijos pavadinimų.

Tėvavardžiai su -ovic, -evič resp. -ova, -ovna Lietuvoje buvo vartoja­
mi anksčiau, negu pradėta oficialius dokumentus rašyti lenkų kalba. 
Tai paveldėjimas iš kanceliarinės slavų kalbos. Priesagos -ovič, -evič 
čia yra rytų slavų kilmės. Bet Maskvos kunigaikštystėje anuomet tik pri­
vilegijuoto bei valdančio sluoksnio asmenų (kunigaikščių, stambiųjų 
didikų) tėvavardžiai buvo daromi su visa priesaga -ovic, -evic. Prastų 
žmonių tėvavardžiams sudaryti būdavo tenkinamasi tik pirmąja sudėtine 
šių priesagų dalimi, t. y. -ov, -ev (pvz., Petrov, Jurjev). Antrąją dalį 
-ič pridėdavo, kaip sakyta, tik kilmingiausiems104. LDK tokio skirtu­
mo nebūdavo daroma. Čia tėvavardžiais su visa priesaga vadinti visi 
žmonės, tiek priklausę privilegijuotajam sluoksniui, tiek prastuomenei, 
net visai nusigyvenę. Lenkams tėvavardžiai su -ovic, -evic nebuvo bū­
dingi. Lenkijoje tam reikalui vis labiau ėmė įsigalėti -ski (-ovski, 
-evski...) priesagos vediniai. Prie -ovič, -evič lenkai labiau priprato 
vėliau, ryšium su LDK diduomenės sulenkėjimu, plg. Bystroń 28 
(II leid.).

Vadinasi, tėvavardžiai su -ovič, -evič anuomet buvo tipiška, speci­
finė LDK teritorijoje vartojama priemonė žmonėms pavadinti, visų 
pirma oficialiuose dokumentuose. Ji taikyta visiems šalies gyventojams, 
nepaisant kuria kalba jie kalbėjo ir kaip patys save vadino. Todėl ne­
nuostabu, kad prie -ovic tipo tėvavardžio nebažnytiniuose dokumentuo­
se dažnai randame parašytą lietuvišką, ypač mažybinį-maloninį krikš-
108 Tik vieną kartą pavartota formulė Piwowara fin 2312 (=aludario sūnus) vietoj 

piwowarowicft.
104 Maskvos bajorai ilgai ir atkakliai kovojo su carais dėl teisės vartoti visą -ovič 

tipo tėvavardį. Pvz., 1627 m. tokią teisę buvo gavę dar tik Bajorų dūmos nariai 
(Никонов В. А. Имя и общество. M., 1974, c. 18).
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tavardį, rodantį, kad jo turėtojas kalbėjo lietuviškai, pvz., suderwski 
Jurgiel a Janel Czulkiewiczy L3 'suderviškiai (Sudervė — miestelis 
prie Vilniaus) Jurgelis ir Jonelis Č(i)ulkio sūnūs’, Jurgis laczkowicz 
L13, Staniulis Jurewicz z Jurģiem synem swym L13.

Abu tėvavardžių priesagos variantai, -ovič ir -evič, įrašuose dažnai 
painiojami. Tas pats tėvavardis pasitaiko su abiem, pvz., Janulowicz || 
Janulewicį9 Jurgowicz || Jurgiewicz, Raugelowicz ļļ Raugelewicz, Wil­
kowic z :• Wilkiewicz ir pan. Kartais prie abiejų tėvavardžio variantų 
pažymėtas net tas pats krikšto vardas, vadinasi, gali būti dvejopai 
įrašytas vienas asmuo, pvz., Marek Burniowicz 847 || Burniewicz 1070, 
Griger Derwinowicz 1790 ļļ Derwiniewicz 1405, Ambroży Kumelowicz 
686 ;| Kumelewicį 2312, Jan Kubilowicz 2147 || Kubilewicz 2694, Jerzy 
Plikowicz 1222 || Plikiewicį 2203, Griger Żydelowicz 42 ļļ Żydelewicz 
1581.

Daugiausia svyruoja iš lietuviškų vardų padarytų tėvavardžių prie­
saga. To svyravimo priežastys galėjo būti įvairios: tėvavardžiai daryti iš 
skirtingų pamatinio vardo variantų (plg. Burna 1! Burnys, Jurga || Jur­
gis ir pan., juos galėjo turėti net tas pats asmuo), -ovič vartota vietoj 
-evič dėl atitinkamų moteriškosios giminės formų su -ov(n)a įtakos 
(-evna bemaž nevartota), raštininkas nemokėjo suslavinti lietuviško 
tėvavardžio, nežinodamas, kuriuo variantu reikia keisti lietuvių patro- 
nimines priesagas -aitis, -ūnas, -ėnas ir kt.

Iš slaviškų liaudinių formų kilusiuose tėvavardžiuose painiojama 
rečiau, bet tokių atvejų pasitaiko, pvz., Juszkowicz, 1014 !| Jußkiewicz 
2685 (plg. Юшко iš Юрий 'Jurgis’ arba iš Евфемий 'Eufemijus’), 
Mackowicz 978 ļļ Mackiewicz 2494 (plg. Мацко iš Мацей, 1. Maciej 
'Motiejus’), Pacowicz 2274 ļļ Pacewicz 405 (plg. Пац iš Ипатий 
аг Павел), Sinkowicz 887 ļļ Sinkiewicz Ш (plg. Синко, Синько iš 
Симеон). Čia greičiausiai atsispindi lietuvių vartotos skirtingos pa­
matinės formos, plg. dabartines mūsų pavardes Juška !| Juškys, Po­
cius Ii Pocÿs ir kt. Yra ir pavyzdžių su tuo pačiu krikšto vardu: Walenti 
Jurowicz 2055 I1 Jurewicz 2016, Jan szymkowicz 2689 '! ßimkiewicz 
2729.

Tačiau patronimuose, padarytuose iš kanoninių krikšto vardų formų, 
toks painiojimas (pvz., macieiowicz folennik 716 ' Macieiewicz 718) 
labai jau retas, bemaž nepasitaiko. Matyt, lėmė ne tik masinis jų varto­
jimas (buvo labai įprasti, formos nusistovėjusios), bet ir kanoninių for­
mų variantų nebuvimas. Kiek dažniau pasitaiko tik Bartlomieiowicz 
vietoj Bartlomieiewicz.

Slaviškų priesagų -ovič, -evič svyravimas atsispindi ir dabartinėse 
lietuvių pavardėse, plg. BaraviČius Į| Barevičius, Kairavičius [Į Kaire- 
vičius. Kupravičius ļļ Kuprevičius, MikaviČius ļļ Mikevičius ir kt.

Moterų tėvavardinės priesagos -ova ir -ovna vartojamos kaip sinoni- 
minės. Pvz., Jono duktė vienodai įrašoma Janowa arba Janowna, Petro 
duktė — Petrowa arba Petrowna ir 1.1. Kiek dažniau vartojamas pirma­
sis variantas. Priesaga -evna tepavartota vos kelis kartus, pvz., kumelew- 
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na 39 iš Kumelys, Mießkuciewna 2620 <- Meškutis, g. sg. Matulewney 
625 Matulis (mažybinė Mato forma) ir dar viena kita. Varianto -eva 
visai nepastebėta.

Šios priesagos paprastai būdavo dedamos prie tėvo, o ne prie vyro 
vardo. Ištekėjusios moterys, matyt, dažniausiai ir toliau pasilaikydavo 
senąjį tėvavardį. Tai rodo tokie krikšto aktų įrašai, kur tėvo ir motinos 
(t. y. vyro ir žmonos) prievardžiai-patronimai skirtingi, pvz.. tėvas Ja­
nowic $ 'Jono sūnus’, motina Petrowna 'Petro duktė’ ir pan. Kartais 
(retai) nurodomi du moters tėvavardžiai, kurių vienas paprastai būna 
padarytas iš krikšto vardo, antrasis iš pravardės, pvz., sebestianowna 
purwelowna 4654, ftephanowa feskowna 2551, klisiowa Bartlomieiowa 
3678, Kuipikowa Janowa 6375. Tai greičiausiai Sebastijono Purvelio, 
Stepono Šeško, Baltramiejaus Klišio, Jono Kurpiko dukterys (ne Se­
bastijono duktė Purvelio žmona ir pan.). Matyt, ir Kryßtophowna 
Piotrowa Baltusnicįka 6167 yra baltušniko ( = baltų kailių dirbėjo) 
Kristupo Petro (tėvo du vardai) duktė. Plg. 3 matky Żophiey Janowic$o- 
wey Staniflawowic$owey 6222 (greičiausiai turima galvoje Jono-Stanis- 
lovo sūnaus dukterį). Vis dėlto retkarčiais, matyt, formos su -o\a būda­
vo padaromos ir iš vyro vardo. Taip manyti verčia įrašas Zophia Mati- 
fowa Nagrowa 4822 (kūma), kuri greičiausiai (jei tik čia ne atsitiktinis 
vardų sutapimas) yra Motiejaus Nagrio žmona, plg. jų (?) dukters 
Katrinos krikšto įrašą 3 oyca Matifa Nagrifa 3 mat(ki) Żophy 4214. 
Dar plg. formulavimus: P(ani) Antoniowa fiostra Jodkowej 2?A7 
(abiejų seserų skirtingas prievardis!).

Prie antrą kartą ištekančių našlių vardo šalia patronimo ar kito prie­
vardžio dar dedama nuoroda „našlė“ (wdowa), pvz., Sofija Jonaitė naš­
lė (sofia Janowa wdowa 45), Ona Radžiukaitė našlė (Hanna Radyukowa 
wdowa 2668), Margarita kaunietė našlė (Malgareta Kownianka wdowa 
2675) ir t. t. Kad našlės moterys būtų užrašomos ne tėvo, bet buvusio­
jo (t. y. pirmojo) vyro vardu, taip pat akivaizdžių duomenų nėra. At­
rodo, tokios išvados negalima daryti ir iš parašymo Kataryna olim 
kiskelowa wdowa 2143, nes čia po lotyniško žodelio olim 'kadaise, se­
niau’ esąs prievardis kiskelowa greičiausiai reiškia tėvavardį Kiškelai- 
tė 'Kiškelio duktė’, taigi skaitytina: Kotryna kadaise (seniau) Kiškelio 
duktė.

Tėvavardžiai su -ovič, -evič yra suvaidinę didelį vaidmenį, formuojan­
tis dabartinėms lietuvių, baltarusių ir kitų buvusių LDK teritorijos 
gyventojų pavardėms. Priesagos -ovič, -evič, ilgainiui virtusios pavar­
džių priesagomis, šioje teritorijoje tapo „kilnios“ pavardės požymiu. 
Jas imta dėlioti prie kitų „nekilnių“ pavardžių. Tik visai sulenkėjus 
diduomenei, dar „kilnesniu“ pavardės požymiu tapo lenkiškos priesa­
gos su -ski.

Ir nagrinėjamuose įrašuose jau neretai pasitaiko prievardžiai su -ski 
tipo priesaga (-ovski, -evski, -inski, -icki ...). Jie sudaro net apie 12% 
visų prievardžių. Dalis jų gali būti laikoma net tėvavardžiais, kaip 
(paliekama originalo rašyba) Adamow sky, Bartos$ewsky, Grigowsky, 
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Jackowsky, Janowsky, Januszewsky, Michalowsky, Paszkowsky, Piot­
rowsky, Piotr as $ewsky, Romanowsky, Szimkowsky, Witkowsky, Woyt- 
kowsky, žinoma, galėjo būti perdirbti iš Adomowicz, Bartoszewicz, 
Grigowicz Jackowicz Janowicz Januszewicz Michałowicz, Paszko- 
wicz, Piotrowicz, Piotraszewie, Romanowicz, Szimkowicz, Witkowicz, 
Woytkowicz. Juk tai buvo laikas, kai Vilniuje lenkų kalbos reikšmė 
sparčiai kilo. Ši kalba tada vis labiau stūmė iš vartosenos valstybinę 
kanceliarinę slavų kalbą. Lenkiški asmenvardžiai tapo madingi. Patro­
ninius su -ovič pakeisti variantais su -ski atskirais atvejais galėjo ir patys 
lenkų kunigai. Antai Petras Grybaitis ( = Grybo sūnus) sūnaus Jono 
krikšto akte įrašytas Grybavičiumi (g. sg. Grzibowicza 2377), o duk­
ters Uršulės — jau Grybausku (g. sg. Gribowfkiego 41144). 1615 m. 
krikšto akte Nr. 295 virš tėvavardžio g. sg. Hrihorowicza pabaigos 
raidžių horowicza parašyta ßkowfkiego, vadinasi, svyruota tarp Hri- 
horowicz ir Hriszkowski (su -ovski prie liaudinės formos Hriszko*. 
Гришко Григорий). Plg. Haydukowsky 4180 vietoj *Hayduko- 
wicz iš haiduk. Atvejų, kai įtariamas tas pats asmuo (ar bent bendra­
vardis) užrašytas abejaip (su -ovičir su -ski), yra nemaža, pvz., Stanis­
law Molakowicz 843 || Malakowsky 739, Krzystoph Sarnowicz 2464 
Wfarnaczky 1836, Jan Swirkowycz 5871 || Swirkowfky e8, Żophia Meß- 
koburniowa 51238 || Mießkoburnicka 364a (Meškaburio duktė) ir kt.

Bet anaiptol ne visi asmenvardžiai su -ski yra tėvavardinės kilmės. 
Dalis jų gali būti atneštiniai, kiti vietoje padaryti iš vietovardžių ar kaip 
kitaip atsiradę. Būta tokių, kurie anuomet, matyt, jau atliko pavardės 
funkciją. Moterys greičiausiai būdavo vadinamos tuo pačiu asmen­
vardžiu, kaip ir vyrai, tik vietoj -ski dėdavo -ska, be to, dažnai pridė­
davo dar ir tėvavardį, pvz., Regina Jakubowa Swilpowfka 621, Jey 
Mofc P(a)ni Bohdana Mieleßkowna Przesławska 4191.

Kartais, matyt, -ski tipo priesaga galėdavo būti pridedama net prie 
tėvavardžių su -ovič. Taip manyti verčia tokie pavyzdžiai: Wilkowicky 
2833 (iš Wilkowicz + skil Plg. Wilkowic z 1981 — greičiausiai tas pats 
asmuo), f. g. sg. Litowniczky 2835 vietoj Lutowniczka (kiti šio įrašo as­
menys turi Lut-l) su -ic(z)ka greičiausiai prie Li(u)towna. Pastebėtas 
ir priešingas reiškinys, -ovič prie -(ov)ski, plg. Krafowskiewicz 5189 
(Krafowfkiewycz 5948). Pasitaiko net labai savotiškų darinių su -ski, 
pvz., Janinsky 7762 (: Jan ‘Jonas’), wawrzecki 36 (: Wawrzyniec ‘Lau­
rynas’?).

Tačiau -ski ir -ovič konkurencija tada dar buvo, matyt, tik prasidėju­
si. Masiškai -ovič tipo formos imtos keisti lenkiškais variantais su -ski 
vėliau. Tai paliko gilius pėdsakus mūsų pavardėse: tokių dubletų, kaip 
Petravičius || Petrauskas, Grigaravičius Į| Grigarauskas, Vitkevičius || 
Vitkauskas turime daug.

Įrašuose dar pasitaiko lenkiškų patronimų-deminutyvų, padarytų 
tiek iš tėvo vardo (pravardės), tiek iš amato nurodymo, tokių kaip 
Aptekarczik 'vaistininko sūnus’, Introligatorczik ‘knygrišio sūnus’, 
mlinarczik 'malūnininko sūnus’, mularezik 'mūrininko sūnus’, Piekar- 
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cjik 'kepėjo sūnus’, f. baltufzniczka 'baltų kailių dirbėjo (baltušnyko) 
duktė’, Hayducįka 'aidukö ( = lengvai ginkluoto kario, sargybinio) 
duktė’, Lebedįianka 'Lebedžio (plg. Lebedis 1739) duktė’, Purwelan- 
ka 'Purvelio duktė’, r$e$nic$ka 'gyvulių skerdiko duktė’, Rimarczanka 
'šikšniaus duktė’, j matki Rogulanki 213 'iš motinos Ragulio dukters’, 
wlodarczanka 'ūkvedžio, prievaizdos duktė’ ir kt.

Lietuviškos tėvavardinės priesagos (-ai lis, -ūnas, -onis, -ėnas ...) 
daugiausia pasitaiko tik prie pravardžių ir šiaipjau nekrikštavardinės 
kilmės asmenvardžių, pvz., Svilaitis (fwilaytis 2475), Šukaitis (szukay- 
tis 1400), Vilkaitis (Wilkaytis 1548), Kuprelionis (kuprelonis 1408) ir 
kt. Greta, žinoma, vartojami ir atitikmenys su -ovic, net tam pačiam as­
meniui pavadinti. Antai Jokūbas Pažagaitis ( = Pažago sūnus) dukters 
Onos krikšto akte įrašytas lietuviškai Pažagaičiu (g. sg. pozogaicia 
5745), bet sūnaus Jurgio krikšto metrikuose — jau tėvavardžiu su 
-ewzc! g. sg. Pozogiewicza 4272. Grigą Stumbraitį ( = Stumbro sūnų) 
vienos dukters (Kotrynos) krikšto akte randame vadinamu Stumbrai- 
čiu (g. sg. Stumbraycia 51052), o kitų dviejų dukterų (Mortos, Jadvy­
gos) ir sūnaus Adomo aktų įrašuose — jau Stumbravičiumr. g. sg. 
ftumbrowic$a 2607, 3758, stombrowicia 4987. Jonas Vilkaitis ( = Vilko 
sūnus) sūnaus Kazimiero krikšto akte išliko Vilkaičiu (g. sg. Wilkaicia 
e208), bet dukters Kotrynos krikšto metrikuose jau paverstas Vilkavi- 
čiumii g. sg. Wilkowic za 41139. Įrašuose dažni tokie tėvavardžiai-duble- 
tai: Artimaytis 1900 S1 Arcimowicz 645, Daronis 777 || Dar owić z 843, 
Griskaytis 11 || Gris$kiewic$ 2256, Jankanis 305 || Jankiewicz 809, Juray- 
tis 1778 II Jurowicz 2055, Macielaytis 1657 || macielewicz 2014, Rauge- 
laytis 1422 || Raugelewicz 521 (greičiausiai tas pats asmuo), Saulonis 
1170 II sawlowic 2400, Rimoycis 271 || Rimowicz 2701, furaytis 1772 || 
fur owić z 1548, Woytkunas 1509 || Woytkowicz 2685, Żęciun 1452 

II Żienciewicz 2336 (greičiausiai tas pats asmuo). Matyt, ne visuomet 
lietuviškus asmenvardžius su -aitis ir kitomis patroninėmis priesagomis 
įtardavo esant tėvavardžiais, t. y. kad Svilaitis yra Svilo, Šukaitis — 
Šukio, Vilkaitis — Vilko, Kuprelionis — Kuprelio ir t. t. sūnūs. Nelie­
tuviui ypač sunku buvo susigaudyti, kur lietuvių patronimas, kur šiaip­
jau asmenvardis. Plg. rašymą Jakub Probolaycis Woyciechowicz 625, 
kurį greičiausiai reikia suprasti: Jokūbas Vaitiekaus Prabulio sūnus.

Prie krikšto vardų, ypač kanoninių formų, lietuviškos tėvavardinės 
priesagos dedamos labai retai. Rasta visai nedaug tokių pavyzdžių ir 
tie patys daugiausia padaryti iš tokių krikšto vardų (resp. liaudinių jų 
variantų), kurie anuomet buvo nemadingi, retai vartojami ir kur, matyt, 
rašantysis neįtarė esant tėvavardį, pvz., Griguškaitis (Griguskaytis 
1626), Juraitis (Juraytis 2089), Saulionis (Saulonis 1170), Griškūnas 
(Griskunas 1623) ir kt. Krikšto vardai Griguška ^-Григорий, Juras <- 
Юрий 'Jurgis’, Saulius (lot. Saulus), Griška Григорий, iš kurių 
padaryti nurodyti lietuviški tėvavardžiai, buvo retai vartojami ir 
nepopuliarūs, per metus jais būdavo pakrikštijama tik po vieną ar nė 
vieno vaiko.
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Visa tai rodo, kad anuomet šnekamojoje kalboje vartojamus lietu­
viškus tėvavardžius, tokius kaip Jonaitis, Petraitis, Adomaitis ir pan., 
oficialiuose dokumentuose (ypač bažnytiniuose) buvo įprasta keisti 
slaviškais atitikmenimis, taigi rašyti Janowic z, Piotrowicz, Adomowicz 
ir kt.

ŽMOGAUS APIBŪDINIMAS PAGAL ATLIEKAMĄ DARBĄ

Tokių asmens nusakymų, kaip Baltazaras stalius (Balcer stolarz), 
Motiejus šaltkalvis (Matis slosarz), Mikalojus malūnininkas (Mikolay 
młynarz), įrašuose yra labai daug. Keliolika jų buvo pateikta p. 47. 
Vieną kartą žmogus įrašytas tik amato pavadinimu (be krikšto vardo) : 
vaistininkas (Abtekarz 2895).

Prie amato ar verslo nurodymo kartais dar būdavo pridedamas tė- 
vavardis arba pravardė, pvz., (krikšto vardas praleidžiamas) batsiuvys 
Simonaitis (szwiec Szymanowicz), balnius Jonaitis (siodłarz Janowicz), 
salyklininkas Tribernis (słodownik Tribernis) ir pan.

Norint išskirti iš kitų tos pačios profesijos atstovų, asmuo ar jo dar­
bas būdavo kartais detaliau apibūdinamas ar tiksliau nusakomas, pvz. : 
šlubis varpininkas (chromy dzwonnik), žvejas iš Panerių (rybak s Ponar), 
miesto vežėjas (woźnica mieski), rotušės tarnas (sługa Rotuszy), jėzuitų 
dailidė (cieśla Jezuiczki), ligoninės virėjas (kucharz fpitalu), karališka­
sis puodžius (ar malūnininkas ir kt.; garczarz, młynarz ...królewski), 
gyvulių skerdiko Martyno tarnaitė (służebnica marcina R$e$nika), pono 
iždininko pavaldinys (podanny Pana podskarbiego), sargas iš kardino­
lo rūmų (stroį s kamienici kardinalskiey), Jo Mylistos kunigo vyskupo 
vartininkas (wrotny Je° M. Xiąd$a Biskupa), kunigaikštaičio Kristu­
po Radvilo vežėjas (woźnica Xią$encia Kristofa Radziwild), šv. Jono 
bažnyčos varpininkas (Dzwonnik S. Jand), Kristaus kūno koplyčios 
zakristijonas (Żachrista Sacełlo Corporis CHi), tėvų bernardinų žvaki- 
ninké (fwiec$nica Oycow Bernardinow), šv. Stepono bažnyčios klebo­
nas (Probosc S. Stephani), Vilniaus miesto chirurgas (chirurgus duitatis 
Vilnen.), Jo Mylistos karaliaus virėjas (ar gyvulių skerdikas ir kt.; 
Kuchmistrz, Rz^znik ... krola J. M.) ir pan.

Vienur kitur amato pavadinimas galėjo būti virtęs pravarde. Pvz., 
parašymuose Jakub Żołnierz szwiec 1008, Piotr Puczkarz fwiec 400, 
Jan Baltusznik Dzwonnik 890 žodžiai Żołnierz, Puczkarz ir Baltusznik 
traktuotini ne kaip amato nurodymas (kareivis, patrankininkas, baltų 
kailių dirbėjas), bet jau kaip pravardės (pavardės?), plg. dabartines pa­
vardes Žalniērius, PuČkorius, Baltùsnikas. Tik tuo atveju būtų supran­
tamas prie jų amato nurodymas: Dzwonnik 'varpininkas’, szwiec (fwiec) 
'batsiuvys’. Bet tokie pavyzdžiai reti. Dar plg. Adam Proboscz ciesta 
2357 (plg. proboscz 'klebonas’, cieśla 'dailidė’), Adam striekarz kopacz 
Jezuiczky 15 (plg. striekarz, strycharz 'plytininkas’, kopacz 'kasėjas’), 
Stanislaus Monakowicz Podanny Xiçdza Preora Dnicanow oycçw 924 
(pažodžiui turėtume suprasti : Stanislovas vienuolio sūnus, tėvų domini­
konų kunigo prijoro pavaldinys).
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Kaip jau minėta, amatas bei verslas nurodomas lenkiškai, kar­
tais lotyniškai. Lietuviškai kalbėję gyventojai, be abejo, čia varto­
jo lietuviškus atitikmenis, kurie atskirais atvejais, matyt, palai­
kyti šiaipjau asmenvardžiais, pateko ir į aktus, pvz., Jan Darbinik 
676 (plg. ryt. darbinykas), Griger fargelis 2149, Paweł fwieftinikas 
1720 ir kt., žr. lietuviškos kilmės asmenvardžių žodyne Audėjas, Bi- 
t(i)nykas, Čiaučius, Dailyda, Darbinykas, Dur(i)nykas, Dūrinis, Kalė­
jas, Kalvelis, Kareiva, Kašbintis (Každaila), Kr(i)aučius, Kumel( i) ny­
kūs, Kurpelis (Kurpalius), Lažinykas, Lin(in)ykas, Milčius, Ožkinykas 
(Ožkinis), Pradienykas, Puodis (Puodžia), Pup(i)nykas, Račius, Sar­
gas (Sargelis), Skerdžius, Sviestinykas, Veder(i)nykas, Vilkinykas, 
Vyt(i)nykas, Žūklys.

Pasitaiko ir lietuviškų-slaviškų hibridų, pvz., bubelnik 'būgnininkas’ 
= liet, būbelnykas (vartojo K. Sirvydas) iš būb(en)- [= бубен] + 
-ei- (lietuvių deminutyvinė priesaga) + ryt. -(i)nykas, prįedįiennik 
'pradieniui (ir padieniui?) dirbantis darbininkas’ iš pradįiennik < 
ryt. pradienykas 't. p.’ su lenkų prze-, plg. obie į miasta przedsienia 
2072 'abu iš miesto pradienių darbininkų’. Ypač plačiai vartotas bal- 
tussnik1^ 'baltų kailių dirbėjas’ (plg. liet, baltas). Dar plg. Katherzy- 
na Wo$nielowa 5539, 5548 (iš Vaznelis Vaznys < 1. woźny 'teismo 
vykdytojas; pasiuntinys’).

Dėl plačiai vartojamo žmogaus apibūdinimo pagal atliekamą darbą 
iš įrašų galima susidaryti beveik išsamų vaizdą apie XVII a. pradžios 
vilniečių profesijas bei verslus.

Populiari anuomet buvo statybininko profesija, visų pirma dailidės, mūrininko ir 
dažytojo. 1604 m. santuokų įrašuose dailidės sudaro net apie 10%, mūrininkai ir 
dažytojai po 6% visų amatininkinių prievardžių. Dailidės (jie vadinami lietuviškai 
dailidė ar dailyda > dolida arba lenkiškai cieśla, plotnik), matyt, neretai tarpusavy 
giminiuodavosi, plg. įrašą: Andrius dailidė (susituokė) su Elena dailidės dukteria 
(Jendrftey cieśla s Eleną cieslowną 1835). Mūrininkų būta ir moterų, plg. Halska mu- 
larka 578.

Iš kitų statybininkų ir su statyba susijusių profesijų minėtini plytų gamintojai 
(ceglarz, cegielnik, gliniarz, glinik, strycharz), lentų piovėjai (pilnik), tiltų statytojai 
(mostownik), gatvių grindėjai (brukarz), žemės matuotojai (pomiernik). Dar plg. 
ganczar 'malksnų (skiedrų stogui dengti) dirbėjas?’.

Daug būta profesijų, susijusių su baldų ir visokių namų apyvokos reikmenų gamyba. 
Tai — kalviai, tekintojai, šaltkalviai, katiliai, skardininkai, auksakaliai ir kitoki me­
talo apdirbėjai, kurių darbas buvo gerokai diferencijuotas, pvz., spynų (gamecznik) 
ir kapoklių (sieczkarį) gamintojai, peilių dirbėjai bei galąstojai (noznik, nożownik), 
vinių (gwozdziarz), adatų (igielnik, iglarz, iglarzka) darytojai, laikrodininkai (zegar­
mistrz). Iš medžio apdirbėjų minėtini staliai, kubiliai (bednarz), račiai (stelmach, 
koliesnik), įvairūs rėčių (šitnik, sitarz, reszetnik), statinių lankų (obręcznik), užrakina­
mų dėžučių (szkatulnik) ir kitokių dalykų gamintojai. Dar būta puodžių, stiklių, 
virvių (liniarz, powroznik) ir pintinių (koszelnik) pynėjų, dervininkų (smolnik), muilo 
virėjų (midlarz, midlarka).

Su drabužių ir apavo gamyba susijusios profesijos: verpėjai (p^edzielnik), audėjai

105 Šis žodis turėtas jau ir kanceliarinėje slavų kalboje, žr. Jablonskis K. Lietuviški 
žodžiai senosios Lietuvos raštinių kalboje, t. L Kaunas, 1941, p. 293 — 294. Išlikęs 
jis ir dabar lietuvių (baltilšnykas) bei lenkų (pvz., Seinų apylinkėse) tarmėse. Apie 
jo lietuvišką kilmę žr. Zinkevičius Z. Iš lituanizmų Vilniaus XVII a. pradžios 
lenkiškuose rankraščiuose (leidinyje ,,Žmonės ir kalba“; spausdinama).

60



(tkacį), dažytojai (farbier, krasįennik), siuvėjai (jų daug, net 6%), batsiuviai (5%), 
kepurininkai (cįapnik, cįapecįnik, kapelus$nik\ 5%), veltinių (woyloc$nik), pūkų 
(puchownik) gamintojai ... Būta net pirštinių (rękowicįnik), kojinių (pancįosįnik), 
kabių drabužiams susegti (haplicįnik) gamybos specialistų.

Dar labiau diferencijuota kailininkų bei odminių profesija. Šio amato žmonės daž­
nai vadinami lenkiškais resp. rytų slavų žodžiais garbarį, koįiemiak, kusįnierį (kusį- 
narį). Sunku pasakyti, kuo jie tarpusavy skyrėsi. Bent to skirtumo neįmanoma su­
vaikyti iš dabar lietuvių tarmėse vartojamų žodžių garbohus, kažemekas, kušnierius. 
Labai dažnas terminas baltusįnyk 'baltų kailių dirbėjas’. Anuomet, matyt, tokių kai­
lių būta didelio pareikalavimo, nes baltušnykai 1604 m. santuokų įrašuose sudaro 
net 5% visų amatininkinių prievardžių. Po vieną kartą parašyta fabaltusįnik г202 
(gal tas pats?) ir cįarnusįnik 4795 'juodų kailių dirbėjas?’.

Būta ir daugiau specializuotų kailininkų ir odminių, lenkiškai vadinamų mie- 
chownik 'minkštų kailių (kepurėms ir pan.) dirbėjas’, ko įus įnik 'kailinių gamintojas’, 
įamsį(e)nik 'zomšo (tam tikru būdu minkštai išdirbtos elnio ar briedžio odos) ga­
mintojas’, rimar į 'rimorius, šikšnų gamintojas’ (būta ir moterų), suromietnik 'šikš­
nius?’. Atskirai minėtini balniai (siodlarį).

Iš maisto produktų gamybos srities minėtini virėjai bei kepėjai (vyrai ir moterys), 
duonos ir pyragų gamintojai resp. gamintojos (chlebnica, piroįnik), pienininkai 
(mlecįnik, mlecįnica), žuvininkai (rybak, rybnik, rybnica), gyvulių skerdikai (rįeįnik), 
druskininkai-sūdytojai (solennik-, net 6%!), malūnininkai (mielnik, mlinarį). Būta net 
sriubos virėjų (barsįcįownik), kruopų (krupnik), mielių (droįdįielnik) irkt. produktų 
gamintojų. Verstasi medžiokle (plg. lowcį 'medžioklės prievaizda’, bobrownik 'bebri- 
ninkas’), bitininkyste (plg. wofkoboynik 'vaško lydytojas’) ir žemės dirbimu (pasį- 
nik), gyvulių ganymu (pastuch), sodininkyste (sodownik). Daryta girą (kwasnik, kwa- 
felnik), vyną (winnik), degtinę (horelecįnik, porįalecįnik, gorįalnik, gorįanik).

Matyt, vilniečiai labai mėgo alų, nes turėtos apynių paruošėjo (chmielnik), salyk­
lininko (slodownik) ir aludario (piwowar, piwnicįy) profesijos. Ypač daug būta salyk­
lininkų (net per 7%!). Aludarių palyginti nedaug. Taigi daugelis miestiečių greičiausiai 
pirkdavo salyklą ir alų darydavosi patys namie106.

106 Plg. Vilniaus miesto istorija, t. I, p. 152.

Smuklėse šeimininkavo moterys (szynkarka), vyrų smuklininkų nepastebėta.
Nemaža žmonių vertėsi prekyba (kupiec, prįekupnik bei prakupnik, kramnik, 

kramarį...). Kaip labai ji buvo diferencijuota, rodo kaulininko (kostecįnik), karve­
lininko (holubnik), prekiautojo avižomis (owfianik, owfiany), šienu (fiennik) profe­
sijos.

Transporto darbuotojams atstovauja įvairių rūšių vežėjai (yvoįnica, furman resp. 
kurman...), valčių vairuotojai (stirnik, wicnik), sielininkai (plitnik). Būta specialių 
vandens, miltų vežėjų bei tiekėjų (wodowoį, wodnik, wodniarį, mukowoį).

Iš komunalinės sferos minėtini įvairūs sargai, vartininkai, budėtojai (wachtow- 
nik), kiemsargiai (dwornik, stodolnica), žibintų prižiūrėtojai (lichtarnik, fwiecį- 
nik, fwiecįnica), skalbėjos (pracįka), kirpėjai (postrįigacį), barzdaskučiai (balbier, 
balwier), kasėjai (kopacį), sandėlininkai (ambarnik, imbarnik), visokie tarnai (sluga, 
sluįaly, poslugacį, sluįebnica), padieniai darbininkai (dįiennik) ir kt.

Medicinos darbuotojams daugiausia atstovauja gydytojai (doctor) ir vaistininkai 
(aptekarį). Pastarųjų (vaistininkų) buvo daugiau negu gydytojų. Gal būt, jie bent iš 
dalies atlikdavo ir gydytojų funkcijas.

Iš įrašų matyti ano meto Vilniaus miesto administracija bei pareigūnai : burmistrai 
(burmistrį), raktininkai (klucįnik), vaitai (woyt), seniūnai (starosta), tijūnai (ciwuri), 
visokie valdytojai bei užvaizdos (pvz., vrįędowy, sįafarį kościelny), mokesčių rinkė­
jai (poborca, jalmuįnik), muitininkai (mytnik), teisėjai (prawnik, sudnik), teismo ta­
rėjai (ławnik), advokatai (prokurator), teismo vykdytojai bei pasiuntiniai (woįny) ir 
kiti įvairūs valdininkai, net miesto budelis (kat Wilensky).

Yra valdovo rūmų dvariškių, pvz., Adomas Jo Mylistos karaliaus dvariškis (Adam 
dworn\y\ krola Je° 2078), Lorensas Jo mylistos karaliaus muzikas (Lorens muįik 
K. J. M. 2073) ir pan. Greičiausiai valdovo ar didikų rūmuose, taip pat bažnyčiose 
dirbo ir kiti meno žmonės: arfininkai (arfista), vargonininkai (organista, kompona- 
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tor), trimitininkai (trębacį, potrubacį, trųbacįka), būgnininkai (bębista), smuikinin­
kai (skrftipek), dainininkai (śpiewak, kantor) ir pan. Plg. įrašą Paweł komponator 
S. Jana 1372.

Gausiai atstovaujama bažnytinė hierarchija: pradedant nuo vyskupų, kanaunin­
kų, klebonų ir baigiant žemesnio rango dvasininkais bei bažnyčios tarnais (zakristi­
jonai, varpininkai ir kt.). Aukštieji bažnyčios pareigūnai tituluojami labai iškilmingai, 
pvz., ponas ponas (pakartota!) Benediktas Vaina iŠ dievo ir apaštalų sosto malonės 
Vilniaus vyskupas (Dnus D nūs Benedictus Woyna Dei Gratia ac Apostolicae Sedis 
Episcopus Vilnensis 353), šviesiausias ir garbingiausias ponas ponas (pakartota!) 
Mikalojus Pacas, Vilniaus sufraganas, taip pat dabartinis Žemaičių vyskupas (Illust- 
riss. ac Rdîus Dnus Dnus Nicolaus Рас Suffraganus Vilnensis nec non Episcopus moder­
nus Samogitienfis 1591), garbingasis ponas Žagelis, Vilniaus oficiolas ir kanau­
ninkas (Rńdus Dnus Žagei Officialis atqe Cononicus Vilnensis, ten pat).

Nemaža karių ir su karo dalykais susijusių asmenų. Tai įvairių rūšių kareiviai, 
lenkiškai vadinami $olnier$ ‘kareivis’, hayduk (ayduk) ‘lengvai ginkluotas pėstininkas, 
sargybinis’, drab arba drabant ‘karys, asmens sargas’, kufieniec (kusįierį) ‘balistinin- 
kas, artileristas’, pusįkarį ‘patrankininkas’, strįelec ‘Šaulys’ ir kt. Nemaža asmenų 
vadinami kariniais laipsniais arba nurodomos jų pareigos, pvz., chorąįy, choruįy 
‘vėliavininkas’, setnik ‘šimtininkas’, kapitan ‘kapitonas’, porucznik Króla Je* M. 
‘Jo M(ylistos) karaliaus leitenantas’, rotmistrį K.J.M. *J (o) M(ylistos) k(araliaus) 
kuopos vadas’, general K. J. ‘J(o Mylistos) k(araliaus) generolas’. Yra asmenų, 
susijusių su ginklų gamyba ar vartojimu, pvz., miecznik, sabelnik ‘kardininkas’, 
prochownik, prochownicfiy ‘parakininkas’ ir kt.

Net apie 3% visų amatininkinių prievardžių sudaro raštininkai (pisarį, pisar). Tų 
raštininkų būta įvairių: pilies (garnkowy), kapitulos (kapitulny), miesto (miesky) ir kt. 
Neaišku, ką reiškia litewsky pisarį (pvz., Simon Litewsky P išdarį 772). Lenkų kuni­
gai lietuvių raštininku galėjo vadinti rašantį kanceliarine slavų kalba, kuri tada ofi­
cialiai tebebuvo valstybinė kalba ir ja buvo rašomi pilies dokumentai. Bet yra ir 
pisarį rusky (Jan Pisuar$ Rusky 1235), kuris taip pat turėjo reikšti tos kalbos rašti­
ninką.

Įrašuose yra ir vertėjų (tlumocįnik), spaustuvininkų (drukarį), knygrišių (introli­
gator), net studentų (student).

Asmenų nomenklatūroje atsispindi ne tik žmonių profesija, bet ir jų visuomeninė 
padėtis, to meto visuomenės socialiniai klodai, pvz., Jan Boiarįin (baiarin), Helena 
Boiarka, Woyciech slachta, Piotr slachcic, Prokop fiemierfnik (fiermieįnik, sįiermiecz­
nik, t. y. laisvas, nepriklausąs magistratui žmogus), Marcin vbogi, Maciey įebrak, 
Dorota vboga (vbocįa įona), Elftbietha įebracfika ir t. t. Plg. Stanisław Chlopowic$ 
51226. Pasitaiko net sulietuvintų formų, pvz., g. sg. Ambroży ßlachtaly 5419 ^šlėk­
telė).

Čia aptarta ano meto dokumentų amatininkinė nomenklatūra yra 
davusi pradžią daliai dabartinių mūsų pavardžių, pvz., Aidùkas, Atkô- 
čius (: tkacz 'audėjas’), Balbiërius, Baltiišnikas, Burmistras, Bendorius, 
Ciesliùkas, Daktaras, Drabańtas, Kapočius, Kavolis, Katliörius, Kaže- 
mëkas, Kùkorius, Kùpcius, Kušnierius, Mäleris, Mùleris, Muzikantas, 
Pëkorius, Pyvörius, Prakurötas, Puškorius, Ribôkas, Sedliôrius, 
Stelmokas, Staliorius, Storasta, Strielčius, Šaparas (: szafarz), Šlėkta, 
Ubagas, Vaznys, Vinikas, Zalatorius, Žalnierius ir kt.

KITOKIE ASMENS NUSAKYMO BŪDAI

Be tėvo vardo (tėvavardžio) nurodymo, kitokie giminystės ryšiai 
įrašų nomenklatūroje beveik nevartojami, išskyrus labai retais atvejais 
pasitaikančias lotyniškas pažymas frater sponsi 'jaunikio brolis’, parens 
sponsœ 'jaunosios tėvas’ ir pan. Kituose ano meto dokumentuose yra 
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įvairesnių asmens apibūdinimų, remiantis giminystės santykiais, pvz., 
Stanisław Czepów zięc In. 17926a 'Stanislovas Čepų žentas’.

Keliais atvejais prie nuotakos vardo nurodyta, kieno ji augintinė, pvz., 
Petro druskininko augintinė (wichowanka Piotra folennikd), Sviesti­
nio augintinė (wychowanka fwiescinid) ir pan.

Labai retai nurodoma asmens gyvenamoji ar darbo vieta, pvz., prie­
šais šv. Jono varpinę (przeciwko įwonicįy f, Jano), gyvena Vokiečių 
gatvėje (miesįkaią na niemiecįkiey vlicįy), už Totorių vartų107 ($a 
tatarską bramą), pono Digonfijo name (mięska w domu P. Digond), 
už Vilniaus vartų šalia Galgono (3a Wileńską Bramą podle Galgand), 
pas siuvėją Fiodorą tarnavo Arklių gatvėje (v krawc$a Fiodora slu- 
įila na konskiey ulicįy), į karaliaus dvarą važinėja su savo žmona Kot­
ryna (ja dworem krolewfkiem ie$d$ą į $oną fwoią Kataryną), jo kai­
mynas (jego sąsied) ir dar vienas kitas panašus įrašas šalia krikšto var­
do. Tai ir visos geografinio pobūdžio nuorodos prie Vilniaus gyventojų 
asmenvardžių. Kas kita prieiš kitur į Vilnių atvykusių asmenų vardų: 
tuo atveju nuorodos, iš kur atvyko, kaip buvo sakyta, yra dažnos.

107 Jie buvo miesto sienoje priešais dabartinę Totorių gatvę.

Asmens vardų, kilusių iš vietovardžių, įrašuose palyginti visai nedaug. 
Lenkijoje, priešingai, anuomet vietovardinės kilmės asmenvardžiai 
buvo labai populiarūs (Bystroń 35 — 49). Juk jie davė pradžią pavardžių 
priesagai -ski, vėliau tapusiai pavardės ,,kilnumo“ požymiu ne tik Len­
kijoje, bet ir Lietuvoje. Įrašuose su -ski iš vietovardžių padarytos (len­
kų pavyzdžiu) asmenvardinės formos taip pat retos, be to, praktiškai 
jų neįmanoma atskirti nuo nuorodų, žyminčių ne vietinį, bet atvykusį 
asmenį (tokius, kaip Antokolfki, kownacki, Laudanski ir kt., žr. p. 45).

Nemažą prievardžių dalį, apie 30%, sudaro įvairūs kitokie nekrikš- 
tavardinės kilmės asmenvardžiai. Tai — visokios pravardės ar jau pa­
vardės. Jų didžioji dalis aiškiai lietuviškos kilmės ir bus apžvelgta sky­
riuje ,,Lietuviški nekrikštavardiniai asmenvardžiai“. Yra vienas kitas 
(gautas per slavus?) vokiškos (a), tiurkiškos (b), vengriškos (c) ir, ži­
noma, daugiausia slaviškos (d ; pastaruosius ne visuomet lengva atskir­
ti nuo suslavintų lietuviškų asmenvardžių bei vertinių) kilmės asmenvar­
džių, pvz.:

a) Kinderis (g. sg. Kyndera 6282, Kindra 6282, plg. Kynderowfky 
6246), Kringelis (Kringielewic$ 4961), Kurtas (Kur t owić 3 5317), Lam- 
partas (Lampartowic$ 1538, f. Lampartowna 2248), Minderis (Minder 
2522), Ulrichas (g. sg. Vlrycha 2895) ir kt.

b) Balabonas (Balaban 770, 783, Boloban 411, Boloban 4569, g. sg. 
Balabanowic$a 51077, f. Bolobanowna 474: tot. balaban 'su didele galva’), 
Balaška (Balas зка 719, Balas^ko Pisuar į kapitulny 1117, Balafko- 
wicį 719, f. Balas$kowna 3183 ; su slavų -ka iš Balas- < tiurk. balaš- 
'vaikelis, sūnelis’), Barabašas (g. sg. Barabasza 4941: plg. kirg. bara 
'dalis, gabalas’, baš 'galva’), Araburda (Har abur dowie 3 4581 : plg. 
arab. Allah 'dievas’, turk, birdi 'jis davė, dovanojo’), Korsakas (Kor- 
fakowicį 2639 : tot. karsak 'pilvas; žemaūgis’ arba kaz., kirg. korsak,
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karsak 'stepių lapé’), Mirza (Mirfa 731 : tot. mirza 'dvariškis’), Šaita­
nas (Soltan 2063, foltonowic$ 2027, 2067 : arab. > tot. 'galia, valdo­
vas’) ir kt.

c) Bekešas (Bekieß 3200, Biekieß 2625, bekies dzwonnik 2331, g. sg. 
Biekießa 5378. vengr. bekes 'toks drabužis’) ir kt.

d) Čerepka (g. sg. C^erepki 6271, plg. br. Чэрап, Черапок, Чарапко, 
s. r. Череп), Dračas (g. sg. Dracįa 5553, plg. br., s. r. Драч), Pliuš- 
cas (g. sg. Plušėta 3166, f. Plußc^owa 4877, plufcowa 2727, plg. 
br. Плюшч,т. Плющ), Star cas (g. sg. starca 438, plg. br. Старац, 
s. br., s. г. Cmapetį), Šuba (s^ubowicj 1143, plg. br., s. г. Шуба), Za­
remba (Zaręba 179, 860 : 1. zaręba 'įranta, įkarpa’), Zbaras (Żboro- 
wic$ 896, 2592, plg. br. Збора) ir kt.

Prie šiais asmenvardžiais pažymėtų asmenų nėra nuorodų, kurios 
rodytų juos esant atvykėlius, ne vietinius. Greičiausiai tai seni vilnie­
čiai. Atvykę gali būti tik jų tolimi protėviai. Žinoma, asmenvardžių 
kilmė gali būti ir visai nesusijusi su žmogaus kilme, plg. hebraiškos kil­
mės asmenvardį Bachūras (f. Bachurowna 2714 : hebr. bāhūr 'jaunikai­
tis’) arba biblinį Samaritonas (Samaritan 4544, g. sg. Samaritana 4556, 
f. Samaritanowa 4171), virtusius bendriniais žodžiais. Dar plg. Tribu­
nolas (Tribunal 60, Tribunal x85, 2108).

PAVARDŽIŲ FORMAVIMOSI PROCESAS

Dabar nelengva tiksliai nustatyti, kurie įrašų prievardžiai anuomet 
jau buvo nebe laikini, galiojantys tik tai vienai kartai, bet pastovūs, 
perduodami iš kartos į kartą, taigi kurie atlikdavo pavardės funkciją. 
Tiesioginių duomenų, rodančių įrašytų asmenų tarpusavio šeimyninę 
priklausomybę, iš kurių galima būtų spręsti apie prievardžio laikinumą 
ar pastovumą, pasitaiko tik viename kitame įraše. Jie paprastai rodo 
prievardį buvus laikiną. Antai santuokos įraše Nr. 178 skaitome: 
Jokūbas Kuktaitis (susituokė) su Darata (kuri) pas Kuktą tarnavo (Ja­
kub kuc ht owićз $ Dorothąv kuchty sZwj/Zd). Čia Kuktos sūnui, vedusiam 
tėvo tarnaitę, pavadinti vartojamas ne tas pats prievardis, kaip tėvo, 
bet iš jo padarytas tėvavardis. Tik retais atvejais iš teksto matyti buvus 
jau pastovią pavardę, pvz., santuokos įraše Nr. 1871 skaitome. Stanislo­
vas Zabarskis su Darata. Liudytojai: Jonas Zabarskis jaunikio brolis 
(Stanislaw Žoborsky į Dorothą. Testes Jan Żoborsky Frater sponsi). 
Šiuo atveju abu broliai (jaunikis ir liudytojas) turi tą patį prievardį, 
tur būt, iš tėvo paveldėtą pavardę.

Kad anuomet miestiečių masėje dar vyravo laikini tėvavardžiai, 
rodo ne tik pačių tėvavardžių vartojimo nepaprastas gausumas, bet ir 
moteriškų tėvavardinių formų daryba. Net 98% visų moteriškų patro- 
nimų padaryta tiesiog iš tėvo vardo (Janowa, Piotrowa, Adamowa ...) 
ir tik visai nežymios dalies, apie 2%, paimta, kaip pamatinė, vyriškoji 
tėvavardžio forma (Janowic įowa tipas).
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Pavardės veikiausiai anuomet jau buvo įsigalėjusios privilegijuotų 
žmonių šeimose, kurios rūpinosi savo aukšta kilme ir genealogija. Ta­
čiau laikini prievardžiai turėjo „pastovėti“ bei laipsniškai virsti pavardė­
mis ir šiapjau miestiečių šeimose. Tai rodo ir detalesnė įrašų analizė. 
Be kita ko, taip manyti verčia vartojimas tėvavardžių, padarytų iš liau­
dinių krikšto vardo formų, t. y. tokių, kurios kaip krikšto vardai į aktus 
nebuvo įrašomos, bet keičiamos oficialiosiomis kanoninėmis formomis. 
Tuo tarpu tėvavardžiuose jų net nesistengiama norminti. Taigi rašti­
ninkui praktiškai, matyt, nebuvo lengva susigaudyti, kur tėvavardis, 
kur jau pavardė, tiksliau sakant, nebuvo aiškių ribų tarp vienų ir kitų.

Pavardėjimo procesą rodo besaikis -ovič ir -ski tipo priesagų dėlio­
jimas prievardžiams (ir ne tėvavardžiams) sudaryti, jų dėjimas prie 
lietuviškų tėvavardinių formų (žr. p. 81), pasitaikantys kontamina- 
ciniai asmenvardžiai (pvz., Baltrusnik 5931, g. sg. Bartlusnika 5700 
iš baltus įnik ir Bortlomiey resp. Boltromiey) arba turintys nepadorią 
reikšmę (pvz., g. sg. Pirdįiuka = Pirdžiukas, ßiknifa 5241 = Šiknis, 
Trisneli 3440 = Triznelė, fįjkucis 477 < Šikutis, sįuderis 483 = Sü­
dens, Odegiala 931 < Uodegėle). Tas pat pasakytina dėl retkarčiais 
prievardžiais einančių krikšto vardų, ypač liaudinių jų variantų ar tu­
rinčių lietuvišką formą, pvz., Jan Jarmola 543 (trumpinys iš Ермо­
лай), Jeryy Jusįko 547 (iš Юрий ‘Jurgis’), Mikolay fiemasįko 2036 
(iš Симеон), Stephan Blaįis 307 (= Blažys iš Blažiejaus, 1. Blažiej), 
Jendrįey Grigoris 759 (plg. Grigorius, Григорий), Stanislaw Grigela 
1631 ( = Grigelė Grigas <- Григорий), Simon Jurgis 157 ir kt. Ka­
noninės krikšto vardų formos prievardžiais neina.

3. Lietuviu antroponimika

Dabar turime didžiausią daugybę pavardžių, kilusių iš visokiausių 
krikšto vardų formų (ir kanoninių), taip pat išvestinių darinių su demi­
nutyvinėmis ir kitokiomis priesagomis. Pvz., A. Vanago apskaičiavi­
mu107, krikštavardis Jonas yra davęs pradžią net apie 500 dabartinių 
lietuvių pavardžių, Matas {Motiejus) — apie 400, Jokūbas — apie 
200. Tačiau XVII a. daugelis jų dartebebuvo tik prievardžiai.

Reikia konstatuoti, kad detaliai išryškmti laikinų prievardžių pasto- 
vėjimo procesą, remiantis vien įrašų analine, neįmanoma. Tam turėtų 
būti ištirti dokumentai, kurie apimtų ilgesnį laiką ir kur būtų surašytos 
ištisos žmonių kartos, šeimų genealogija.

108 „Baltistica“, 1973, t. IX(2), p. 196. Dar žr. Žodžiai ir žmonės. V., 1974, p. 89.



LIETUVIŠKI ELEMENTAI KRIKŠTĄ VARDINĖS 
KILMĖS ASMENVARDŽIUOSE

KRIKŠTO VARDUOSE

Kaip jau buvo nurodyta, anuomet paprastai krikštyta tik krikščio­
niškų šventųjų vardais109. Tiems vardams daugiausia yra davę pradžią 
hebrajų, graikų ar lotynų kalbų žodžiai. Įvairiuose kraštuose to paties 
krikšto vardo formos gerokai įvairavo. Tai priklausė nuo to, per kurią 
kalbą į tą kraštą vardas atėjo. Vardai būdavo pritaikomi prie šalies 
kalbos fonetinės ir morfologinės sistemos.

109 Pastebėtas vienintelis pavyzdys su senoviniu lietuvišku tautiniu vardu: g. sg. 
Žygimonta Naborowfkiego 5247. Bet čia juo galėjo būti pakeistas Zigmantas arba, 
greičiausiai, čia krikšto vardo visai nėra: Žygimantas ir Naborovskis — du prievar­
džiai, vienas lietuviškas, kitas lenkiškas ar sulenkintas. Greičiausiai taip traktuo­
tini ir tokie pasaulietinių dokumentų parašymai: Mikczelis Andrukaniec In. 251зза 
(=Mikčelis, plg. mikčioti', Andriukonis ‘Andriaus sūnus’), Oginis Mikutowicz 
La (= Uoginis, plg. ūoga\ Mikutaitis ‘Mikutos sūnus’).

Lietuvoje per krikštą buvo gauti lenkiški krikščioniškų vardų varian­
tai. Lietuviai greit juos sulietuvino, pridėdami savo galūnes ir svetimus 
garsus pakeisdami lietuviškais, pvz., iš šen. lenkų Stefan (kuriam pradžią 
davė sulotynintas graikų vardas Stephanus : gr. 'vainikas’)
pasidarė Steponą.

Su kai kuriais krikščioniškais vardais lietuviai jau anksčiau buvo su­
sipažinę iš rytinių slavų. Tam tikrą įtaką mūsų krikšto vardynui darė 
dar vokiški vardai. Taigi lietuvių krikščioniškasis vardynas savo kilme 
yra gana įvairus.

Įrašuose, kaip jau buvo nurodyta, krikšto vardai rašomi lenkiškai 
arba lotyniškai. Žmonių anuomet vartoti lietuviški tų vardų variantai, 
t. y. su lietuviška fonetika, lietuviškomis galūnėmis, nebuvo laikomi 
kanoniniais ir jų sąmoningai vepģta. Tačiau vis dėlto vienur kitur (la­
bai retai), matyt, per neapsižiūrėjimą, jie į aktus pateko, pvz. : 
Blažius Żirnikowicz 3406Blažius, trumpinys iš Blažiejus, 
Jurgis Waysuk 1296, Jttrgis lelaytis 412, Jurgis kotłowicz 3306, Jurgis

Dutkiewicz 3548. g. sg. Jurgia z waki 239 ( = iš Vokės);
Juris OPonosz 2537, plg. Юрий 'Jurgis’;
Jusis stąbr 1281, Jufis Stanisławowie z 1859, Jufsis skilbis 466, plg. Юсь 

'Justinas'.
Pasitiko ir nepilnų lietuviškų formų (matyt, užrašytojas slavino ar 

ne visai suprato), pvz., Jurgi 2790, Jussi 307 (be -s/).
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Daug daugiau įrašuose vartojama lietuviškų mažybinių-maloninių 
vardų variantų. Su galūnėmis jie rašomi retai, pvz., Sawulis Lifis 
4195, Sawulis Lufis 41096, g. sg. Sowula Pufialy 4381 ( = Savulis, plg. 
1. Sawa, ryt. si. Caeea)11Q. Paprastai pateikiama be galūnių. Tai tokios 
formos, kaip Baltruk, Grigel, Matuk, Matul, Sawuk, Sawul, Waliuk < 
Baltrukas, Grigelis (iš Grigas110 111 — Grigaliaus trumpinys), Matukas, 
Matulis (iš Matas — Motiejaus trumpinys), Savukas, Savulis, Valiukas 
(plg. Valys <- Valentas).

110 Gali būti perdirbtas iš Šavelis, plg. Савел.
111 Sutrumpinta forma Grig taip pat eina krikšto vardu. Dar plg. trumpinį S tas, 

g. sg. ftafia fausia 2400 { = Stasys Sausis).

Moterų vardai Alena 'Elena’, Al^bieta 'Elžbieta’ žodžio pradžios 
balsiu a- gali atspindėti Vilniaus lietuvių tartį, plg. p. 94.

Šnekamoje kalboje anuomet lietuviškos krikšto vardų formos, žino­
ma, buvo visuotinai vartojamos. Tai rodo ne tik iš jų padaryti gausūs 
įrašų tėvavardžiai, bet ir jų buvimas inventoriuose bei kituose admi- 
nistracinio-juridinio turinio dokumentuose. Mat, pastaruosiuose rei­
kėjo tiksliau nusakyti asmenį, todėl mažiau paisyta bažnytinės kano­
ninės nomenklatūros, dažniau būdavo rašomos tos vardų formos, ku­
riomis patys nusakomieji asmenys save vadino ir kurias vartojo jų kai­
mynai. Dėlto nebažnytiniuose Vilniaus miesto ir apylinkių dokumentuo­
se lietuviškų krikšto vardų formų tiesiog knibždėte knibžda. Iš dide­
lės jų daugybės pateikiamas tik vienas kitas pavyzdys: Baltrus In. 216ua, 
Banis Lx (=Banys; plg. Bań Benedykt 'Benediktas’), Climas Bale 
( = Klimas; plg. Klim Klemens 'Klementas’), Czepas L? ( = Čepas, 
trumpinys iš Čeponas < Ščeponas, 1. Szczepan 'Steponas’), Grygas 
In. 361зва ( — Grigas), Janas L7 ( = Jonas), Jasius In. 36112a (plg. 1. Jaś 
Jan 'Jonas’), Jurkas L7 (plg. Jurek, Юрко Юрий 'Jurgis’), Stasis 
L13 ( = Stasys), Stasius In. 36144a, Szymas In. 3582ia ( = Šimas iš Šimonas 
< 1. Szymon 'Simonas’) ir 1.1. Ypač daug ten lietuviškų mažybinių-ma­
loninių formų, tokių kaip a) Januk, Jaśiuk, Maciuk, Misiuk, Petruk, 
Stasiuk < Jonukas, Jasiukas, Maciukas (plg. Mac^Maciej 'Motiejus’), 
Misiukas (plg. Мись Михаил 'Mykolas’), Petrukas, Stasiukas; 
b) Adomiel, Hryniel, Jakubiel, Jurgiel, Matei, Stasiel < Adomėlis, 
Grinelis (plg. 1. Griń, Hryń, ryt. si. Грин <- Григорий 'Grigalius’), 
Jokūbėlis, Jurgelis, Matelis (iš Matas), Staselis; c) Czepul, Staniui, 
Woyciul < Čepulis (iš Čepas), Stoniulis (iš Stonys, plg. 1. Stanio, ryt. si. 
Стань Станислав), Vaičiulis (iš Vaitys Vaitiekus) ir t. t. To­
kios lietuviškos formos daugiausia rašomos be galūnių, bet pasitaiko ir 
su galūnėmis. Greičiausiai anuomet jos buvo vartojamos ir nelietuviš­
kai kalbančių žmonių.

Lietuviški krikšto vardai metrikų įrašuose dažniau vartojami kaip 
prievardžiai. Pvz., rašoma Jan Jurgis 318, Simon Jurgis 157, Jer$y Du- 
for Jurgjs 874. Tuo atveju jie traktuotini kaip savotiškos pravardės, ku­
rios ilgainiui virto pavardėmis. Žemiau pateikiami visi rasti tokie pa­
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vyzdžiai (krikšto vardai praleidžiami, po dvitaškio nurodoma sąsaja 
su lenkų, rytinių slavų ar kitų kalbų krikštavardine nomenklatūra):

a) Blogis 307, Blafius 5200, plg. dpv. ( = dabartinę pavardę) Blažys, 
Blažius, trumpiniai iš Blažiejus',

112 Gali būti ir trumpinys iš lietuvių senovinio dvikamienio asmenvardžio Grin-tau­
tas. Sutapo lietuviška ir krikštavardine šaknys (Grin-).

113 Gali būti -onis priesagos tėvavardis iš Palysk-Apolinaras (: lot. Apollinaris 'apolo­
niškas’)-

Glebis 5534 = Glebis ar Gliebis, plg. w. ( = vietų vardus) Gleb-auskai, 
Glieb-iškis : Gleb, Глеб;

Grigoris 759, g. sg. Grygoriußa 2888 = Grigori(u)s, plg. dpv. Grigo­
rius : Григорий;

Griniß 2382, g. sg. Grinia 5909 = dpv. Grinÿs112, : Gryń, Hryń, 
ГpuHb Григорий;

Guris 2281, Gura 782, plg. dpv. Guras : Гур Гурий;
Joc$is 1829 = dpv. Jočys : 1. JaczJacek 'Jokūbas’;
g. sg. Junifa 5445 (plg. Junia 76352), n. sg. Junis (-ysT); Jun- iš Jan- 

ŽŽ 97;
g. sg. Jurisa 2790 iš Juris, plg. dpv. Juras : Jura, Юрий 'Jurgis’;
Le fis 4432, lie fis 499, Lefius 3187, g. sg. Lesia 5759, Liesia 61150 = 

dpv. Liesi(u)s : Лесь Александр;
moyfes 1606, 3606 iš Maisis, plg. Мойса <- Мойсей 'Mozė’;
Machnis 4389, 4609, Mochnis 664, Machna r$e$nik 323 = Maknys, 

Makna, plg. dpv. Maknys : Махно <- Епимах;
g. sg. Polonifa 5231 = Pal(i)onis, plg. dpv. Palionis112 113'. Полон ■<- 

Аполлон;
fiamus 1476 = Šernus, trumpinys iš Semėnas : Семен <- Симеон;
fienis 114, fieniesį 211 = Senis, plg. dpv. Seniónis : Сень Симеон;
g. sg. Stanc yy sa 6370 = dpv. Stončys : Станч- Станислав;
Tis^kis 1675, tiskis 1626 = dpv. Tiškys : Тишко Тихон;
Wasįil 1499, wafila 451 = dpy. Vosylius : Василий',
Zene 1652 = Zenè, plg. dpNyZenius trumpinys iš Zenonas', 

b) su priesaga -uk-'. x
Pabuka 2263 = Pabuķdļs) iš *Pabas, plg. pv. ( = pieva) Pab-iškis 

Kvr; trumpinys- is Fabijonas', 
c) su priesaga -ei- (-ė/-):

Bafialis 1371 = Baselis iš Basys, plg. dpv. Basiùlis; Sebastijono trumpi­
nys;

Gfigela 1631 = Grigelė, plg. dpv. Grigel-aitis, -iónis, -iunas', iš Grigas, 
Grigaliaus trumpinys;

g. sg. Jaxtela 6222 = Lakštelis iš Jakštas, plg. dpv. Jakštas', vok. 
Jaxt Jacobus 'Jokūbas’;

g. sg. Jurela 472, Jureli 4243 = dpv. Jurelis iš Juras : Jura, Юрий 
'Jurgis’;

Jurgielis 1818, Jurgiela rįeįnik 119 = Jurgelis, Jurgelė, plg. dpv. 
Jurgelis iš Jurgis', 
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kastela 257, kastella 120 = Kostete iš Kostas, Konstantino trumpinys; 
Krißalis 4351 = Kriselis (?) iš Krisius, plg. dpv. Krisius, trumpinys iš 

Kristijonas ;
Luks gelius 1382 (gali būti sulotynintas Lukšelis) iš Lukša, plg. dpv. 

Lukša : Лукша Лукаш, 1. Łukasz 'Lukošius’;
g. sg. Mackiela 4300 = dpv. Mackëlis iš Mâckas: Macek, Мацко <- 

Maciej 'Motiejus’;
May felis 1366 = Maišelis, plg. dpv. Maišiukas iš Maisis: Мойсей 

'Mozė’;
mathel 2102 = dpv. Matëlis iš Matas, Motiejaus trumpinys;
mifielis 1954 = dpv. Mišelis iš Misius ar Misys : Мись Михаил;
mitkelo 2894 = Mitkelis ar Mitkelė iš Mitkus: Митко Димитрий;
Nicolayeles 2079 = Nikalojėlis iš Nikalojus: Николай;
Plekelis 41062 = Plekelis ar Pėkelis iš Piekis resp. Pėkis, plg. dpv. 

Piekis, Pêkis, Pëkus : Piech <- Piotr,
Piliela 1536 = Pilelė, plg. dpv. Pilëlis iš Pilius : Филь- ^-Филимон; 
g. sg. Rokieta 285 = Rokelis iš Rokas, plg. dpv. Rokas, lot. Rochus, 

trumpinys ir germ. Rochwald;
ftakielo 2540 = dpv. Stokėlė, Stakete iš Štokas, Stâkas ar S takus : 

Stach <- Stanislaw arba Стах Стахий;
g. sg. Staniela 6111 = Stonelis iš Stonys, plg. dpv. Stonys: Стань <- 

Станислав;
g. sg. ßimkiela 5376 = Šimkelis iš Šimkus, plg. dpv. Šimkus : Szymko <- 

Szymon 'Simonas’;
Taškelis 1263 = Taškelis iš Taškus, plg. dpv. Taškus', greičiausia iš 

S taškus : Сташко Станислав;
Woytela 995 = dpv. Vaitëlè iš Vaitas11*, Vaitiekaus trumpinys;
Was$kielis 626, g. sg. w osįkėlė 2455 = dpv. Vaškelis iš Vaškus ar Vaš- 

kys : Вашк- Ивашко Иван 'Jonas’;
wafiela 563 = Voselė iš Vosys, plg. dpv. Vosys : Вась <- Василий; 
genelis 2796, g. sg. Ženelisa 4530 = Zenelis iš Zbąius, plg. dpv. 
Zenius, trumpinys iš Zenonas;

d) su priesaga -ui-:
Matulicį 2379 = Matulis (-icį vietoj -isį '-is’), plg. dpv. Matulis iš 

Matas Motiejus;
g. sg. Miciula 3240 = dpv. Miciulis iš Micys : Миц- Димитрий;
Piotrui 3511 = dpv. Petrulis iš Petras;
g. sg. fieniulia 2459 = Seniulis, plg. dpv. Senulis iš * Senis : Сень <- 

Симеон;
stuniulys 361 = Staniulis (un vietoj an, plg. Staniulewycį 6356 'Staniulio 

sūnus’) iš Stonys, plg. dpv. Stonys: Стань <- Станислав;
e) su priesaga -ut-:

Batuta 5248 = Baz(i)uta iš Bazy s, plg. dpv. Bazy s, trumpinys iš Ba­
zilijus;

114 Gali būti ir vaito (<s. 1. wójt, br. войт) pareigų nurodymas.
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g. sg. Grigucia 347 = dpv. Grigùtis iš Grigas, Grigaliaus trumpinys; 
Jakutis 1332 = dpv. Jakutis iš Jakas, 1. Jak — Jokūbo ar Joachimo 

trumpinys ;
g. sg. Palutisa 41123 = dpv. Paliūtis iš Palys Apolinaras;
g. sg. fimkucia 2315 = dpv. Šimkūtis iš Šimkus : Szymko Szymon 

'Simonas’115.

115 Krikštavardinės kilmės pavardės su lietuviškomis deminutyvinėmis priesagomis 
dabar plačiai vartojamos ne tik Vilniaus krašte, bet ir vakarinėje Baltarusijos 
TSR dalyje, pvz. (pateikiama iŠ bip. I): Янелъ 86, Мацэлъ 118, Мацкель 118, 
Вашкель 86, Янулъ 87, Ясюль 87, Мацуль 118, Мату ль 118, Шсюль 123, 
Пяцюль 136, С тану ль 156, Я пук, 87, Якуць 78 ir daug kitų. Lietuviškos kilmės 
deminutyvinės priesagos čia išliko ir buitinės žmonių kalbos varduose bei ben­
driniuose žodžiuose, pvz., Адуля ‘Adelė’, Пятруля *Petrutė*, бацюля'tėvelis’, 
Янук, ‘Jonukas’, братук ‘broliukas’ ir kt. Plačiau žr. LKK XI p. 224—225. 
Priesagą -uk-9 be baltarusių, turi ir kitos artimesnės slavų kalbos. Tyrinėtojai 
pagrįstai ją laiko slavų kalbų lituanizmu (baltizmu), žr. Мартынов B. B. 
Праславянская и балто-славянская суффиксальная деривация имен. Минск, 
1973, с. 31 ; Zdancewicz Т. Wpływy litewskie i wschodniosłowiańskie w polskich 
gwarach pod Sejnami. — „Acta Baltico-slavica“, 1964, t. I, s. 233.

Iš pateiktų pavyzdžių matyti, kad lietuviškos liaudinės formos nuo 
slaviškų atitikmenų daugiausia skiriasi priesagomis (-uk-, -el-, -ėl-, 
-ul-, -ut-) ir galūnėmis (-is, -ys, -us...). Nepriesaginiai vardai, turintys 
bendrą su slavais galūnę -a, taip pat formos su slavinant numesta lie­
tuviška galūne (pvz., -as) arba pakeista slavų -o, praktiškai nesiskyrė ar 
nedaug tesiskyrė nuo slaviškųjų atitikmenų. Raštininkai juos papras­
tai rašydavo slaviška forma su retkarčiais išlaikyta viena kita lietuviškos 
fonetikos ypatybe. Pateikiamas pluoštas taip užrašytų pavyzdžių: 
Bogdan 3707 (plg. f. Bagdonaycia Bale 'Bagdonaitė’) = dpv. Bagdonas:

Bogdan;
Bohuß 4727, 51105 (plg. Bogufzaycia L8 'Bogušaitė') = dpv. Bagušas : 

: Bogusz Bogusław;
Ben 2786 = dpv. Benius, Benys, trumpiniai iš Benediktas ar Benjaminas; 
g. sg. Bernata 3695 = dpv. Bernotas : Бернат, Biernat <- vok. Ber­

nhard 'Bernardas’;
Cwirko 2735, 5250, fwirpko 2001, g. sg. fwierka 3367 = dpv. Cvlrkus, 

Cvirka ir Svïrkus, Svirka : Свирка iš Свирид Спиридон. Plg. 
deminutyvą g. sg. Cwirkiela 5151 = Cvirkelis;

g. sg. c$efy 2575 = dpv. Česas, trumpinys iš Česlovas;
Dac^ka 1694 = dpv. Dačka : Daszko, Дашко Daniel, Данил;
g. sg. Dani 3327 = dpv. Danys, trumpinys iš Danielius;
Grinka 1729, 1739 = dpv. Gtinkà : Hryńko, Гринко <- Григорий;
Grinkuska 3123 = Grink^ška, plg. pv. Grinkuškės Šš : *Гринкушко <- 

Григорий; /
Jwaßko 51206 =ydpv. Ivoškus, Ivoška : Ивашко +- Иван 'Jonas’; 
g. sg. Jaxta 3J24 = dpv. Jakštas : vok. Jaxt Jacobus 'Jokūbas’; 
Jarmola 543 = dpv. Jarmala : Дрмола<-Ермолай;
Jarmuła 509 = Jarmula, plg. dpv. Jarmul-avičius. perdirbta iš Jarmala; 
J o fa 1049 = Josa, plg. dpv. Jösas Jaś Jan 'Jonas’;
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Jur aga 41059 = Jur aga : Jur aha, Юрага Георгий',
Jurmola baltus įnik 10 = Jurmala', Jarmalos perdirbinys su u iš Juras', 
Jur fa 2261 = dpv. Jurša : Jursza, Юрша <- Jura, Юрий 'Jurgis’; 
Jusįko 547, 590 = dpv. Juška : Juszka, Юшко Jura, Юрий ar 

Justin, Евфимий. Plg. Jußkiel 5405 = dpv. Juškelis;
Karp 2230 = dpv. Karpas : Karp, Карп',
Klik 2025 = Klikas, plg. dpv. Klik-ónis : Klich <- Klemens',
g. sg. Klima 4593, 6175 = dpv. Klimas '.Klim Klemens',
Kîimont 1854 = Klimantas, plg. dpv. Klimantavičius : Klimont <- 

Klemens',
Kondrat 2125, g. sg. kondrata 3540 = dpv. Kandrotas : Kondrat 

vokj Konrad',
laska 173^ = dpv. Laskà, greičiausiai iš *Vlaskà . Влас Власий', 
Łuk 4540ļ= dpv. Lukas : Лука, lot. Lucas',
g. sg. Micki 683, Mickiego 4471 = dpv. Mickà, Mickys : Мицко <- 

Димитрий',
Mikeyla 2228 = Mikeila, greičiausia iš Mikaila, plg. dpv. Mikaila : 

Михаил;
mikna 363 = dpv. Mikna : Michna Michal (gali būti ir lietuviška 

pravardė, plg. mikna 'mikčius’);
misįka 998 = Mišką, plg. dpv. Miškis, Miškys . Мишко Михаил. 

Plg. Mißkiel 2615 = dpv. Miškelis',
g. sg. Olesįki 2234 = dpv. Aleška : Oleszka, Олешко <- Алексей;
OPonasį 2537, g. sg. Oponasįa 3108 (plg. tėvavardžius Apanafowycj 

5527, g. sg. Opanafowic$a 3110a, f. Apanowa 2299, Opanafowa 3407, 
Apanafowna 5509) iš Aponas = pravardė Aponas Ldk, dpv. Apana­
vičius: Опанас, Афон Афанасий;

Oscik 5889 = dpv. Astikas : Остик <- Евстафий;
рас 51199, g. sg. Раса 2811,334a = dpv. Pocius, Pacas : Пац Ипатий;
g. sg. Pilata 4415, philata 5882 = dpv. Pilotas: Пилат Филарет;
g. sg. Proncka 4438 = dpv. Pranckus : Francek, Francko <- Franci­

szek 'Pranciškus’;
g. sg. Ramona 6180 = dpv. Ramonas : Roman;
s^abo 2167 (greičiausiai vietoj šabo} = dpv. Sabas . lot. Sabhas arba 

trumpinys iš Sebastijonas;
fiemion 658 = dpv. Semėnas (T). Plg. Семен Симеон 'Simeonas’;
f iemās įk o 2036 = dpv. Semaška : Семашко <- Симеон;
g. sg. fęka 3793 = dpv. Senkus : Сенко Симеон;
g. sg. finka 2554 = dpv. Sinkus : Синк- Симеон;
stecįka 2231, stecįky 824 = Stecka, Steckis ar Stecka, Steckis, plg. 

dpv. Steckas, Steckus, Steckis, Steckys : Стецко Стефан 'Ste­
ponas’;

stocįka 885 = Stočka, plg. dpv. Stočkus, Stoškus : Сташко Ста­
нислав;

Stas 2312 = dpv. Stösius, Stasius, Stasys : Стась <- Станислав. 
Plg. ftafielis 1862 = dpv. Staselis;

Władyka 6335 = dpv. Vladikas : Władyka Władysław;
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Woytko 1723 = dpv. Vaitkus : Wojtko о- Wojciech 'Vaitiekus’. Plg. 
Woytkel 1548 = Vaitkelis.
Įrašuose pasitaiko prievardžiais einančių lietuviškų arba bent lokiais 

įtariamų krikštavardinių formų ir su nedeminutyvinėmis priesagomis, 
pvz.:
- ain-: Adamaymis 338 vietoj Adamaynis, t. y. Adomainis iš Adomas', 
-eik-: g. sg. Pacieyki 3671 = Poceika ar Paceika iš Pocius ar Pacas, 

plg. dpv. Pocius, Pacas : Пац <- Ипатий', foweyko 2436, g. sg. 
foweyki 2299 = dpv. Sąveiką, plg. dpv. Savas : Sawa, Савва;

- eil-: ftoneyło 1860 = Stoneila&r Staneila, plg. dpv. Stonys : Станьо- 
Станислав;

- ik-: Ladįik 2557 = Ladikas, plg. dpv. Ladas, Ladys iš Vladai, Vladys; 
trumpiniai iš Vladislovas*, |

- U-: g. sg. Linkilia 3270 = Linkilis, plg. dpv. Linkys : Линк- Bip. I 
109, liet. Linas, lot. Linus', Sabila 2565, 3690, Sabilo 41017 Sabila, 
plg. dpv. Sabas : lot. Sabhas arba trumpinys iš Sebastijonas*,

- im-: Mikstfym 4561, Mixtim 3431, 3850 = Mikštimas, plg. Miksztyme- 
lis In. 36119b = Mikštimelis, dpv. Mikštas, Mikšta, Mikštys : Микш- 
ma Миколай, Mikołaj 'Mikalojus’;

- in- : g. sg. Łenkiny 63 = Lenkinis, plg. dpv. Lenkas, Lenkus : Лен(ь)к- 
Леонид*, mixtinis 1526 = Mikštinis, plg. dpv. Mikštas, Mikšta y 
Mikštys : Микшта <- Миколай, Mikołaj*, Sabina 1335, 2107, 2409, 
2670,3285,5295, g. sg. Sabini ^96 = Sabina, Sabinis, plg. dpv. Sabas : 
lot. Sabhas arba trumpinys iš Sebastijonas*,

- už-: Juchnoįis4326 = Juknužis (T), plg. dpv. Jukna : Юхноо-Евфемий. 
Kanoninės krikšto vardų formos prievardžiais paprastai neina. Iš 

jų tepasitaiko (labai retai) tik tokių, kurios tada jau buvo nebemadingos, 
kurių, kaip krikšto vardų, nebevartojo ar tik retkarčiais tepavartodavo, 
pvz.:
Abfolon 353, wychowanka Ab$olonowa 355 = Absolanas — pirmųjų 

krikščionybės amžių šventojo vardas116;

116 Никонов В. А. Опыт словаря русских фамилий. — „Этимология, 1970“, 
1972, р. 130, 135 (s. v. Абесоломов, Абсалямое).

g. sg. Omeliana 5750 = Amelijonas : Омелъян о- Емельян;
Anorofius 2112 = Onarasijus Honorasijus, lot. Honoratus*,
g. sg. La$ar$a 5654 = Lozorius, 1. Łazarz',
Lukian 2531, 2492, Lukian 2391 = Lukijonas : Лукиан',
Moyįefi 41009,g. sg. Moy$es$a ^8, Moyįefia 5676 = Maiziešius 'Mozė’;
Ropaylo 6146 = Rapailas ar Ropailas : Рафаил;
Sewerin 5988 = dpv. Severinas : Seweryn',
g. sg. walenti 2573 = dpv. Valentas, Valentą, trumpiniai iš Valentinas*, 
Was$il 1499, wafila 2451 = dpv. Vosylius : Василий.

Kad tokių krikštavardinių prievardžių raštininkai jau kaip reikiant 
nebesuprato, rodo pasitaiką jų iškraipymai, pvz. OPornoss 2530 vie­
toj Oponas = Aponas : Опанос, Афон <- Афанасий.
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TĖVAVARDŽIUOSE

Čia lietuvių kalbos elementų yra kur kas daugiau, negu krikšto var­
duose. Mat, kaip jau sakyta, krikšto vardų formos tėvavardžiuose 
nebuvo norminamos. Tėvavardžiai daryti tiek iš kanoninių krikšto var­
dų, tiek iš liaudinių, taigi ir lietuviškųjų variantų. Antai krikšto vardas 
Jurgis rašomas lotyniškai Georgius arba lenkiškai Jer$y. Tačiau tėva- 
vardis daromas bemaž vien tik iš lietuviškos šio vardo formos Jurgis 
arba deminutyvo Jurgelis, t. y. Jurgiewic# (Jurgowie j) resp. Jurgele- 
wic# (Jurgelowic #)117. Panašiai šalia lenkiškos krikšto vardo formos 
Walenty tėvavardis būna Walentinowic#, taigi padarytas iš Valentino. 
Vadinasi, miesto gyventojų masėse anuomet visuotinai vartotos vardų 
formos Jurgis, Valentinas, o ne lenkiškos Jer#y, Walenty.

117 Iš lenkiškos formos Jer#y padarytas tėvavardis Jer#wic# labai retas, pastebėtas 
vos keletą kartų.

Lietuviškos tėvavardžių formos, t. y. turinčios lietuviškas patroni- 
mines priesagas, kaip jau buvo nurodyta, raštininkų sąmoningai buvo 
vengiamos. Tačiau ir jų per neapsižiūrėjimą į aktus kiek pateko, dau­
giausia tokių, kurios padarytos iš retai vartojamų krikšto vardų. Mat, 
neįtarta, kad tai tėvavardžiai. Pavyzdžiai (pateikiami visi):

a) su priesaga -aitis'.
Artimaytis 1900 = Artimaitis iš Artimas, plg. Артим Артемий; 
g. sg. Fronckaicia 2627 = dpv. Pranckaitis iš Pranokus, Pronckus :

Francek, Francko <- Franciszek 'Pranciškus’;
Grigaytis 2092, g. sg. Grygayc#ißa 2789 = dpv. Grigaitis iš Grigas <- 

Grigalius ;
Griguskaytis 1626 = Griguškaitis iš Griguška : * Г ригушко*- Григорий; 
Griskaytis 11, 1687 = dpv. Griškaitis isGriška, plg. dpv. Griška : Гриш­

ка^- Григорий;
Jenulayciß 4255 = dpv. Jonulàitis iš Jonulis <- Jonas',
Juraytis 1778, 1796, 2089, Juraycis *98, Jurayc#is 4808, Jurayßis 4374 

(tas pats asmuo) = Juraitis iš Juras, plg. dpv. Juras : Jura, Юрий 
'Jurgis’;

Juralaytis 1152 = Jurelaitis iš Jurelis, plg. dpv. Jurëlis Juras;
Macielaytis 1657 = Macelaitis iŠ Macelis, plg. dpv. Macelis iš Macys :

M ац  ̂Мацей, 1. Maciej 'Motiejus’;
Markaytis 1687 = dpv. Morkàitis iš Morkus : Марк, lot. Marcus; 
Mifikaytis 116 = Misikaitis, greičiausiai iš Misiukaitis <- Misiukas <-

Misius ar Misys, plg. dpv. Misius, Misys : Мись<-Михаил;
g. sg. miskayeia 2445 = Miškaitis iš Miškys, plg. dpv. Miškys : Миш­

ков-Михаил;
odulaycis 173, odolayci# 174 = Adulaitis iš Adulis, plg. dpv. Adùlis <- 

Adas, Adomo trumpinys;
Pietraycis 2646 = dpv. Petraitis iš Petras;
Proc#kaytis 1734, g. sg. proc#kaicia 621 = Pračkaitis ar Pročkaitis iš 
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PraČkys resp. Pročkys, plg. dpv. Pračkys, Pročkys iš Praškys, Proš- 
kys : Прошкам-Прохор118;

118 Gal čia priklauso ir Prußkaicis 5903 {=Pruškaitis, su u vietoj a)?

g. sg. Ropnulaycia e3O5 = Razmulaitis iš Razmulis Razmas, plg.
dpv. Razmas : 1. Rasmus Erazm, lot. Erasmus, 

Sowulaycis 5132 = Savulaitis iš Savulis : Sawa, Савва; 
Wenctfcaytis 1179 = dpv. Venckàitis iš Venckus: Beнцко^-Венцес­

лав, 1. Więceslaw ‘Vaclovas’ arba Więcek +- Wincenty;
g. sg. Woyciuloycjia 5566 = dpv. Vaičiulaitis iš Vaičiulis Vaičius, 

trumpinys iš Vaitiekus;
b) su priesaga -onis\

g. sg. Griešana 41043 = Gričionis iš Gricius, plg. dpv. Gricius, Gricius :
Hryč, Гриц+-Григорий;

g. sg. Jakucianifa 4304 = dpv. Jakučionis iš Jakutis Jakas : Jak <-
Jakób ar Joachim;

Jankanis 305 = Jankonis iš Jankus, plg. dpv. Jankus : Janko <- Jan 
‘Jonas’;

matulonis 1742 = dpv. Matulionis iš Matulis Matas, trumpinys 
iš Motiejus;

pieciulan 51087 = Peciulionis iš Pečiulis, plg. dpv. Pečiulis, Pečiulis :
Пец^-Перт 'Petras’;

Saulonis 1170 = Saulionis iš Saulius, plg. dpv. Saūlius : hebr. > lot.
Saulus;
c) su priesaga -ünas:

Blasįkun 1480 = Blaškūnas iš Blaškus, plg. dpv. Blaškys : Blaszkom
Blāžej ‘Blažiejus’;

Griskunas 1626 = dpv. Griškūnas iš Grlškus ar Griška : Гришко, Гриш- 
ка+- Григорий;

g. sg. Juskunia 2500 = Juškūnis iš Juškus, plg. dpv. Juškus : Юшко<-
Юрий ‘Jurgis’ arba Евфемий ‘Eufemijus’;

miciuņ 382 = dpv. Miciūnas iš Midus : Миц-<-Димитрий;
pietkun 5215 = dpv. Petkūnas iš Petkus : Петков-Петр 'Petras’;
Woytkunas 1509 = dpv. Vaitkūnas iš Vaitkus : Vojtko <- Wojciech 

'Vaitiekus’;
was$kunas$ 1624 = dpv. Vaškūnas iš Vaškus : Ваилк<— Ивашко*-Иван 

'Jonas’;
d) su priesaga -ènas\

Lodįien 41005 = Ladènas iš Ladas ar Ladys, plg. dpv. Lādas, Ladys > 
dz. Ladzÿs Vladas;

Owfian 2224 = Ausènas, plg. vv. Ausėn-iškės, iš * Ausys : Овсей*-Ев- 
севий.
Daug daugiau randame lietuviškų tėvavardinių formų, padarytų ne 

iš krikšto vardų, bet iš įvairių lietuviškos kilmės asmenvardžių (pravar­
džių, ikikrikščioniškos asmenų nomenklatūros ir pan.), pvz. :
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Wilkaytis 1548 = dpv. Vilkaitis iš Vilkas*, vilkas ;
wyftakaytis 1030 = Vištakaitis iš Vis t akis, plg. dpv. Vlštakis : višta + 

akis*,
g. sg. fkuminaycia 3162 = Skuminaitis iš Skuminas, plg. dpv. Skumi­

nas, senovinis dvikamienis asmenvardis;
kuprelonis 1408 = Kuprelionis iš Kuprelis, plg. dpv. Kuprelis, Kuprys : 

kuprelis, kuprys',
g. sg. Gird^iuna 51152 = dpv. Girdžiūnas iš Girdžius : gird-eti ar 

gïrd-ytù,
Rauklenasft 1566 = Rauklėnas iš Rauklys : rauklys ’susiraukėlis’.

Visi tokie pavyzdžiai surašyti nekrikštavardinės kilmės asmenvardžių 
sąraše, žr. p. 118 — 226. Iš tokių formų raštininkams buvo dar sunkiau 
atpažinti tėvavardį (juk padarytos ne iš krikšto vardų), negu anks­
čiau nurodytose. Dėl to jų įrašuose rasta net maždaug 5 kartus daugiau, 
negu padarytų iš krikšto vardų. Vis dėlto jų per maža (tik apie 200 pa­
vyzdžių), kad galima būtų padaryti tikslias išvadas apie atskirų lietu­
viškų patroniminių priesagų (-aitis, -onis, -Unas, -ēnas...) vartojimą 
anuomet Vilniaus mieste. Išvados gali būti tik apytikrės.

Daugiausia įrašuose rasta lietuviškų tėvavardžių su priesaga -aitis 
(63%), mažiau su -onis (20%), -ūnas (15%) ir visai nedaug (tik 2%) 
su -ėnas. A. Salys teigia, kad priesaga -aitis esanti būdinga vakarinei 
Lietuvos daliai (Žemaičiai, Mažoji Lietuva, Zanavykai...), -Unas — 
vidurinei (į vakarus nuo Nevėžio iki pat Raseinių, Šiaulių, mišriai su 
-aitis...), -onis — rytinei (į rytus nuo Nevėžio...)119. Vietovardžiai, 
padaryti iš asmenvardžių su -aitis, tikrai daugiausia paplitę vakarinėje 
Lietuvos dalyje (maždaug iki Nevėžio), tačiau padaryti iš asmenvardžių 
su -Unas ir -onis turimi mišriai vidurinėje ir rytinėje Lietuvos dalyse 
(maždaug į rytus nuo Nevėžio). Matyt, abi pastarosios tėvavardžių 
priesagos (-ūnas ir -onis) iš seno buvo vartojamos rytų, o pirmoji (t. y. 
-aitis) — vakarų Lietuvoje120.

119 Salys A. Asmenvardžiai. — Kn: Lietuviškoji enciklopedija, t. I. Kaunas, 1933, 
p. 1269.

120 Tai rodo ir švedų kalbininko Knuto-Olafo Falko atlikti XVI —XVIII a. šaltinių 
tyrinėjimai (daugiausia atsižvelgė į -onis ir -aitis), žr. Falk K.-O. Zestudiównad 
slawizacją litewskich nazw miejscowych i osobowych. — ,,Scando-Slavica“, 
1963, t. IX, s. 87—103; tas pats aut. O metodach slawizacji litewskich nazw 
osobowych i miejscowych. O genezie i rozpowszechnieniu nazw na -ańce. — 
,,Sprâkliga Bidrag“, 1966, vol. 5, Nr. 22, s. 1 — 16 (ypač žemėlapD-

Taigi Vilniuje lauktume daugiau tėvavardžių su -Unas, -onis, o ne su 
-aitis. Tai, kad įrašuose iš tikrųjų vyrauja tėvavardžiai su -aitis, rodo 
anuomet šios priesagos didelį produktyvumą tėvavardžiams darytis. 
Matyt, priesaga -aitis, iš seno vartota tėvavardžiams sudaryti tik vaka­
rų Lietuvoje, ilgainiui tapo madinga ir Lietuvos sostinėje Vilniuje, vis 
labiau išstumdama iš seno ten vartotas tam pačiam reikalui kitas prie­
sagas. Tai rodo ir atskiri įrašų duomenys. Antai Jonas Bizūnas vieno 
vaiko krikšto metrikuose vadinamas Bizūnu (j oyca Jana Bijūną 
3528), kito vaiko — Bizaičiu (į oyca Jana Bi^aycia 5965).
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Pasitaiko (tiesa, retai), kad priesaga -aitis dedama prie asmenvardžių, 
turinčių kitas tėvavardines priesagas (lyg jie būtų ne tėvavardžiai), 
pvz.:
Milunaycis 41032 = Miliūnaitis iš Miliūnas ^—Milius;
Wy$unaytis 1324 = Vyžūnaitis iš Vyžūnas Vyžis, plg. dp v. Vyž-lnis, 

w. Vyž-iai;
Żegunaytis 33 = Žegūnaitis iš Žegūnas +- Žegys;
g. sg. Sįykunaycia 6216 = Šikūnaitis iš Šikūnas Šikas;
g. sg. fimienajcia 246 = Šimėnaitis iš Šimėnas Šimas.

Ir dabar tarmėse tokio tipo pavardžių pasitaiko. Atvirkščio reiškinio 
(kitos priesagos prie tėvavardžių su -aitis) pavyzdžių įrašuose visai nė­
ra. Dabartinėse pavardėse jie labai reti.

Lietuviški tėvavardžiai su kitomis priesagomis (ne -aitis) įrašuose 
labiau sulenkinti, dažniau numetamos jų galūnės (pvz., folennik Gayįun 
2588 = dpv. Gaižiūnas, Gauran 3233 = Gaurėmis), negu tėvavardžių 
su -aitis. Prie jų dažniau (negu prie turinčių -aitis) dedamos slaviškos 
-ovic tipo tėvavardines priesagos, lyg jie būtų visai ne tėvavardžiai.

Priesagos -aitis patroniminė reikšmė greičiausiai yra išsirutuliojusi 
iš deminutyvinės, plg. bendrinius daiktavardžius brolâitis 'broliukas’, 
kepalâitis 'kepalėlis’, obuolàitis 'obuolėlis’, žvirblaitis 'žvirbliukas’ 
ir kt.121 Galimas dalykas, kad tokia antrine reikšme XVII a. pradžioje 
dar kartais būdavo pavartojami ir asmenvardžiai. Taip manyti verčia 
Vaitiekaus Meškučio ir Jokūbo Muklio pavyzdžiai. Pirmasis santuokos 
akte, kaip jaunikis, vadinamas ne Meškučių, bet Meškutaičiu (tniesku- 
taytis 541), bet sūnaus Jono krikšto akte, kaip tėvas, jau įrašytas Meš­
kučių (g. sg. Mießkucia 4494). Antrasis vyresniojo sūnaus Kristupo 
metrikuose įrašytas dar MuklaiČiu (g. sg. muklaycia 2402), o jaunesniojo 
sūnaus Motiejaus metrikuose — jau Mukliu (g. sg. Muklifa 4165).

121 Slavinant tikrinius vardus, senovėje kartais -aitis būdavo keičiama lenkų deminu­
tyvine priesaga -ek, pvz. ,ež. Akmenaitis -> Okminek, mst. Nemunaitis -> Немунекъ 
(Falk К.-О. О metodach slawizacji..., s. 8).

122 Bet jau XVI a. būta patroniminės reikšmės: slavinant asmenvardžius, -onis, -ūnas 
keista -ovič, pvz., Yurgis Yanonis -> Yury Yanowicz, Матеи Воитъкунас-^Мааеу 
Woytkowicz ir kt. (Falk К.-О. О metodach slawizacji..., s. 7—8).

123 Sunku ką tikresnio pasakyti apie patroniminę priesagą -ynas (pavardės su ja bū­
dingos pietų aukštaičiams), nes jos aiškių pavyzdžių įrašuose bemaž nėra (dėl ne­
tobulos rašybos nelengva atskirti nuo -inas).

Priesagų -onis ir -ūnas pirmykštė reikšmė greičiausiai buvo priklausy­
mas122, plg. kiemionis 'kaimo gyventojas’, karaliūnas 'karaliaus sūnus’ 
(<- 'priklausąs karaliui’). Priesaga -ėnas (pavyzdžių visai nedaug) 
kažin ar iš viso yra turėjusi aiškią patroniminę reikšmę, matyt, vartota 
tiesiog giminystei ar kilmei nurodyti, kaip bendriniuose žodžiuose 
brolėnas 'brolio sūnus, pusbrolis’, tetėnas 'tetos vyras’, kalnėnas 'kalnų 
gyventojas’, anykštėnas 'Anykščių miesto ar apylinkių gyventojas’123.

Iš to, kas pasakyta, aiškėja, jog anuomet vis labiau įsigalėjo tėvavar­
džiai su -aitis. Jie Vilniaus mieste (greičiausiai ir visoje ano meto etno­
grafinėje Lietuvoje) buvo lyg ir ,,oficialūs“, o patronimai su kitomis 
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priesagomis traktuoti kaip „provincializmai“ ar „tarminiai“ asmenvar­
džiai.

Kaip jau buvo nurodyta, lietuviškos tėvavardinės priesagos rašti­
ninkų anuomet dažniausiai būdavo keičiamos slaviškomis -ovič, -evič. 
Moteriškosios giminės tėvavardžių su lietuviškomis priesagomis santuo­
kų įrašuose visai nėra. Krikšto įrašuose rastas vos vienintelis nelabai 
aiškus pavyzdys: Barbara Ba^ukaic 361, greičiausiai vietoj ryt. Baziu- 
kaičia ar Baziukaicia 'Baziukaitė, Baziuko duktė’ (Bazys Bazilijus 
'Vosylius’). Ir kiti ano meto dokumentai rodo, kad Vilniuje bei jo apy­
linkėse tada buvo vartojami moteriški tėvavardžiai su priesagų -aite, 
-ytė, -ūtė rytų aukštaitiškais variantais -aičia, -yčia, -ūčia (dz. -aida, 
-ycia, -ūcia), plg. Adamaycia L8 'Adomo duktė’, Szymulaycia Bale 
'Šimulio duktė’, Baniczia L8 'Banio duktė’, Maculicia Bale 'Maculio 
duktė’, Jankielucia Bale 'Jonkeliaus duktė’ (iš Jonkelius Jonkus, 
plg. dpv. Jonkus : Janko Jan 'Jonas’) ir t. t. Būta jau ir ištekėjusių 
moterų vardų (pavardžių) formų su -ienė, pvz., Catharina fpirgilenia 
78298 = Spirgilienè, Konstancia Gasienia L8 = Gasienė, Sophia Janusz- 
kienia Bale = Januškienė.

Įrašuose dažnai randame slaviškas tėvavardinės priesagas, pridėtas 
prie lietuviškų mažybinių-maloninių krikšto vardų formų, kurios anuo­
met, matyt, buvo populiarios. Juk deminutyvai — lietuvių kalbai la­
bai būdinga forma. Pateikiami tokie pavyzdžiai:

a) su priesaga -ei-:
Dofielovcfki 2870 Daselis, plg. dpv. Däsas : Дас <- Дасий;
Grigieliewic$ 123, f. Grigelowa 536 <- Grigelis, plg. dpv. Grigelis iš

Grigas +- Grigalius',
Grinielewic$ 4599 Grinelis, plg. dpv. Grinëlis iš Grinys : Gryń, Hryń, 

Гринь Григорий;
f. Grintelowa 3332 <- Grintelis iš *Grintys : Гринц Григорий;
Jacielowicj 2781 <- Jacelis iš Jacas, plg. dpv. Jäcas : Дц Дцек, 

1. Jacek ’,
Jakielewic$ 3104a Jakelis, plg. dpv. Jakëlis iš Jakas, 1. Jak, Jokūbo 

arba Joachimo trumpinys;
f. Jax t clowna 657 Jakštelis iš Jakštas, plg. dpv. Jakštas : vok. Jaxt <- 

Jacobus 'Jokūbas’;
g. sg. Janielewic$a 5478, f. Janielowa 2214, 5489 <- Jonelis iš Jonas’, 
f. Juc$kielowa 656 Juokelis iš Jučkus < Juškus, plg. dpv. Juškus :

Юшко Юрий 'Jurgis’ arba Евфимий 'Eufemijus’;
Jurgelewic$ 3103a, g. sg. Jurgielewicza 4989, f. Jurgelowa 477, Jurgielo- 

wa 2100 Jurgelis, plg. dpv. Jurgelis iš Jurgis’,
macielewicz 2014 Macelis, plg. dpv. Macëlis iš Macys : Мац <- 

Мацей, 1. Maciej 'Motiejus’;
f. Mackielowa 1633 <- Mackelis ar Mockelis, plg. dpv. Mockëlis, Mac- 

këlis iš Mockus resp. Mackus : Мацко Мацей, 1. Maciej’,
Minkielewicz 898, f. Minkielowna b212 <- Minkelis, plg. dpv. Minkë- 

lis iš Minka : Минъко Мина;

77



Mis $alowic t 181 <- Mišelis iš Mišas, plg. dpv. Mišas : Mutua <- Mu- 
хайл;

f. mis^kelanka 3419 <- Miškelis, plg. dpv. Miškelis iš Miškys : Mulu- 
ко <- Михаил;

f. Pieckietowa 5210, Piectketowa 651 Peckelis ar Pečkelis iš Peckus 
resp. Peckus, plg. dpv. Peckus, Peckus : Пецька Петр 'Petras’;

f. Piekietowna 470 Plekelis iš Piekis, plg. dpv. Piekis : Piech <- 
Piotr;

Po celów ic į 4121 <- Pacēlis, plg. dpv. Pacēlis iš Pacas ar Pocius : 
Пац Ипатий;

Pomielewict 4168 Pamelis, plg. dpv. Pam-ul-evičius, iš *Pamas : 
Фома 'Tamošius’;

fimelewict 2349 Šimelis, plg. dpv. Šimelis iŠ Simas <- Simonas;
f. Stanelowa 2014, Stanielowna 5767 Stanelis, plg. dpv. Stanēlis iš 

Stonys ar Stanys : Стань <- Станислав;
stankietowict 2760 -e- Stankelis, plg. dpv. Stankëlis iš Stonkus ar Stan­

kus : Станко Станислав;
g. sg. Stasielewic^a 51229 <- Staselis, plg. dpv. Staselis iš Stasys <— 

Stanislovas;
f. Staskietowa 51060 <- Stoskelis, plg. dpv. Stoskel-iūnas iš *Stoskus : 

Стаско Станислав;
Tomkielewict 3747 Tamkelis iš Tamkus, plg. dpv. Tamkus : Tom­

ko Tomasz 'Tamošius’;
b) su priesaga -ui-;

baniuliewict 2313, f. Baniiitowa 4615, -owna 5346, 51005 Baniulis, 
plg. dpv. Baniulis iš Banys : Ban, Бань <- Benedykt;

g. sg. Ba tiulów i c ta 33a <- Baziulis, plg. dpv. Baziùlis iš Bazys 
Bazilijus ;

f. C įepulo w na 482, Cepulowa Ч12 Čepulis, plg. dpv. Čepulis iš Čepas 
<- (Š)ceponas : Szczepan 'Steponas’;

Grygulewyct 51028, Grigulowic 2891 Grigulis, plg. dpv. Grigùlis iš 
Grigas <- Grigalius;

Jeciulewict 1886 Jaciulis ar Jėciulis iš Jacas resp. Jècius, plg. dpv. Jâ- 
cas, Jecius : Яц iš Яцек, 1. Jacek 'Jokūbas’ arba la. Jēcis Jękabs 
'Jokūbas’;

Janulewict 1043, Janułowie t pr$ekupnik 51, f. Janulowa 680, Jenulo- 
wa 4636 <- Jonulis, plg. dpv. Jonulis iš Jonas;

Joniulowict 744 Joniulis, plg. dpv. Joniùlis iš Jonis Jonas;
Jasiulowict 3854 <- Jasiulis, plg. dpv. Jasiulis iš Jdsius : Jaś Jan;
f. Jaskulowska 2735, 4013, greičiausiai iš Jaskulis, plg. dpv. Jaskul-ēvi- 

čius, Jāskas : Jasko Jan;
Jeromulewict 665 <- Jeramulis iš * Jer ama : Ерома Иеремий 'Jero­

nimas’;
Jur ulowi c 2836 Jurulis iš Juras, plg. dpv. Juras : 1. Jura, Юръи <-

Юрий 'Jurgis’;
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Maciulewycz 471 Mačiulis, plg. dpv. Mačiulis iš Macys : Мац <- 
Мацей, Maciej 'Motiejus’;

Masiulewyc$ 4166, f. Masiulowa 4036, Masiulowa 5920, mafulowa 
333 Masiulis, plg. dpv. Masiulis iš Masys : Mas <- Maciej,

Matulewic$ 4085, -owic$ 275, g. sg. Matulew ic$a 3246, 4318, 6727, -owi­
cia 5318, f. Matulowa 926, 1012, 1179, 2634, 3232, 3660, 3819, 
5709, 4038, 640, 6345, -owna 342, 4049, 4124, 4128, 684, g. sg. Ma- 
tulewney 625 <- Matulis, plg. dpv. Matulis iš Mātas о-Motiejus', 

markulowic$ 2052 о- Morkulis ar Markulis, plg. dpv. Morkulis, Mar­
kulis iš Morkus resp. Markus : Marek, Марк, lot. Marcus',

Misiulewic$ 5517, g. sg. -ewic^a 5608 <- Misiulis, plg. dpv. Misiùlis iš 
Mïsius ar Misys : Мись о- Михаил;

f. Peciulowna 1356, Pieculowna 460 Pedulis ar Pedulis, plg. dpv. 
Pedulis, Pedulis iš Pëcas : Пець <- Петр;

Piotrulewicį 2466, g. sg. pietrulewic^a 5544 Petrulis, plg. dpv. Petru­
lis iš Petras',

Stanulewic^ 2447, Staniulewyc $ 6356, g. sg. -ewic^a 3749 <- Staniu­
lis, plg. dpv. Stan(i)ùlis iš Stonys resp. Stanys : Станьо-Станислав', 

Stasiuliewicį 89,90 Stasiulis, plg. dpv. Stasiùlis iš Stasys o- Stanis­
lovas',

stepulowic$ 636, scepulowic$ 607 Stepulis, plg. dpv. Stepulis iš Ste­
pas o- Steponas ',

S$ymulewyc$ 5976 o- Šimulis, plg. dpv. Šimulis iš Šimas o- Simonas < 
1. Szymon 'Simonas’;

f. Thomulowna 616 o- Tamulis, plg. dpv. Tamulis iš Tomas : lot. Tho­
mas 'Tamošius’;

wafiulewicį 2037 o- Vasiulis, plg. dpv. Vasiùlis iš V ašy s ar Vosys : 
Вась о—Василий 'Vosylius’;
c) su priesaga -uk- \

Andrukowsky 472 <- Andriukas iš Andrius ',
f. Boltrukowna 470, Bartlukowa 3752 <- Baltrukas, plg. dpv. Baltru­

kas iš Baltrus o- Baltramiejus (dėl -rtl- plg. lenkų Bartłomiej) ',
g. sg. Chwied$iukowic$a4173 Kvedziukas iš Kvedys, plg. dpv. Kvedys : 

Хвед- о- Феодор 'Teodoras’;
g. sg. Maciukowfkiego 4168 Maciukas, plg. dpv. Maciukas iš Macys :

Мац о- Мацей, 1. Maciej 'Motiejus’;
f. Marciuchowna 5364 (vietoj Marciukownd) o- Marciukas, plg. dpv. 

M ar dūkas iš * Marcys : 1. Marc- o- Marcin 'Martynas’;
Mafiukowict 361a, 380a <- Masiukas, plg. dpv. Masiùkas iš Masys : 

Mas o- Maciej 'Motiejus’;
f. matukowa 323a <- Matukas, plg. dpv. Matukas iš Matas о- Motie­

jus',
Misiukowicj 59, -owyc$ 5765, g. sg. misiukowic^a 3215 Misiukas, plg. 

dpv. Misiukas iš Misius ar Misys : Мись о- Михаил;
g. sg. pilukowic^a 4227 o- Piliukas,p\g. dpv. Piliùkas iš Pllius : Филь-, 

Пиль- о- Филимон;
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g. sg. Stasiukiewic^a 6296, f. Stasiuków ne y 5492 Stasiukas, plg. dpv. 
Stasiukas iš Stasys Stanislovas;

wafiukowic$ 4229, -iewic$ 4285<<- Vasiukas iŠ Vasys ar Vosys, plg. dpv.
Vasys, Vosys : Вась <- Василий 'Vosylius’;
d) su priesaga -w/-:

f. Griguciowa 4331 <- Grigutis, plg. dpv. Grigùtis iš Grigas <- Grigalius; 
Jakutowic$ 1266, 2277, f. Jakuciowna 5587 Jakutis, plg. dpv. Jakutis

iš Jakas : Jak Jakób arba Joachim;
Lafutowic$ 195 Lesutis iš Lesys; plg. dpv. Lesys: Лесь<г-Александр; 
Mikutowic^ 1022, 1473, f. Mikucewic^owa 4421 Mikutis, plg. dpv.

Mikutis iš Mikas Mikalojus ; dar plg. dpv. Mikutas : Микута <- 
Миколай, 1. Mikołaj;

f. g. sg. Roiuciowny 334a Rojutis iš Rojus, plg. dpv. Rojus ;
Rokucowic$ 519 <- Rakutis ar Rokutis, plg. dpv. Rakutis, Rokùtis iš 

Rokas : lot. Rochus germ. Rochwald.
Dar daugiau tokių pavyzdžių yra ano meto administracinio-juridi- 

nio turinio dokumentuose. Ten tėvavardžiu, padarytų iš lietuviškų 
deminutyvinių krikšto vardų formų, tiesiog knibždėte knibžda. Daug 
tokių tėvavardžiu ilgainiui virto pavardėmis. Antai iš aukščiau pateik­
tųjų yra kilusios šios dabartinės mūsų pavardės124: Grig-ekë vičius, Jak- 
-el-evičius, Jon-ekeviČius, Jurg-el-evičius, Mac-el-evičius, Stan-el-e vičius, 
Stank-ekeviČius; Ban-iukeviČius, Grig-ukeviČius, Jan-ukeviČius, Jas-iul- 
evicius, Mac-(i)ukevičius, Mas-(i)ukëvicius, Mat-ul-evicius, Mis-iul- 
ëvicius, Mork-ul-evicius {Mark-ul-evicius), Pec-iul-evičius (Pec-iukčvk 
čius), Petr-ukeviČius, Stan-(i)ul-e vicius, Stas-iul-eviČius, Step-ul-evicius, 
Šim-ul-evičius, Tam-ukeviČius (Tom-ul-evičius); Baltr-uk-evičius, Mac- 
-iuk-evičius, Marc-iuk-evičius, Mat-uk-evičius, Mis-iuk-evičius, Stas-iuk- 
evičius, Vas-iuk-e vicius; Grig-uc-evičius (Grig-ut-avicius), Jak-uc-evi­
cius (Jak-ut-ävicius), Rak-uc-evičius. Viena kita iš jų turi ir variantus 
su -ski, pvz., Mat-el-iauskas; Jan-ul-iduskas, Jas-iùl-skis, Mac-iul-skis, 
Mas-ùkskis, Mat-ul-iauskas, Тат-ul-iàuskas; Mat-uk-auskas; Jak-uč- 
inskas.

Slaviškos tėvavardinės priesagos įrašuose kartais dedamos prie krikš­
to vardų su išlaikytomis lietuviškomis galūnėmis, pvz.:
g. sg. Dįienofiewicįa 3647 prie Dènas, plg. dpv. Dënas : Denis, Denisz, 

Денис, Дзенис Дионисий;
f. Bronisława 3790 prie Bronys ar Bronis, plg. Bronys, trumpinys iš 

Bronislovas : Bronisław;
f. Glebifowa 3128 prie Glebis ar Gliebis, plg. vv. Gleb-auskaï. Glieb-iš- 

kis : Gleb, Глеб;
f. Grigielic^owa 4504 (vietoj Grigielis$owd) prie Grigelis, plg. dpv. Grige­

lis iš Grigas <- Grigalius ;

12 1 Tokių pasitaiko ir Baltarusijos TSR. Tai matyti is M. V. Birylos knygos (I da­
lies), pvz., Ян-ул-éeiH 86, Яс-юл-евы 87, Мат-y a-éein 118, Стас-юл-евм 156 
ir daug kitų.
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f. Jurisanka 2835 prie Juris, plg. dpv. Juras : Jura, Юрий 'Jurgis’; 
Rokußewic$ 2782 prie Rokus, plg. dpv. Rokas : lot. Rochus, trumpinys

iš germ. Rochwald.
Pasitaiko net tokių atvejų, kai -ovič tipo priesaga būna pridėta ne prie 

krikšto vardo, bet prie lietuviško tėvavardžio, palaikyto paprastu 
asmenvardžiu, pvz. :
a) f. Masiulayciowa 51100 prie Masiulayc- iš Masiulaitis, plg. dpv. Ma- 

siulàitis Masiulis - Masy s : Mas <- Maciej 'Motiejus’;
f. Mikolayciowa 3119 prie Mikolayc- iš Mykolaitis, plg. dpv. Mykolai­

tis Mykolas ;
Poluloyciowic$ 353a prie Poluloyc- iš Palulaitis Palulis, plg. dpv.

Paliulis Polis ar Palys Apolinaras*,
b) g. sg. Boganiewic^a 2662 prie Bogan- iš Bagonis, plg. dpv. Bagys, 

greičiausiai retrogradinis darinys iš Bâgùsis : Bogusz Bogusław;
c) g. sg. Barciunowic^a 5631 prie Barciun- iš Barčiūnas (BarciūnasV), 

plg. dpv. Barčiūnas, Barčiūnas, Barčius: 1. Barcz < vok. Bartsch <- 
Bartholomäus 'Baltramiejus’;

Klikunowict 216, 714, 1108, 2086, 2218, 2447, 2612, 2814, f. Klikuniowa 
3720 prie Klikun- iš Klikūnas123, plg. dpv. Klikūnas Klikas : Klich<- 
Klemens ;

Mifiunowicį 342 prie Mifiun- iš Misiūnas, plg. dpv. Misiūnas Mi- 
sius ar Misys : Мись Михаил;

g. sg. finkunowic^a 3505 prie finkun- iš Šinkūnas, plg. dpv. Sink-êvicius : 
Синк- Симеон ;

f. Stoiunowic^owa 4156 prie Stoiun- iš Stojūnas, plg. dpv. Staj-uk-âitis, 
-us-âitis, w. Stoj-ai : s. 1. Stoj12*;

ßymkunowyc$ 5692 prie ßymkun- iš Šimkūnas, plg. dpv. Šimkūnas <- 
Šimkus : Szymko Szymon 'Simonas’;

Woytkunowic^ 5490 prie Woytkun- iš Vaitkūnas, «plg. dpv. Vaitkūnas 
Vaitkus : Wojtko Wojciech 'Vaitiekus’;

d) Pulieniewic$ 3588 prie Pulten- iš Pulėnas, plg. dpv. Pul-lkas, -okas : 
Пул- <- Пуллий;

f. ßimenowa 4152 prie ßimen- iš Šimėnas, plg. dpv. Šimėnas <- Šimas 
Simonas : Szymon 'Simonas’.
Dėl tokios formų darybos plg. f. Ilic$owa 4786, kur -ova pridėta grei­

čiausiai prie rytų slavų tėvavardžio Iljič.
Remdamiesi įrašų tėvavardžiais, galime rekonstruoti nemaža XVI — 

XVII a. lietuvių vartotų krikšto vardų formų, kurioms pradžią davė 
ne slaviški kanoniniai krikštavardžiai, bet liaudiniai jų variantai. Dalis 
tokių formų gali būti ir pačių lietuvių pasidarytos iš kanoninių vardų, 
visų pirma tos, kurių atitikmenų kaimyninėse slavų kalbose nerandame.

125 Gali būti ir Klykimas, plg. dpv. Klykūnas (: klyk-ti?). Dar plg. s. rus. Кдикунъ, 
Кликуновъ Туп.

126 Otrębski J. O najdawniejszych polskich imionach osobowych, Wilno, 1935, 
s. 45. Galėjo būti ir baltiška asmenvardžių šaknis Stop (: stó-ti?).
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Tik nedaugelis iš jų šiandien bevartojamos kaip krikšto vardai (pvz., 
Juozas, Simas, plg. Jo zewie z 1566, g. sg. fymowica372T), dauguma te­
išliko pavardėse. Žemiau stengtasi pateikti tik tokias iš jų, kurios anks­
čiau dar nebuvo minėtos:
Alekna : Alechnowicz 2085, plg. dpv. Alekna : Olechno, Олехно «- 

Aleksander*,
Alkimas : Alchimowicz 2602, Olchimowicz 2751, plg. dpv. Alkim-di- 

tis : Ольхим «- Евфемий;
Anusas ar Anušas (Onusas, OnušasT) : f. Anufsowa 2327, plg. 

dpv. Anusas, Ānušis, Önusa, Onušis, visi variantai, matyt, sietini su 
vok. Hans;

Armonas : Armanowicz 2591 (plg. Armanol 5236 < Armon-ulisTy 
Dpv. Armonas : Harman, Гарман «-vok. Hermann;

Ausiejus : f. Owfieiewiczowa 4801 (plg. g. sg. Aufsa 5634 < AusysTy 
Dpv. Ausiejus, Aus-iuk-aitis : Овсей «- Евсевий;

Bagdys ar Bagdžius : bogdįiewicį 2523 (plg. Bogdziun L9 < Bag- 
dziünas). Dpv. Bagdys, Bagdžius : Багдз- «- Богдан;

Balkus : f. Balkowiczowa 4253, plg. dpv. Balkus : Bolek, Bolko <-* 
Bolesław;

Banys : Boniewicz 4587, Baniewicz 4922, f. Bonifowa 3129, plg. dpv. 
Banys : Бань, Ban «- Benedykt;

Bandas ar B an di s : Bandowicz 2309, plg. dpv. Bandis, Bandoms : 
Банд- «- Бенедикт, Benedykt;

B ar čius ar Bar cius : Borciowicz 4176, plg. dpv. Barčius, Bar c-du s- 
kas : Barcz iš vok. Bartsch «- Bartholomäus 'Baltramiejus’;

Barisas ar Barišas : Boriszowicz 762, plg. dpv. Barlsas, Bariš-dus- 
kas : Borys f«- Borysław?) ;

Bartašius : Bartoßewicz 2781, Barthoszewicz 2318, f. Bartoszowa 
1006, Barthos$owa 410, plg. dpv. Bartašius : Bartosz «- Bartłomiej;

Bartkus : f. Bartkowa 3495, -owic$owa 4282, plg. dpv. Bartkus : Bar- 
tek, Bartko «- Bartłomiej;

B ašy s: f. Baßeiowna 4228, plg. dpv. Bašys : Basz «- Sebastjan;
Bazas (BozasT) : Ba$owic$ 4997, plg. dpv. Bazys, Bozas «- trumpi­

niai iš Bazilijus;
Benekas : g. sg. Bieniakowica 2805, f. Bieniakowna 4641, plg. dpv. 

Benekas, w. Benek-ónys, -ainys : Beniak «- Benedykt;
Benešąs', f. Benias$owa 611, plg. dpv. Benešąs: Bieniasz «- Benedykt; 
Bertas: f. Bertowa3727, plg. dpv. Bert-âitis : Бертош, vok. Bärtich «- 

Bartholomäus 'Baltramiejus ’ ;
Binka ar Binkus: g. sg. Binkowie za 4555, plg. dpv. Binka, Binkus: 

Bi(e)ńko «— Benedykt;
Blaškas ar Blaškus: f. Blaßkowna 5800, Blazkowa 4892. plg. dpv. 

Blaškys : Blaszk- iš Błażek «- Błażej 'Blaziejus’ (dar plg. Błaszkun 
1480 < Biaškūnas);

Brazys : Brozewicz 5155, plg. dpv. Brazys, trumpinys iš Ambrazas «- 
Ambraziejus ;
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Brunas : Brunowie 2390; pig. dpv. Brunas : Brun iš sulotyninto ger­
manų Bruno,

Cekanas ar Čekanas : Cechanowicz 2009, plg. dpv. Cekan-avičius, 
Čekan-avičius : Ciechan, Czechan, br. Щхон Тихон,',

Čereška ar Čereška : f. Cereskowna 2590, plg. dpv. Čereška : Це- 
решка Терентий',

Cešas ar Česas : Cieszowicz 949, plg. dpv. Cešas, Česas, trumpiniai 
iš Česlovas',

Damonas: g. sg. Domanowfkiego 5320, plg. dpv. Daman-auskas, nn. 
Damon-ónys : Doman Damijan 'Domijonas’;
Danas : Danowicz 1525, plg. dpv. Danas : Dan Daniel 'Danie­

lius’;
Danila ar Danyla : f. Danilowa 5632, plg. dpv. Danilà, Danylà : 

Danilo Daniel',
Danišis : Danis zewie z 664, plg. dpv. Daniš-evičius : Danisz- Da­

niel',
Daškys ar Daškus, Doškus .Daszkiewicz 711, 746, 1582, 2003, 

Daszkewicz 2261, 2315, Doßkiewicz 2645, f. Daßkiewiczowna 2626, 
Daßkowiczowna 2778, plg. dpv. Daškus, Daškys, Doškus : Daszko 
Daniel ;

Demidas'. f. Dziemidowna 4166, plg. dpv. Demid-ävicius : Демид, 
Дземид <- Диомид.

Denis : Denieszewicz 870, f. Dzienifowna 1763, plg. dpv. Denis : 
Denis(z), D(z)euuc Дионисий (lietuviai -is galėjo palaikyti
savo galūne);

Dimitras : Dimitrowicz 764, 2450, 2527, plg. dpv. Dimitras : Dymitr, 
Димитр Димитрий',

Gaulas : Gawlowicz 2249, Hawlowicz 582, plg. dpv. Gaulas : Gawl-<- 
Gawel ;

Gricius : Gricewicz 2427, plg. dpv. Gricius : Hryć, Гриц+-Григорий;
Ipas : Jpowic 2880, plg. dpv. Ipas, trumpinys iš Ipolitas',
Ivonas : Jwanowicz 632, 682, 758, g. sg. Iwanowica 327, f. Jwanowa 

2070 ir Jwan Gudelis 1742, 1743, plg. dpv. Ivonas : Иван 'Jonas’;
Jacius'. f. Jociowna 4749, plg. dpv. Jacius : Jac Jacek 'Jokūbas’;
Jackus ar Jockus : Jackowicz 889, plg. dpv. Jackus, Jockus : Jac- 

ko Jacek',
Jackus ar Jockus : f. Jaczkowska 2596, plg. dpv. Jack-auskas : 

Jaczko -e- Jacek ',
Jakas ar Jokas : Jakowicz 831, plg. dpv. Jakas, Jok-aitis : Jak <- 

Jakób ar Joachim ',
Jaknaar Jokna : Jaknowicz 1542, plg. dpv. Jokna, Jakn-iūnas : Jach­

no Jakób',
Jancys ar Jončys : Janczewsky 2186 (plg. f. Janczawfkayczia L8 

'Jančiauskaitė’). Dpv. Jancys, Jončys : Janczy, vok. Jahnsch, Jantz <- 
Johannes 'Jonas’;
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Jančkus : Janczkowsky 784, plg. dpv. Janč-kaitis : Janczko, vok. 
Jantske <- Johannes',

Janila ar Jonila (-yla) : Jandowie z 5334, plg. dpv. Janilà, Janyla 
ir Jonila, Jonyla, greičiausiai priesaginiai vediniai iš Jonas;

Jankus ( Jankis?) ar Jonkus : Jankiewicz 809, Jankowsky 2698, 
plg. dpv. Jankus, Jankis, Jonkus : Janko Jan;

Janužis ar Jonužis : Janußewicz 2752, plg. dpv. Janužis ir Jonužis, 
Janužas, Jonužas : Janusz <- Jan ;

Janužka ar Jonužka : f. Januszkowa 811, plg. f. Januszkienia Bale 
'Januškienė’. Dpv. Janužka, Jonužka : Januszko Jan;

Jarmokas : f. Jarmakowa 3752, plg. dpv. Jarmok-eviČius : Ермак, 
Ярмак Ермолай arba E ремий;

Jarmukas : f. Jarmukowska 41019, greičiausiai sulietuvinta iš Jarmo­
kas;

Jaroslavas : f. Jarosławska 461, plg. dpv. Jaroslav-àitis : Jarosław;
Jaražas ar Joražas : f. Jaroßowna 41117, plg. b. Jaraž-bala Kdn., 

kln. Joražiaus kapëtiai Pp : Jarosz Hieronim;
Jasas ar Jasius, Josas : Jofowicz 2268, kotfemiak Jofowicz 648, 

Jofiewicz 2790, f. Jafiowa 3595, plg. dpv. Jasas, Jasius, Josas : Jaś 
Jan;

Jažka ar Jožka : Jaszkowicz 811, plg. dpv. Jažka, Jožka : Jaszko^ 
Jan;

Jučkus : f. Juczkowa 2890, iš Južkus, plg. dpv. Južkus : Juszko, 
Юшко Jura, Юрий 'Jurgis’ arba Евфемий 'Eufemijus’;

Jukna ar Juknys : Juchnowiec 598, 2181, 2244, Juchniewicz 2016, 
f. Juchnowa 468, Jukniowa 195, plg. dpv. Jukna, Juknys : Juchno <- 
Jura, Юрий 'Jurgis’ аг Юхно <- Евфемий;

Juknikas : f. Juchnikowa wdowa 2247, greičiausiai vedinys iš Juknys', 
gali būti ir iš Юхник Юхно Евфемий аг Юрий;

J иг ik a s : f. Jurikowna 3646, vedinys iš Juras : Jura, Юрий;
Jurkus : Jurkowie^ 742, 748, 2020, 2692, f. Jurkowa 748, Jurkowa 

młinarka 395, Jurkowie zowna 2715, plg. Jurkaycis 77374. Dpv. Jur­
kus : Jurko Jura, Юрий;

Jutkus : f. Judkowska 4197, plg. dpv. Jùtkus : Judek, Юдко Ju­
da, Иуда 'Judas’;

Katkus : Kotkowicz 737 (2x), plg. kotkaycis 75289 < Katk-aitis. Dpv. 
Katkus: Ходко <- Феодор 'Teodoras’;

Kłimokas : Klimakowic 2842, vedinys iš Klimas, plg. dpv. Klimas : 
Klim <- Klemens ;

Kristas : f. Krzistowna 821, plg. dpv. Krist-utis, Križcius < Krisč- 
-ius — trumpiniai iš Kristijonas ar Kristinas;

Kur y la : Kurilowicz 2768, 4197, f. Kuriłowa 5110, plg. dpv. Kuryla : 
Курила Кирилл;

Kvedaras : Chwiedorowicz 2785, plg. dpv. Kvedaras : Хведор <- 
Феодор 'Teodoras’;

Kvietkus : Kwietkowa 6181, plg. dpv. Kviëtkus : Хвед(ь)ко <- Феодор;
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Leknius : Lechnowicz 682, plg. dpv. Leknius : Lechn- Lech;
Lenartas : Lenartowie z 992, 2268, 2639, krawiec Lenartowie į 599, 

f. Lenartowna 2766, plg. dpv. Lenartâvicius : Lenart Leonard;
Lenkius'. f. Lękiowa 1997, plg. dpv. Lenkus : Ленк- Леонид;
Le skus : f. Leßkowna 6194, plg. dpv. Leškus : Leszko Aleksy? 
Linky s : Lutkiewicz 1210, plg. dpv. Linkys : Ликк-Bip. 1109, liet. Linas, 

lot. Linus;
Liutkus : Ludkowicz 629, plg. dpv. Liutkus : Ludk- <- Ludwik;
Lukšys : f. g. sg. Luxianki 2825, plg. dpv. Lukšys : Лукша <- Лукаш, 

Łukasz 'Lukošius’:
Macys ar Mocy s : Maciewicj 3806, plg. dpv. Macys, Mocys\ Мац <- 

Мацей, Maciej 'Motiejus’;
Maceika ar Moceika'. g. sg. maceykowicza 2286, plg. dpv. Macei­

ka, Moceikà : Мацейка Мацей, 1. Maciej;
Macikas : macykowicz 3688, f. Macikowa 4830, plg. dpv. Macikas, 

greičiausiai vedinys iš Macys;
M acinas :macinowic 2417, plg. dpv. Macin-aviČius, greičiausiai vedinys 

iš Macys;
Mackus ar Mockus : Mackowicz 978, Mackiewicz 2494, 2803, plg. 

dpv. Mackus, Mockus : Maćko Maciej;
Mackus : Mac$kowic$ 771, Mac$kiewic$ 686, f. mac$kowna 2094, 

plg. dpv. Mackus : Mączko <- Maciej;
Maisiejus : g. sg. Moysieiewic$a 51032, f. Mayfieiowna 4954, plg. dpv. 

Maisiëjus : Моисей 'Mozė’;
Maksimas : f. maximowna 2844, plg. dpv. Maksimas : Максим;
Malakas : Małachowicz 2160, Malakowicz 843, plg. dpv. Mdlakas : 

Малах<-Малахия ;
Marcinkus : Marcinkowicz 2630, plg. dpv. Marcinkus : Marcinko «- 

Marcin 'Martynas’;
Markušis'.g. sg. markuszewica 3111, plg. dpv. Markuš-evičius : 

Маркуш^Марк 'Morkus’;
Masys ar Mosys : Mafiewicz 744, plg. Masaycis 73626. Dpv. Masys, 

Mos-ëvicius : Mas Maciej;
Masilis : Masiliewicz 729, plg. dpv. Masil-iūnas, gali būti iš Masiul-, 

plg. dpv. Masiulis iš Masys : Mas Maciej;
M atikas ar M o tikas : f. Motikowa 3110a, 41035, plg. Matikaytis 

7824. Dpv. Matikas, Motlkas, greičiausiai vedinys iš Matys, Motys <- 
Motiejus;

Matušas ar Motušas : Mathuszowicz 889, plg. dpv. Matuš-ditis, 
Motušis : Matusz Matus, Mateusz 'Mataušas’;

Meleška: f. Mieleßkowna49\, plg. dpv. Meleškčr. Мелешк-<-Емельян;
Micis ar Micys : Miciewicz 763, plg. dpv. Micis, Micys : Миц<-Ди­

митрий;
Mikas : Mikowicz 695, 889, plg. dpv. Mikas, trumpinys iš Mikalojus;
Mikšys : Mixßewycz *327, Mixfiowicz 330, f. mixiowna 330, plg. 

dpv. Mikšys : Микша  ̂Миколай, Mikołaj 'Mikalojus’;

85



Mikšta : f. Mikßtowa 5408, 4886, plg. dpv. Mikstà : MuKtutna^- 
Миколай, Mikołaj;

Mikušis : Mikus zewie z 594, plg. dpv. Mikušis : Микуш-+-Миколай 
Mikołaj;

Milašius ar Milašius : f. milafzowa 3287, plg. dpv. Milašius, Miloš- 
-evičius : Milasz <- Emiljan (?);

Mileška : g. sg. mileszkiewica 3186, plg. dpv. Mileška : Милешк-^- 
Емельян;

Minka : f. M ink o w na 6285, plg. dpv. Minka : Мин(ь)ко<г-Мина;
Misius : Mifiowicz 120, plg. dpv. Misius : Мись^-Михаил 'My­

kolas’;
Misiņas : mifinowicz 1120, plg. dpv. Misin-avičius, greičiausiai vedi­

nys iš Misius.
Mišas ar Mišys : Misziewicz 2216, plg. dpv. Mišas : Mutuae Mu- 

хайл.
Pakamas : Poehomowicz 660, plg. dpv. Pakam-ónis : Пахам<-Пахо- 

мий;
Panas ar Ponas : f. Panowna79Ą,Panafowna 5157, plg. Panienas Balč< 

Pan-ėnas, dpv. Panas, Ponas, w. Pónys Gerv : Панас<-Афанасий ;
Peckus ar Pečkus, Peckys : Pieckowie 2410, Piecjkiewicz 735, 

plg. dpv. Peckus, Pečkus, Pečkys : Пецъка<-Петр 'Petras’;
Pečiurka ar Pečiūrka : Pieczurka 382a, plg. w. Peciùrkos, greičiau­

siai -ka vedinys iš Pečiūra, plg. dpv. Pečiūra iš lenkų liaudinės Petrą 
formos (?);

Petrikas : petrykowycz 6174, g. sg. Pietrykowicza 51226, plg. dpv. Pet­
rikas, priesagos -ikas vedinys iš Petras; dar plg. br. Петрык+-Петр;

Petroši(u) s : Piotraszewie^ 712, plg. dpv. Petrošius '. Piotrasz^ 
Петраш^- Piotr, Петр;

Pili(u)s : f. piłowa 6294 (jei vietoje Piłowa), plg. dpv. Pili(u)s : 
Филь-Фи лимон ;

Poškys : Paszkiewicz 2094, 2206, plg. dpv. Poškys : Paško, Paszko^ 
Пашко Paweł, Павел;

Pracys ar Procys : f. Procifowna 568, -ewna 41031, plg. dpv. Pra­
dus, Prôcius : Прац-, Проц^-Протасий;

Račkys, Racka : Radzkiewicz 2703, gal ir Rzodkiewycz 6361, Racz­
ków iez 3149, plg. dpv. Rackà : Родзько resp. Радзько<г-Родион;

Sakas ar Sokas : fokowicz 555, plg. dpv. Sakas, Sokas'. Сак- 
Исаак arba Сакердон;

Samulis : famułowicz 749, f. famułowa 795, plg. dpv. Samulis : 
Самуль^-Самуил 'Samuelis’;

Šankus : fankowicz 157, plg. dpv. Šankus : Санко<-Александр;
Šimkus : Simkowicz 866, 2246, 2297, 2486, fymkowicz 2584, plg. dpv. 

Simk-äitis : Симко<-Симеон, Симон;
S t akas, S t akus ar Štokas, Stokus : Stakowicz czapnik 550, plg. 

dpv. Stakas, Stakus, Štokas, Stokus : Stach Stanisław arba 
СтахСтихий ;
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Stanišius ar Stonišius : f. ftanißewiczowa 2785, plg. dpv. Staniš- 
-auskas : Stanisz Stanislaw,

Stank(i)us ar Stonkus : Stankiewicz 1910, 2177, f. Stankiowa 
3748, /tankowa 3491, Stankowna 304, Stąkowa wdowa 2814, plg. 
dpv. Stank(i)us, Stonkus : Cтан(ь)ко<~Станислав}

Staskus (Staškus!) ar Stoškus (Stoškus!) : ftaskowicį 2508, 
plg. dpv. Stask-ónis, Stosk-âitis ar Staškus, Stoškus : Стаско, 
Сташков-Станислав ;

Stepkus : g. sg. ftepkowic$a 3146, plg. vv. Stepk-iškė, vedinys iš Ste­
pas Steponas ;

Šimanas ar Simonas : szjmonowicz 2247, f. s$ymanowna slodowni- 
kowa 516, plg. dpv. Šimanas, Simonas : Szymon, Szyman 'Simonas’;

Simas : S$ymowic$ 2563, ßimowicz 4351, plg. Szymas Lobeyko In. 
35821a. Dpv. Šimas — trumpinys iš Šimonas < 1. Szymon, Szyman', 

Šimkus (ir -ys?) : s$ymkowic$ 1988,2689, ßimkiewicz 2729, szymkie- 
wic$owna 1016, plg. dpv. Šimkus : Szymko Szymon',

Sinkus : synkowie $ 1090, plg. dpv. Sinkus, greičiausiai iš Šimkus (plg. 
Simk-âitis šalia Sinkus) ',

Simokas : Stfmakowsky 829, plg. dpv. Šimokas, vedinys iš Šimas 
Šimonas, 1. Szymon, Szyman',

Tamkus : Tomkowicz 404, 760, 976, f. Tomkowa 601, plg. dpv. Tom­
kus : Tomko -e- Tomasz}

Valatka : Walatkowicz 1420, plg. dpv. Valatka : Володько Воло­
димир 'Владимир':

Vasikas : f. Wosikowic$owa 661, plg. dpv. Vasik-onis, greičiausiai prie- 
saginis vedinys iš Vasys, plg. dpv. Vasys, Vosys'. Вась Василий } 

Vaškus (ir -js?) : waszkowicz 159, Waszkiewicz 267, 21, g. sg. wosko- 
wicza 399, f. waskowna 2333, Waskiewicowa 2826, plg. dpv. Vaš­
kus, Vaškys : Вашко, Ивашко Иван 'Jonas’;

V enclovas, Venslovas : więcflawowicz 2754, f. Wenclawowa 381, 
2086, 2282, plg. dpv. Venclovas, Venslovas : Więslaw <- Więces- 
law 'Vaclovas’;

Venclys : f. Wenczlewicowa 2138, plg. dpv. Vencl-evičius (Vend­
is Vendo v-)}

Vitkus : Witkowski 2411, plg. Vitkaytis Bale. Dpv. Vitkus : Витко 
Вит, 1. Wit 'Vitas’;

Vosilkus : f. Wasilkowa 5787, plg. dpv. Vosilkus : Василько <- 
Василий 'Vosylius’;

Zdanas (Ždanas!) ar Zdonas : Zdanowicz 2181, 2523, f. Żdanowna 
2335, plg. dpv. Zdanas, Ždanis, Zdon-dvicius: Zdan, Ждан}

Zenkus (-ys!) : Żienkowic 2405, Zienkiewicz 2349, 2422, 2628, f. 
Żienkiewiczowna 2706, plg. dpv. Zenkus, Zenkys : Зен(ь)ко Зе­
нон 'Zenonas’;

Ziderius (Zidorius!) : zy der owić z 635, plg. dpv. Zidor-avičius, Si- 
der-avicius — sutrumpinta iš Izidorius, Исидор}
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Zinkus (-ys?) \Żinkowic$ 1515, Żinkiewic} 439, plg. dpv. Zinkus’.
Зин(b)ко Зинон, Зиновий.

Krikštavardžius, matyt, veikė senovinė ikikrikščioniška lietuvių antro- 
ponimika. Jos elementų galima įžiūrėti ir kai kuriuose įrašų tėvavar- 
džiuose. Antai Jadamtowic$ 2044 Jadamtas greičiausiai turi t vietoj 
laukiamo k (plg. Jadamkowic$ 761 — gali būti tas pats asmuo : 
1. Jadamko Adam 'Adomas’) dėl tokių senovinių lietuvių dvikamie- 
nių asmenvardžių, kurių II dėmuo prieš galūnę turi priebalsį/, pvz., 
Süd-imt as, Vy-gan ta s, Gir-kantas, D ай-mant as, Liù-bartas, Vaîs-tartas, 
Bù-1 aut as, Sùr-gautas ir kt. Ilgainiui sumišus senajai lietuvių antropo- 
nimikai su krikščioniškąja, atsirado hibridinių formų. Jų vieną kitą 
randame ir įrašuose, pvz.:
Ka$mus$ewic$ 800 Kazmušis. Dvikamienis asmenvardis. I Kaz-’.

Kazys. II -mus-, plg. dpv. Muš-eīkis, Mus$ilowicį 1396 <-Muš-ila; 
f. Jurmontowska 220 <- Jur-mantas : I Jur-‘. Juras, II -mant-, plg. Daū-

mantas, Nór-mantas, Sùd-mantas, Ri-mantas. Dar plg. dpv. Jur- 
tautas ;

f. Jurjenthowska 343 Jur-žentas : I Jur-, II -žent-, plg. dpv. Žent-elis. 
Plg. f. Jasmontowa 75431 Jasmantas, plg. dpv. Jâs-mantas (Jâsius +

-mantas) ir dpv. Lùk-minas (I Lukas; II Eit-minas, Gal-minas,. 
Kant-minas), Lukša-minas (I Lukša)121.
Gal būt, vienas kitas senovinis asmenvardis dėl panašumo ar garsų 

sutapimo ilgainiui buvo visai suplaktas su krikščioniškuoju, įgydamas 
naują reikšmę, pvz., Hermanowie  į 3345 gali būti tiek iš senovinio dvika- 
mienio asmenvardžio Ger-manas (plg. avd. Gef-mantas, Ger-minas, Ger- 
tautas, Ger-taras ir Ali-manas, Nór-manas, Sy-manas), tiek ir iš krikšta­
vardžio Germanas : German, Герман < vok. Hermann.

DĖL RYTŲ SLAVŲ KILMĖS LIETUVIŠKŲ 
KRIKŠTO VARDŲ

Nėra abejonės, kad dar prieš krikštą lietuviai buvo pažįstami su 
krikščioniškais vardais, visų pirma su tais, kuriuos vartojo rytinės LDK 
dalies gyventojai slavai. Tie vardai, matyt, tada jau buvo gerokai papli­
tę ir Vilniuje. Juos turėjo ne tik iš rytų atsikėlę asmenys, bet ir rytų baž­
nyčios apeigomis apkrikštyti lietuviai. O pastarųjų, matyt, būta nema­
ža. Greičiausiai jų palikuonys vėliau sudarė tam tikrą miesto gyvento­
jų pravoslavų dalį. Anuomet būta jų ne tik sostinėje Vilniuje, bet ir ki­
tose etnografinės Lietuvos vietovėse. Kitaip sunku būtų suprasti rytų

127 Plačiau žr. Maciejauskiené V. Naujosios dvikamienės lietuvių pavardės su 
asmenvardiniu sandu. — „Lietuvos TSR Mokslų akademijos darbai“, 1973, 
t. 1 (42). A serija, p. 177-180.
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slavų kilmės vardų formų įsigalėjimą lietuvių krikščioniškoje nomen­
klatūroje128. Įrašuose dar vartojami tokie krikšto vardai, kurie vėliau 
išnyko. Čia, pvz., skaitome : J^an Gudelis 1742, 1743, Fiedor Duda Pi- 
wowar 789, Wafil lusc^ikaytis 1333 ir pan. Prievardžiai rodo, kad tai 
lietuviai.

128 Tas pats pasakytina ir dėl lietuvių bažnytinės terminologijos, kurios seniausią 
klodą sudaro rytų slavų (ne lenkų) skoliniai, žr. Būga K. Rinktiniai raštai, t.
I —III. V., 1958—1961,p. 348 —350,429—432,t.III, p. 775-776.; Borowska N. 
Wpływy słowiańskie na litewską terminologię kościelną. — ,,Studia z filologii 
polskiej i słowiańskiej“, 1957, t. II, s. 320—365. Dėl asmenvardžių dar plg. Dum­
čius J. Antikiniai vardai lietuvių liaudies kalboje. — Vilniaus Valstybinio V. Kap­
suko universiteto Istorijos-filologijos fakulteto mokslo darbai“, 1957, t. III, p. 
178-183.

Kadangi anuomet krikštijant buvo gana griežtai laikomasi katali­
kiškų kanoninių krikšto vardų formų (rašomų lotyniškai arba lenkiš­
kai), tai rytų slaviški jų variantai galėjo į aktus patekti tik atsitiktinai 
ir būtent tie, kurie žmonių (katalikų) anuomet buvo plačiai vartojami. 
Iš įrašų matyti, kad XVII a. pradžioje Vilniaus mieste tokie buvo (pa­
teikiama lietuviška forma, skliaustuose originalo parašymas) šie: Apo­
nas (Oponasf), Artimas (Arcim), Astopas ar Astopis (Ostaphi), Kvedaras 
(Chwiedor), Grigas (Grig), Grigoras,-is (Grigor, Hrihori), Ivonas (Iwan), 
Kuzma (Kujma), Mikita (Mikita), Vosylius (Wafil), gal būt ir Griška 
(Grisįko).

Tėvavardžių, kaip matėme, anuomet nebuvo stengiamasi norminti, 
todėl jie išsaugojo kur kas daugiau rytų slavų kilmės krikšto vardų. 
Tokiais, atrodo, laikytini ar bent įtartini iš anksčiau įvairiomis progomis 
rekonstruotųjų šie: Alkimas, Ausiejus, Cereška (Čereška), Cvirkus 
(Cvirka, Svirka), Demidas, Griguška, Grinkuška, Guris (Gura), Ivoškus 
(Ivoška), Jarmokas, Jerama, Katkus, Kuryla, Kvedys, Kvietkus, Laska, 
Lenktus, Liesi(u)s, Lukša (Lukšys), Maisis (Maisiejus), M atakas, Me- 
leška, Micius (Micys), Micka (Mickys), Mikeila (Mikaila), Mikšta, 
Mileška, Minka, Mišas (Mišys), Mišką (Miškys), Mitkus, Nikalojus, 
Pakamas, Panas (Ponas), Pecas, Peckus (Peckus, Pečkys), Petkus, Pro­
cy s (Pracys), Pročkys (Pračkys), Račkys (Racka), Sakas (Sokas), Se­
maška, Semėnas, Šernus, Senis, Senkus, Šimkus, Sinkus, Stečka, Stončys, 
Stonys, Tiškys, Valatka, Vaškus (Vaškys), Vosys, Zenkus (Zenkys),Zin- 
kus (Zinkys).

Šis sąrašas, žinoma, nėra išsamus. Ištyrus kitus ano meto šaltinius, 
jį, be abejo, bus galima dar gerokai papildyti.

Kaip nekatalikiški vardai, šie anuomet kunigų turėjo būti nemėgsta­
mi ir keičiami lenkiškais, atseit, katalikiškais variantais. Taigi jie turėjo 
ilgainiui vis labiau nykti. Bet jų vartojimo tradicija, galimas dalykas, pa­
laikoma unitų, XVII a. pradžioje, praėjus daugiau negu dviem katali­
kybės viešpatavimo šimtmečiams, dar tebebuvo Vilniuje gyva ir patva­
ri. Vadinasi, anksčiau, krikšto metu ir tuoj po krikšto, rytų slavų kil­
mės krikštavardžių lietuviai turėjo vartoti kur kas daugiau. Nemaža 
jų iki šių dienų išliko mūsų pavardėse.



LIETUVIŠKI NEKRIKŠTAVARDINIAI 
ASMENVARDŽIAI

JŲ POBŪDIS

Iš to, kas buvo pasakyta ankstesniuose skyriuose, matyti, kad į san­
tuokų ir krikšto aktus galėjo patekti tik nedidelė dalis anuomet Vil­
niaus lietuvių vartotų lietuviškų asmens vardų. Juk iš dviejų asmenį 
nusakančių antroponimu, t. y. krikšto vardo ir prievardžio, pirmasis 
buvo rašomas (bemaž 100%) nelietuviškai, antrojo abi dažniausiai 
vartojamos rūšys, būtent, tėvavardžiai ir amato nurodymas, sudaran­
čios apie 70% visų prievardžių, taip pat buvo reiškiamos ne lietuvių kal­
bos priemonėmis. Vadinasi, jau vien dėl to tik apie 30% prievardžių, 
arba vos apie 15% visų atroponimų, tegalėjo būti fiksuoti lietuviškai. 
Iš tikrųjų toji tikimybė buvo dar mažesnė, nes lietuviški asmenvardžiai 
buvo ir šiaipjau visaip lenkinami, net verčiami į lenkų kalbą.

Dėl to tiek nagrinėjamų įrašų, tiek kitų ano meto etnografinės Lie­
tuvos dokumentų asmenvardžiai iš pirmo žvilgsnio atrodo nelietuviški. 
Tai pasakytina ir apie tuos, kurie buvo užrašyti lenkinimo visai nepa­
liestose Lietuvos vietovėse. Antai Pikelių bažnyčioje (Žemaičių krašte, 
dab. Mažeikių raj.) 1795 m. krikštytų vaikų tėvai, kūmai ir kiti asmenys 
įrašyti tokiais asmenvardžiais, kurie iš pirmo žvilgsnio atrodo nė kiek 
nelietuviškesni už čia nagrinėjamus, nors gerai žinome, kad Pikelių 
apylinkėse paprasti žmonės niekuomet lenkiškai nėra kalbėję ir tokiais 
vardais, kokiais jie ten įrašyti (pvz., Joannes Nowser, Heva Wbgulewna, 
Joanna Melcherowna...), savęs, suprantamas dalykas, nevadino. Spręs­
dami vien tik iš Žemaičių vyskupijos 1795 m. suvestinės krikšto registra­
cijų knygos129 asmenvardžių, turėtume daryti išvadą, kad, pvz., ištisai 
lietuviškos Kretingos, Darbėnų, Plungės, Alsėdžių ar Jurbarko parapi­
jos XVIII a. pabaigoje buvusios lenkiškesnės negu, sakysime, vėliau iš 
tikro sulenkinta Dotnuvos parapija. Betgi tai neteisybė. Iš šio pavyz­
džio matyti, jog asmenvardžių tariamas nelietuviškumas ano meto do­
kumentuose labai daug priklausė nuo to, kas tą dokumentą rašė ir kiek 
jis žmonių vartojamų lietuviškų vardų pateikdavo lenkiška forma.

129 Lietuvos TSR Centrinis valstybinis istorijos archyvas, f. 669, ap. 1, b. 69. Čia yra 
ir minėti Pikelių bažnyčios krikšto metrikai.

Kalbant apie nagrinėjamų asmenvardžių ,,lenkišką“ pobūdį, reikia 
neišleisti iš akių dar vienos aplinkybės. Santuokų įrašai rodo, kad iš 
vestuvininkų anuomet būdavo reikalaujama mokėti poterius. Akte 
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Nr. 405 tiesiog parašyta (lotyniškai): „stropiai išegzaminavo... nesu­
tuokė“. Kadangi santuokos apeigas atlikę šv. Jono bažnyčios kunigai 
beveik visi buvo lenkai, lietuviškai greičiausiai nemokėjo, tai ir egzami­
nuoti turėjo lenkiškai. Vadinasi, santuokos liudytojais geriausiai tiko 
lenkiškai pramokę asmenys. Tai rodo ir dažnas jų kartojimasis, pvz., 
Stanislovas Alksnis įrašytas aktuose Nr. 343, 709, 777, 1044, 1679, 
2571, Martynas Balandis — aktuose Nr. 280, 881, 888, 1203, 1355 ir 
pan. Pastebėtas ir analogiškas kūmų kartojimasis (matyt, šie taip pat 
turėjo mokėti poterius lenkiškai) krikšto įrašų knygoje. Pvz., Valentinas 
Dvyla (vadinamas ir Dvyliu) įrašytas į aktus Nr. 2502, 2879, 3164, 3738, 
4882, 5426,5586,5588,51006,6310. Jis ir į santuokų aktus liudytoju įtrauk­
tas net 11 kartų. Tokie „profesionalai“ liudytojai bei kūmai turėjo būti 
artimiau susiję su lenkiška bažnyčia, labiau apsipratę su jos šeimininkų 
vartojama lenkų kalba ir, žinoma, patys norėjo vadintis panašiau į juos. 
Minėtasis Balandis ne kartą ir užrašytas Baląd$, Bolądį. Kaip ir reikėtų 
laukti, mažiausiai sulenkinti jaunikių ir krikštijamų vaikų tėvų asmenvar­
džiai, bet šių asmenų įrašuose daug mažiau, negu liudytojų ir kūmų.

Pasitaiko ir lietuviškų asmenvardžių lotyninimo atvejų. Bet jie paly­
ginti reti. Pateikiami keli pavyzdžiai:
Barducius 1042 (greičiausiai tas pats asmuo užrašytas ir Barducy 2776) 

iš dz. Bar ducis < Bardutis',
Bilducius T101 iš dz. Bilducis < Bildutis',
Kabintinus 562 (ir Kabintinis 5646, 6250, Kobincinis 4575, Kabintin 5738) 

iš Kabintinis.
Gal būt, čia priklauso ir Bukfartius 1065 (< ?), Dįixtus 4527 (ir Dixt 

1337, Dįiksty 2797 iš dz. Dzikstas < Dlkstas), Giwakartus 1160 ( < Gyva- 
kartys!), Luks$elius 1382 (vietoj Lukšelis), Plachtus 410 (<PlaktysT). 
Dar plg. Arnotus 2327 ir tėvavardžio rašymą Cosiemiakowa 2863 vietoj 
Ko$iemiakowa.

Nepaisant viso to, kas čia buvo pasakyta, įrašuose lietuviškų asmenvar­
džių yra gana daug. Dalis jų užrašyti visiškai lietuviška forma, tokie 
kaip Pipiras 1687, Swilas 1136, Wederas 1500, Gelda 1114, Osįka 1728, 
Kis akelis 2488, Awi$ele 51201, Mes$kutis 1327, Dundulis 1516, Galgi- 
naytis 2274, Daronis 777, Bepirßtis 518, Tribernis 1071, Žemagulis 1997 
ir daug kitų. Nemaža kiek iškraipytų, aplenkintų, be galūnių, pvz., Ri- 
dik 1674 vietoj Ridikas, Wobol 962 < Vabalas, Gil 399 < Gilys, Giedroyc 
944 < Giedraitis, Sprindįiuk 1280 < Sprindžiukas, Mo$eyko 2233 < 
Mažeika, Trilup 911 < Trilüpis, Buywid 447 < Buivydas, Narbuth 
1043 < Norbutas ir kt.

Daug lietuviškų asmenvardžių slypi suslavintuose tėvavardžiuose 
ir yra nesunkiai rekonstruojami, pvz., Bembulewic$ 1696 <- Bembulis, 
Bud$wilowic$ 1510 Budvilas (dz. Budzvilas), Derwiniewic$ 1405 <- 
Dervinis, Tilwikowic$ 1551 -e— Tilvikas, f. Galwelowa 736 Galvelis, 
Żirnelowa 1027 Žirnelis ir kt.

Neabejotinai lietuviški ar lietuviškos kilmės asmenvardžiai sudaro 
didžiąją dalį visų tų prievardžių, kurie lieka, atmetus kilusius iš krikšta­
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vardžių ir nelietuviškai rašomus amato nurodymus. Tik nemaža jų ge­
rokai ar net ir labai aplenkinti.

Žmonės anuomet, kaip ir dabar, šalia oficialios vardo formos varto­
jo ir įvairius variantus: trumpinius, mažybines-malonines formas ir 
kt. Raštininkai ne visuomet sugebėjo jas atskirti. Jie rašė taip, kaip as­
muo tuokart pats sâve ar kiti jį pavadino. Dėl to tas pats žmogus neretai 
užrašytas dviem ar net keliais vardo variantais. Antai Tamošius Gumbis 
santuokos akte kaip jaunikis vadinamas Gumbele (Gumbėta 1726), 
o dukters Jadvygos krikšto akte jau Gumbiu (g. sg. Gumbe 412). Valen­
tinas Žydas (tokia pravardė) santuokos akte kaip jaunikis vadinamas 
Žydeliu (Žydelis 1365). Taip jis pavadintas ir dukters Liucijos krikšto 
akte (g. sg. Žydėta 4982). Bet krikštijant kitą dukterį Barborą, jau įrašy­
tas ne Žydeliu, bet Žydu (g. sg. Žydą 2245). Grigalius Smailys vyresnio­
jo sūnaus Kasparo krikšto akte dar vadinamas mažybine forma Smai- 
liku (g. sg. fmoylika 43), o jaunesnįjį sūnų Jurgį krikštijant — jau 
Smailiu (g. sg. Smaylia 6338).

Mažybinės formos, kaip rodo šie pavyzdžiai, daugiausia vartotos 
jauniems žmonėms pavadinti. Vėliau tie patys asmenys jau vadinami 
normaliomis (nemažybinėmis) vardo formomis. Tačiau pasitaiko, kad 
mažybinė forma pavartota ne ankstyvesniame, bet vėlesniame įraše. 
Antai Jonas Vėderas santuokos akte kaip jaunikis vadinamas Vēderu 
(sulenkinta Wiedyor 2026), o vėliau, dukters Kotrynos krikšto akte — 
Vèderèliu (g. sg. Wederelia 5962).

Pasitaiko ir kitokių, ne mažybinių-maloninių to paties vardo formų. 
Antai Urbonas Vilkinykas (taip įrašytas sūnaus Morkaus krikšto akte : 
g. sg. Wilkinika 3181) vadinamas ir Vilkiniu (dukters Kotrynos krikšto 
akte: g. sg. Wilkinia 4465). Motiejus Pavasaris (sūnaus Jono krikšto 
akte: g. sg. Pawasaria 3438) vadinamas ir Pavasereika (dukters Mari­
nos krikšto akte: powafereyka 5229).

Vardo formos svyravimas atsispindi ir suslavintuose tėvavardžiuose. 
Antai Vaitiekus Ragaitis dukters Onos krikšto akte įrašytas Ragavi- 
Čiumi (g. sg. Rogowic$a 253), o sūnaus Adomo krikšto akte jau turi tė- 
vavardį Raginavičių (g. sg. Raginowic$a 6129), padarytą iš tėvo vardo 
Ragas varianto Raginis.

Pateikiama daugiau pavyzdžių, kur tas pats asmuo arba bent jo bend­
ravardis užrašytas skirtingais vardo variantais: Thomas į Bilducius 
х101 (iš Bildutis) || Bildyik 3496, Griger Derwinis 940 || Derwinelis 1647, 
Walenty Dywiła 5586 || Dywilis 2879, Geryy Jawcewedis 5419 || Jawci- 
woris 520 (=Jaučiavedis || Jaučiavaris, greičiausiai tas pats asmuo ir 
Jer$y Jauciawardis 3679), Lukas $ linge 1596 || linga 2643 Į| Lingis 1478, 
Pawel mies^kela 1271 || mesįkutis 1520 || mieskaycis 22, Matis oskie- 
lis 1776 H O^elaytis 1673, Jan Podpis 4810 || Podya 1995, Vrban pupiņa 
«216 H Pupinienis 5367 || Pupnik x297, Jan Raps sa 1165 (Rabssa 770) || 
Rapsais 1011, Wayciech Rowpe 4259 || Raupis 1476, Matiß fiukstif 
2345 H Sukstul 2832 ( = Šiukštys || Šiukštūlis, plg. f. Dorotha ßukshu­
lanka 4998 H Syikßtelanka 6612), Jer$y Stumbra 1574 || Stąbris 212 
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(ftumbr Tl, Stąbr 88), Paweł fwiestinis 1248 || fwieftinikas 1720, Piotr 
Swilas \\36\\fwila 1978 J fwilis 1270, Jan Wergeta 1605 || wierguta 
132, Bartlomiey Žirnikas 173 si Žirnelis 477.

Pažymėtina, kad raštininkai nevienodino ar nesugebėjo suvienodinti 
ir slaviškos kilmės prievardžių, kurie taip pat (tik kiek mažiau) įvairuoja, 
net kilę iš krikštavardžių, tokie kaip Jendrįey Janc$ewsky 2186|| Jane į- 
kowsky 784.

TARMINIAI ELEMENTAI

Nemaža lietuviškų asmenvardžių turi aiškių rytų aukštaičių vil­
niškių tarmės ypatybių, t. y. tų ypatybių, kurios buvo būdingos anuo­
met Vilniaus mieste vartotai lietuvių kalbai. Tos ypatybės išlaikomos ne­
nuosekliai, dažniausiai turima ir gretiminių variantų su kitų tarmių 
atitikmenimis. Taip yra, matyt, tiek dėl pačios miesto kalbos nevieno­
dumo, tiek ir dėl to, kad nemaža sostinės gyventojų buvo kilę iš kitų 
tarmių ploto. Dažniausiai pasitaiko ir yra ryškiausios žemiau nurodo­
mos vilnietiškos (rytų aukštaičių) asmenvardžių fonetikos ypatybės.

1. Kietas priebalsis l prieš e tipo vokalizmą ir atitinka­
mai pakitęs pats vokalizmas, pvz., burniale 2094 < Burnelė, 
odegiela 931 < Uodegėlė, Geležei a 211, G i etanai o 441, Gelo^alo 4367 < 
Geležėlė, Žayslalis 816 < Žaislelis. Bet pasitaiko ir su nurodytos 
pozicijos minkštuoju l (neretai gali būti apsirikta, nes raidės Z ir Z pai­
niojamos), pvz., kuslelis 2117, Ber pienelis 1659 ir kt. Matyt, priebalsis 
l buvo kietinamas ne tik betarpiškai prieš e tipo vokalizmą, bet ir kai 
tarp jų yra kitas priebalsis (ne k, g, š, ž), pvz., g. sg. Kalwelia 6342 iš 
Kalvelis.

Gal būt, prieš e tipo vokalizmą buvo kietinamas ir priebalsis r, plg. 
Керига 973 < Kepurė. Dar plg. krikšto vardą Ragina 'Regina’ (neretai 
šalia Regina). Tačiau minkštasis r galėjo būti pakeistas kietuoju ir dėl 
lenkų kalbos, neturinčios minkštojo r, įtakos. Gal būt, iš čia hipemor- 
malizmais laikytinos formos Remigala 1165 : mst. Ramygala, lenk. 
Remigola, Remas$kowic$ 1715, plg. dpv. Ramaška, Ramoška {<Рамаш- 
Ko <- Роман).

2. Susiaurėjęs nosinis balsis ą ir mišriųjų dvibalsių 
an, em, en pirmasis dėmuo, t. y. virtę ų, un, im, in (su ę, am > į, 
um patikimų pavyzdžių nepastebėta), pvz., a) Kusnialis e208, Kuf- 
nelis 41139 < Kąsnelis, Žufin 1232 < Žąsinas, g. sg. Žusiela 481 < 
Žąselis', b) Eymuntowic^ 1845 <- Eimantas, g. sg. Skilundįia 
6213 < Skilandis, pimpele 660, pimpiela 5581 < Pempelė (: pempė), 
Lyndįina 4036 < Lendinė™. Bet yra vardų ir su sveikais ą {ę) resp. 
an, en, em (am). Pasitaiko net tas pats asmuo (ar jo bendravardis) už-

130 Po sukietėjusio l anuomet, kaip ir dabar, rytų aukštaičiai en (em)greičiausiai vers­
davo ne tik in (im), bet ir un (um), plg. Grigier Łintani 4685 || Grigier Łuncanis 
5179 (gali būti tas pats asmuo) iš Lentonis, Lenčionis «<- Lentys. 
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rašytas abejaip, pvz., Jan Kąsnelis 1782 || Kufnelis 4139, Stephan 
Żąsinelis 1506 |ļ Żufinelis 1297, Ambroży Berükelis 5108 (w = un) ļļ 
berąkis 1912, Jagnießka Bolundyowa 5863 || Bolond^owa 41061, Bolą- 
dniowa 3466 Balandis.

3. Dažni priebalsių t(v), d(v) prieš i tipo vokalizmą 
dzūkiški atitikmenys c (v), dz(v), pvz., kirciklis 1938 < Kirtik­
lis, kurtinis^ 2219 < Kurtinys, Pucin 2619 < Putinas, S$iepiecis$ 
611, fiepecis 22 < Šepetys', Balądys 280 < Balandis, D$id$egolwis 
65 < Didžiagalvis, D^idįikos 31 < Didikas, Jodys 1524 < Juodis, 
Lebedys 1739 < Lebedys, Radyvil 1963 < Radvilas ir kt. Pasitaiko 
užrašymų ir su sveikais t(v), d(v), net tas pats asmuo gali būti užrašy­
tas abejaip, pvz., Walenty Dyvila 5426 || Dwila 4882, Thomas į kocine- 
lis 31 II kotinelis 1698, katinėlis 1322, Jan skilondysį 311 \\ skilandis 
1612. Ypač daug pavyzdžių su dvejopai (dzūkiškai ir nedzūkiškai) už­
rašytomis asmenvardžių priesagomis -aitis, -utis, pvz., Lyfaycis 641, 
mieskaycis 22, mes$kuc 1879 || Dudaytis 1151, Raugelaytis 1422, mes$ku- 
tis 1520. Ir čia neretai tas pats asmuo užrašomas dvejopai, pvz., Vr- 
ban wiergucis 39 || Vergutis 2121.

Kiek galima spręsti iš turimų duomenų, Vilniaus miestas neįėjo į 
t(v), d(v) > c(v), dz(v) plotą, bet izofona buvo visai netoli nuo mies­
to, pietryčiuose131. Todėl mieste asmenvardžiai greičiausiai būdavo 
tariami ir dzūkiškai. Matyt, raštininkai iš dviejų tarties variantų pirme­
nybę teikė lenkų kalbos fonetinei sistemai artimesniam dzūkiškajam 
variantui, nors šis ir ne visai atitiko miesto lietuvių šnekamosios kal­
bos normą.

131 Zinkevičius Z. Rytietiškoji XVII a. raštų kalba, jos kilmė ir išnykimas. — 
„Baltistica“, t. VIII, p. 86-87.

132 Ten pat.

Vietoj č, dž tame lietuvių kalbos plote, kur yra Vilniaus miestas, 
buvo tariama c, dz (šiuo atveju dzūkuojama), nors pačiame mieste, gal 
būt, anuomet buvo gerokai svyruojama132. Tačiau dėl raidžių c ir c$ 
( = Č) painiojimo (žr. p. 100) ir priebalsių z, ž vienodo grafinio žymėjimo 
(p. 43) sunku šią ypatybę susekti.

4. Sporadiškas žodžio pradžios e(i)- keitimas a(i)-, pvz., 
Olnis 5433 iš Alnis < Elnis (: dial, ėlnis 'elnias’), Aybutowyc$ 5800 <- 
Eibutas (plg. Eybutowic$ 1370). Ypač dažnai su A- vietoj laukiamos 
raidės E- rašomi moterų vardai Elena ir Elžbieta (> Alena, Alįbieta). 
Kad kalbamo virtimo (bent sporadiško) anuomet jau būta Vilniaus 
lietuvių kalboje, rodo ir rašytiniai paminklai, plg. K. Sirvydo ,,Punktų 
sakymų“ affus I 942 'esąs’, aio II 16524 < ėjo 'ėjo’, arßkieciu II 1662 
'erškėčių’, affunčiu II 24320 'esančių’. Dėl dvejopo tarimo, matyt, kar­
tais atsirasdavo E- vietoj senovinio A-, plg. Simon Eleknowic^ 2518 || 
Alechnowicz 2085 (iš Alekna : Олехно Александр).

5. Sporadiškas v- pridėjimas žodžio pradžioje prieš uo, 
pvz., Woyciech wodigialo 4521 (ir g. sg. Wadegieły 51006) || Odegiela 
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3441 < Uodegėlė. Plg. 1605 m. katekizmo rašymą Wùdimas 91u ‘uodi­
mas’, K. Sirvydo žodyne (1677 m.) wuosis 61b ‘uosis’, wuoła 65b ‘uola’.

6. Vardininko galūnė -ė kartais (nenuosekliai) rašoma -ia, pvz., 
Lingio, 2453 j| linge 1596 (tas pats asmuo), merkinio 2282, Polipia 2094, 
Rainio 2275 < Lingė, Merkinė, Paliepė, Rainė. Net ir žodžio vidury 
pasitaiko ia vietoj ė, pvz., odegiala 1848 || odegiela 931 (tas pats asmuo) < 
Uodegėlė. Tai rodo atvirą ,,rytietišką“ ē ‘ė’ tarimą, kuris dabar (grei­
čiausiai ir anuomet) labiau būdingas rytų aukštaičiams į šiaurę ir šiaurės 
vakarus nuo Vilniaus. Vilniaus artimosiose apylinkėse anuomet galėjo 
būti tariamas ir siauras balsis (ē ar net į), plg. ten pralietuvių virti­
mą o (<?) . Tai, bent žodžio viduryje, galėtų būti ir senesnio tarimo at­
spindys, plg. sulenkintas vietovardžių formas Gierwiaty ‘Gervėčiai’, 
Szaty ‘Šėta’, Masiady ‘Mosėdis’, Łany ‘Lėnas’.

133

133 Ten pat, p. 84 — 85.
134 Зинкявичюс 3. П. К истории палатализации согласных в балтийских 

языках. — „Latvijas PSR Zinātnu Akadēmijas vēstis“, 1973, Nr. 4, p. 96 (ir 6 
išnašoje nurodyta literatūra).

Rašymas burniale 2094, Gusnialis 704, Giralo 658, g. sg. Gierwiały 
311 < Burnelė, Gūsnelis, Girelė, Gervelė greičiausiai rodo kirčiuoto e 
žodžio viduryje atvirą pailgėjusį tarimą, t. y. -elis (ne *-elis).

7. Prieš e tipo vokalizmą dažniausiai (nenuosekliai) raide i minkšti­
nami priebalsiai k, g, pvz., Bukielis 2559, kiersulis 961, Sįarkielis 96, 
Žakiel 893 Žakelis 1266 (tas pats asmuo), Giełda 2133 || Gelda 2517 
(tas pats asmuo), Gielwanowsky 1996 || Geltonis 2443, Kugiel 2819 I 
kugel 1878 (tas pats asmuo) < Bukelis, Keršulis, Šarkelis, Żakelis 
(Žėkelisl), Gelda, Gelvonis, Kugelis. Tai, be abejo, rodo minkštą tų 
priebalsių tarimą. Anuomet toje pačioje pozicijoje rytų lietuvių minkštai 
buvo tariami ir priebalsiai š, ž , tik jie įrašuose minkštinamuoju ženk­
lu žymimi daug rečiau. Greičiausiai taip yra dėl lenkų kalbos, neturin­
čios minkštųjų š, z, įtakos. Kitų priebalsių minkštumas pažymėtas tik 
sporadiškai, pvz., Lopieykis 2710, bielasyys 639,Žydielis 43, miesįkela 
1271, Burnielis 431, wiergucis 39 < Lapeikis, Belašis, Žydelis, Meške- 
lė, Bumelis, Vergutis. Tur būt, jie anuomet Vilniuje buvo minkštinami 
nesistemingai ir ne visų miesto gyventojų.

134

8. Iš retesnių fonetinių tarmybių minėtinas priebalsio d netarimas 
tarp z ir balsio asmenvardyje Bar pienelis 1659 < Barzdelėnėlis ('.bar­
ža < barzda). Dabar taip elgiamasi Lazūnų (iš LazdtinųV) šnektoje, 
gerokai į pietryčius nuo Vilniaus.

Iš morfologinių ypatybių nurodytinos rytų Lietuvai ir ypač Vilniaus 
kraštui būdingos priesagos (anuomet jos galėjo būti ir kiek plačiau var­
tojamos) -inykas ‘-minkąs’ ir -ėkas, pvz., fwieftinikas 1720 < Sviesti- 
nykas, Darbinik 676 < Darbinykas, Girinik 1109 < Girinykas, oski- 
nik 742 < Ožkinykas, g. sg. Wilkinika 3181 < Vilkinykas, g. sg. Kri- 
wiaki 492 < Kreivokas (tas pats asmuo vadinamas ir lenkišku vertiniu 
g. sg. Kr jywego 6276). Pirmoji dažnai rytietiškai trumpinama: rašoma
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ir Girnik 565 < Gir(i)nykas, g. sg. pradįiennika 5495 < Pradienykas, 
f. Kumelnikowa 1949 Kumel(i)nykas,

Yra asmenvardžių, padarytų iš vilniškiams bei Rytų Lietuvai būdin­
gų apeliatyvų, pvz., i fis 1888 < Įsis (plg. įsas 'trumpas, striukas’ — 
Vilniaus krašte plačiai vartojamas žodis), Kis akelis 1271 (plg. kiškis, 
vakarų Lietuvoje — zuikis), g. sg. Žabali 2363 = Žabalis (: ryt. žaba­
las 'aklas’) ir kt.

LIETUVIŠKŲ ASMENVARDŽIŲ LENKINIMAS

Pastabos dėl užrašymo tikslumo

Lietuviškų asmenvardžių užrašymo tikslumas nagrinėjamuose santuo­
kos ir krikšto aktuose labai nevienodas. Yra ir nuostabiai tiksliai užra­
šytų formų. Antai antrasis raštininkas labai taisyklingai rašė krikšti­
jamų vaikų tėvo asmenvardį, kuris paprastai pateikiamas kilmininko 
forma. Gal būt, jis nemokėjo tos formos sulenkinti. Tačiau įrašuose 
neretai pasitaiko ir daug visokiausių iškraipymų. Jų atsirado, žinoma, 
dėl to, kad ne visi aktus rašę asmenys vienodai gerai mokėjo lietuviškai, 
sugebėjo skirti lietuvių kalbos garsus.

Daugiausia iškraipymų pasitaiko smulkiuose teksto įterpimuose, 
rašytuose kita ranka, t.y. nepagrindinių raštininkų. Tai, matyt, pačių 
santuokos ar krikšto apeigas atlikusių kunigų įrašai, daryti raštininkui 
išvykus. Tie kunigai daugiausia buvo lenkai ir lietuviškai nemokėjo. 
Jie, žinoma, lietuviškus asmenvardžius rašė iš klausos, neretai prastai 
nugirsdami atskirus garsus ir juos painiodami su lenkiškais. Pasitaiko 
iškraipymų ir pagrindinių raštininkų tekste. Jų daugiausia bus atsiradę, 
matyt, nurašant iš kunigų pateiktų netikslių pažymų. Raštininkas juk 
galėjo pataisyti tik netiksliai užrašytą pažįstamo asmens vardą. Kitus 
greičiausiai palikdavo tokius, kokie buvo kunigo pažymoje.

Lyginant su ano meto administracinių-juridinių dokumentų, ypač 
rašytų kanceliarine slavų kalba, šiuose lietuviški asmenvardžiai užrašy­
ti apskritai prasčiau. Matyt, pasaulietiniai dokumentai buvo rašomi 
pačių lietuvių, o bažnytinius dokumentus rašydavo ir lenkai ar bent 
labiau sulenkėję asmenys.

Pasitaiko net neaiškių, sunkiai įskaitomų parašymų. Juos iššifruoti 
galima, tik palyginus kelis to paties asmenvardžio rašymo atvejus. Tai 
padaryti sunkiau, jei asmenvardis pavartotas tik vieną kartą. Tuomet 
jo perskaitymas kelia rimtų abejonių (jos bus nurodomos) arba net ir 
visai negalimas. Tas pat sakytina dėl pasitaikančių aiškių apsirikimų, 
kurių yra ir slaviškos kilmės asmenvardžiuose. Antai krikštijamų vai­
kų tėvai Jonas Vabalas, Valentinas Masiukaitis ir Baltramiejus Stumbrai- 
tis užrašyti vieną kartą g. sg. wobola 2452, Mafiukowic$ 361a, g. sg. 
ftumbr owicia 3122, kitą kartą jau g. sg. wowola 371a, Mosoikowic$a 
2673, stombrowic$a 4665. Dar plg. g. sg. Mdrelowicja 4687 greičiausiai 
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vietoj Narelowic ja, nes tame pačiame akte rašoma ir Narelowicj ( = No- 
relaitis 'Norelio sūnus’).

Apskritai bažnyčioš raštininkai rūpinosi taisyklingai užrašyti 
krikšto vardą (čia apsirikimų bemaž nepasitaiko), o prievardžiai, 
ypač jeigu jais eina nekrikščioniškos kilmės asmenvardis, jiems nedaug 
terūpėjo, šiuos rašydami, nepasižymėjo stropumu. Pasitaiko net kurio­
zų. Pavyzdžiui, Jonas Adulaitis ir Valentinas Mažeikėlis užrašyti Jan 
odolay Cij 174 (bet: odulaycis 173), Walenti mazoy kalis 1278 — prie­
vardis suskaldytas į du žodžius. Dar plg. Maciey Kaukelania 3438 — 
greičiausiai tėvavardžio Kaukelionis kilmininko forma palaikyta vardi­
ninku.

4. Lietuviu, antroponimika

Kartais iškraipytą formą sunku ar net ir visai nebeįmanoma rekonst­
ruoti. Tik lietuviška galūnė ar priesaga rodo, kad čia esama sudarkyto 
lietuviško asmenvardžio, pvz.:
galūnė -as: Rimtielajias 1159, folmentanas 732, vujinas 1422 (išsky­

rus galūnę, perskaitymas kelia abejonių), Żolkonos 847;
-/s, -j>s: Bekraugis 6340 (greičiausiai vietoj Bekraujis), Botris 1935 (ne­

aiškiai parašytos B ir t raidės), Griewlis ar Gniewlis 161, 162 (gal vie­
toj Grėblys, plg. dpv. Grebliūnas), Jwcis 330 (iv abejotina), kolopcis 
2852, Lopejlis 1214(vietoj Lopeikis?),krabeycis 194(išKrabaitis?), Mer- 
gatris 1077. Mierecjis 4432 (plg. vv. Merėč-iškiai), Pewotilis 1215, 
Zophia Podjilis 4234 (moters asmenvardis su -Zs!), fkrubatis 1965 (gal 
vietoj Skrubaitis?), Sław d jis 5500, slodjis 229, stinis 147, furklis 1288, 
fąstendjienis 88 (iš Šeštadienis?), Jokjdris 2784, Waygris 6284, walîo- 
kis 2407, Wistarakis 46 (abejotina s ir k), Woiawolis 601;

-us: krukrus 192;
priesaga -aitis: Brubaycis *373, Cialaytis 1713, Grejmaytis 969, Jast- 

laytis 769, kasteraytis 1729 (kas- primena kus-), Lafogaycis 191, Likray- 
tis 11, g. sg. fulifaycia 44, g. sg. Vrbijaica 6123, Xeydinikaytis 1864;

-onis: ßolßifonis 4379;
-inis: Bragwinis 15, sjaninia 2282 (an primena atr)-,
-élis, -élis : Jnicjieliß 2818, Pastarealis 1249, Powfjtelis 41126, f. Powfte- 

lowa 4702 (iš Pauštelis ar Paukštelis?), skiobelis 4183, Žagjnela 5879.
Tačiau tokių sudarkytų ir sunkiai suprantamų asmenvardžių įrašuose 

palyginti nedaug. Dažniausiai čia lietuviški asmenvardžiai tik sulenkinti, 
ir jų lietuviškas formas rekonstruoti visai galima, žinoma, detaliai išsi­
aiškinus, kaip anuomet jos būdavo lenkinamos135.

135 Lietuviškų asmenvardžių lenkinimo istorija dar palyginti nedaug tetyrinėta. Kiek 
geriau ištirtas vietovardžių lenkinimas, paliečiant, žinoma, kiek ir asmenvardžius. 
Minėtini darbai, atlikti švedų kalbininko K. -O. Falko (ypač straipsnis ,,O metodach 
slavizacji litewskich nazw osobowych i miejscowych“. — , ,Sprâkliga Bidrag“, 
vol. 5, Nr. 22). vokiečių kalbininko J. Princo (Prinz J. DieSlavisierungbaltischer 
und die Baltisierung slavischer Ortsnamen im Gebiet des ehemaligen Gouwer- 
naments Suwałki. Viesbaden. 1968) ir lenkų kalbininko J. Otrembskio (ypač 
straipsnis „Slawizacja litewskich nazw wodnych i miejscowych“. — ,,Z polskich 
studiów slawistycznych“. Seria 2. Językoznawstwo, Warszawa, 1963).
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Garsų pakaita

Įrašuose lietuviškiems asmenvardžiams raštininkai dažnai suteikia 
lenkišką fonetinį pavidalą. Būdingosios lietuvių kalbai fonetinės ypaty­
bės, kurių neturi lenkų kalba, tuo būdu lieka nepažymėtos arba atspin­
dimos nenuosekliai. Antai nežymimas balsių ilgumas, pvz., Buivydas, 
Gurklys, Girniūnas rašomi Buiwid 447, Gurklis 1786, Girniūnas į 2273 
ir pan.

Lenkų kalbai svetimi lietuvių dvibalsiai kartais monoftongizuojami : 
vietoj ai, ei tuo atveju rašomos raidės o, e, pvz., Ragelotis 971 < Ragelai- 
tis, Zygoc 5326 < Žygaitis, karewa 2 < Kareiva, milekis 1201 < Mi- 
leikis. Plg. tokią pačią monoftongizaciją sulenkintose lietuvių vietovar­
džių formose Koszedary < Kaišiadorys, Rosienie < Raseiniai ir kt.

Kartais dvibalsis ai keičiamas lenkų e, o dvibalsis ei — i, pvz., f. 
Ka$delowa 5804 Každailis, f. Mo$olec$owa 4132 Mažuolaitis, 
g. sg. Kriwiaki 492 — Kreivėkas, Kriwoladįis 4343 < Kreivaleidis.

Tačiau neretai šie dvibalsiai išlaikomi ir sveiki, tik jų dėmenys kartais 
(nesistemingai) aplenkinami : dvibalsis ai tada keičiamas oj, rečiau e/136 
(rašoma oy, ey), pvz., Doynis 1658 < Dainis, Rimoycis 271 < Rimai- 
tis, Deynowie į 247 vietoj Dainaitis, f. Keyrowic$owa 5466 'Kairaičio 
duktė’ (<- Kairys). Net tas pats asmuo gali būti užrašytas abejaip: 
su išlaikytu dvibalsiu ir lenkišku monoftongu. Antai krikštijamų vaikii 
tėvas Adomas Dailyda ar Dailida sūnaus Jokūbo metrikuose įrašytas 
g. sg. Doylidy 5702, o dukters Onos metrikuose — g. sg. dolidy 2249. 
Bet neretai išlaikomi ir visai nepakeisti lietuviški dvibalsiai ai, ei 
(rašoma ay, ey), pvz., Gaydelis 1596, Ey but owić į 1370 'Eibutaitis’.

136 Ir sulenkintuose vietų varduose kartais randame ej vietoj ai, plg. Bejsagola < 
Baisogala, Mejszagola < Maišiagala šalia Giedrojcie < Giedraičiai, Wojnuta < 
Vainutas. Tokio dvejopumo priežastis neaiški.

Dvibalsis au paprastai nemonoftongizuojamas (pavyzdžiai su monof- 
tongizacija abejotini), išlaikomas sveikas arba tik aplenkinamas ir ra­
šomas raidėmis aw, ow, po minkšto priebalsio dar (i)ew, pvz., Gauris 
2172, slawnis$ 1115 < Šlaunis, Dowbor 4788 < Daubaras, Kiewlo 
2407 < Kiaulė. Nepastebėta ir dvibalsio ui monoftongizacijos : dažniau­
siai rašoma uy, pvz., Puykela 1014 < Puikelė.

Dėl dvejopų — monoftongizuotų ir nemonoftongizuotų — formų 
vartojimo kartais pasitaiko hipernormalizmų, net rašant nelietuviškos 
kilmės vardus, pvz., Wociech 2343 , 2673, 2871, 2890 vietoj Woyciech 
'Vaitiekus’ (plg. Wociechowicį 2713 'Vaitiekaus sūnus’, f. Wociecho- 
wna 2718, 2881 'Vaitiekaus duktė’), wok 5106 vietoj wowk plg. tėvavardį 
wowkowicj 5213 (subaltarusinta iš Wolkowie į). Tokie pavyzdžiai grei­
čiausiai rodo raštininką buvus lietuvį.

Lietuvių kalbos uo retai pažymimas raidėmis uo, pvz., g. sg. Juotia- 
li 3283 iš Juotelė, g. sg. Juodka 3239 iš Suodis (Suodžius!). Dažniausiai 
rašoma o, kartais u, pvz., Jodis 925 < Juodis, Jodele 848 !| Judela 1043 
greičiausiai tas pats asmuo) < Juodelė, Pod$ia 1995 < Puodzia, 
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Odegiela 3441 < Uodegėlė. Ir sulenkintose vietovardžių formose kar­
tais turime w, plg. Krupie 'Kruopiai’, Łukniki 'Luokė’, Wiżuny 'Vyžuo­
nos’ šalia Sosty 'Suostas’, Szeszole 'Šešuoliai’.

Lietuvių ie žymimas raidėmis ie arba e, pvz., Pienis] 1533 < Pienis, 
fwieftinis 2108 < Sviestinis, Giedroyc 944 ļļ Gedroyć 377 < Giedrai­
tis, Žemis 1348 < Žiemis {-ys?).

Vietoj lietuvių trumpojo balsio a dažnai rašoma raidė o, pvz., Rogay- 
cisį 527 < Ragaitis, fmoguris 2343 < Smaguris, Woboł 686 < Vaba­
las. Bet taip elgiamasi nenuosekliai. Neretai tą patį vardą randame už­
rašytą abejaip, su o ir su a raidėmis, pvz., Bolądįis 1203 || Balądįis 280 
< Balandis, kotinelis 366 || katinėlis 1322, Olxnis 343 ļļ Alxnis ТП 
< Alksnis, Rogayfis 1256 ļļ Ragayfis 253 < Ragaišis, wonogelis
363 II Wanagelis 1500. Net to paties žmogaus prievardis rašomas dvejo­
pai. Antai Stanislovas Alksnis 5 kartus užrašytas su O- ir 5 kartus su A-, 
Martynas Balandis 4 kartus su Во- ir 2 kartus su Ba-. Dažniau su o ra­
šomi labiau suslavinti asmenvardžiai, plg. Sorgelewicj 2640 šalia far- 
gelis 2149, Wornowic$ 1192 šalia Warna 1498. Kartais net lietuvių ga­
lūnės -as balsis užrašytas raide o, pvz., Dįidįikos 31 < Didikas, fusos 
1625 < Susas, Žirnikos 173 < Žirnikas. Keičiama ne tik atviro skie­
mens a, bet ir esąs dvibalsių pirmajame dėmenyje, pvz., Rimoycis 271 < 
Rimaitis, Dowbor 4788 < Daubaras.

Toks keitimas turi seną tradiciją. Lenkai iš seno lietuvių a vertė sa­
vuoju o, plg. Olgierd 'Algirdas’, Troki 'Trakai’, Kowno 'Kaunas’. Tokio 
vertimo atspindžių pastebime ir dabar tose Lietuvos vietovėse, kur gy­
ventojai kalbos atžvilgiu mišrūs. Čia neretai galima išgirsti lenkiškai 
kalbančius žmones fakultatyviškai tariant lietuviškus žodžius (ne vien 
tikrinius vardus) su lenkiškuoju o vietoj a137. Anuomet, matyt, taisyklin­
gai su a užrašydavo tik lietuviai arba labiau su lietuvių kalba apsipratę 
asmenys, kiti bus rašę o. Tai sudarė sąlygas nagrinėjamai įvairovei atsi­
rasti.

137 Nepatyrę dialektologa! kartais šį reiškinį palaikydavo „rotininkavimu“.

Vietoj lietuvių ilgojo balsio o, atvirkščiai, įrašuose dažnai randame pa­
rašytą raidę a, pvz., Boiarelowa 2041 'Bajorėlio duktė’, Dowiatowic$ 
700 'Daujoto sūnus’, fadeyko 310 < Sodeika, Tatarelis 295 < Toto- 
rėlis. Tačiau ir čia elgiamasi nenuosekliai, dažnai rašoma ir o, pvz., 
Os$ka 1728 < Ožka, Plopis 2690 < Pliopys, Stogelis 29. Dar plg. g. 
sg. Narbutą 6171 || Norbuta 41159 (iš Norbutas', abiem atvejais tas pats 
asmuo), f. A$elowna 685 || Drelowa 5456 Oželis, sįakanis 3 || Rigo- 
nis 385 (priesaga -onis). Dvejopai elgiamasi ir krikštavardinės kilmės 
asmenvardžiuose, pvz., f. Janulowa 680 || Jonulowic$ 744.

Šio įvairavimo priežastys nevienodos. Atskirais atvejais gali būti 
užrašytos skirtingų lietuvių tarmių formos, plg. āželis 'oželis’. Bet daž­
niausiai variantai su a traktuotini kaip antriniai, lenkinimo padaras. 
Juk lenkai iš seno lietuvių ilgąjį balsį o (iš *J) keitė savuoju a, plg. Ra- 
kiszki 'Rokiškis’, Nacza 'Nočia’, Swęciany 'Švenčionys’. Pagaliau, ne­
kirčiuotame skiemenyje a vietoj o (ypač antrojo raštininko tekste) ga- 
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Ii būti ir baltarusių ,,akanije“ padaras, plg. Balevicį 5331 vietoj *Bole- 
wicį ( = Balaycis 72588).

Dėl raidžių a ir o painiojimo ne visuomet lengva atstatyti pirmykštes 
atskirų lietuviškų asmenvardžių formas.

Lietuvių trumpieji balsiai w, i kartais rašomi raidėmis o, e., pvz., Bom- 
bolis 1608 i| Bumbulis 2639, Kobieloytis 2680 || kubilaytis 1617 (abi po­
ras sudaro greičiausiai tie patys asmenys), g. sg. stombrowić pi 4665 | 
ftumbrowicpi 3122 (tas pats asmuo) 'Stumbro sūnus’, f. Pekolowna 
2182 H Pikui o w na 2069. Tai rodo buvus atvirą (gal tik nekirčiuotų?) 
u, i tarimą. Plg. sulenkintas vietovardžių formas Opita 'Upytė’, Łoździe- 
je 'Lazdijai’.

Bene dažniausiai i > e prieš r, /, /w, w, pvz., giernik 149 || Girnik 
565, Piercpd 1327 || Pirciulis 5760, Welkifkis 1827 ! Wilki f kis 2114, 
Giempi 2426 || g. sg. Girnai 3629 (visur poras sudaro greičiausiai tų pa­
čių asmenų vardo skirtingi užrašymai). Plg. Olgierd < Algirdas.

Iš konsonantizmo pirmiausia nurodytinas priebalsių š ir s painio­
jimas. Vietoj š ( = lenkų sz) dažnai randame parašytas s, f raides, pvz., 
Kiškelis 1390 Į| Kisįkelis 2488, meška 1834 || meszka 1518, Rayfis 2012 j 
Raysps 600, fukis 269 || Snukis 111. Labai dažnas ir priešingas atve­
jis: š (rašoma s p fa ß) vietoj s, pvz., Debes jiewicj 1915 jj g. sg. Debe- 
saycia 3688, kus pùelis 3344 || Kusnialis 6208 ir Kąsnelis 1782 (greičiausiai 
tas pats asmuo), Spibać 2089 || Subać 2394 (tas pats asmuo), favil 
1914 II Swilas 1136 (tas pats asmuo). Net lietuvių galūnės -as, -zs, -js 
neretai rašomos -asį (-osj), -isp pvz., Girniunasj 2273, Rauklenas$ 1566, 
Grubisį 980 II Grubis 2310 (tas pats asmuo), Kuryß 2827 < Kuris, Pie- 
nisį 1533 < Pienis. Priebalsiai s || s painiojami ir krikštavardžiuose 
(gal dalis kunigų buvo mozūrai ?), net lenkų kalbos bendriniuose žodžiuo­
se (raštininkas prastai mokėjęs lenkų kalbą?), bet dažniausiai painioja­
ma lietuviškuose asmenvardžiuose. Matyt, lenkai sunkiai skyrė lietuvių 
š (ypač minkštąjį) nuo s, abiem atvejais girdėdami savąjį s, kurį grafiškai 
žymėjo labai nenuosekliai (dažniausiai rašė s arba s$). Greičiausiai jie 
nemokėjo skirti ir lietuvių z nuo z, nes abu priebalsiai žymimi vienodai: 
didžioji raidė Ż (retai S), mažoji j (kartais /). Taip pat painiojama c ir c 
(ir nelietuviškos kilmės varduose, lenkų apeliatyvuose), pvz., Kukucps 
4746 II Kukuć 2491 (iš dz. Kukucis < Kukutis; greičiausiai abiem atve­
jais tas pats asmuo), Cpvirbut 1712 (iš dz. Cvirbutas < Tvirbutas), 
Marcįin 623 < Marcin 'Martynas', c pef la 2330 < cieśla 'dailidė’, 
v krawcpi 180 < u krawca 'pas siuvėją’.

Lenkinimo padaru laikytina afrikata dz vietoj lietuvių d tokiuose 
varduose, kaip f. Dpebiefowna 4691 'Debesio duktė’ (plg. g. sg. Debe- 
saycia 3688), Wiedpor 2026 (plg. Wederas 1500) ir kt.

Vietoj priebalsio r kartais rašoma lenkų rz ( = z), pvz., Grobis 1511 < 
Grebis, Grpbut 1469 < Grybutis, f. Rpidpowa 2226 'Radžio (Rodžio ?) 
duktė’, g. sg. ftr^elewicpi 3241 vietoj Strėlaitis, strpps 1937 *<Stri- 
zis. Plg. sulenkintą vietovardį Rzesza < Rieše. Pasitaiko (labai retai) 
ir j parašymas, pvz., Poįeįa 2494 < Parėza.
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Lietuvių minkštieji priebalsiai r, s, z ir afrikatos c, dž dažnai kieti- 
namos (lenkai minkštųjų porų neturi), ir atitinkamai suužpakalinant 
po jų vokalizmą, pvz., f. Kayrowna 1164'Kairio duktė’, fruba 2079 < 
Sriuba, g. sg. Klißa 510 < Klišio, f. S^aßkowna 5753 |1 S^eßkowna 
c300 'Šeško duktė', f. Mo^aykowna 4262 || Ma$eykowa 1545 'Mažei­
kos duktė’, Žaim 2507 |ļ Żeymis$ 74R < Źeimis, f. Zomoytelowa 
41144 H Żemaytelowa 3880 (greičiausiai ta pati moteris) 'Žemaitėlio 
duktė’, Cįupaytis 2472 < Ciupaitis, Pircįul 2571 < Pirčiulis, Bildyuk 
496 II Bildįiuk 2067 (greičiausiai tas pats asmuo) < Bildžiukas, D^idįo- 

golwis$ 1336 \\ Djidjegolwis 65 (tas pats asmuo) < Didžiagalvis. Dėl 
dvejopų formų (sulenkintų ir lietuviškų) vartojimo pasitaiko hiper- 
normalizmų, plg. Żegris 3193 < Žagris.

Galūnių numetimas ir pakeitimas

Lietuviškos galūnės dažnai (bet anaiptol ne sistemingai) numetamos. 
Neretai tas pats asmenvardis, net priklausąs vienam asmeniui, būna 
užrašytas dvejopai: be galūnės ir su galūne, pvz., Baląd] 881 || Balądįis 
280, Bombol 2662 || Bumbulis 2639, Gil 399 || Gilis 2106, kis^kel 1674 || 
Kißkielis 4113, Purw el 1068 i | purwelis 2297, Raugei 1690 || Raugelis 
201, Vtarnik 2013 || Vtarnikis 1801; Zakel 836 \\Zakelis 1266 (visur 
poros žymi greičiausiai tuos pačius asmenis). Dažniausiai numetama 
galūnė -as (apie 80% atvejų), visai neturinti atitikmens lenkų kalboje, 
kur to paties linksniavimo vardai yra be vardininko galūnės, plg. liet. 
Vilkas (: vilkas) ir lenkų Wilk (: wilk). Galūnės -/s, -js, -us numetamos 
rečiau (apie 30%). Visai nelinkstama numesti galūnių -a ir -ė, kurias 
turi ir lenkų kalba (čia -e vietoj -ė).

Neretai lietuviškos galūnės pakeičiamos lenkiškomis -i (-y) arba -o, 
$Nž:, Popilisky 1192 < Papiliškis, Rudi 337 || Rudis 747, kiernawisko 
1309 II Kiernowiskis 1400 < Kernaviškis, Gierwalo 39 ĮĮ Gierwała 1001 < 
Gervelė, fwilo 200 || fwil 1228 || Swilas 1136 (gretiminės formos žymi 
greičiausiai tuos pačius asmenis). Ypač mėgstama galūnė-o, kuri kartais, 
matyt, vartota ir ,, pagerint i“ prastos reikšmės lietuviškiems asmenvar­
džiams, plg. Kiewlo 2407 iš Kiaulė, odegialo 477 || odegiala 1848 (tas pats 
asmuo) iš Uodegėlė.

Kartais vietoj lietuvių galūnių -is (-ys) parašyta -ic($), pvz., Babicy 
4365 I! Babic 3471 || Bobis 4946, Grubių 4564 || Grubis 2310 (tas pats as­
muo), kolodių 5137 iš Kaladys. Lenkų -c(z) pakeičia lietuvių -s ir ki­
tose galūnėse. Suslavinta forma gali būti netgi Klepaų 2037, plg. Pod­
dany Imeniem Klepas L14, dpv. Klep-âitis, Klep-ónis, nn. Klepaî. Lenkų 
-ec dažnai pakeičia lietuviškas galūnes (ypač-zs)priesaginiuose asmenvar­
džiuose : lietuvių -elis, -onis, -inis verčiama -elec, -onec (-anec), -inec, 
pvz.. Mosielec 51167 iš Maselis, Masiloniec 72499 iš Masilionis (krikšta- 
vardinė šaknis Mas-: 1. Mas <- Maciej), Wolyniec 51159, walinec 397 
iš Valinis. Šios rūšies pakaitas detaliai yra ištyręs K.-O. Falkas138. Grei-
138 Žr. 135 išnašoje nurodytą literatūrą ir straipsnį žurnale , ,Scando-Slavica“, t. IX, 

87-103.
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čiausiai ir f. Komendowa 4753, Gregulcowa 4227 yra Kazėno, Grigulio 
dukterys.

Lietuvių galūnė -is deminutyvinėse ir patroniminėse formose kartais 
būdavo keičiama lenkų -ik, pvz., Burgaycik 2151 vietoj Burgaitis. Plg. 
tėvavardį f. Kropelikowa 4474 (šalia Kropie Iowa 496) iš Kruopelis. Atski­
rais atvejais iš taip perdirbtų formų būna nelengva rekonstruoti pirmykš­
tį lietuvišką asmenvardį, jis gali būti tik spėjamas, ne visai tikras, pvz., 
g. sg. Łopiczyka 2847 greičiausiai iš Lap-ytis (dz. -y ci s), plg. Lapuc 3288 < 
Lap-utis, f. Dormienikowa 4808 gali būti iš Dur-minas ( = Durmin 
734).

Šalia parašymų D^wilis 25 < Dvylis (Dvylysl), Gir iß 2795 < Giris 
(Girysi) randame ir suslavintų variantų D$wieley 2652, Girey 2743 
su -ej, sekant tokiais lenkų vardais, kaip Andrzej, Maciej, Tadej1™ 'Ta­
deusz’. Panašiai Giedrys, Karis (Karysl), Kirdis (Kirdysl), Lebedys* 
Saladis, Żentis virto Giedrieju, Karieju, Kirdieju, Lebedieju, Saladieju, 
Žentieju, plg. tėvavardžius Gedreiewic$ 1746, Koreiewic$ 970, f. kerdeio- 
wa 2087 (ir Kird$iowa 4617, greičiausiai ta pati moteris), Lebed$ieiewic$ 
1729 ( = g. sg. Lebed$iewic$a 5903, Lebedis 1739), folod$ieiewicį 874 
(: fol odsiewie į 1487, Solod $ 5796), Żiencieiewicj 4368 (ir Żienciewic$ 
2336, Żęciun 1452, greičiausiai tas pats asmuo).

Linksniuojant lenkų galūnės kartais dedamos prie lietuvių vardi­
ninko formos. Žemiau pateikiamas poras sudaro tų pačių asmenų — 
krikštijamų vaikų tėvų vardo dvejopa vienaskaitos kilmininko forma: 
Dedelisa 4476 || D$iedela 2609 (n. sg. Dėdelis), Gilisa 4597 || Gilia 4366 
(n. sg. Gilis ar Gilys), Klisifa 5889 || Klisia 3636 (n. sg. Klišis), Osielifa 
2778 II O$ela 4363 (n. sg. Oželis), Plikifa 5150 || Plikia 2396, 3725 (n. 
sg. Plikis), Teteruinisa 4522 || Te t ir wina 3389 (n. sg. Tetervinis || Tetir­
vinąs), Želakifa 337a || Żaliekia 51028 (n. sg. Žaliakis). Tokį elgimą­
si, be kita ko, galėjo stimuliuoti ir sulotynintos krikšto vardų formos, 
plg. g. sg. Matisa šalia n. sg. Matis 'Motiejus’.

Pagal lenkų modelį n. sg. Walenty : g. sg. Walentego ir šalia *Lipßy 
(iš Lipšys) pasidaryta g. sg. Lipßego 5630 ( = Lipsia 5601). Šios rūšies pa­
vyzdžiai nėra reti.

Priesagų keitimas

Lietuviškų tėvavardinių priesagų -aitis, -ūnas, -onis ir kt. keitimas sla­
viškomis -ovič, -evič jau buvo aptartas skyriuje „Tėvavardinė sistema“ 
(p. 53 — 59). Tačiau įrašų duomenų išsamesnė analizė rodo, kad anuo­
met -ovič tipo priesaga kartais būdavo ir šiaipjau (ne tėvavardžiui suda­
ryti) pridedama prie lietuviško asmenvardžio. Antai Petras Varna san­
tuokos akte kaip jaunikis įrašytas Piotr Warna 1498. Bet sūnaus Vaitie-

139 Daugiau pavyzdžių žr. Kozierowski S. D. Nazwiska, przezwiska, przydomki, 
imiona polskie niektórych typów słowotwórczych. Poznań, 1938, s. 104—105. 

102



kaus krikšto metrikuose jis jau turi prie prievardžio pridėtą -ovič : j 
oyca Piotra W or nowie ja 2232. Motiejus Norbutas, atvirkščiai, santuokos 
įraše turi suslavintą prievardį Narbutowicj 1647, o sūnaus Kazimiero 
krikšto metrikuose — lietuvišką: g. sg. Narbutą 6171. Jonas Šepetys 
dviejų vyresniųjų sūnų krikšto metrikuose turi lietuvišką prievardį: 
g. sg. fepeti x281 ir Siepiecia 3312, o trečiojo sūnaus — jau suslavintą: 
g. sg. ßep i et owi c ja 4220. Štai dar keletas tokių pavyzdžių: j oyca Symona 
Kybildy 55Ś8 II kibildowicja 2775, j oyca Simona Kubiela 5432 || kubele- 
wicja 248 H Kubilowicja 34a; j oyca Jakuba Krawcjuna 4315 || kraw- 
cunowicja 4347, j oyca piotra Verfela 5533 || wierßelewicja 4296, $ oyca 
Junona Žura 3665 || Żurowicja 5955. Priesaga -ovič kartais pridedama 
net prie slaviško prievardžio, plg. j oyca Matyfa kojla 5826 || Kojlo- 
wicja 4122. Vadinasi, toji priesaga šalia tėvavardinės funkcijos tada jau 
buvo įgijusi ar dar tik beįgyjanti ir kitą: imtąją vartoti, norint padaryti 
asmenvardį ,,kilnesnį“, „poniškesnį“.

Tam pačiam reikalui kartais jau būdavo pridedama ir lenkų -ski 
tipo priesaga. Antai Petras Kalakutis dukters Kristinos krikšto met­
rikuose įrašytas g. sg. Kolokucia 6199, bet kitos dukters, Kateri­
uos, metrikuose — jau g. sg. Kołokuckiego 5115. Plg. dar šias poras, 
kurių abu nariai taip pat greičiausiai žymi tą patį asmenį: Jan Bielec j- 
ky 802 H Biela 795, Sebastian Purwinfky 2716 || Purwel 1388, Paweł 
Skrobowsky 772 || Skrabela 2070.

Kartais -ovič tipo priesaga dedama prie lietuviškos galūnės. Antai 
Dainiaus (plg. Doynis 1658) sūnus, ar net jis pats, galėjo būti įrašytas 
ne tik Dainevičium, bet ir Dainisevičium, plg. Deynisjewicj 680. Pana­
šiai Kerniaus duktė galėjo būti įrašoma ne tik Kernova (plg. Kiernowicj 
1266), bet ir Kernisova, plg. Kiernifowna 254. Greičiausiai taip reikia aiš­
kinti formas f. Bałufowa 4486 (iš Balus), f. Bildjiußowna 378a (iš Bū­
džius), Giernißewicj 5294 (iš Girnys), f. g. sg. Grubißiowny 2821 (iš Gru- 
bis) ir kt.

Kaip ir krikštavardinės kilmės asmenvardžių, prievardžiai su -ovič 
daromi net iš lietuviškų tėvavardinės kilmės formų, pvz., Girdjiunowycj 
51057 (iš Girdžiūnas Girdžius), Boboniewicj 4179 (iš Bobonis Bo- 
bis),f. Bodjianowna 6272 (iš Badžionis — Badis), Cjurienowicj 41019 
(iš Čiūrėnas <- Čiūras).

Moteriški prievardžiai kartais daromi iš vyriškųjų su slaviška prie­
saga -ina. Antai iš cieśla 'dailidė’ padaromas moteriškas prievardis 
cieslina\ Catharjina Cieslina 2849, g. sg. Jagnieski Cieslini 366. Plg. 
Jadwiga Jerjina 2873, Łucya Sabilina e208 Šalia Jerjy 'Jurgis’, Sabila 
(priesaginis vedinys iš krikštavardžio Sabas). Ar čia turima galvoje dai­
lidės, Jurgio, Sabilos dukterys, ar jų žmonos, nustatyti nepavyko.

Su priesaga -ina moteriški prievardžiai daromi ir iš lietuviškų asmen­
vardžių, pvz., Barulina 4573 iš Barulis, r o ji na 342 iš Rožė, Rutina 3285 
iš Rulys, ftalbina 2872 iš Stalba. Priebalsis k prieš -ina verčiamas c, 
pvz., strijcjina 4153 iš Striška < Striž-ka. Jeigu vyriškasis asmenvardis 
turi lietuvišką priesagą -inas ar -inis, tuomet tik pakeičiama galūnė 
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(rašoma -ind), pvz., Orßula Loßina 529 7 šalia Woyciech los jin 1561 < 
Lašinis.

Iš lietuviškų asmenvardžių dažnai daromos deminutyvinės formos 
su lenkų priesaga -ka. Antai Gižys (plg. Giej 76493, Gißnaytis 1162) 
paverčiamas Gižka > Giška: Gisįka 2324. Panašiai Smaguris, Strižis 
užrašomi ir Smagurka, Striška (Striž-ka), plg. fmoguris 2343 || g. sg. 
fmogurki 43, strjijis 1937 || Stroska 600 (abu porų nariai greičiausiai 
žymi tuos pačius asmenis). Bent dalis tokių asmenvardžių su -ka galė­
jo būti anuomet jau vartojami ir pačių lietuvių, plg. plačiai žinomus ir 
jau senokai turimus bendrinius daiktavardžius kaimynkà 'kaimynė’, 
kumėlka 'prasta kumelė’, vagilka 'vagilė’, sudarytus pagal skolinius 
cigonkà, susiedkà (ŽD 122). Vis dėlto nemaža jų laikytina tiesiog rašti­
ninkų padaru.

Dabar nelengva iš tokių formų rekonstruoti pamatinį lietuvišką as­
menvardį. Neretai jis gali būti tik spėjamas, netikras, pvz., bolonka 4263 
(plg. dpv. Balanas, Bidonas), f. Burkarka 347 (iš Burkorius : burkuoti1. 
Plg.dpv. Burkas,Burkus, Burkys 'murkti, bambėti,bartis;brink­
ti, tinti’), g. sg. Cebenka 3676 (iš Cebenis ar Č ebenis1 Plg. dpv. Cebys 
ir Čebys, Čebelis, Čebila, Čebyla), g. sg. Roßka 5530 (iš Raška, Roška ar 
Ruškal Plg. dpv. Rašas, Rošys, Riišas).

Iš tokių sulenkintų deminutyvų daromi ir tėvavardžiai, pvz.,f. Babinko- 
wa 4300 (iš Bobinka, plg. dpv. Bobinas), Bobkowic$ 4172, g. sg. Bobkowi- 
с$а*6!М, 4831 (iš Bobka, plg. dpv. Bobelis), f. Cibulkowna 452 (iš Cibulka, 
plg. dpv. Cibulis), f. Derbinkowna 396a (iš Darbinka1. Plg. Darbinis > 
Darbinis^ 1477), f. g. sg. Kryßkowney 6177 (iš Kryžka, plg. dpv. 
Kryžius), f. Stutkowa 2828 (iš Stutka, plg. dpv. Stučys), wiertkowic$ 
5217*(iŠ Vertka ar Virtka, plg. dpv. Vert-ulis, vv. Virt-ùkai), Žalkewic$ 
1654 (iš Žalkys, plg. dpv. Žalys)™*. Turima tokių darinių ir su -skiy 
pvz., f. fwilkowska 4247 (iš Svilka, plg. dpv. Svitas), g. sg. fałkowskie­
go 3690 (plg. f. ßolkowska 791 86, dpv. Saikus ir Sal-àitis), f. Zidkowska 
4971, Żydkowfka^MS (tapati moteris; iš Žydka, plg. dpv. Žyd-elis), 
Zolkowsky 3638 (iš Žalka, plg. dpv. Žala). — Dukterų mažybinėse tė- 
vavardinėse formose su -anka prieš priesagą esąs priebalsis k neretai 
virsta č, pvz., Smogurcjanka 5691, 5962 'Smagurio (> Smagurkos) 
duktė’.

Pasitaiko dar kitokių hibridinių darinių: lietuviškų deminutyvinių 
formų iš vedinių su -ka (pvz., Kupkiel4163 < Kupkelis : dpv. Kupys), 
formų, kuriose nedeminutyvinės lietuvių priesagos keičiamos lenkiško­
mis (pvz., g. sg. Kunińskiego 3879, plg. Kunißkis 4939), ir kt. Daryba ne 
visuomet būna aiški, kartais gana sudėtinga ir gali būti tik spėjama, 
pvz., f. Konopietcjinka 440 (greičiausiai Kanopėlio duktė).

140 Yra ir analoginių krikštavardinės kilmės darinių, kurie taip pat nelengvai išaiški­
nami, pvz. , Jencienkowicį 216 (gali būti iš Jancėnka <- Jancėnas 'Janco sūnus’, plg. 
JancunowicĄ 73251 ; dpv. Jancas: Jane Jan), Ponelkowicį 2076 (iš Ponelka ar 
Panelka Ponelis, Panelis, plg. dpv. Ponas, Panas: Панас Афанасии).
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Formų sutraukimas

Rašydami ilgų dvikamienių lietuvių asmenvardžių kilmininką, raš­
tininkai kartais praleisdavo žodžio vidurio balsį. Antai iš Mingėlis 
(plg. Paweł minegielis 1892 || M ingei 4680) padarė g. sg. forma Mingla 
4681 (greičiausiai tas pats asmuo). Plg. g. sg.pragra 5441, atrodo, iš *Pra- 
geris (: pragerti!).

Dar dažniau balsis praleidžiamas tėvavardžiuose,.pvz., Mießkudray- 
cis 5113 vietoj Meškadūraitis (plg. meskaduris 2585 : mešką dūrė). Čia 
neretai sutraukiamos ir priesaginės asmenvardžių formos, pvz., f. Gib- 
łowna 5614 iš Gibelis (plg. Gibel 78188), f. Gidlowna 4136 iš Gidelis ar Gy- 
delis, Kumlewyc^ 4185 į| Kumie lewicy 41018, f. Kumlewna 4383 || kume- 
lewna 39 (greičiausiai tie patys asmenys) iš Kumelys, f. Popingisowa 
4205 iš Papinigis (plg. Popinigis 809). Tokį formų sutraukimą stimulia­
vo lenkų modelis g. sg. Grigra, f. Grigrowa : n. sg. Griger, f. G riger owa. 
Gal būt, ir g. sg. 4103, Motlowic$a 463 padarytos iš lietuviškų 
formų Л/ašinis (: mazas), Matelis (<— Matas, Motiejaus trumpinys)?

Vertimas į lenkų kalbą

Lietuviški asmenvardžiai anuomet dažnai būdavo tiesiog verčiami į 
lenkų kalbą141. Tas pats žmogus vieną kartą galėjo būti užrašytas lietu­
višku antroponimu, kitą kartą jo lenkišku vertimu. Antai Simonas Ge­
ležėlė dukters Mortos krikšto metrikuose įrašytas lietuviškai: Gele$e- 
la 211. Bet po trejų metų sūnaus Jono metrikuose jau randame Želaf- 
ka 5557 (plg. 1. żelazko 'geležėlė5). Grigalius Katytis santuokos akte 
kaip jaunikis vadinamas lietuviškai (be galūnės): katith 2294. Bet sū­
naus Stanislovo krikšto metrikuose jau įrašytas lenkišku vertiniu ar 
hibridu: g. sg. kociunki 33S7. Steponas Kreivėkas sūnaus Motiejaus 
krikšto metrikuose įrašytas g. sg. Kriwiaki 492, bet po poros metų duk­
ters Marinos metrikuose jau randame g. sg. Krzywego 6279 (1. krzywy 
'kreivas5). Jonas Oželis vienos dukters (Onos) metrikuose vadinamas 
lietuviškai {Obelis 489), kitos (Margaritos) — lenkiškai (g. sg. Koßa 
289; 1. kozioł, g. sg. kozła 'ožys5). Taip pat elgiamasi ir su Vaitiekum Ože­
liu: dukters metrikuose skaitome g. sg. Oįela 4886, bet sūnaus g. sg. 
koßa 273. O Motiejus Oželis vieno sūnaus metrikuose išliko Oželiu 
(g. sg. O^ela 5707), kito virto net Kazlausku (g. sg. Kozłowskiego 4516). 
Jurgis Bepirštis sūnaus metrikuose įrašytas Bepirßtis 618, o dukters met­
rikuose — Be f рас ßk 4820 (vietoj Befpalcßk', 1. bez- 'be-5, palczyk 
'pirštelis5). Steponą Žąsinėlį sūnaus metrikuose įrašė forma Žųsinėlis 
(g. sg. Żusiella 3506 — lotynų trumpinimų pavyzdžiu i 'in’), o dukters 
Mortos metrikuose lenkišku vertiniu Gąska (g. sg. Gąfky, 1. gąska ’jau­

141 Taip elgtasi ir su vietovardžiais, žr. K.-O. Falk. Kelay (1569) — ze studiów nad 
hydronimią suwalską. — In: Liber losepho Kostrzewski octogenario a venera­
toribus dicatus. Wrocław —Warszawa —Kraków, 1968, s. 561.
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niklė žąsis’). Andriejų Grybą sūnaus metrikuose antrasis raštininkas 
įrašė „subaltarusindamas“ (g. sg. Jendreia Hriba 40), o dukters metri­
kuose Blinstrubas ,,išvertė“ į lenkų kalbą (g. sg. Graibą 473; 1. grzyb 
'grybas’). Plg. pilną lietuvišką šio asmenvardžio formą: Gribas Bale. 
( = Grybas).

Vertimą į lenkų kalbą aiškiai rodo ir šie tų pačių asmenų arba bent 
jų bendravardžių užrašymai:
Maciey Bacįka 806 Beczka 3102 (1. beczka 'statinė');
g. sg. Stanisława Jod$iewicįa 2170 -> Cier nowie į 3232 (1. czarny 

'juodas’);
Piotr Kisįkelis 2488 -> Zaiąc 2056, 4296, 4316, g. sg. Zaiąca 552; Simon 

kisįkelis 2201 -> Zaiąc 2652 (l. zając 'kiškis’);
Jan Kupris 1487, 2294, g. sg. kupria 3686 -> Horbacį 638, g. sg. Garba­

tego 3448, 5713; Woyciech Kuprelis 6249 g. sg. Garbatego 2351 ; 
plg. Gorbaty 70 (1. garbaty 'kuprotas’, garbacz 'kupris’);

Mikołay Meszku t is 1327 -> Miedywiedj 1750, g. sg. Miedywied^kie- 
go 4391 (1. dial. miedźwiedź 'meška’);

Jerzy miškinis 3754 iš Miškinis g. sg. Lefnic^ego 5365 (L leśniczy 
'miškininkas’);

Pawel fwiestinis 1248 -> Maslowsky 4795; Piotr fwieftinis 2108 -> 
Maslow f ку 4504 (1. masło 'sviestas’);

Joseph Caepetis 467, g. sg. Siepiecia 4049 iš Šepetys -> Sįcjotka 
636 (1. szczotka 'šepetys’);

Ambroży S^ermuxnis 5573, 5612, 457, fermukfnis 1291, 1455 -> Jar- 
Zembina 3843 (1. jarzębina 'šermukšnis’);

Jan Ks 3210, Usį 382, g. sg. Vfa 4675 iš Ūsas Wąs 697 (1. wąs 'ūsas’); 
Piotr wobol 2598 -> g. sg. Žuką 51189 (1. žūk 'vabalas’);
Matis Zwirblis 4087 wrobi 4326; Griger Żwirbli 2799 g. sg. 

Wróbla 454; Małgorzata Zwirblowa 3432, 6277 wroblowa 4626, 
-owna 677 (1. wróbeł 'žvirblis’).
Vertimo padariniu reikia laikyti ir šiuos labiau pakeistus bendra­

vardžių (greičiausiai tų pačių asmenų) įrašymus:
Jan Aukstełaytis 1867 Wisocky 2751 (1. wysoki 'aukštas’); 
Stanisław burniałe 2094 -> g. sg. Gembac$a 3857 (1. gęba 'burna’);
g. sg. Jana Dedelisa 4476 iš Dėdelis -> D$iadkowfky 2752 (plg. Dziad 

2543), g. sg. wuiewicza 3418 (1. dziadek 'senelis, dédelé’, wuj 'dėdė’);
Jadwiga Gałwelowa 736 -> głowa 455 (plg. mase. Głownia 6261 ; l. 

głowa 'galva’);
Mikołay Gawronowyc# 6215 iš Gauronis -> Kęd$ier$ewsky 3554, Kęd$ier- 

Zynfky 673, g. sg. KądMirowskiego 4225 (1. kędzierzawy 'garbanotas’);
g. sg. Jana Jod$ifa 49 iš Juodis -> g. sg. Czernickiego 4281 ; Marcina 

Jodzifa 439 -> Czarnamurdy 51187 (1. czarny 'juodas’, morda 'snu­
kis’);

Matis Kumełewicz 4010 -> Klacz 515, g. sg. Klaczy 3153 (1. klacz 'ku­
melė’);

106



g. sg. Scepana Meskielia 3508 iš Meškelis -> g. sg. Miedzwiedzfkiego 
4164; Woyciech mieskutaytis 546 iš Meškutaitis, g. sg. Mießkucia 
4494 iš Meškutis -> g. sg. Niedźwiedzia 6267 ; Dorota Mieszkelowa 852, 
Mießkielowa 5871 Miedywiedzianka 534 (1. dial, miedźwiedź
'meška’);

Jan Wobol 962, 2114, 3664, e86, g. sg. Wobola 2425, 6387 -> g. sg. jw- 
chowskiego 2743.
Asmenvardžių vertimas anuomet, matyt, buvo labai plačiai prakti­

kuojamas. Tai rodo dažnai pasitaikančios kad ir tokios asmenvardžių 
(priklausančių skirtingiems asmenims) poros:
Balądzis 280 || Golęb 776; dar plg. g. sg. Golębka 3801, Golębienskiego 

2224 (1. gołąb, g. sg. gołębi 'balandis’);
berąkis 1912 || beįręcįka 335 (1. bezręki 'berankis’);
Gauris 2172 || g. sg. Cįuprini 4906 (1. czupryna 'gaurai’);
Jodis 925 < Juodis || czernią 213, g. sg. czarnego x189 (1. czerń 'juodu­

mas’, czarny 'juodas’);
g. sg. karalia 2367, 2518 iš Karalius || Krol 498 (1. król 'karalius’);
Kotiloytis 5438 < Katilaitis || Jurgis kotlowicz 3306; plg. Kotlik 5185 

(1. kocioł, g. sg. kotła 'katilas’);
Kiewło 2407 < Kiaulė \\ fwinia 1854 (1. świnią 'kiaulė’);
Kriwoladzis 4343 < Kreivaleidis || g. sg. kriwopuska T358 (bendravardis, 

bet ne tas pats asmuo; 1. krzywy 'kreivas’, puścić 'leisti’);
Kukuczis 4746 < Kukutis || Dudek 5841 (1. dudek 'kukutis’; gali būti 

ir lenkiškas asmenvardžio Dūda deminutyvas, plg. Dudelis 44);
f. Lape 5846 || g. sg. Lifici 4147 (1. lisica 'lapė’);
obolis z 518 < Obuolys || Jabłko 6341 (1. jabłko 'obuolys’);
Plikis 1391 II g. sg. Łysego 3719 (1. lysy 'plikas’);
ftumbr 77 II Żubr 3430 (1. żubr 'stumbras’);
szakutis 1535 || Gałązka 41077 (1. gałązka 'šakelė’);
g. sg. ßolcia 41026 < Šaltis || g. sg. Mroza 5861 (1. mróz 'šaltis’);
flubisz 1887 < Šlubis || g. sg. Chromego 4541 (1. chromy 'šlubas’);
g. sg. ßloty 4581 II g. sg. Miotły 4138 (1. miotła 'šluota’);
Tatarelis 295 !| Tatarzin 842 (1. Tataržyn 'totorius’); g. sg. Wilkucia 
3523 II Wilczek 5848 (1. wilk 'vilkas’ deminutyvas).

Vertimo pėdsakai matyti ir iš tokių porų:
Achmenis 2272 < Akmenis || kaminsky 2379, f. Kamieńska 418 (1. ka­

mień 'akmuo’);
Afswan 2167 < Ašvonis (dėl reikšmės plg. kumilyß 2346, g. sg. Kumie- 

la 5408 < Kumelys, kuynowicz 2325 <- Kuinas) || konik 717, konnicz- 
ki 805, Koniew fky 6385 (I. konik 'arkliukas’);

f. Awelewa 3428 Avelis || Baran 5909 (1. bar an 'avinas’);
baltuk 1413 II g. sg. Białego 6330 (1. bialy 'baltas’);
Bar zdziewie z 374 Barzda || Broda 6302 (1. broda 'barzda’);
Bebriceß 2707, greičiausiai iš Bebrytis || Bobrowicz 4332, Bobrowsky 

3131 (1. bóbr 'bebras’, bobrowy 'bebrinis’);
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Berzawsky 3131 <- Beržas || g. sg. Br$o$owfkiego 6329 (l. brzoza 'ber­
žas’);

Bildįiuk 199 < Bildžiukas (: bild-ëti) |ļ Stukaćzewieį 819 (L stukać 
'belsti’);

Doynis 1658 < Dainis (-ys!) || g. sg. śpiewaka 2519, pießniak 4148, f. 
Piewcowna 4167 (1. śpiewak, pieśniarz, piewca 'dainius’);

Derwinis 940 ļ| Smolsky 4670, SmoUnsky 812 (L smoła 'derva’);
Geła^infky 2123, f. Gielaziniowa 3711 Geležinis |! g. sg. Żiele^nego 

3433, Źieleznika 4705 (1. żelazny 'geležinis’);
Kardaß 4692, kardulis 1522 || s$ablowsky 761 (plg. fpagiewicz 5335; 

1. szabla 'kardas’);
Kaukolewicz 3350 || g. sg. Cerepi 38a (L czerep 'kaukolė’);
f. Kiepuciewicįowa 490 <- Keputis (: kep-ti) || piecįinka x92, Piec żon­

ka 3425 (1. dial. pieczonka 'kepsnys’);
koreywa 659 < Kareiva || Żołnierz 1008 (1. żołnierz 'kareivis’);
f. Ma$uciowna 5681 <- Mažutis |1 Maiic^ky 2384 (1. mały 'mažas, mažy­

tis’);
miedziņ 1561 < Madinas (-is 7) |i Dr$ewinsky 747 (1. drzewo 'medis’); 
mies$liewic$ 684 Mėšlius || f. Gnoiowa 4619 (L gnój 'mėšlas’);
Netikfionis 1397 < Netikšionis iš Netikšis || g. sg. Niewiar owf kiego 

5974 (plg. Niewieris 73490; 1. niewierzyć 'netikėti', niewierny 'neti­
kintis’);

Osįka 1728, Oßkinis 6209 || f. Ko^infka 4309 (1. koza 'ožka’);
Plopis 2690 < Pliopys || Gawenda 3510 (L gawęda 'plepalas’);
g. sg. Pußewfkiego M52 || fosnowsky 38a (1. sosna 'pušis’);
Raktowicz 1571 || Kluc$nikowic$ 2170 (1. klucz 'raktas’);
Rugiewicz 3171 || Zytowicz 2893 (L żyto 'rugiai’);
Strazdas 3678 || Drozdowski 283 (1. drozd 'strazdas’);
fwiestinis 1248 || Mas$lowic$ 873 (L masło 'sviestas’);
f. foltinosįowna 1062 (iš Šaltinis!) || Krinickowna 2698 (1. krynica 'šal­

tinis’);
faxtowycz 51227 (plg. f. Szauksztowna L8) || Łiskowna 522 (1. łyżka 

'šaukštas’);
Taukinis 1366 || f. Tlußczikowa 4178 (L tłuszcz 'riebalai, taukai’);
g. sg. Tetirwina 3389 || g. sg. Cietrzew f kiego 5912 (1. cietrzew 'tetervi­

nas’);
V drowie z 3308 Ūdra || wydra 2741 (1. wydra 'ūdra’);
g. sg. Yfipoła 5786 < UžpaUs (už+palios 'pelkės’) || g.sg. Zabloczkie- 

go 2119 (1. za 'už’ + błoto 'bala, pelkė’);
Wanagelis 1500 || Jastrembsky 4813 (1. jastrząb, g. sg. -ębi 'vanagas’); 
woykiewicz 4942 || Dziecię 5741 (1. dziecię 'vaikai’);
f. Wizowna 5897 || Lapciowa 3641 (1. łapcie 'vyžos’);
Zabalowicz 1009 || g. sg. slepowicza 319a (1. ślepy 'aklas’);
Żemoytis 1661 || g. sg. Zmuydzina 2206, 4776, Źmuytowicz

216 (1. żmudzin 'žemaitis’, plg. lotynišką vertinį Samogita 2516) || 
Nizinfki 6147, g. sg. Niżnika 3730 (gali būti tas pats asmuo; 1. nizina 
'žemuma’);
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Žirnelis 477 ļļ Grochowsky 655 (1. groch 'žirnis’);
ßwierelis 4245 < Žvėrelis || g. sg. Žwier zewie zkiego X61 (1. zwierz 'žvė­

ris’).
Tuo atveju, jeigu metrikų įrašuose tėra lenkiškas vertinys, lietuvišką 

originalą paprastai randame kituose ano meto dokumentuose iš Vil­
niaus ir jo apylinkių, pvz., Niemcewicz 2654 || Wakietys In. 35844a 
(1. Niemiec 'vokietis’, Niemcy 'Vokietija’), Jablonowsky 4531 || f. Obe- 
lewic zowa 79440 (1 .jabłoń 'obelis’), Orłowicz 2190 resp. Orłowsky 764 | 
Arełis Lg (1. orzeł, g. sg. orli 'erelis’) ir kt.

Nemaža lietuviškų ekvivalentų ano meto išverstiems į lenkų kalbą 
asmenvardžiams išliko dabartinėse mūsų pavardėse ir asmenvardinės 
kilmės vietovardžiuose, pvz.:
f. Bezimienna 676 || w. Bevardiškiai (1. bez 'be’ 4- imię 'vardas’); 
Chmielowski 3653 J dpv. Apynys (1. chmiel 'apynys’);
Domorodsky 410 '| dpv. Narnikas (plg. Nameykszys In. 40419a < Nameik- 

šis: 1. dom 'narnąs’ 4- rodzony 'gimtasis’);
g. sg. Glynfkiego 6263 J dpv. Molis, Molinis (1. glina 'molis’); 
Korzeniewicz 820 J dpv. Šaknys (1. korzeń 'šaknis7);
Makowski™2 5290 ļļ dpv. Aguônis (1. так 'aguona’);
f. Mlotinska 361a ļļ dpv. Kūjelis, Plaktukas (1. młot 'kūjis’);
nawik 2511 ļļ dpv. Naujėlis, Naujokas (1. dial, nowik 'naujokas’);
g. sg. Niedofpalca 4788 !| dpv. Mieginis (plg. 1. dial. niedošpial 'tingus’); 
Nielubiecky 4906 ļļ pv. Nemylai Šll (1. nielubič 'nemylėti’);
f. Niepieklanka 2533 '1 kln. Nekepėlis Krž (nie- 'ne-’ 4- piekć 'kepti’); 
Palczik 41124 ļļ dpv. Pirštelis (1. palczyk 'pirštelis’);
g. sg. Podgayfkiego 41114 1| dpv. Pagirys, Pagojus (1. gaj 'girelė, miš­

kelis’);
f. Podgurįanka 6254 !| dpv. Pakalnis (1. podgórze 'pakalnė’);
Przepiórka 388a •! b. Putpelė Ds (1. przepiórka 'putpelė’);
f. Razmisłowa 394a ļļ dpv. Mąst-avičius, Mąst-vila (1. rozmyślić 'per­

galvoti, mąstyti’);
Riba 4930 ļļ dpv. Žuvelė (1. ryba 'žuvis’);
g. sg. skoczka 4274 '! dpv. Šokas (1. skoczyć 'šokti’);
szpak 1700 Į! dpv. Varnėnas (1. szpak 'varnėnas’);
Tur 563 I dpv. Tauras (1. tur 'tauras’);
f. wenglowa 4306 j dpv. Angl-lckas, w. Angl-ininkai (1. węngiel 'anglis’, 

węglowy 'anglinis’);
wiater 4216 '1 dpv. Vejas (1. wiatr 'vėjas’);
Žagorski 2375 ;i dpv. Užkalnis (1. za 'už’ 4- góra 'kalnas’);
Žalesky 2769 (plg. lotynišką vertimą Transfiiwanus 4646) || dpv. Ūžmiš- 

kis (1. za 'už’ 4- las 'miškas’).
Esant tokiai padėčiai, praktiškai neįmanoma nustatyti, kur yra lie­

tuviško asmenvardžio lenkiškas vertinys, o kur pats antroponimas sa­
vo kilme lenkiškas, t. y. gautas iš lenkų. Tačiau, turint galvoje ano

142 Gali būti ir ne vertinys, žr. p. 169 (s. v. Makalas).
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meto kalbinę situaciją, reikia manyti, kad dažniausiai (jei ne visada) 
būta vertinio. Pernelyg jau sutampa lietuviškų ir lenkiškų pravardinės 
kilmės antroponimu semantika.

Prie masinių vertinių reikia priskirti ir lenkiškai rašomus asmens 
amato bei verslo nurodymus (jie aptarti p. 59 — 62), kuriuos ne vi­
suomet lengva atskirti nuo tikrųjų antroponimu.

Pasitaiko ir dalinio vertimo atvejų, pvz.:
a) išversta tik asmenvardžio šaknis (afiksai palikti lietuviški): Berę- 

kiewicį 1031, g. sg. Berękiego 3354 (1. ręka 'ranka’) 1| berąkis 1912 
(tas pats asmuo), Polipia 2094 (1. lipa 'liepa’; iš Paliepė)',

b) išversta tik priesaga (šaknis lietuviška): g. sg. krupinka 2539 || 
g. sg. Krupiuka 4685 (1. -inka : liet, -iukas), f. Krupinkowa 475 || Krūpč­
ioja 6220 (ta pati moteris), Popek 389a || Popelis 6347 (L -ek : liet, -elis), 
Skrzypek 5486, g. sg. Skripka 425 || Skripiel 725 60 (dpv. Skrlp-skis, 
Skrip-unas, Skrip-ija). Dar plg. f. stale $ikowna 5154 ir dpv. Stal-el-iū- 
nas ;

c) išverstas tik priešdėlis: podgirski 3101 || dpv. Pagirys (1. pod- : 
liet, pa-), podrze$owa x273 || Po$e$a 2494 ( = Pa-rėža), g. sg. P r je dzien­
nika 2861 II g. sg. pradįiennika 5495 ( = Pradienykas', 1. prže-: liet, pra-), 
prewoyna 1812, 2033, f. Prjewoynina 4505 || Prowoyno 2206 ( = Pra- 
-vaina).

Nereti liaudies etimologijos atvejai143. Antai Stanislovas Bikas (: Ы- 
kis 'striukis’) užrašytas Byk, plg. 1. byk 'bulius’. Margarita Meškadū- 
raitė (Mießkadurowa 51095) kartą užrašyta Mießkodtfurowa 4810, plg. 
1. dziura 'skylė’.

143 Jų pasitaikydavo ir slavinant vietovardžius, žr. K.-O. Falk. Ze studiów nad 
hydronimią suwalską: Gnilik-Kelig. — „Acta Baltico-Slavica“, 1966, t. III, p. 
74-75.

Yra ir vertinių, rodančių aiškią rytų slavų formą. Jie gali būti traktuo­
jami kaip senesnės, kanceliarinės slavų kalbos posluoksnis, pvz.: 
g. sg. Be^rucįka 481 || Berūkelis 5108 = ryt. Berunkelis < Berankelis 

(plg. ручка 'rankelė’);
g. sg. Beįrukiego 4834 || berąkis 1912 (plg. рука 'ranka’);
g. sg. Balbotuna 4252 || Plopis < Pliopys (plg. болботун 'plepys’);
g. sg. Borodi 4265 || Bartkiewicz 374 (plg. борода 'barzda’);
f. Borsc$owna 764 || fruba 2079 < Sriuba (plg. борщ 'barščiai’);
Chwoft 4239 H odegiela 931 (greičiausiai tas pats asmuo; plg. хвост 

'uodega’);
Holowkiewicz 4850 || f. Galwelowa 1632 (plg. головка 'galvelė’); 
Alubowic$ 1522, g. sg. Holuba 6228 || Balądįis 280 (plg. голуб 'balandis’); 
f. Malickaia 346a || f. M akučio w na 5681 (plg. малый 'mažas’);
Podbereįky 4896 || dpv. Paberžis (под 'po’ -h береза 'beržas’); 
fiecįka 2721 || kirtiklis 1938 (plg. сечка 'kirtiklis, kapoklė’); 
Solowiey 41054 || vv. Lakštingalos (plg. соловей 'lakštingala’); 
soroka 4582 || ßarko 5226 (plg. сорока 'šarka’);
To1kac$ewic$ 722 || Menturis 256 (plg. толкач 'grūstuvas, menturis’); 
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g. sg. Tr^eßialky 2219 || S$iepiecis$ 677 (plg. чесалка 'šepetys’); 
g. sg. wolc^kowica 2890 || g. sg. Wilkucia 3523 (plg. волчок 'vilkelis’); 
Żarec^ky 763 || dpv. Užupis ($a 'už’ + речка 'upelis’);
Žub 3311 II g. sg. Dantela 5782 (plg. зуб 'dantis’).

Tokie vertiniai davė pradžią daugeliui dabartinių lietuvių pavardžių, 
tokių kaip Alubavičius, Babràitis (Babràuskas), Baranauskas, Chleba- 
vičius (Klebavičius), Chmieliauskas (Kmieliauskas), Čėrnas (Černiaus­
kas), Brazdas (Drazdctuskas), Galumbauskas, Garbočius, Jablonskis, 
Kaminskas, Kazlys (Kazlauskas), Mastaitis, Niemcėvičius, Sasnauskas, 
Šoblys (Šabliauskas), Turas (Turavičius), Visockas, Vonsys (Vansė- 
vičius), Vrubliduskas, Zablockis, Zajančkauskas, Zaleskis, Zarėckas, 
Žalnieriūnas, Žilinskas, Žmuīdzinas, Žukas (Žukauskas) ir daug kitų. 
Kai kurios iš tokių pavardžių dabar labai populiarios, pvz., Kazlaus­
kas (gausiausia šių dienų lietuvių pavardė), Baranauskas, Žukauskas 
ir kt.

Lietuviškų ir svetimų elementų sąveika

Santuokos bei krikšto registracijos knygose, kaip ir kituose ano meto 
dokumentuose, slaviškos ir suslavintos asmenvardžių formos vartoja­
mos mišriai su lietuviškomis. Pvz., santuokos įraše Nr. 781 skaitome: 
Jendr^ey (lenkiškai užrašytas krikšto vardas Andrius) Lukas$ewic$ 
(slaviškas tėvavardis: Luko resp. Lukošiaus sūnus) Kolodįie ( = Kaladė, 
lietuviškas prievardis). Taip elgiamasi ir administraciniuose-juridiniuo- 
se to meto dokumentuose. Antai Pilviškio dvaro (Vilniaus paviete) 
1616. XII. 9 d. inventoriuje skaitome: Matui ( = Matulis, lietuviška 
deminutyvinė Mato forma) Krzjwopusk (lenkiškas prievardžio verti­
nys) z zieciem swjm ( = su savo žentu) Zdanem (lenkiškas vardas) j s sy­
nem Zdanowjm ( = ir su Z. sūnumi) Woiciulem (= Vaičiulis, lietuviška 
deminutyvinė krikštavardžio forma, padaryta iš Vaitiekaus trumpinio) 
In. 683_4b.

Kartais tarp lietuviško ir svetimo tą patį asmenį žyminčio antropo- 
nimo įterpiamas lotyniškas žodelis vėl 'arba’, alias 'kitaip’, bet dažniau 
vartojamas tik vienas kuris iš abiejų variantų: svetimas arba lietuviškas. 
Antai Grigalius Dervinis įrašuose vadinamas vienur lietuviškai (Derwi- 
nis 940, 1206, Darbinis 1019, D er winę lis 1612, 1647), kitur — suslavin­
ta asmenvardžio forma: Derwiniewic$ 1405, Derwinowùj 1790 (čia ne 
tėvavardis!). Su Grigalium Kabintiniu pasielgta dar įvairiau: jis vieną 
kartą įrašytas lietuviškai (Kabintinis 6250), kitą kartą jo vardas suloty- 
nintas (Kabintinus 562), o trečią kartą suslavintas: Kobinkin 4887.

Visa tai rodo, kad anuomet tą patį žmogų lietuviškai kalbantys kai­
mynai ir artimieji vadindavo lietuvišku asmenvardžiu, bet oficialiuose 
dokumentuose raštininkų ir šiaipjau valdžios atstovų jis neretai būdavo 
užrašomas suslavinta (kartais ir sulotyninta) vardo forma arba tiesiog 
vertiniu. Taigi vyko intensyvi kova tarp senosios lietuviškos asmenų no­
menklatūros ir naujosios svetimos, kuri, palaikoma oficialiųjų dokumen­
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tų, ėmė vis labiau įsigalėti. Kai kurių asmenvardžių vertiniai įrašuose ran­
dami dažnai ar net dažniau už lietuviškuosius originalus. Antai asmenvar­
džio Ožys vediniai pavartoti iš viso 15 kartų (dar 14 yra padarytų iš 
Ožka), o verstinį Koziol turinčius antroponimus randame net 29 kartus. 
Atitinkamai Avelio antroponimas pavartotas tik 1 kartą, o verstinio 
Barono — 7 kartus, Strazdo — 2 kartu, o Drozdo — net 10 kartų.

Ilgainiui slaviškieji vertiniai ėmė įsigalėti ne tik raštuose, bet ir žmonių 
šnekamojoje kalboje, daug kur pakeisdami senąją lietuvišką asmenvar­
džių nomenklatūrą.

Tačiau lietuviškai kalbantys žmonės (ypač prastuomenė) anuomet sve­
timos kilmės vardus lietuvindavo, pridėdami jiems lietuviškas galūnes, 
priesagas ir pan. Tokių sulietuvintų slaviškų formų pateko ir į nagri­
nėjamus įrašus, pvz., c žemelis 1694 (plg. Jodele 848 — tas pats asmuo), 
Dwoynikas 249 ir D$woynikas 203 < Dvainikas (su lietuviška galūne), 
Nalewailis 2642 (tas pats asmuo rašomas ir Naliwajko 3632), Naleway- 
c$ic$ 418 (iš Nalivaitisl Jis rašomas ir Naliwacz 4387),' Jelonskos 2266 < 
Jelanskas, g. sg. Prįibilaycia 2462 < Pribilaitis (plg. Przybiłowicz 
2030 'ateivio sūnus’)144, folinikis 817 (iš folennik 'sūdytojas, druskius’), 
Żmuytelis 353 < Žmuitelis (plg. Żemoy telis 2503 — tas pats asmuo; 
yra ir fmuydel 1682), Żubi 2246 (iš Zwfrys?), Žubelis 1167 (plg. g. sg. 
Dantela 5782), g. sg. įukiela 41045 < Žukelis (plg. Wobol 686 < Va­
balas).

Dar daugiau tokių formų esama kituose ano meto dokumentuose, 
pvz., Piwowarunas In. 36 1 47 _48a (iš piwowar 'aludaris’), f. Smolskayczia 
L8 (plg. Smolfky 6227), Spiewakas In. 11029a (plg. śpiewak 1783 ir Doy- 
nis 1658), Wozniczela In. 25131a (iš woźnica 'vežėjas’) ir kt.

Svetimus lietuvių kalbai garsus žmonės keisdavo panašiais lietuviš­
kais. Iš įrašų duomenų ypač aiškiai matyti anuomet svetimo lietuvių 
kalbai priebalsio ch keitimas savuoju k. Ne tik prasti žmonės, bet ir raš­
tininkai nemokėjo atskirti slavų ch nuo lietuvių k. Tai rodo dažni hi- 
pernormalizmai. Antai Stanislovas Karaitis santuokos akte kaip jauni­
kis įrašytas suslavinta forma koreiewicz 970, abiejų sūnų krikšto metri­
kuose jau rašomas g. sg. Charewic$a 4153. 5278. Dar plg. tokius para- 
rašymus: Achmenis 2272 < Akmenis, kachlas 2353 < Kaklas, chlub- 
kaytis 731 < Klubkaitis, f. Puchnowna 5454 vietoj Puknaitė (tėvas Puk- 
nys). Taip pat raštininkai ne visuomet sugebėdavo atskirti slavų h nuo 
lietuvių g (plg. Drahel 2716 < Dragelis), bet tai gali būti ir kanceliari­
nės slavų kalbos resp. baltarusiškos tarties įtakos padarinys.

Dėl viso šio sumišimo praktiškai sunku atskirti labai suslavintus lie­
tuviškos kilmės antroponimus nuo tikrų slaviškų. Neretai tai padaryti 
padeda tik išlikę lietuviški formantai. Bet ir jie kartais sutampa (dėl ne­
tobulos rašybos) su slaviškaisiais. Pvz.. tėvavardyje Galis zewie z 2427, 
Golißewicz 41012 galima įžiūrėti ne tik lietuvišką asmenvardį Galy s 
(plg. dpv. Galys), bet ir lenkišką Golisz. Asmenvardis Walkolak 1300

1U Gal čia priklauso ir g. sg. przybuiaycia 6101 < Pribuiaitis (?).

112



gali būti perdirbtas iš Vilkolakis (plg. волк 'vilkas’, f. wowkolancjanka 
4661 < W o Ik-Py plg. Wiłkotowna 74347 ir apeliatyvus vilkolakis || 
vilkatas 'vilku virtęs žmogus — liaudies pasakose’.

Kartais formantas rodo (arba bent leidžia įtarti) lietuvišką asmenvar­
džio kilmę, bet dabartinėje lietuvių antroponiminėje nomenklatūroje 
(pavardėse, asmenvardinės kilmės vietovardžiuose) tokios šaknies 
nerandame, nors praeityje, žinoma, ji galėjo būti. Juk anaiptol ne visi 
senovės lietuvių asmenvardžiai išliko iki mūsų dienų, dalis jų ilgainiui 
išnyko.

Visa tai sudaro netikrumą, kurį neretai dar didina ne tik netiksli ra­
šyba, bet ir įtarimas, kad asmenvardis gali būti raštininko tiesiog iškrai­
pytas. Pavyzdžiui pateikiamas pluoštas asmenvardžių su įtariamais lie­
tuviškais formantais:
galūnė -is, -ys\ Bodoris 187 ( = Badaris ar Badorisl Plg. dpv. Bädaras 

ir Bad-aitis : bad-ytiT), Bunisz 2050 (dpv. Bunys), g. sg. Łodogieyli- 
fa 5212, f. Pobonagtifowa 4458 (greičiausiai iškraipyta), g. sg. Pr$y- 
bysa 2854 ( = Pribys? Plg. w. Prib-ónys ir dpv. Preibys), g. sg. /ew- 
ksifa 2745 ( = Siuksys2 Plg. dpv. Šiukša), g. sg. Oskapio 3796 (=(7ž- 
kapysl Plg. vv. Užkapiai)',

priesaga -aitis: f. Dawacowa 2207 (iš Davaitisl Plg. f. Dowulowa 4820 
iš Davulis)',

priesaga -ūnas\ f. Ly$bunowic$owna 51179 (iš Lizbūnasl), g. sg. Tridu- 
nia 315a (=Tridūnis ar TrydūnisT), $istunowic 331 (iš Zistūnas ar Žis- 
tùnas ?) ;

priesaga -onis\ g. sg. Giegonowic^a 3616 (iš Gegonis ar Gigonisl Plg. 
dpv. Geg-elis ir Gigas, Gigą, Gigëlis), Piefionowic$ 121 (iš Pesionisl 
Plg. w. Pesiai), pondanowic$ 2781 (iš Pundonis? Plg. dpv. Pund-in- 
as, Pundžius), g. sg. skietonowic$a x217 (iš Skietonis? Plg. vv. Skie­
čiai), f. wołganowa 4846 (iš ValgonisTy g. sg. wygonowfkiego 6265 (iš 
Vigonis ar Vygonis? Plg. dpv. Vigelis, Vygëlis, vv. Vigiaï, Vÿgiai);

priesaga -ėnas: Żabenewsky 2567 (iš Zèbènasl Plg. dpv. Žeba)',
priesaga -elis, -ėlis\ Ardei 2165 ( = Ardelisl Plg. dpv. Ardys), g. sg. be- 

fiala 2651 (=Bešelis2 Plg. dpv. Beš-ys, -enas, -ónis\ f. Brußelowna 
4324 (iš Brušelisl Plg. dpv. Bruš-kys),f. Certelowa x26 (iš Čertelisl 
Plg. dpv. Čert-avičius), g. sg. Dikßtela 5684 ( = Dikstelis? Plg. Dixt 
1337, Dixtus 4527, Dixta 376a, Dįiksty 2797, dpv. Dikstas), g. sg. Het- 
rala3№A (gal iškraipytas Giedrelisl Plg. dpv. Giedrys), Gringiele- 
wicj452 (iš Gringelisl), krafielis 118( = Krašelis ar Krešelisl Plg. dpv. 
Krašys, Krešy s), Kr i f niai *2\2 ( = Krisnelis ar Krisnelis Ty Kurwiel 599 
( = Kurvelis2), Mar$kielewic$ 784 (gal sutraukta iš MazeikėlisTy f. 
Po$ielowna 7412 (iš Pazēlis, Pozelis ar Poželisl Plg. dpv. Paz-ùkas, 
Poz-elis, Póz-a, -è, -âitis), fopoydyelewie $ 5234 (kamienas greičiausiai 
iškraipytas), ßtarel 5310, ßtorel *275 ('=Š t ar elis, Plg. dpv. Štar-as, -ai­
tis, -ùlis), wietrinelewicį41117 (iš VètrinèlisTy Wtorel2451 ( = Utarèlisl 
Plg. dpv. Ùtaras),ï. jdrabelowa 1160 (šaknis greičiausiai iškraipyta); 



priesaga -ulis: f. O fulowa 2876 (iš Uosiulis? Plg. dpv. Üos-is, -élis), 
f. stragulska 4337 (iš Stragulis ar Striogulisl Plg. dpv. Stagys, Strio­
ga), f. Trowtulowa 4530 (iš TrautulisT)’,

priesaga -ukas\ Baycpukiewicp 4370 (iš Baičiukasl Plg. vv. Balčiai), 
BieJuka 3497 (dpv. Bieliùkas), Kloiuk 4970 ( = Klajukasl), Žerbuk3314 
( = Žerbukas? Plg. ež. Že^b-uva);

priesaga -utis\ Barducius 1042 (sulotyninta), Barducy 2776 (^Bardutisl 
Plg. dpv. Bard-išius, vv. Bardžiat), f. Kierpiuciowa 4685 (iš Kerziutis, 
Keržiutis ar Kiržiutis? Plg. dpv. Kerzà, Kerž-ditis, Kir-žd),f. Wblgu- 
towna 395a (iš Valgutis9.)',

priesaga -ikas\ f. g. sg. Swecikowny 2794 (iš Svetikasl Plg. dpv. Svê- 
tikas ir Svet-àitis, Svec-iùlis), Zilnikiewycp 5652 (iš Žilnikasl)', 

priesaga -okas\ Bodakowicp 1702 (iš Badokasl Plg. dpv. Bad-ditis)’, 
priesaga -inis: g. sg. Baurinia 3624 (Baurinisl Plg. dpv. Baur-as, -ditis), 

g. sg. krawdinowicpa 2705 (iš Kraudinis ar Kriaudinisl);
priesaga -imas\ g. sg. fielima 4753 { = Selimastl Plg. dpv. Sel-enis, -iūnas), 

pifim 2217 ( = Zisimas ar Zizimasl Plg. vv. Zizai).
Atskirais atvejais asmenvardį (paprastai netiksliai užrašytą) buvus 

lietuvišką rodo jo fonetika (dvibalsiai, minkštasis r ar minkštosios af­
rikatos č, dž ir kt.), pvz., g. sg. Giewdi b4V1, f. Jawpowa 5214, Żawcip 
180; g. sg. Bolakiria 35a ( = BalakirisT), luofpcia 9, f. Poledpiowa 6132 
(iš PaledysT), f. Storbuciowa 4943 (iš Storbutisl), g. sg. skokcia 3766, 
g. sg. fnipildpia 3218 ir kt.

Kitų antroponimu pačios šaknys ar kamienai gali būti įtarti esą lie­
tuviški arba bent lietuvių vartoti, pvz., Cilicpkowa 4440 (plg. dpv. Ti- 
liškis < Tyllškis), Cindpiewicp 2277 (plg. dpv. Tindz-iùlis) ir Ciuncie- 
wicp 2399 (plg. Ciundpiewicki de pago Cundpie 76637), f. Cpepcpanka 
5492 (dpv. Čepsės), g. sg. Didinskiego 4787 (šaknis Did-, plg. dpv. Did-as, 
-elis, -ónis), Dofniaiewicp 632 (dpv. Dasn-eikd), Dukowicp 752 (dpv. 
Dūkas, vv. Duk-eliai), dpiennicki 330 (dpv. Dieninis), Garnowsky 2570 
(dpv. Garn-ys, -ditis), g. sg. Gercpalowskiego 387a (dpv. Gerčas, vv. 
Gerčaliai), Girpodz215 (plg. vv. Giržadai), Gopdowicp 1617 (plg vv. Gaz- 
daï), Grawno 4251 (dpv. Grdunas), Grpędowsky 3583 (dpv. Gréndà), 
Gulin fky 730 (dpv. Gùlius), f. Gumowska 2836 (dpv. Gumas), Harklins- 
ky 2595 (plg. f.Arkleiowa 78407, vv. Arkl-ënai), Kalnicky 55 (dpv. Kdln- 
-inis, -ietis, Kalnius), Kaplinsky 4350 (plg. vv. Kapl-iai, -iškiai), f. Kor- 
sowa 3868 (dpv. Kars-elis, Karš-duskas, vv. Kdrš-uva), Kramowicp 960 
(dpv. Kr omas), g. sg. Krawa 4912 (dpv. Kriôvè), f. Krymowicpowna 63 
(dpv. Krimas), g. sg. Latał f kiego 41098 (dpv. Lat-ditis, -idis, Lotas), 
molat 1170 (dpv. Molėta), Nakit 4834 ( = Nakytisl Plg. dpv. Nakas, vv. 
Nak-ónys), nienierowiep 743 ( = Nenierysl Plg. vv. Nenier-iške), g. sg. 
Pafamannika 4624 (=Pasamanykasl Plg. vv. Pâsamânis), pisiewiep 
3547 (dpv. Pisevičius), Pundpiewicp 3512 (dpv. Pundzius, Pundžius), 
Replinfki 5655 (dpv. Repl-eviČius : rėpla 'kas rėplomis eina’?), f. Sarma- 
lowa 4605 (dpv. Šarm-avičius), Sirlowicp 350 (dpv. Žirl-ius, -ys), folta 
1447 (plg. vv. Sdlt-ininkai), f. fopowa 2187 (dpv. Sâp-as, -élis, vv. Suop- 
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iaî), fußilo 4821 {Sušilo, Siušila аг Sus il a, plg. dpv. Sušy s, Siušys, Su­
sy s), g. sg. fwierfc$a 41039 { = Svirstys, plg. pv. Sviršč-izna Grv), s$lins- 
ky 848 { = Slynas2 Plg. vv. Slynaï), Turniowic$ 1214 (dpv. Turn-otas, 
-evičius), g. sg. Winnickiego 384 (dpv. Vy zinis).

Atskirti lietuviškus asmenvardžius nuo slaviškųjų labai sunkina pa­
lyginti artima kalbų giminystė, gausios apeliatyvinės leksikos ir, žinoma, 
pačių antroponimu bendrybės ar tik išviršinis sutapimas. Dėl to 
atskiri asmenvardžiai gali būti laikomi tiek lietuvių, tiek slavų kilmės. 
Antai rašymas Gladisn 2408, Gladys n 854, g. sg. Gladifa 5239, Mulara 
Hladißa 350a, f. Gladyßowa 2782, Gladißowa 2758, Gladowa 41074 leidžia 
rekonstruoti lietuvišką asmenvardį Glodis ar Glodys, sietiną su dpv. 
Glod-enis, Glad-ùtis (< Glod-utisl), plg. griovį Glodž-iup-is Zp (: glo- 
dùs 'lygus, glotnas’). Bet tai gali būti ir slaviškos kilmės asmenvardis, 
plg. 1. Gładysz, br. Гладыш.

Pateikiama daugiau tokių pavyzdžių:
Bicįko 4689, f. Bickowna 4386 = Bičkus ar Bička (dpv. Bičk-us, -à, -ys, 

-àitis, w. Bičkai) gali būti priesagos -k- vedinys iš Bičius (: bitė). 
Bet plg. lenkų avd. Byczko (^- Byk 'jautis’).

Высока 280, 753, g. sg. Buc$kowfkie(go) 5824, f. Bucikowa 2483 ir 
Buckowa 4119, 4249, 4934 (greičiausiai ta pati moteris) = Bucka (dpv. 
Bùck-us, -à, -äuskas) gali būti priesagos -k- vedinys, plg. dpv. Buč-as, 
-àitis, -iónis, -iūnas, -élis, -iùlis (iš Bud-š-). Būta ir iia kamieno formos 
Bučkis ar Bučkys (= dpv. Bučk-is, -ys), plg. parašymus Bucįki 2085, 
g. sg. Bucka 4230, 6334. Tėvavardis f. bucnkelowa 622 rodo buvus 
lietuvišką deminutyvą Bučkelis. Bet plg. br. Бучка, Бучко, 1. Bucz­
ko, Buczkowski.

Buyka 2341, g. sg. Buyhowicja 421, f. Buykowa 41075, -owna 5700 = 
= Buika {dpv. Buika, Bùîkus, vv. Buikos, Buik-iškė \ buikus 'gašlus’?). 
Bet plg. br. Буйка, Буйко, r. Буйко.

f. Bulowa 754 = Bula (= dpv. Bul-à, -àitis, vv. Bul-ënai'. bùlas 'bera­
gis, buolas’?). Bet plg. br. Бу ла, 1. Bula.

Burdinsky 863, f. Burdinfka 2303, 6238 gali būti iš Burda (dpv. Burd-à, 
-àitis. -ùlis, -ul-ëvicius, -il-àuskas, Bufd-inas, -in-ävicius : bùrd-yti 
'draskyti’?), plg. Burdynga szwiec In. 21540Ъ < Burd-inga. Bet plg. 
1. Burda.

g. sg. Burkafa 5368; Burkowicn 1664 = Burkas (dpv. Burk-as, -à, 
-ys, -evičius, vv. Burk-ënav. burkti 'murkti, bambėti, bartis; tinti’?). 
Bet plg. br. Бурко, 1. Burka.

Cink 1964, Cinka 3500 = Cinkas, Cinka (dpv. Cink-as, -à, -utis, 
Cink-us, vv. Cink-iškiai, up. Cink-up-is, ež. Clnka-koj-is : cinkus 'smul­
kiai margas, su smulkiais taškeliais’?). Bet plg. 1. Cynk, Cynko.

Cvirka 2641 = Čirka (dpv. Člrk-a, -elis, vv. Čirkai : čirk-auti 'šūkauti, 
krykštauti, rėkauti’ arba priesagos -k- vedinys iš Čiras : čir-eti 'čiul­
bėti, čirškėti, griežti’). Bet plg. br. Чыркб, 1. Czyrko.

g. sg. Duniaka 4269 = DUniokas (vv. Dunökai). Šaknis Dun-, plg. dpv. 
Dun-à, -àitis, -evičius (: dun-uoti 'dūluoti, dunksoti’ arba dùn-inti 
'šaudyti, mušti’). Bet šaknis Dun- turima ir slavų antroponimijoje. 

115



str$i$is 1937 = Strižis ar Strižys (: striž-yti'smarkiai kalbėti, ginčytis’?).
Bet plg. br. Стрыж. Atitinkamai Stroska 600 (greičiausiai tas pats 
asmuo) = Striška (dpv. Striška) gali būti priesagos -Æ- vedinys iš 
Strižys; bet plg. br. Стрыжка.
Konstatuotas nepaprastai intensyvus lenkinimas bei slavinimas duo­

da mums teisę įtarti lietuvišką kilmę bent dalies panašių pavyzdžių.
Įrašuose aptinkame ir šiaipjau neaiškios kilmės antroponimu arba tu­

rinčių nelietuviškas šaknis, bet lietuvių anuomet vartotas ir dabar te­
bevartojamas, pvz., f. Axamitowska 4315 (dpv. Aksamitas), f. Bayra- 
ßowna 6162 (dpv. Bair-iūnas, Bair-aš-auskas), Bansiewic^ 865 (dpv. 
Bans-evičius), berkalenic 453 (dpv. Bérk-a, -elis), Biela 795, Bieliewicį 
2550 (dpv. Biel-a, -evičius), Bossowie $ 1482 (dpv. Bošą, Basa), f. Bri- 
lewska 349a (dpv. Bril-ius, vv. Bryl-iškės), f. Cimowfka 4563 (dpv. Ti­
mas), g. sg. Dobrickiego 4320 (dpv. Dabr-ys, -iškis), g. sg. Dubrowfkie- 
go 41129 (dpv. Dùbr-as, -à, -ys), Dunaiewic$ 2589 (dpv. Dunojus), Dßs- 
kowsky 3427 (plg. dpv. Diską, Diška), g. sg. Eydent owicia 51117 (dpv. 
Eidentas), Grek 642, g. sg. Grekowic$a 6277 (dpv. Grekis\ grëkas 'grai­
kas’?), f. Gruntowa 2870 (dpv. Gruntinis), g. sg. Hripinskiego 4195 (plg. 
vv. Gripiškės), f. Konopackowna 51217 (dpv. Kanap-inis, -ienis), f. Kri- 
įowna 4951, Kr$y$owna *1086 (dpv. Kryžius), Lewicįky 3792 (dpv. 
Leviškis), Mirskaytis 834 (dpv. Mirskys), Niekrowic$ 395a (plg. vv. 
Nekr-ūnai), f. sklodowna 2444 (dpv. Sklad-as, -aitis, Škliud-as, Skliud-a), 
g. sg. Słowika 6379 (plg. vv. Slavikai), g. sg. Sledįia 4224 (dpv. Slėdžius), 
f. Sßcielowa *83 (dpv. Škilys), Stulga 669 ir Sįulhaycis 4539, 41001, 
ßulhaycis 41120, fulįaytis 4251 (j vietoj g; iš Šulga, Šulgaitis, plg. dpv. 
Šiilga ir skolinį šulgys 'kairys’), g. sg. Timinskiego 4189 (dpv. Tim-as, 
-inskas), Trifcinfky *233 (dpv. Triščinskis), Werbiey 2712 (dpv. Verbys).

Visi čia pateikti faktai akivaizdžiai rodo, kad anuomet Vilniuje vy­
ko labai sudėtingi kalbų kontaktai ir asmenvardžių lenkinimo bei sla- 
vinimo procesai. Tai dar geriau išryškėtų, patyrinėjus atskirų šeimų 
genealogiją. Bet ir iš turimų duomenų jau galima drąsiai daryti išvadą, 
kad daugelis dabartinių mūsų vadinamųjų nelietuviškų 
pavardžių iš tikrųjų nėra skolintos iš lenkų ar kitų kalbų, 
bet laikytinos šimtmečiais vykusio lietuvių antroponimi- 
kos laipsniško lenkinimo bei slavinimo (garsų substitucijos, 
priesagų keitimo, vertimo ir kt.) padariniu. Tiesioginio pavardžių 
skolinimo atvejų, matyt, būta visai nedaug.

Aukštuomenės ir liaudies masių antroponimu palyginimas

Tyrinėjant įrašų antroponimus ir jų lenkinimą, į akis tuoj krinta fak­
tas, jog daug labiau sulenkinti aukštesniojo (privilegijuoto) socialinio 
sluoksnio asmenų vardai, negu tie, kuriais vadinami paprasti žmonės. 
Antai didžioji dauguma asmenvardžių, prie kurių yra pažyma, kad as­
muo priklauso pasaulietinei ar bažnytinei miesto aukštuomenei, neturi 
lietuviškų galūnių su -s. Bet tie patys prastų žmonių asmenvardžiai (t. y. 
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prie kurių nėra tokių pažymų) daug geriau išlaiko galūnę ir apskritai jų 
vardų formos mažiau sulenkintos. Antai santuokų įrašuose skaitome: 
D(omi)nus woyciech Bolądį 1067, p(ctn) fiman Bolądį 2765, fimon 
Bolądį Lantwoyt 2248, bet marcin Balądįis 280, Jan Bolądįis 1209, 
Stanislaw Bolądįis 1562; Xiądį kiskel 271, bet Mikolay kiškelis 1271, 
Piotr Kis įk ei i s 2488, Simon kisįkelis 2201; pan walenty S$ykutowic$ 
Burtnistr Miasta wileńskiego 2675, bet Mathias fįjkucis 477; R(evere)n- 
dus D (omi) nus Žagei Off icialis atque Canonicus Vilensis 1591, bet 
Jendrįey Žagelis 2028 ir t. t.

Bemaž visi senoviniai lietuvių dvikamieniai asmenvardžiai, būdinges­
ni aukštesniajam socialiniam sluoksniui (nepaisant, yra ar nėra prie jų 
atitinkama pažyma), neturi galūnių su -s, pvz., Aubart 993, Buywid 
1369, D(omi)nus Buywył 353, Eysmont 1350, Lubarth 1674, Narbuth 
1043, Rad$iwil 612, s$erwid 1413 ( < Sirvydas) ir kt.

Asmenvardžiai-pravardės, būdingesnės prastuomenei (atskirais at­
vejais tai ir nurodyta), atvirkščiai, labai dažnai rašomos su sveikomis lie­
tuviškomis galūnėmis ir nepalyginamai mažiau sulenkintos, pvz., Pipi­
ras 2001, Burbeklis 1995, Grubis rįeįriik 82, Kupris 2294, Plikis 1391, 
Ragayfis słodownik 253, Rayski s į Lukisįek 600, Obelis 972, Mesįkutis 
1327, bepircis baltus įnik 250, flodownik Tribernis 311, Wayfius podda­
ny Jeįuicįki į Lukisįek 1023 ir daugelio kitų. Kartais ir pravardinės kil­
mės asmenvardžiai neturi galūnių (prasti žmonės juk stengėsi pamėgdžio­
ti kilminguosius, lenkų pavyzdžiu numetusius savo vardų galūnes), bet 
tais atvejais dažniausiai turimas variantas ir su išlaikyta galūne.

Iškelti faktai verčia manyti, kad XVII a. pradžioje Vilniaus miesto 
lietuvių kilmingoji aukštuomenė, visų pirma didikai ir kiti įtakingieji 
asmenys, jau gerai mokėjo lenkų kalbą, buvo stipriai paveikti lenkų 
kultūros ir visur stengėsi pamėgdžioti lenkus. Jie greičiausiai buvo dvi­
kalbiai. Bet dauguma miesto gyventojų katalikų, matyt, dar po se­
novei tebevartojo gimtąją lietuvių kalbą, lenkiškai silpnai temokėjo 
arba ir iŠ viso nemokėjo.



LIETUVIŠKŲ NEKRIKŠTĄ VARDINIŲ 
ASMENVARDŽIŲ SĄRAŠAS SU KILMĖS 

NURODYMU

Įtraukti visi aiškesni lietuviškos kilmės asmenvardžiai (išskyrus 
anksčiau minėtus). Iš labiau suslavintų imti tik tie, kurių lietuvišką 
formą dar įmanoma rekonstruoti. Pateikti taip pat vardai, kilę iš skolin­
tųjų apeliatyvų. Kitų ano meto šaltinių (ne nagrinėjamų įrašų) Vilniaus 
miesto ir apylinkių lietuviški antroponimai duodami tik palyginimui prie 
pateikiamųjų, jeigu jie padeda nustatyti šių formą. Taip elgiamasi ir 
su šv. Jono bažnyčios XVII a. pabaigos, būtent 1671 — 1681 m., krikšto 
įrašų145 asmenvardžiais.

145 Centrinis valstybinis istorijos archyvas, f. 604, ap. 19, b. 96. Prie šio dokumento 
antroponimu pateikiamas akto numerį žymįs skaitmuo su kairėje viršuj petitu 
dviejų skaitmenų indeksu, rodančiu metus (kiekvienų metų aktai numeruoti 
atskirai), pvz., 75321 reikia skaityti 1675 m. aktas Nr. 321, 79213 — 1679 m. aktas 
Nr. 213.

Lietuviška asmenvardžių forma rekonstruota, remiantis originalo 
rašymu (ypač jeigu kelis kartus fiksuota) ir kitų šaltinių bei dabartinės 
lietuvių antroponimijos duomenimis. Tai padaryti nebuvo lengva. 
Atskirais atvejais rekonstravimas (ypač galūnių) gali kelti tam tikrų 
abejonių. Stengtasi iš kelių rekonstruoti galimų variantų išrinkti patį 
patikimiausią, o negalint to padaryti, vienur kitur palikti keli. Darbą 
gerokai sunkino lietuvių pavardžių žodyno nebuvimas, ypač tokio žo­
dyno, kuriame būtų pateiktos autentiškos (neiškraipytos, nesuslavin­
tos ir netarminės) formos. Įrašų slaviški tėvavardžiai su -ovič, -evič 
pakeisti atitinkamais lietuviškais su -aitis (po -> ženklo, moteriškos 
formos nerekonstruojamos), nors anuomet žmonės, suprantamas daly­
kas, galėjo vartoti ir vieno kito variantus su -ūnas, -onis ar pan.

Dabartinio lietuvių vardyno duomenys imti iš Lietuvių kalbos ir 
literatūros instituto rinkinių. Nesistengta surašyti visų atitinkamos šak­
nies vardų, o tenkintasi tik būdingesniais, norint pateikti nagrinėjamo 
vardo apypilnį,,kontekstą“. Trumpumo dėlei šaknis (ar kamienas) ra­
šoma tik prie pirmojo vardo, o kitų (po kablelio) tesužymėtos galūnės 
bei afiksai, pvz., Anč-ius, -iùlis, -įtinąs, -iuk-aitis reikia skaityti An­
cius, Ančiulis, Ančitinas, Ančiukaitis, Kirčiuojama -ônis, -âuskas, -Ins- 
kas, -ėckas, nors vietomis šios pavardžių priesagos tariamos ir -onis, 
-aūskas, -inskas, -eckas. Keli to paties vardo kirčiai rodo skirtingus 
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kirčiavimo variantus, pvz., Gaīl-iaī reikia skaityti Gailiai, Gailiai ir Gai­
liai. Iš Vilniaus krašto duodamos sulenkintos vardų formos, jeigu pir­
mykštės lietuviškos nežinomos.

Lokalizacija (paprastai artimesnio miesto ar rajono centro santrum­
pa) nurodoma tik prie mikrotoponimų, nes kitus toponimus nesunku 
lokalizuoti iš jau paskelbtų vardyno darbų146. Pavardžių lokalizacija 
nenurodoma.

146 Kaimų vardus iš,,Lietuvos TSR administracinio-teritorinio suskirstymo žinyno“ 
(t. I.V., 1974; t. II. V., 1976), hidronimus iš,,Lietuvos TSR upių ir ežerų vardyno“ 
(V., 1963) ir A. Vanago ,,Lietuvos TSR hidronimų darybos“ (V., 1970).

147 Daugiausia naudotasi A. Salio straipsniu,, Mūsų lietuviškieji vardai“. — ,,Gimtoji 
kalba“, 1933, p. 69-74, 86-96, 121-122.
Traut mann R. Die altpreußischen Personennamen. Göttingen, 1925.

Senieji dvikamieniai vardai (po santrumpos avd.) rašomi ir kirčiuo­
jami taip, kaip jie pateikti A. Salio ir Pr. Skardžiaus darbuose147. Jie 
taip pat pateikiami sutrumpintai, pvz., Taūt-gin-as, -gail-a, -gird-as ir 
Bar-, Bù-, Ei-tautas reikia skaityti Taütginas, Tautgàila, Taūtgirdas ir 
Bär tautas, Butautas, Eitautas.

Senoviniai prūsų antroponimai imti iš R. Trautmano knygos148.
Trumpai nusakoma asmenvardžio daryba ir nurodoma jo sąsaja su 

apeliatyvine leksika (paprastai skliausteliuose po dvitaškio). Tai jokiu 
būdu nelaikytina asmenvardžio etimologija. Nesant parengiamųjų dar­
bų, kruopščiai neištyrus dabartinių pavardžių darybos bei istorijos, tiks­
lesnis šių asmenvardžių etimologizavimas dažniausiai būtų rizikingas. 
Gretinami apeliatyvai (vienas ar keli iš galimų) čia tik parodo, kad as­
menvardis yra kilęs arba gali būti kilęs (labiau abejotinais atvejais de­
damas klaustukas) iš tą pačią šaknį turėjusio bendrinio žodžio. Tuo bū­
du patvirtinama asmenvardžio lietuviška kilmė.

* * *

ABUGELIS: Obugiel 740, 762, 895, 915, 1080, 1378, 1391, 1712, 1943, 
273, 4517, D(omi)nus Obugiel 499, obugiel r$e$nik 553, O Bugiel 
206, Liįun o bugiel 820, f. Obugielowa 213, -Iowa 1362, 2888, 4556, 
5958, -łowna 496, 1372. Greičiausiai čia priklauso ir Abugalis 4275. 
Plg. f. Obugielanka 73458, 757. Dpv. Abùgelis, br. (< liet.) Абугель 
Bip. I 16. Abug- (lenk. Obug-) gali būti perdirbta iš Ubag- resp. Ubog- 
(: ubagas), plg. U bogi 7 %6, Vbogi756,2702,2816ir Vbogas L12(= Uba­
gas), dpv. Ūbag-as, -evičius.

AITVARÈLIS: Aytwarelis 2122 (: aitvaras 'perk, nenuorama, padau­
ža’).

AKELIS -> AKELAITIS: Okielewic$ 2727, Okielewyc$ 5713. Dpv. 
Akël-is, -äitis, -iónis. Žr. A kūne Ii s.

AKMENIS'. Achmenis 2272. Dpv. Akmen-is, -élis, -avižius (: akmuo, 
a. sg. akmen-1). Būta ir varianto AKMINIS: f. Okminska 373a. Plg. 
dpv. Akminas (: dial. akminas 'akmuo’).
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AKŪNĖL1S: g. sg. Okunelifa 5421. Tėvavardžio Akünas deminutyvas. 
Dpv. Ak-ÿs, -ùlis (Akulis 75369), -înis, -evicius, -inskas (: akis). Plg. 
Akelis.

ALAS (-is, -ys 1) -> AL(I)ONIS: Alanis 1385. Dpv. Al-ys, -iónis, -iùlis, 
-(i)ùkas, -iùsis, -ùtis. Žr. Al butas.

ALBAS', f. Albowna 5280. Dpv. Alb-aitis, -ùzis, -âvicius, -àuskas, vv. 
Alb-âiciai. Žr. p. 229.

ALBUTAS ALBUTAITIS: f. Albutowic$owa 4021. Plg. Albutis IF 
XXXIV 300, dpv. Albut-avičius. Dvikamienis asmenvardis. I Al-, 
plg. avd. AÏ-gird-as, -man(t)-as, -vyd-as, -vil-as, pr. Al-gaud-e, Al- 
-wid-e (: al-éti 'rėkauti’, got. ails 'visas’?). Dar plg. Alas, Aleika. 
Il -but-as, žr. Butvilas.

ALEIKA ALEIKAITIS: g. sg. oleyki 3498, Oleykowicj 4219. Žr. 
Alas, Albutas.

ALKSNIS: -> ALKSNAITIS: Alkfnis 709, 1703, Alxfnis 1776, Alx- 
nis 777, 1044, Olxnis 343, 1679, 2571, olxfnis 2122, Olixns 465, g. sg. 
Olxnia 3472; J) Ixsnowicj 2819, f. Olxniowa 4359. Dpv. Alksn-is, -Inis, 
-ëvicius (: alksnis).

ANYKŠTIS: f. Onixtowa 41. Dpv. Anikštis (<-ykštisT), mst. Anykščiai, 
ež. Anykštis, u p. Anykštė, -à.

ANTELIS (ryt. Un-): f. Vntelowa 3534. Žr. Antis.
ANTINAS -> ANTINAITIS: g. sg. Ontinajcia 456. Dpv. Antin-as, -is 

(: antinas). Plg. Antis.
ANTIS (-ysl ryt. Un-): f. Vntowna 2162. Plg. Antowic$ 76659 ir dpv. 

Ant-enas, -ùlis, -ùzis ir Anč-ius, -iiïnas, -iùlis, -iukaitis, vv. Ant-inin- 
kai ir Anč-iškis, up. Ant-up-is (: antis). Dar plg. Antelis, Antinas. 
Gali būti ir krikštavardžio Antanas trumpinys.

ARBINČIUS: Arbincius 1866. Žr. Arbinis.
ARBINIS: g. sg. Orbini 4943. Dpv. Arb-očius. Plg. Arbincius. Šaknis 

Arb- gali būti kilusi iš tokių dvikamienių asmenvardžių, kaip Ar- 
but-as (plg. dpv. Ar-but-avičius) sutrumpinimo.

ARTINIS (dz. Are-): g. sg. Orcinifa 520. Žr. Artis.
ARTIS (dz. -eis) : f. Arciowna 4684. Dpv. Arc-iùlis, -iuk-âitis, vv. Art-elės, 

Arč-iūnai. Plg. Artinis ir žr. p. 230.
AŠVAS (-is?) AŠV ON IS : Afswan 2167. Plg. vv. Ašv-enai, Ašva-raistis, 

up. Ašv-a, -Iné, -ijà (: ašva 'kumelė’, ašv-lenis 'darbinis arklys’). Dėl 
semantikos plg. Kuinas, Kumelys.

AU BARTAS: Aubart 993. Dvikamienis asmenvardis. I Au-, plg. avd. 
Ай-mant-as, -rim-as, pr. Au-dangh-e, Aw-gon-s, Au-lep-s (: aūmonėm 
'be sąmonės, be nuovokos’, pr. au- 'šalin’). II -bart-as, plg. avd. Ly-, 
Vis-, Žy-bart-as ir Bart-min-as, dpv. Bart-ùlis, vv. Bart-aieiai. -óniai, 
-ëliai, pr. Sam-bart-e, Bart-иске(plg. Bar-,zr. Daubaras). Dar plg. 
Kybartas, Kulbartas, Liubartas, Žubartas.

AUDĖJAS: f. Audeyiowa 1314, Awd$ieiowna 4449. Plg. vv. Audėjai- 
Gali būti iš amato nurodymo, plg. Otkac^unas 7820a < Atkočiūnas, 
f. Otkacowa 75352 Atkočius iš dial. atkočius < 1. tkacz 'audėjas’» 
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Galėtų būti ir krikštavardinės kilmės, plg. Авдей Авдий (iš čia 
dpv. Audiëjus).

AUGAS AUGŪNAS: g. sg. Auguna $ Werek 1301, Awguna 4197. 
Dpv. Aūg-as, -us, -à, -is, -ÿs, -âitis, -ónis, -ënis, -ùlis, -utis, -ūn-avi- 
čius, -ut-avičius, -evičius, vv. Aug-enai, up. Aug-unė, -utis (: aug-ti). 
Plg. Augelis.

AUGELIS'. g. sg. Augiali 439. Dpv. Augelis. Žr. Augas.
AUKŠTELIS AUKŠTEL AITIS'. Aukstelaytis 1867. Dpv. Aukšt-

-ūnas, -înis, -uölis, -in-aitis (: aukštas).
AULAS, AULYS -> AULAITIS. Auley 1490, g. sg. Aulaßa 4002; 

Aulowic$ 3803, Aulaiewic$ 3740. Plg. Avvlas 75483, Owlas 7328, dpv. 
Aūlas, vv. Aul-iaï, -elidi, Aūl-iškis (: aūlas). Gali būti ir krikštavardi­
nės kilmės iš Авлас Власий.

AVELI NIS', f. Owielinowa 4462. Žr. Avelis.
AVELIS', f. Awelewa 3428. Dpv. Avelis (Awelis L7), vv. Avel-iškės. Plg: 

Awitelis In. 36115ь < Av-yt-ėlis ir dpv. Av-eikà (: avis). Dar plg. 
A vėlinis ir dpv. Âvin-as, -âitis, -élis, -âuskas (: avinas).

AVIŽĖLĖ'. Awi^ele 51201, Awifela 705. Dpv. Aviz-à, -aitis, -(i) ónis, 
-ūnas, -ieni(u)s, vv. Aviž-lnė (: aviža).

BABALÈ (ryt. -Id): Bobola 402, 332. Žr. Babalis.
BABALIS BABALAITIS'. Bobolis 5687, Bobolic į 685, bobol 

2403, g. sg. Bobolisa 4171, f. Bobolanka 4387, 5433, 5640; Bobolowic$ 
501, 606, 4712, Bobolevicį 41128. Plg. Bobolun 75575 < Babal-iūnas 
ir dpv. Babal-iàuskas, vv. Babal-inė. Babal- vietoj Bobol-. Šaknies 
Bob- vedinys, žr. B o bis.

BABILAS ar BOBILAS'. f. Bobilowna 6207, Babiłowna 4940. Dpv. 
Bâbil-as, -âuskas, Babil-ius, w. Babil-ninkai (: bâbilas 'storulis’ 
ar babilius 'trobelninkas, neturtėlis’). Dar žr. B o bis.

BABULIS’, f. Bobulanka 4574. Dpv. Babulis. Žr. Bobis.
BAČELIS (dz. Bac-)', f. Bocielowa 2548. Dpv. Bačelis. Žr. Bačys. 
BAČILA'. Bocįilo 41118. Plg. f. Bocilowa 76551. Žr. Bačys.
BAČINIS (dz. Вас-)'. Bocinis 336, g. sg. Bocįyny 4017, 4196, Bacįini 

424, Bochna 4885, Bocina 2259, f. Bocinowa 3359. Plg. Bocinaycis 
7320 < Bačin-aitis. Žr. Bačys.

BAČYS (dz. Вас-) BAČA1TIS, BAČIONIS, BAČIŪNAS -> BAČIO- 
NAITIS, BAČIŪNAITIS: Bacjisj 649, Bociewicj 2038, 481, g. sg. 
boc^ewicįa x98; Bocian 5993, Boc panowie į 888, Bočianowic$ 561, 
Bocunaytis 1785. Dpv. Bač-ys, -âitis, -iūnas, -iùlis, -iul-àitis, -iul-iü- 
nas. Dar plg. Bačelis, Bacila, Bačinis. Gal šaknis Boč-l Plg. 
dpv. Bôc-ius, -iùlis, vv. BoČ-iup-is (: bočius!).

BAČKA'. Bacįka 806, Bocįko 648. Dpv. Bačk-us, -ys, -âitis, -evičius, 
-âuskas, vv. Васк-ónys, -Iškiai, -ininkai (: bačka). Plg. Bačkelis.

BAČKELIS'. Bacįkielis 1323, BocSielis 38 (lie vietoj kie), f. bac^kie- 
lowna 1369. Žr. Bačka.
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BAJORAS BAJORAITIS: Boiarowic$ 1133. Plg. f. Bajorunayczia 
L8 (ryt.) ' Bajor (i)ūnaitė’ ir dpv. Bajor-as, -âitis, -(i)ūnas, -avičius 
(: bajoras). Dar plg. Bajorėlis.

BAJORĖLIS'. Boiarelowa 2041. Plg. Boiarelis In. 36 163b, vv. Bajorėliai. 
Žr. Bajoras.

BAKANAS: g. sg. Bakana 3308. Dpv. Bakanas, -avičius, -âuskas, vv. 
Bakan-lškės. Žr. Bakutis.

BAKUTINIS: Bokutnis 305 (tn vietoj tiri). Žr. Bakutis.
BAKUTIS (-asT): g. sg. Bakuta 5292. Dpv. Bakutis ir Bak-as, -us, -ÿs, 

-ónis, -iūnas, -élis, -inas, -âuskas, vv. Bak-aičiai, -ainiai, ež. Baka, up. 
Bak-ūn-iškis (:?). Plg. Bakanas, Bakutinis.

BALANDIS (ryt. Balundis, dz. -dzis): Balądįis 280, Bolądįis 1203, 
1209, 1562, Bolondį 2875, Balądį 864, 881, Bolądį 888, 1061, 1355, 
1593, 2018, Bolądj 991, 1996, 2035, Bolądj Lantwoyt 2248, D(omi)- 
nus Boląd$ 1067, P(an) Boiądį 2765, g. sg. Bolondįia 2489, 4559, 
ftolar$abolond$ia3269, Boląd$iewic$ 1022, g. sg. Boląd$iewic$a 2122; 
f. Bolondtfowa 2489, Bolondtfowa 4560, 4859, 5239, Bolond$owa 
41061, Boląd$iowa 3466, 3541, Bolund$iowa 5720, 5863 , 51091, Marti­
nowa Boląd$iowa x336, g. sg. Jakubownoy Bolond$iowey 2489, Bolą- 
dįiowey Wychowanki 368. Dpv. Balandis, Balandžius, vv. Balandžiai, 
Baland-eliai, -iškęs (: balandis).

BALBUTAS BALBUTAITIS: Bolbutowicį 2749. Plg. vv. Balbutai. 
Dvikamienis asmenvardis. I Bal-, plg. adv. Bal-min-as (: bàl-tiï). 
Dar plg. Balus, Baleida, Baleika, Baliukas, Balotis, Ba- 
luitis ir Surbalas. II -but-as, žr. Butvilas.

BALDIS {-ys, BALDŽIUSI) -> BALDAITIS: g. sg. Bold^iewic^a 
664. Dpv. Bald-ė, -išius, -âuskas, Baldžius, vv. Bald-ainiai, -on-iškis, 
-užiaī, ež. Bald-ökas, -anas, up. Bald-upė (: bald-óti 'belsti, kelti 
triukšmą’ arba bald-yti 'baltinti’, baldai).

BALEIDA (ryt. -laida)', boloyda 269. Žr. Balbutas.
BALEIKA'. Boleyko 10. Dpv. Baleikà. Žr. Balbutas.
BALIUKAS: f. Bolukowna x202. Plg. Balukowic$ 75339. Žr. Balbutas.

Gali būti ir vedinys iš krikštavardžio Boleslavas trumpinio Balys. 
BALNIS BALNAITIS: Balnic$ki 3139, g. sg. balnaica 278. Dpv.

Bâln-a(s), -is, -âitis, -iónis, -Iškis, -evičius,NN. Bâln-inkai, -el-iškiai, 
ež. Balnys (: balnas 'baltas, ppr. apie jaučius ir arklius’).

BALOTIS: Boloc 2396. Gali būti BALAITIS +- BALUS, plg. Balaycis 
72588. Žr. Balbutas.

BALTAKIS: Baltakis 1771, 5607, Baltokis 2570, g. sg. Baltakia 3189, 
Boltokifa 49. Dpv. Baltak-is, -evičius (: balta akis).

BALTANOTRIS: Baltanatris 1102 {'.balta + notre 'dilgėlė’?).
BALTIKAS (dz. Bale-): f. Balcikowna 280. Dpv^ Baltik-âuskas. Žr. 

Baltukas.
BALTUKAS: baltuk 1413. Plg. Boltukiewic$ 76356, f. Bołtukowska 

75708 ir dpv. Balt-âitis, -ùlis, -utis, -ėnis, -inis-ókas, -avičius, -âuskas, 
-ul-iónis, -ul-evičius, -in-avičius (: baltas). Dar plg. Baltikas, Bal­
tušis.
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BALTUŠIS BALTU ŠAITIS: baltuszewie z 1948. Dpv. Baltuš-is,
-âuskas. Žr. Baltukas.

BALUITIS: Baluyc 4372. Žr. Balbutas.
BALUS (ir -/s?) -> BALAITIS: f. Balufowa 4486; bolowicz 297, Bale- 

wicz 5331.Plg. Bala In. 14210a < Bala, Balaycis 72588 < Bal-aitis, 
Balelewic 7699 <- Bal-elis, Bolulis IA 1195 < Bal-(i)ulis, dpv. Bal-ei- 
šis, v v. Babėnai. Žr. Balbutas.

BALZGIS (ys?) BALZGAITIS: Bolkowie  į 1551 (: bâlzg-inti 'belsti; 
neduoti ramybės, kvaršinti, daug kalbėti, plepėti’).

BAMBALAS BAMBALAITIS: Bombol 2662, Bombolowicz 4300, 
f. Bambolowa 5216. Dpv. Bambalas, vv. Bambalai (: bambalas 'bamb­
lys, rubuilis; kas nuolat bamba, bambalius’). Plg. Bambalis. Ga­
li būti ir priesagos -alas vedinys, žr. Bambulis.

BAMBALIS'. Pawlowsky Bombolis foliennik 119. Žr. Bambalas.
BAMBULIS'. Bombulis 1608, 1628, Ban bulis г298, Bombul 2813, f.

Bombulowa 4184. Plg. vv. Bamb-ėnai, -iniai, -ininkai (: bambėti, 3. 
praes, bamba). Dar plg. Bambalas, Bambalis.

BARA VYKASi Borowik 5592, g. sg. Borowika 5787. Dpv. Baravykas, 
vv. Baravykai (: baravykas).

BAREIKA, BAREIKIS: g. sg. Boreyki 2127, Boreyka 2540, 321, 4611, f. 
Boreykowna Rocznikowa 51051, g. sg. Boreykowey 321. Dpv. Barei­
ka, vv. Bareik-os, -iškęs. Žr. Daubaras.

BARKAS (-is, -ys?) -> BARKAITIS: Borkiewicz 2704, 2853, g. sg. 
Barkowicza 3835. Dpv. Bark-ÿs (> Borkÿs), -ėvičius, -âuskas, vv. 
Bark-(i)ai, -ėliai, -uškės, -ūn-iškis. Žr. p. 229.

BARNIUS (-is, -ys?): f. Barnianka 41072. Dpv. Barn-iūnas, -Iškis 
(.barnius 'žmogus, mėgstąs bartis’).

BARSTELIS: Barstei 4324, g. sg. Barstela 51012. Dpv. Barst-âitis, -ėi- 
kà, vv. Barst-yčiai, -yt-âliai (: barst-yti).

BARULIS: f. Barulina 4573 (su si. -ind). Žr. Daubaras.
BARZDA (-y s?) -> BARZDAITIS: Bohdziewicz 374. Plg. Borzdela 

In. 7614a < Barzd-elè ir dpv. Barzd-à, -ÿs, -âitis, -ónis, -élis, -ùkas, 
-ënis, -ėvičius ir Barzdž-ius, -iùkas, vv. Barzd-ūnai, Barzdž-iūnai 
(: barzda).

BARZELIS^BARZELÈNAS-+BARZELÈNÈLIS: Barzelenelis 1659. 
Dpv. Barzėlis ir Barz-à, -ėvičius, vv. Barz-ūnai, up. Barz-ùp-è (: dial. 
barža 'barzda’).

BASTELIS: f. Bostelowa 4964. Dpv. Bast-ys, -ik-âitis, -âuskas, nn. 
Bast-anai (: bast-ytiš).

BATA (-as ir -is, -ys?): Bata 1052, f. Botewna z Jodan 2266. Plg. Bate­
lis In. З8637ь ir dpv. Bat-aitis, -iilis, -utis, -ėika, -avičius, vv. Bat-ėnai 
(:?). Dar plg. Bačys.

BAUKSMINAS: Baukfmin 1325. Dvikamienis asmenvardis. I Bauk(s)-, 
plg. dpv. Вайк-us, -ys, vv. Baūk-(i)ai, ež. Вайк-sien-is, mšk. Bauka 
Mrk (:?). Dėl -s- plg. avd. Laūks-minas ir Aū-lauk-as. II -min-as, 
žr. Min(i)gėlis.
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BAU SIS (-ysT) -> BAUSAITIS: g. sg. Baufewic$a *267. Dpv. Bausÿs, 
vv. Baūs-gjr-is (:?). Gali būti ir BAUŠIS -> BAUŠAITIS, plg. dpv. 
Baus-a, -y s, -evičius, w. Baūš-iškiai (:?).

BEBRYTIS: Bebriceß 2707 (-eß vietoj -zs?). Dpv. Bebr-aviČius, -àus- 
kas, vv. Bebr-ai, -ünai, -in inkai, -ul-iškė (: bebras).

BEKAS BEKO NIS : Bekań 981. Dpv. Bek-ênas, -ënis, -evičius (: bek-
-auti 'bliauti’?).

BEKEPURIS: f. Biekiepurowa 562. Plg. vv. Bekepuriai (: be kepurės). 
BELAŠIS: b ielas yy s 639. Plg. f. Bielaßowa 79631. Dpv. Belaš-aitis, 

-âuskas (: be lašo).
BELŪŠIS: Belufis 4237 (: be lūšies). Plg. Lūšis, Palūšis.
BELZA : Belza 974. Dpv. Belz-us, -ys (: belzà 'šveplys; melagis’).
BEMBULIS -> BEMBULAITIS: Bembulewicį 1696 (: bémbè, 'vėpla’, 

bémb-èti 'darytis nerangiam, senti’, befhb-ti 'verkti, žliumbti’).
BEPALT1S: g. sg. Koįemiaky Biapolcis 4955 (: be palto).
BEPANTIS: f. Bepanciowa 51099 (: be pančio).
BEPIRŠTIS: Bepirßtis 618. Dvp. Bepirštis (: be piršto).
BEPIRTIS (dz. -eis): bepircis baltus įnik 250 (: be pirties).
BERANKÈLIS (ryt. -runkelis): Berūkelis 5108. Ž. Berankis.
BERANKIS BERANKAITIS: berąkis 1912, g. sg. Berękiego 3354; 

Berękiewic$ 1031. Dpv. Berankis, vv. Berank-lškės (: be rankos).
BERNIUS -> BERNAITIS: Berniowicj 2300. Plg. Bierniukowicį ex 

pago Jacuny 77595 < Bern-iukas ir dpv. Bern-ius, -aitis, -iūnas, -įkas, 
NN. Bern-iškės, ež. Berna-kampė, up. Bern-ùp-is, Bern-inykas (: bernas). 
Dar plg. Tribernis.

BERUKŠIS: Beruksįis 2111. Plg. f. Bieruks$owa 79614 (:be- + rukšė 
'subinė’).

BERŪKŠTIS: f. Beruksciowa 5556^ Berukstowa 4327. Plg. Berukscis 
72327 (parašyta Во-) ir vv. Berūkšt-iškė (: be rūkšties).

BERŽAS: Ber$awsky 3131. Dpv. Bėrž-as, -is, -elis, -iukas, -inis, -el- 
-iônis, -inskas, vv. Bérz-ènai (plg. f. Ber$enowic$owa 79219<-Berž-ėnas), 
-on-iškis, -ininkai, ež. Berž-uolis, up. Berž-ytė (: beržas).

BEZDAS -> BEZDŪNAS: g, sg. Beįduna 3627. Plg. Bezdenas L7 < 
< Bezd-ėnas, nn. Bezd-ónys. (: bezd-étï).

BEZDONIŠKIS: Beįdanifiky 41128. Žr. Bezdas ir p. 241.
BIČIULIS (dz. Bic-) : Bičiulis 1586, Biciul 2491, g. sg. Bicula 4917. Dpv. 

Bičiid-is, -aitis (: bičiulis). Gali būti ir priesagos -ulis vedinys, plg. 
dpv. Bic-ius, -iùkas, vv. BiČ-iūnai, -iónys, up. Blč-iup-elis (: bitė, g. 
pi. bičių).

BIGELIS BIGELAITIS: g. sg. Bigielowicįa 4771. Dpv. Blgelis. Plg. 
Bieguc 72512 < Big-utis, dpv. Blg-as, -à (Biga 8067), -âila, -eikis, up. 
Big-ùlis (: bigas 'trumpas’).

BIKAS: Bik 2424, 2358, 3264, Byk 564. Dpv. Blk-as (Bikas Lu), -us, 
-ūnas, -énas ( > Bikienas In. 17814b), -inas, -âuskas, nn. Blk-iškė, -aičiai, 
-ónys, up. Blk-ava, -ënis, -ilys (: blkis 'striukis’ Baltistica I 70). Plg. 
Bikelis.
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BlKELIS BIKELAITI S: g. sg. Bykielewic^a 2885. Dpv. Bikël-is,
-ëvicius, vv. Bikël-iai, -Iškęs, up. Bikëlè. Žr. Bi kas.

BILA (BYLAI)'. Bila 45, Bilowsky 2351 (greičiausiai tas pats asmuo). 
Dpv. Bil-à, -iūnas, Aukas, -eiša ir Bylà, vv. Bil-iškiai, -iónys, -ótai, 
-iiiškiai ir Byl-iškė, -ēnai. Žr. Bilmanas.

BILDUTIS: D(ominus) Bilducius 401 (sulotyninta). Žr. Bil džius. 
B1LDŽIUKAS: Bildįiuk 199, 2067, Diominus) Bildįiuk 353, 463, 3831, 

Bild^uk 326, 3496, g. sg. P(ana) Bildßuka 2191, 3701. Plg. Bylduk 
In. 11035a < Bild-ukas, dpv. Bildžiiikas. Žr. Bildžius.

BILDŽIUS: f. Bildyiußowna 378a . Plg. Bildziulis L7 < Bildž-iulis, g. sg. 
Bilduna In. 11034a < Bild-ūnas ir dpv. Blld-a, -âitis, vv. Bildžiai, 
Blld-os, -ànai, -ëniai, ež. Bild-ëlis (: bild-ēti). Dar plg. Bildutis, Bi 1- 
džiukas.

BILM ANAS\ f. Bilmanowna 4598. Plg. Bilminas. Dvikamienis asmenvar­
dis. I Bil-, plg. avd. Bil-gin-as, pr. Byl-enne, Bil-ote, Prey-bil-e ir 
Pa-bil (: bil-ti, bilus 'šnekus’). Dar plg. Bila, Svirbilas. II -man-as, 
plg. avd. Ali-män-as, Ger-, När-, Sy-man-as ir Man-gail-a, Man-gird- 
-as, -kantas, -taut-as (> Montowt 77288), -vyd-as (> Monwid MF), 
pr. Mane-wyth, Mani-gawd-e, Man-tawt-e ir Ey-man, Gayle-mann-e, 
Gir-man (: man-yti, iš-maniis). Dar plg. Kilmanas, Radimanas 
ir Maneika.

B1LTAS -> BILTAIT1S: Bieltowic$ 4958. Plg. pv. Bilt-iškės Mit, Bilt- 
-iiskè Msn, pik. Bllč-iškės Dsm, pr. Po-bih-e, Bylt-im, Bilt-une (: pra- 
-biltil).

BIND(Z)INAS*. g. sg. Bindįina 4193. Dpv. Bind-ökas, vv. Bindz-el-iš- 
kiai (: bind-inti 'nerangiai eiti’, binda 'senis, sudžiūvėlis’, bindzinas 
'dykūnas, tinginys; valkata; plikis’).

BING AS (-is?) BINGAITIS: f. Bingowic$owna 495. Dpv. Blng-elis,
Bing-inas, vv. Bing-eliaï, ež. Bing-is, -ùtè (: bingas, bingùs 'smarkus, 
gražus, puikus; žiaurus, piktas’, plačiau žr. Baltistica, I, 72).

BIREIKA BIREIKAITIS: Byreykowicj 1475. Žr. Birelis.
BIRELIS: Birai 3798. Plg. Biriai ir Byrul In. 7337a < Bir-ulis, avd. 

Bir-mant-as, -jot-as, -ving-is, Bir-gil-as, dpv. Bir-bil-à, Bir-as, -à, 
-âitis, -iùkas, -litis, -inis, -(i)uk-evičius, -ut-avičius, vv. Bir-ikaī, pr. 
Bir-iske, Wisse-bir (: bir-ti, bir-ëtï). Dar plg. Bireika, Birieta.

BIRIETA : f. Beretovma 620. Dpv. Birieta, vv. Biriečiai, Biriet-iškiai. 
Žr. Birelis.

BIŠI(U)S BIŠAITIS: Byfoycis 82. Dpv. Biš-i(u)s, -tikas, ež. Biš-
-up-is (: blšius 'menkas arklys’, bišė 'prasta kumelė’).

BITELĖ (ryt. -la): Bitela 5900, g. sg. Bytely x262. Plg. vv. Bitelė ir dpv. 
Bitė, vv. Bit-aičiai, -ēnai, -tižiai, ež. Bit-ežer-is (: bitė). Dar plg. Bi­
telis.

BITELIS: g. sg. Bicįela 3794. Žr. Bitelė.
BITINAS -> BITINAITIS: Bicinowicj 3256, 4486, 5863. Dpv. Bitin-as, 

-âitis, vv. Bitinai, ež. Bitin-ēlis, -iškis (: bitinas).
BIT(I)NYKAS (dz. Bic(i)n-): Biernik 5312. Plg. Bitnik 78241, vv. Bi­

tininkai (: ryt. bit(i)nykas 'bitininkas’).
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BIZALIS: Bųalis 1534, 1949, Bųalsky 2347 (: bizal-iuoti 'zylioti’). 
Gali būti ir priesagos -alis vedinys, žr. Bizas.

BIZAS (-is,-ys?) -+ BIZ AITIS, BIZŪNAS: g. sg. Biją x364, Biji 4934, 
4112, Biįaycia 5965, Bijūną 3528. Plg. Bųuicionek 73145 <- Biz-uitis ir 
dpv. Biz-as, -ùlis, -ökas, -(i)ul-evičius, -âuskas (: bizas 'toks vabzdys; 
kas bizinėja, vaikšto be tikslo; nuskurėlis, nusibaigė!is; kaprizas; 
kipšas’).

BIZDELAS: g. sg. Biejdjiała 4288 (: bizdel-ióti 'be reikalo lakstyti, 
zylioti’). Gali būti ir priesaginis vedinys, plg. Biįdįis L16 < Bizdis 
(-ys?), ež. Bizd-ùkas, -uk-elis (: blzdas 'kas greit dėl niekų karščiuo­
jasi, pyksta’).

BLANKA(S) : g. sg. (?) blonka 3454. Dpv. Blank-a(s), -aitis, -evičius 
(: blank-1 i 'balti, blykšti, blukti; menkėti’).

BLAUZDIS (-y s?) -> BLAUZDAITIS: Błaujdewicj 2088, Blau^ie- 
wyc$ 5833, g. sg. Blauįdįiewicįa 2604, 5772, f. Blowjdjiowa 5241, 
Blau$d$iewic$owa 5969. Dpv. Blauzd-ys, -avičius, Blauzdž-iūnas, 
vv. Blaüzdziai, up. Blauzd-à, -ëlé (: blauzda).

BLEKAS -> BLEKAITIS: g. sg. Blakowicja 4662. Dpv. Blek-as, -ys, 
-aitis, vv. Blek-iškės (: blek-ti 'zmekti, kietėti’).

BOBIRAS: Babir 1435. Žr. Bobis. Dėl priesagos plg. bimb-lras 'šapas, 
šiaudelis’, stib-iras 'žolės, augalo stiebas’ ir kt. ŽD 307.

BOBIS -+ ВО BONIS BO BO NAITIS: Babis 389, Bobis 4946, Babic 3
781, 4365, Babic 3471, g. sg. Babińskiego 3214; Boboniewicj 4179. 
Dpv. Bob-ënas, -élis, -Iškis, -ik-âitis, vn. Bobiaî(: boba). Plg. Bobiras 
ir Babalé, Babalis, Babulis, Babilas.

BRADAILIS: Bradaylis 1597. Žr. Bradas.
BRADAS BRADAITIS: g. sg. Brodowicja 41148, f. Brodowa 4972,

-owna 5791. Dpv. Brad-âitis, -ünas, -élis, -ùlis, -âuskas. Gal būt, čia 
priklauso ir vv. Brad-lškės, ež. Brâd-as, -elis, -esąs, up. Brad-esà, 
-aūlis, -aūnis (: bradas, bristi). Plg. Brada i Ii s.

BRANTAS BRANTAITIS: g. sg. Brontowic$a 4752. Dpv. Brantas,
pv. Brant-ynė Graž, (kelias) Brant-kel-is Všk, b. Brant-marg-is Ss 
(: brantas 'velnias, nelabasis’, branta 'driskius’).

BRASTAS: f. Broftowna 51064. Dpv. Brast-avičius, -âuskas, gn. Brâs- 
to daržas Rm, b. Brast-elių bala Kp (: brast-uoti 'graužti, skrebėti’, 
bràst-elèti 'subrazdėti’).

BRAUKLYS: g. sg. Braukia 3780. Dpv. Brauklys ir Braukys (: braūkti). 
BRAUKTUVYS (-is?): Brauktuwis 5616 (: brauktuvÿs 'brauktuvė, 

įrankis linams braukti’).
BRAZDIS (-ys?) g. sg. Broįdi 4938, Brodowskiego 3842. Dpv. Brazd-ys, 

-eikà, -ylius, -âuskas, Brdzdž-ius, -iónis, vv. Brazd-on-iškiai, up. Braz­
da (: brazd-eti).

BRUKAS -> BRUKONIS: Bruk 2476, f. Bruchanowa 565. Dpv. Bruk­
us, -à, -evičius, -âuskas, nn. Brùk-os, -aï, -aliai, ež. Bruk-ëlis, up. 
Brukas (: brùk-tï). Plg. Bruku t i s.

BRUKUTIS: Brukutis 1405, f. Brukuciowa rybaczka 51085. Žr. Brukas.
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BUBALA(S) : f. Bubolowa 4919. Dpv. Bubala. Plg. f. Bubeniowa 74311 <- 
<- Bub-ènas, Bubinikowa 79203 <- Bub-inykas ir dpv. Bùb-as, -élis, 
-ùlis, -ilas, -ik-âitis, vv. Bubiaî, up. Bubà (: bub-énti 'nesmarkiai 
belsti; marmėti, niurzgėti; burbuliuoti’). Dar plg. Bubutis.

BŪBLYS (BUBLYS1) BŪ BLATTIS'. Bublis 2513, f. Bubiowa 343a,
Bublifowa 5446; g. sg. Bublaycia 51030. Dpv. Būbl-aitis ir Bubl-ys, 
-evičius, -iâuskas, -inskas, vv. Būbliai, up. Būblys (: būblys 'toks paukš­
tis, Boturaurus stellaris’, bubti : baūbti).

BUBUTIS'. Bubudįis 1267 (d$is vietoj -eis < -tisl). Plg. Bubala(s). 
Gali būti ir BUBUDIS. Dėl priesagos plg. vv. Lyg-udai ŽD 100.

BUDIKAS (dz. Budź-): Budnik 2087. Dpv. Budz-ikas (< Bud-ikas). 
Žr. Budvilas.

BUDILA (dz. Budz-) -> BUDILAITIS'. g. sg. Budeli 3180; Buddowie $ 
2114. Dpv. Bùdz-ilas (< Bud-ilas), -Ha, -il-avičius, -il-auskas. Žr. 
Budvilas.

BUDO KASBU D O KAITI S. Budakowic$ 654. Šaknis Bud-, žr. 
Budvilas.

BUDRA (-ys, -iusl) -> BUDRAITIS'. Budr owić $ 1515. Dpv. Budr-à, 
-js, -àitis, -iónis ( > Budran depago R$eßa 75402), -iūnas, -ënas ( > Bud- 
renos 72635), -eikà, -evičius, -àuskas, Bùdr-ius, -ikas, vv. Budr-iaî, 
-iské, -el-iskès, up. Budr-eivà (: budrus).

BUDVILAS (dz. Budz-) -> BU DVILAITIS'. Bud$wilowic$ 1510. Plg. 
dpv. Bùdvil-as, -à, -àitis. Dvikamienis asmenvardis. I Bud-, plg. avd. 
Bùd-gin-as, -vais-as, -vyd-as ir Gaîl-bud-is, dpv. Bùd-as, -ënis, -avi- 
čius, -el-ëvicius, Bùdz-ius, -iùlis (: bud-ëti, bùd-inti).Darplg. Nor bu­
das ir Budikas, Budila, Budokas. Il -vil-as, plg. avd. Daüg-, 
Eî-, Geîd-, Kant-vil-as ir Vil-bud-as, -mant-as (> Wilmont 73449), 
-taut-as, vv. Vil-gird-âiciai, pr. Gaude-wil, Tawte-will-e, Wisse-wille, 
Wille-munt, Wil-taut-e (: vil-tis, 1. sg. praes, vil-iuosï). Dar plg. But­
vilas, Butvilas, Mantvilas, Rad (i) vilas, Sirvilas, Sko- 
vilas, Stadvila, Steigvila(s), Survilas, Vaišvilas, Vieš- 
vilas, Višvilas ir Vilbutas, Vilgėla, Vilis, Vileika, Vilu- 
mas, Vil(i)ušis, Vilutis.

BŪGA (-ysT) -^BŪGAITIS'. Bugiewic$ 1164. Dpv. Bûg-à, -ys, -ài­
tis, vv. Būg-eliai, -ëniai, -iniai (:būgti, baugus).

BUIMALAS ar BUIMOLAS'. Buymal 1731. Greičiausiai dvikamienis 
asmenvardis. I Bui-, žr. Buivydas. II -mal-as ar -mol-as, plg. dpv. 
Mal-ys, -(i)ónis, -ëlé, -evičius ir Mól-is, -iūnas, -iūkas, -iūšis, -eik- 
-àitis, vv. Mal-eīšiai, -iūn-iškė, -eik-enai, -eik-óniai ir Mól-ainiai 
(: ? Plg. lyg-mal-as 'sklidinas’). Jeigu ne krikštavardžio Bohumil 
perdirbinys.

BU IN A (-as, -is, -ysT): Buino 1706, f. Buyniaßowna 4910. Dpv. Buin-ys, 
-evičius, -àuskas, vv. Buin-iškės. Dar plg. Buinikas. Žr. p. 229.

BUINIKAS -> BUINIKAITIS'. Boynikowic$ 4211. Žr. Buina.
BUINORAS'. Buinar 2366. Dvikamienis asmenvardis. I Bui-, žr. Buivy­

das. II -nor-as, žr. Norbutas.

127



BUIVYDAS'. Buywid447, 1255, 1369, 1508. Dpv. Bùïvyd-as, -is, vv. Bui- 
vyd-onys. Dvikamienis asmenvardis. I Bui-, plg. avd. Bui-vin-as, dpv. 
Bui-mil-à (: éwïis? Plg. bū-ti ir 3. praes, dial, birti ‘buvo’). Dar plg. 
Buimalas, Buinoras, Buivilas. II -vyd-as, plg. avd. Vyd-min-as, 
-gail-a ir Daug-, Ei (t)-, Ged-, Jo-, Sir-vyd-as, pr. Wyde-man ir Al-vid-e, 
Eyt-wyd-e (: iš-vysti, 3. praet. iš-vyd-o).

BUIVILAS: Buywil 1877, 1956, 2017, 2141, 2162, Boiwi! 2742,D(omi)- 
nus Buywil 353. Plg. vv. Būivil-iškė. Dvikamienis asmenvardis. I Bui-, 
žr. Buivydas. II -vil-as, žr. Budvilas.

BUIVIS (-ys?): Buy wic į 5314, Pan Buy wic į 4688. Dpv. Buivÿs, vv. Buiv- 
-ūnai, -ēnai, -Iškiai. Žr. p. 229.

BUKAS -^BUKAITIS: Bukowie^ 262. Dpv. Bùk-as, -ys, -âuskas, vv. 
Buk-iškės, -ónys, -ēnai (: bùk-ti). Plg. Bukelis.

BU KELIS'. Bukielis 2559. Dpv. Bùkel-is, -evičius. Žr. Bukas.
BUKNA(S) BUKNAITIS: f. Buknowic$owa 3109a. Dpv. Bùkn-ius,

-ÿs, -evičius, vv. Bukn-aičiai (: ?).
BUKŠA(S) BUKŠAITIS: Bukfaytis 1336. Dpv. Bukš-a (> Buksza 

In. *7223b), -uitis (: bukšas, 'baužas, be ragų’)- Gali būti ir priesagos 
-š- vedinys iš Bukas.

BU M BALAS (-olas?): f. Bumbalowa 48. Dpv. Bumbalas (: bumbalas 
'burbeklis’). Plg. Bumbilas, Bumbuli s. Šaknis Bumb- gali būti ir 
iš ryt. Bamb-, žr. Bambalas.

BUMBILAS: Bumbil 1427. Žr. Bumbalas.
BU MBLYS: g. sg. Bumblifa 51207. Dpv. Bumbl-ys, -iâuskas, nn. Bumb- 

Haï (: bumbl-énti 'bumbėti, bumbinti’). Gali būti ir ryt. forma iš 
BAMBLYS (: bamblys 'žemas, storas, nerangus žmogus’).

BUMBULIS: Bumbulis 2639, Bumbul 3324, 5524, 6280, f. Bumbulowa 
2209. Dpv. Bumbul-is, -aitis, -evičius (: bumbulis 'burbeklis’). Dar 
žr. Bumbalas.

BURBA -> BURBAITIS: Burba 745, 1028, 1030, 2691, 293, 2408, 4736, 
5991, R(everendus) D(ominus) Burba Canonicus Vilnenfis 4653, g. sg. 
Burbowicfia 3224, Borbickiego 5190, f. Burbowna 4510, Burbianka 
5568. Dpv. Bùrb-a, -âitis, -ilas, vv. Bùrb-onys, -inaï, up. Burb-elè, ež. 
Burb-ùlis (: burb-ëti 'neaiškiai kalbėti, bambėti; kunkuliuoti, burbu­
liuoti’). Plg. Burbikas, Burbulis.

BURBEKLIS: Burbeklis 1995. Plg. vv. Burbekliai, up. Burbeklis (: bur­
beklis 'kas burba, plepys’).

BURBIKAS: g. sg. Burbika 3187. Žr. Burba.
BURBULIS: f. Burbulowa 2268 (: burbulis 'murmeklis’). Gali būti ir 

priesaginis vedinys, žr. Burba.
BURGIS (-ys?) -> BURGAITIS: Burgaycik 2151. Dpv. Bùrg-is, -ys, 

-ùlis, nn. Burg-aičiai, -ënai (: burg-ëti 'murmėti, niurnėti’).
BURNA(-ys,-ius?) -> BURNAITIS: bur nowie 3 409, Burniowict 847(2x), 

1136, 1357, 4130, Burniewict 1070. 3319, 4665, -iewycz 679, g. sg. 
Burniewic$a 5338, f. Burniowa 5234. Plg. Burna In. 7326a, Burniuk 
774 42 < Burn-iukas, Burniak ex pago Rudomina 77416 < Burn-io- 
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kas ir dpv. Burn-ius, -ys, -âitis, -elis, -evižįus, -âuskas, w. Burn-ënai 
(: burnà). Dar plg. Burneika, Bumelis (-elé).

BURNEIKA: Burnieyko 4863. Dpv. Burn-éikà, -eïkis, w. Burn-eï- 
kos. Žr. Burna.

BURNELĖ (ryt. -lé): burniale 2094. Žr. Burna.
BURNELIS: burnielis 431. Dpv. Burnëlis. Žr. Burna.
BUROKAS'. Burak 2051, 2062, 2282, 2456, 2559, 2747, 3445, g. sg. Bu­

raka 2866, e284. Dpv. Burokas, -evižius, -auskas. Ne visai aiškios kil­
mės asmenvardis. Gali būti priesagos -okas vedinys iš senos baltų avd. 
šaknies Bur- (plg. avd. Bur-gâil-a, Bùr-kant-as, -vil-as, dpv. Bur-as, 
-âitis, -įkas, -eikà, pr. Ky-bur-s, Bur-icke, Bur-it), vėliau sutapatintas 
su baltarusių pavarde Бурак (dėl jos kilmės žr. V. Urbutis, Baltis- 
tica, V, 2163) bei slavizmu burokas 'runkelis’. Dar plg. Bur okytis.

BUROKYTIS BUROKYTAITIS: g. sg. Burakicaicza 3467. Žr. 
Burokas.

BURTELIS -> BURTELAITIS: Burcielewicz 5240, Burdelów ic 2839, 
f. Bur t lew na 4900 {-lew- vietoj -elew-). Žr. Burtinis.

BURTINIS: g. sg. Burtinia 5803, 5804. Dpv. Burt-ilius, -avižius, w. 
Burt-kaim-is (: burtas). Plg. Burtelis.

BUTAS -> BUTONIS (BUTONAITIS): Butanowic$ 2782. Plg. f. 
Butowna 78294, Butenowa 75102 < But-ènas, dpv. Bùt-as, -à, -ónis, 
-ënis, -eikà, -avižius, -en-avižius, w. But-ikiai. Žr. Butvilas.

BŪTIS {-ysl dz. -eis, -cys) -> BULAITIS'. Bucinski 2321 ; g. sg. Bucie- 
wica 2884, Bacowskiego 2592. Plg. Bucynaycis 74683 < But-in-aitis. 
Žr. Butas, Butvilas.

BUTIŠKIS: Bucißko 4927. Plg. f. Butiskiewic^owa 74382, dpv. Butiškis, 
w. Biitiškiai. Žr. Butas, Butvilas.

BUTKELIS -> BUTKELAITIS: Butkielewic$ 4451, 5139. Plg. w. Bri­
keliai. Žr. Butkus.

BUTKUS {-a, -is, -ysT) BUTKAITIS, BUTKŪNAS : Budkowic$ 
2212, Butkiewicz 2495, Botkunas 1624. Plg. Budkaniec In. 3632ib, 
Butkanelis In. 36313b < Butk-onis, -on-elis ir dpv. Bùtk-us, -à, -ys, 
-âitis, -tinas, -evižius, -auskas, nv. Butk-ūn-eliai. Gali būti priesagos 
-k- vedinys, plg. Butas, Butvilas.

BUTUTIS (dz. -ucis): Butuciš 4770. Žr. Butas, Butvilas.
BUTVILAS', g. sg. ButwilowfkiegoQ\56. Plg. Butwil™\99, Butwilowic$ 

7447, dpv. Bùtvil-as, -avižius, -auskas. Dvikamienis asmenvardis. 
I But-, plg. avd. Bùti-geid-as. Bùt-gin-as ir Kari-bùt-as, Jô-, Ky-, 
Min-but-as, dpv. Bùt-min-as, -vyd-as, -vin-as, pr. Buti-lab-s, But-rymm- 
-e (: butas, būti). Dar plg. Butas, Būtis, Butiškis, Bututis 
ir Albutas, Eibutas, Gimbutas, Girbutas, Kvirbutas, 
Norbutas, Seibutas, Sirbutas, Steibutas, Stributas, Svir- 
butas, Tvirbutas, Vilbutas, Virbutas. W-vil-as, žr. Budvilas.

BUZA -> BUZAITIS: Виза 2258, Bujowsky 3433, g. sg. Bujewicja 2159, 
f. Bu3owa 4291, -owna 4317. Dpv. Bužas, -à, -ÿs, -âitis, -tinas, -ênas, 
-evižius, w. Buz-ai, ež. Buz-ionas{: buza 'toks ėdalas, srėbalas, purvy­
nė, makalynė; vėpla, plepys’).
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CIBULIS -> CI BULAITIS'. Cybulewicj 3770. Dpv. Cibùl-is. -skis. 
Priesagos -utis vedinys, plg. dpv. Clb-as, -aitis, -elis, -utis, -âuskas, 
-ut-avičius, w. Cib-ônys, -ukaî, up. Cib-ê, -eîkê (: clb-inti 'mažinti, 
trumpinti’).

CICA: Cica 4249, 5194, Cicowfky 591. Žr. Cicis.
CICELIS: Cicielis 4242, f. Cicielowa 2716, Cįicįelona 4915, 4930, 

6100, -owna 4961 (greičiausiai visur ta pati moteris). Plg. dpv. Cicel- 
-iūnas. Žr. Cicis. — Galėtų būti ir ČYČELIS, plg. dpv. Čyčelis, 
vv. Čyceliai (plg. cyč-iuoti 'liūliuoti, supti, migdyti; rūpintis kuo, 
turėti daug vargo’).

CICERIS', Cicer 4246. Žr. Cicis. Dėl priesagos plg. klēb-eris 'kas 
išklebęs’, plëp-eris 'plepys’ ir kt. ŽD 20.

CICIRIS'. g. sg. Ciciri 2148. Žr. Cicis. Dėl priesagos plg. stimb-irys 
'stimbiras’. Gali būti ir ČIČIRIS, plg. dpv. Čičir-ka, vv. Čičiriai, 
ež. Čičir-ys, -aitis, up. Čičlr-ka (dėl hidronimų žr. K. Būga RR H 
22).

CICIS*. Cicis 214. Dpv. Cic-enas, -ila, -il-aitis,-il-iónis, vv. Cic-il-lškės 
{ .cic-enti 'plonai cypsėti’, cic-iuoti 'tąsyti’). Plg. Cica, Cicelis, 
Ciceris, Ciciris.

ČIGONAS, ČIGONAS'. Cigan 23, 4129, Cygan 615, cįigan sßwiec 510, 
Ciganfky 4548, Cyganskj 3848, g. sg. Cigana 3263, Cygana 3860, 5517, 
6301. Dpv. Cigon-as, -aitis ir Čigon-as, -aitis, vv. Cigon-iškiai. -aliai, 
up. Cigôn-è (: čigonas^ dial. čigonas). Dar plg. Čigonėlis.

ČIGONĖLIS, ČIGONĖLIS'. Ciganelowa 2088. Žr. Čigonas.
CIPUTIS ar ČIPUTIS: g. sg. Ciputi 4521. Dpv. Cip-ok-aitis ir Čip-as, 

-ys, -ūkas, -ókas, -inskas, vv. Čip-iškis, Čyp-iškis, -ēnai, Čyp-iškiai 
(: su-cip-ti, su-člp-ti 'cyptelėti’, čyp-ti 'cypti’).

ČEČAS: c$ec$ 1924, 1980. Dpv. Čeč-ėnas, -iuölis, vv. Čeč-iškiai. -ëliai, 
up. Čeč’-iup-is (: čeč-enti 'čirškėti, čiauškėtu daug šnekėti’).

ČEIDA: Cįeyda e304, f. C$eydowna 6304. Dpv. Čeida (: čeida1*9 'ne­
rimtas žmogus’)-

ČEKAS (dz. C-?) -> ČEKŪNAS: g. sg. Cekuna 44h Ciekuna 4918 
(tas pats asmuo). Dpv. Ček-as, -is, -ÿs, -âitis, -ónis, -utis, -uolis, 
-ônas, -avičius, -âuskas, w. Ček-aī, -ēnai (Ciekienas In. 21541l) < 
< Ček-ēnas), Čēk-iškē (: ček-ēnti 'čepsėti, čiauškėti, šlepsėti’, ček- 
-uoti 'čirškėti, čiulbėti; kapoti; karpyti; mušti’). Plg. Čekelis. Gali 
būti ir iš etnonimo čekas.

ČEKELIS -> ČEKELAITIS'. g. sg. C^ekiela 5325, f. C$ekalayciowna 
41115 (ka vietoj ke). Dpv. Čekelis, vv. Čekeliai. Žr. Čekas.

ČEMERĖKAS'. Cemerek 1851. Dpv. Čemer-as, -is (: cerneras 'kartus 
nuodingas augalas, Veratrum album’).

ČĖPLYS: f. C^aplanka 4149. Dpv. Čėplys (: čėplys 'įrankis keptu­
vei kilnoti; kas pamažu valgo, dirba’).

149 LKŽ pateikia išfSālako, taigi gali būti sėliškas žodis, plg. keid-óti ‘prastai eiti’ 
ir avd. Keida.
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ČERAS (dz. Cer-?) -> ČERAITIS: g. sg. Ceraycia 3747. Dpv. Čer-as, 
-duskas, vv. Čer-enai (: Čer-inti 'eiti pamazu, šlepsint kojomis’). 
Plg. Čerava(s), Čerelis, Čerenis.

ČERAVA(S)'. Ciarawa 1835, Cerewac 2021. Žr. Čeras.
ČERELIS -> ČERELAITIS'. Cerelewie į 4806. Dpv. Čerel-is, -inskas, 

vv. Čerëliai. Žr. Čeras.
ČERENIS: Cerenis 2447, Čerenis j 423. Žr. Čeras.
ČETVERGAS'. f. Cjet wer gówna 51153. Dpv. Četvergas (: dial. četver­

gas ' ketvirtadienis ’).
ČIAUČIUS ar ČIAUČIA-. Cįaucta 6200 (: dial. čiaužius < šiaučius 

'batsiuvys’). Plg. dpv. Šiauč-iūnas, -iùlis, -iuk-ënas.
ČIKLYS'. g. sg. Ciklinskiego 5173. Dpv. Čiklys (: čik-ėnti 'čirkšti’). 
ČYPLYS (dz. Сур-?): g. sg. Ciplifa 4206. Plg. Czyplis L10 ir dpv.

Čipl-ys ( < Čyp-lys), -inskas, -iduskas, nn. Čypl-iškė, -iaī (: čyplys 
'kas čypia’).

ČIRPELIS (dz. C-?): f. Cierpielowa 51019. Dpv. Čirp-us, -ys, nn. Čirp- 
-iškis(: čirp-ti 'čirkšti, čypti, groti, rėkti; skursti, nykti’). Plg. Čirpe- 
nis.

ČIRPENIS'. g. sg. Cerpenia 3631. Žr. Čirpelis. Gali būti ir ČERPENIS, 
plg. dpv. Čerpas (: čerp-yti 'sunkiai dirbti, vargti’).

ČIRPLYS'. cįirplis 1158. Dpv. Čirplys (: čirplys 'kas čirpia, čirškia; 
kas nučirpęs, nuskurdęs’).

ČIRŠKIS (-ysT) -> ČIRŠKAITIS. Cirskiewicj 2190. Plg. pv. Čirška- 
-bal-ė Gdl (: čirkš-ti, 3 praes, čiršk-ia).

ČIUČAS (~ys2y. C tuet 2230. Dpv. Čiuč-ys, -àitis, -élis (: čiuc-iuoti 
'liūliuoti, supti; miegoti’). Plg. Čiučiulis.

ČIUČIULIS ar ČIUČIULA (dz. Сшс-?): f. Ciuciulowa 51003. Dpv. 
Čiučiula. Žr. Čiučas.

ČIULKINYS (dz. Ciulk-Ty. f. Ciulkiniowa 3582. Dpv. Čiulkinys 
(: čiulkinys 'grūsta košė, šiupinys’). Gali būti ir priesaginis vedinys, 
plg. dpv. Čiūlk-a, -önas, -duskas (: čiulk-inti 'girdyti’, čiulk-ti 'žįsti’).

ČIUPAS ČIUPAITIS: g. sg. Ciupa 4810; Cįupaytis 2472. Dpv. 
Čiup-as, -aitis, -dila, -ikas, -inis (: čiup-ti).

ČIUPČIKAS (dz. Ciupc-Ty. g. sg. C$upc$yka 5840, f. Ctupctykowa 
5569, Ciupcikowa 4368 (greičiausiai ta pati moteris). Plg. Čiupč-lškių 
raistas Pis (: čiupč-ioti 'čiupinėti, grybščioti’, čiupčius 'kas ilgai čiu­
pinėja’).

ČIŪRA(S) -> ČIŪRĖNAS (ČIŪRĖNAITIS)'. g. sg. Ciura *82, C tury 
4111 ; Cyirienowicj 41019. Dpv. Čiūr-as, -duskas, vv. Čiur-ai, -iškiai 
(: čiūr-auti 'verkšlenti’, čiūrą 'verksnys’). Gali būti ir ČIURA(S) 
resp. ČIŪRĖNAS, plg. dpv. Čiur-ila, vv. Čiur-dnys (: čiur-ėnti 'sro­
venti, šlapinti’, čiūrą 'kas šlapinasi lovoje; sučiuręs, apšepėlis’).

ČIVAS -+ČIVAITIS. Ciwowict 2706. Plg. Czywel In. 424бза < 
Čiv-elis, dpv. Čiv-as, -inskas, nn. Čiv-aī, -iškiai (: čiv-ėnti 'čiulbėti, 
čiženti’). Dar plg. Civilis, Civonas.
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Č1VILIS-. C3ywilis e195.Dpv. Čm/fs.Žr. Čivas. Gali būti ir ČIVYLIS, 
plg. w. Čivyl-iai, -iškis (: čivylis 'kikilių šeimos paukštis; silpnas 
žmogelis’).

ČIVONAS: g. sg. Ciwana 249. Plg. vv. Čivonys. Žr. Čivas.
ČIŽAS -> ČIŽAITIS: C313 2196, C31s 482, C313 3 grodna 478, Ci- 

3owsky 2668, C3i3ewsky 2105, g. sg. Суза 2758, f. cgisewicowa 
1408, g. sg. Ci3owey 403. Dpv. Čiž-as, -à, -eikà, -evičius, -âuskas, 
vv. Čiž-aī, -įtinai, -el-iškė, Člž-iškė, up. Čiž-up-ys (: Čiž-eti 'čiulbė­
ti, šnibždėti, kalbėti’, Čiž-ti 'kibti, skrebti’). Plg. Čižikas. At­
skirais atvejais Čižas gali būti ir nelietuviškos kilmės; tokį 
asmenvardį turi ir slavai.

ČIŽIKAS’, g. sg. Сзузгка 3439, Ci3ika 3830. Plg. vv. Čižikai. Žr. Čižas. 
DABAS (-is, -ysT) DABAITIS: Dobaycis 454. Plg. Dobyß 75265, 

Dobelewic3 <-Dab-elis, Dobian 76637 < Dab-ėnas (-onisT), 
dpv. Dab-ušis, -ulis, w. Dab-užiai, pr. Dab-ote, Dab-une, Lange-dab-e, 
Na-dab (: dab-inti 'gražinti, puošti’ ar daba 'prigimtis’). Dar plg. 
Dabeika, Dabošius. Žr. Liet. vand. 15 — 16.

DABEIKA (-aikal): Doboyka 1273. Žr. Dabas.
DABOŠIUS (-ašius, -ušisTį-^DABO ŠALTIS: Dobos3, 2173, Dobasgowicg 

1135. Dpv. Daboš-inskas, Dabuš-is, w. Dabaš-inskaī. Žr. Dabas.
DAGAINIS -> DAGAINAITIS: f. Dogaynowic3owa 4532. Žr. Daginis. 
DAGELKA: Dagelka 1229. Žr. Daginis.
DAGILIS -> DAGILAITIS: Dagil 4481, g. sg. Dogilewic^a 4636, f. 

Dagilowa 4839. Dpv. Dagil-is, -âitis, vv. Dagil-iai, -ióniai, -iškiai. 
-ÿnê (: dagilis 'dagys; usnis; toks paukštis’). Plg. Daginis.

DAGINIS: g. sg. Daginia 3351, f. Daginiowa 3387. Plg. Dagucewicg 
75598, Daguciowa KM 8a < Dag-utis, dpv. Dâg-is, -ÿs, -élis, -ënis, 
vv. Dag-ūn-iškės (: dagys arba dagas 'degimas’, dèg-tï). Dar plg. 
Dagainis, Dagelka, Dagilis.

DAILYDA (-idaT): Doylida 46, Dolida 2A, 116(2x), 128, 162, 225, 233, 
433, 685, 2543, 3444, Dolida Bartlomieiewic3 117, Mathis3owic3 Do­
lida 195, Doleda 1069, g. sg. Doylidy 452, 5592, 5702, Daylidi 465, 
dolidy 2249, f. Daylidowa 5475. Dpv. Dailyd-à, -âitis, -ēnas, Dailydž- 
-iónis ir Dailid-è, -is, -âitis, -tinas, -ónis, -ēnas, -avičius (: dailyda, 
dailidė).

DAINIS (-ysl) DAINAITIS: Doynis 1658, Daynowicg 463, 
Deynowie3 247, Deynis3ewic3 680 ( < Dain-išiusT), Daynowski 
2769. Dpv. Daïn-ius, -ÿs, -iūnas, -avičius, -âuskas, w. Daîn-os, -ëliai, 
up. Dain-avà, Daîn-up-is (: dainà-, plg. K. Būga RR III 143, Я. Ot- 
рембский, ВСЯ VII 3-6).

DALIS (-JS?) -> DALAITIS: Doles 1294, Dolaytis 189. Dpv. Dal- 
-iânskis, -ėckas, w. Dal-iėčiai, -ininkai, -in-ónys, -ickai (: dalia 'laimė, 
sėkmė, likimas’).

DANTELIS: g. sg. Dantela 5782. Plg. Dancewic3 78368 (<- Dant-is, -ys), 
vv. Dant-iškė (: dantis). 1

D ARAS (-ius?) DAR(I)0NIS (DARONAITIS): Dorski 2673, g.
sg. Dorowskiego 3304; Daronis 777, Daronowic3 989. Plg. g. sg. Doru- 
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cia 73625 < Dar-utis, f. Doriusowa 77432, dpv. Dar-as, -âsius, nn. 
Dar-àiciai. Žr. Darvinis.

DARBINYKAS: Darbinik 676, 1546 (: ryt. darbinÿkas 'darbininkas’). 
DARBINIS: Darbinis^ 1477. Plg. w. Darb-ùciai, -ēnai (: darbas). 
DARULIS: f. Darulowna 4179. Plg. Darulis de pago R$ef$a 7649. Žr.

Daras, Darvinis.
DARVINIS: Darwinis 1019. Plg. avd. Darvinas, dpv. Darvinis. Dvika­

mienis asmenvardis. I Dar-, plg. avd. Där-gil-as, -gela, -gin(t)-as, 
dpv. Där-but-as, -taut-as, vv. Dar-vyd-aî, pr. Dar-gaud-e, Dar-gal-s, 
Prey-dar, Na-dar-e, Wisse-dar (: dar-yti). Dar plg. Daras, Daru­
lis ir Liudaris, Nedarąs, Sandaras. II -vin-is, plg. avd. Daüg-, 
Gaüd-, Mant-, Sùd-vin-as ir Vln-gil-as, -mant-as, -tar-as, dpv. Vin-à, 
-alè, Vin-ikas, pr. G ir-wy n, Win-til-s (: Vain-1 Žr. Vaidavainis). 
Dar plg. Radvinas, Skurvinis ir Vingailis, Vingelis.

DAUBARAS -+ DAUBARAITIS: Dowbor 4788, Dowbur *166 (greičiau­
siai tas pats asmuo), Dowbar 4307, g. sg. Daubora e391 ; Dauborowicį 
2485, -bar owić į 3103, Dawborowic$ 4408, Doborowic$ 4411. Dpv. 
Daūbaras. Dvikamienis asmenvardis. I Dau- (iš Daug- : Daug-girdas > 
> Dau-girdas), plg. avd. Dau-gard-as, -gin(t)-as, -kant-as, -mant-as, 
-nor-as, pr. Daw-kant, Dau-kint-e(: ddug-inti, daūg). Dar plg. Dauga- 
la, Daugėla, Daugilas, Daujotas, Dauparas, Dauvilkis. 
II -bar-as, plg. avd. Eî-, Ky-, Liau-bar-as ir Bar-kint-as, -gâil-a, -taut- 
-as, -valn-is, -vyd-as, pr. Ki-bar, Wisse-bar, Bar-kint (: bar-ti, plg. 
r. бороться 'kovoti’). Dar plg. Bareika, Barulis ir Kilbaras, 
Sambaras.

DAUG ALA ar DAUGAILA: Dawgala 779. Dpv. Daūgalas, Daugä- 
lis, vv. Daūgal-ioniai ir Daugailiai. Dvikamienis asmenvardis. I 
Dau- iš Daug-, žr. Daubaras. П -gal-a ar -gail-a, žr. Galginas ir 
Rimgaila.

DAUGĖLA: g. sg. Daugieli 251, f. Dowgielanka 5303. Dpv. Daugėla, 
w. Daugėl-aiciai, -aliai. Dvikamienis asmenvardis. I Dau- iš Daug-, 
žr. Daubaras. II -gėl-a, plg. avd. Dar-, Ei-, Jo-, Nor-, Vos-gel-a, 
dpv. Gèl-âitis, vv. Gêl-iônys, -Unai (plg. Gialun In. 35814b), -ainiai, pr. 
Wi-gel (: gėla 'didelis skausmas’, šird-gėla). Dar plg. Min(i)gėlis, 
Sirgél-a(s), Surgelas, Vygėla, Vilgėla, Vingelis.

DAUGENIS: Daugien 1084. Dpv. Daugënis. Plg. Dougowic$ 78237 (vie­
toj Daug-aitis), dpv. Dâug-is, -ys, -âitis, -elis, -ėvičius ir Daūg- 
-vyd-as, Daug-vll-as, -nor-a (: ddug-inti, daūģ). Gali būti ir DAUGI­
NIS. plg. dpv. Dauginis, w. Daugln-iai, -iùkai.

DAUGILAS -> DAUGILAITIS: Daugilowic$ 5908, f. g. sg. Daugilow- 
ney 5908. Dpv. Daügil-as, -ëvicius, Daugll-is. Dvikamienis asmen­
vardis. I Dau- iš Daug-, žr. Daubaras. II -gil-as, žr. Gilginis.

DAUJOTAS -> DAUJOTAITIS: Dowiatowicj 700. Plg. Dowiat 74433, 
dpv. Daujotas, vv. Daujot-eliai. Dvikamienis asmenvardis. I Dau­
ls Daug-, žr. Daubaras. IT -jot-as, plg. avd. Bir-, -Gir-, Kari-, Slr- 
-iot-as ir Jót-vil-as (: jótiT). Dar plg. Jotas, Jotimas.
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DAUBARAS: Daupor 1424. Dpv. Dâuparas. Dvikamienis asmenvârdis. 
I Dau- iš Daug-у žr. Daubaras. II -par-as, plg. dpv. Par-vaïn-is. 
Dar plg. Pareika. Gali būti perdirbta iš Daubaras.

D AUTIS (-ys, -flfs? dz. -cis, -cys) -+ DAUTAITIS: Daucis 2095, Dowto- 
wicj 1989. Dpv. Daut-as, -ys, Dauc-iūnas, vv. Dauč-ioniai, -i ui-iškęs. 
Žr. p. 230.

DAUVILKIS: Dauwilkis 1280. Dvikamienis asmenvardis. I Dau- iš 
Daug-, žr. Daubaras. II -vilk-is, plg. avd. Nâr-, Vaiš-vilkas (: vilkas}. 
Dar plg. Vilkas.

DAUŽGILA: Dauįgila 1691. Gali būti dvikamienis asmenvardis. I 
Dauž-, plg. dpv. Dauž-as, -is, vv. Dauž-nag-iai (: dauž-yti?). II -gil-as, 
žr. Gilginis.

DAVULIS: f. Dowulowa 4820. Dpv. Davulis. Plg. dpv. Dav-éikà (> Do- 
weyko 72457), -aîlis, -ënis, nn. Dav-ônys, -aît-bal-is (: duoti, 3. praet. 
dâv-è).

DAŽAS (-is, -ys?) DAŽA ITIS: da$owic$ 2444 (: daž-yti). Plg.
Dažinis.

DAŽINIS (-ys?) : Daginis 1339, Daginis į 841, f. Daminowa wdowa 2110. 
Dpv. Dažin-ys, -âuskas. Žr. Dažas.

DEBESĖLIS: f. D $iebiefiolowa 4600 (-io- vietoj -ie-). Žr. Debesis. 
DEBESIS -> DEBESAITIS: Debefis 3254, Debes ziewie^ 1915, g. sg.

Debesaycia 3688, f. D$iebiefowna 4691. Dpv. Debes-is, -âitis, -iūnas, 
-evičius (: debesis). Plg. Debesėlis.

DĖDELIS: g. sg. Dįiedela 2609, Dedelisa 4476, f. Dedelowna 1327.
Dpv. Dedelè < Dèdelè, w. Dèdël-iskès. Plg. Dedonis L8 < Dėd-onis 
(vv. Dèd-ôn-iskès), D^iedįiukiewicį 72631 Dèdz-iukas, dpv. Ded-ùtis 
( < Dèd-ùtis), -inas, -âvicius, w. Dèd-ynaî (: dëdè). Gali būti ir DIE- 
DELIS, plg. w. Diedël-up-è ir dpv. Died-ónis, Died-ul-iónis, Died-lns- 
kas, vv. Died-iškė (: diedas). Dar plg. Dėdilis, Dėdolas.

DÈDILIS (dz. Dedi-): Dįiedįilis 4205. Žr. Dėdelis.
DÊD0LAS: Diedai 41101. Žr. Dėdelis.
DEGA : Dega 5516, D$iegocki 5514, -c$ki 2262, -c$ky 2383. Plg. Dįie- 

giewic$ 7310 Deg-is (-ys?), D$iegielewic$ 712, f. D$iegielowska 
74324 <- Deg-elis (vv. Deg-ei-iškis), Degufzayskayczia L8 < ryt. 
Deg-uš-ausk-aičia 'Deg-uš-ausk-aitė’ (-ay- vietoj -au-), dpv. Dëg-ius, 
-âitis, -ënis, -imas, vv. Deg-iaî, -iónys, -ùskès, up. Degë (: dèg-ti). 
Darplg. Degilas, Deginis, Degulis, Degutis. Vienas kitas avd. 
galėjo turėti ir šaknį Dieg-, plg. dpv. Dieg-iitis (: diegas 'daigas; 
piktas, nesugyvenamas žmogus’).

DEGESYS (-èsis, -ėsys?) -> DEGES ATTIS: Dege fis 692, Degesiewic$ 
856. Dpv. Deges-ys, nn. Degës-iai, -iškęs ir Degës-iaï, up. Degës-up-is 
ir Degës-is, -élis (: degesÿs, -2sis, -êsÿs?).

DEGILAS: djiegil 492. Žr. Dega.
DEGINIS: g. sg. Deginia 477, *797, 6515, 5516. Plg. Deginis In. 

423«b. Žr. Dega.
DEGULIS-. g. sg. Degulifa 54, f. Dgiegulowa 4758. Dpv. Degùlis, w. 

Dêgul-ès, -iaï. Žr. Dega.
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DEGUTIS DEGUTAITIS: Dziegutis 2643, Dzieguciewicz 2643, g. 
sg. Dzieguciewicza 4112. Dpv. Degutis (> Deguc 7420, f. Deguciowa 
77400), vv. Degučiai, Degiit-iškis, -ëliai. Žr. Dega.

DELA(S) ar DĖLĖ'. Dzieło 415, g. sg. Dela 4194. Dpv. D ei-iūnas, -evi­
čius (: del-čti 'sirgti’ ar dėle).

DEM ANTAS D EMANTAITIS'. Demontowicz 2204. Gali būti vie­
toj Domantas. Bet dar plg. Deymont K. Jablonskis Liet. ž. 33830, 
vv. Dement-ónys.

DEREIKA -> DEREIKAITIS: g. sg. Dereikowicza 41124. Dpv. Dereik- 
-ėvičius. Plg. dpv. Dėr-us, -ūkas, -eška, -Inskas, -kint-is, Der-but-as, 
vv. Der-iónys (: der-ęti).

DERNINIS: Derninis 1044. Plg. f. Dernowiczowa 79523 (: dernas, der- 
nùs 'tinkamas, gražus, geras’). Gali būti ir klaidingai parašyta vietoj 
Dervinis.

DERVINĖMS: Derwinelis 1612, 1647. Žr. Dervinis.
DERVINIS -> DERVINAITIS: Derwinis 940, 1206, Derwiniewicz 

1405, -iwie 443 (-iw- vietoj -iew-), -owicz 1790. Dpv. Dervinis, vv. 
Dervln-iai, -iškė, ež. Dervinis (: dervinis 'iš dervos; juodas, tamsus’). 
Plg. Derwelis IA 32339 = dpv. Derv-ëlis, -aitis (: derva). Dar plg. 
Dervinėlis.

DIBA ar DYBA: g. sg. Dibi 4284, Dyby 5568. Dpv. Dib-auskas, sulen­
kinta Dybisž (Vilniaus raj.), w. Dyba-kaln-is, Dyb-uriai (: dib-ėnti 
'eiti smulkiais žingsniais’, dyb-inti 'eiti, stypinti’, dyb-ti 'mušti’, dybà 
'žioplys’).

DIČIUS: Dicius 1960. Dpv. Dič-ius, -iūnas. Greičiausiai iš Did + sius 
(: did-elis).

DIČKUS (dz. Dzick-): f. Dzickowna. Dpv. Dlčk-us, -àitis, -evičius 
(: dickus 'drimba, dilbšas; padauža’).

DIDELIS -> DIDELAITIS: Didelowicz 4512. Dpv. Dldel-is, -evičius, 
vv. Didel-iškis(: didelis).Plg. Dzidzilewicz 78392, f. Dzidzilanka 78337<- 
Did-ilis ir dpv. Did-ónis, Didžius, -ionis, -iùlis (> Dźidziulln. 31519a), 
-iökas, w. Did-enai (: didis). Dar plg. Didikas, Didžiušis.

DIDIKAS (dz. Dzidź-): Dzidzikos 31. Dpv. Didikas. Žr. Didelis. 
DIDŽIAGALVIS (dz. Dzidz-): Dzidzegolwis 65, -isz 700, Dzidzogol- 

wisz 1336, dzidzielgowis 2670 (-Igo- vietoj -gol-), f. Dzidzegolwowa 
4262, Dzidzo- 4849, Dziedzie- 2472. Dpv. Didžgdlvis(: didžiagalvis 'su 
didele galva’).

DIDŽIUŠIS (dz. Dzidź-) -> DIDŽIUŠAITIS: g. sg. Dzidziußewicza 
4159. Žr. Didelis.

DIEVENIS (dz. Dziev-) ar DIEVENĖ: Dziewienia 656. Plg. w. Dieven­
iškės. Dar plg. Dziewula 7314, Dziewulewicz 74173 = dpv. Diev-ùlis 
ir Diev-inas, -aitis, -ok-âitis, nn. Diev-oniai, Dievô-gal-a, up. Diëv- 
-up-is, ež. Diev-ytis (: dievas).

DIGAS (dz. Dzig-) DIGAITIS, DIGONIS (-onasT): Dzigowicz 3H, 
Digon 2742, P(an) Digon 46, D(omi)nus Digon 1016, D(omi)nus 
Digon Conful Vilnen(sis) 6222, Pan Dygon 5459, f. Digoniowa 984, 
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P(ani) Digoniowa 5256, D(omi)na Digoniowa 5532, Digoniowa Ja­
nowa 6222, Macieykowfka Digoniowna 5508, g. sg. Digoniowni *543. 
Dpv. Dig-âitis ( -> Digayciewic 7266), -imas (: digùs, dygus). Dar plg. 
Digutis.

DIGUTIS (dz. Dzig-): f. D$iguciowa 3470. Žr. Di gas.
DIKĻI S (dz. Dzi-): Dįiklisį 323. Gali būti prastai užrašyta vietoj DĪG­

LIS, plg. dpv. Digl-is, -ius (: dyglys?).
DILBA (dz. Dz-): g. sg. Dįilbi 1254. Dpv. Dilb-a, -àitis, w. Dilb-aī, 

-yčiai (: dilba 'kas žiūri iš paniūrų, paniurėlis’).
DILDĄ (-is, -ys? dz. Dzildz-) -> DILDAITIS: D$ild$iowic$ 929. Dpv. 

Dildą (: dildą 'nerangus žmogus’).
DILEIKA (dz. Dz-): Dileyko 5582, Dįileyko 2847. Žr. Dilys.
DILYS: g. sg. Dyly 5677. Dpv. Dil-ys, -itinas, vv. Dil-iai, -iavà, -iškiai, 

Diliâ-viet-ê, up. Dilia-ūp-ė (: dil-ti). Plg. Dileika.
DYPELIS ar DIPELIS: Dipel flodownik 458. Plg. w. Dip-iškės, kln. 

Dyp-kaln-is Šlu (: dyp-ana 'kas nenoromis dirba, tinginiauja’, dyp-elė- 
ti 'vaikštinėti, tykoti’).

DOMANTAS -> DOMANTAITIS: Damontowic$ 545. Dpv. Domantas, 
vv. Domantai, Dómant-onys, -iškiai, Domančiai. Dvikamienis asmen­
vardis. T Do-, plg. avd. Do-vain-is (Da-valn-is), Dó-vil-as, -vilt-as, pr. 
Da-gil, Do-gel, Da-will-e, Da-butt-e (:?). Dar plg. Dovadas. II 
-mant-as, žr. Mantvilas.

DOVADAS ar DOVAIDAS -> DOVA(I)DAITIS: Dowadaytis 771. 
Dvikamienis asmenvardis. I Do-, žr. Domantas.II-vad-asar-vaid-as, 
plg. avd. Sù-vad-as ir Vad-min-as, -vin-as, Wodanowicį 7371 Vad­
inis, dpv. Vad-eikà (> W o dey ko 72341), -eiša, -išius (: vadas) ir avd. 
Sù-vaid-as bei Vâid-gin-as, -min-as, Vaîd-mant-as, -sud-as, pr. Na- 
-wayd-yn, Ar-wayd-e (: vaid-inti, vaîd-ytis? Plg. Vyd-: Vydminas). 
Dar plg. Vada ir Vaida, Vaidavainis.

DRABANAS \{-onas?): Drobonos 2814 (: drabanas 'skuduras’). Dar 
žr. Drabis.

DRABELIS ar DROBELIS: g. sg. Drobelifa 5223, f. Drabelisowa 4577. 
Dpv. Drobelis. Žr. Drabis.

DRABIS {-ys?) ar DROBIS: g. sg. Drobinskiego 4759, f. Drobißowa 
4945 (iš DRABIŠIUS?), Drabicka 4815, 5417. Dpv. Drab-ùzis, -avičius 
ir Drób-a, -usas, -avičius, w. Drab-ūnai ir Drob-ai, Drob-iškės, ež. 
Drab-užis ir Drob-ukštis (: dràbùs 'kuris dreba’, drobe ar skolinys 
drabas, drobas'karys' < 1. drab). Plg. Drabanas, Drabelis, Dra- 
bulis.

DRABULIS ar DROBULIS: g. sg. Drobula 3870. Dpv. Drabulis ir Dre­
bulis. Žr. Drabis.

DRAGELIS: Drahel 2716, g. sg. Dragielia 51115, f. Drogelowna 2355, 
Dragelanka 3100, Drogielanka 5595. Dpv. Dragëlis, vv. Dragel-iškės. 
Plg. Dragun 7545 < Drag-ūnas, f. Drague$owna 75640 Drag-utis, 
dpv. Drag-as, -aitis, -enis, -ašius, vv. Drag-ônys, -iniaî, -öciai, -iškis 
(: drdg-oti 'be tvarkos ką daryti, gadinti; refl. triukšmauti’). Dar plg. 
Dragula.
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DRAGULA ar DRAGULĖ: Dragula 2741, g. sg. Draguly Žr. Dra- 
gelis.

D RAK AS D RAKAITIS: Dr akowiec 1148. Dpv. Dräk-ius, -Iekas
(: dräk-oti 'minti, niokoti, gadinti, refJ. siausti, šėlti’).

DRANGAS (ryt. Drung-): g. sg. Dronga 4588. Plg. Drungis In. 4041]b, 
dpv. Drang-inas, Dràng-inis, -in-âitis ir Drung-as, -a, -ÿs, Drung-ilas 

(: drangas, dranga 'kartis, dalba; aukštas, nerangus žmogus’).
DRENIS (-ys!) -> DRENAITIS: Dreniewicį 2658, 4026. Dpv. Drenis, 

w. Dreniaî (: dren-ióti 'mindžioti, trempti, naikinti’).
DROBNIS (-ys!) -> DROBNAITIS: Drabnowicj 1396. Dpv. Drobnys 

(: drobna 'greit nutirpstantis sniegas’, plg. drabnūs 'gerai drimbantis, 
sunkus, stambus’).

DRUPAS -+ DRUPAITIS: Drupaytis 2330. Dpv. Drùpas, vv. Drap-iš- 
ké, -iaī (: drup-č-ioti 'truputį drebėti’).

DRUSKOLIS (-ulis!) : f. Druskolowna 668. Plg. Druskis L8, Druskius 
L5, Druskianec In. 17944b Drusk-ionis ir dpv. Drùsk-i(u)s, -ÿs, 
-inis, vv. Drùsk-el-iskès, -ininkai, ež. Drusk-ónis (: druska).

DRŪTILAS (dz. Drūc-) DRŪTILAITIS: Drucilowict 1968. Plg. 
Drucewicį de G iedevi d 75274 <- Drūt-ys(!), dpv. Druteikà ( < Drūt-), 
vv. Drūt-av-iškiai, -Cinai, up. Drūt-up-is (: drūtas). Dar plg. dpv. 
Drukt-ënis, -eïnis, vv. Drūkč-ial, up. Drūkt-up-is (: dial. dr ūktas 
'drūtas’).

DUBANAS DUBANAITIS: dubonos 4177, Dubonofowic] 4199,
-oivycj 4165, Dubonos$owicį 2529. Žr. Dubas.

DUBAS -> DU BAITIS, DU ВО NI S: Dubowycj e222, Dubanisį 1339. 
Dpv. Dùb-as, -ónis, -inas, -ôkas, -ùlis, -eikà, -ik-âitis, -avičius, -âuskas, 
-ul-âuskas, vv. Dùb-iaî, -ēnai, -ašiai, -iniai, ež. Dub-eïkis, -ūkas, -ùzis, 
up. Dùb-up-is (: dùb-ti, dubas 'kas nerangus, negreitas’). Dar plg. 
Dubanas, Du beli s, Dubolis.

DUBELIS: g. sg. Dubela 2506. Plg. Dubelis In. 35825a, vv. Dùbeliai* 
ež. Dubelis. Žr. Dubas.

DUBNAS -> DUBNAITIS: Dubnowic$ Mula r į 110, f. Dubnowic$owa 
635. Dpv. Dubn-ikas, -lauskas, vv. Dubn-ai, -iokai, ež. Dubn-ius 
(: dubn-óti 'pamažu eiti’).

DUBOLIS: Dubai 2486._Žr. Dubas.
DŪDA (DŪDAI) DUDAITIS : Duda 39, 130, 399, 603, 704, 1056,

1119, 1317, 1958, 2028, 2380, Duda Piwowar 789, Duda 3 W erek 1317, 
g. sg. Dudy 2404, 5862, Dudi 2567,3507,4526,4566,4616,5303, 3325;
Dudaytis 1151, Dudowic$ 4637, Dudowicj $ Buy w id jis jek 1782, g. sg. 
Dudowic^a 4339, 4132, f. Dudowic$owa 570. Plg. Dudonis Li < Dūd- 
-onis(yv. Dūd-oniai), dpv. Dūda, Dud-ys ( < Dūd-ysT), -âitis, -énas, 
-inskas, NN. Dūd-aī, -iš-kiai, -in-êliai, up. DÜda-rav-is (: dūda 'toks 
muzikos instrumentas; išsižiojėlis, neišmanėlis’). Dar plg. Dūdelis, 
Dūdikas.

DŪDELIS ( DU DELIS!) DŪDELAITIS: Dudelis 44, Dudelowic
1013. Dpv. Dudëlis (< Dūdel-is?), -evičius, nn. Dūdel-enai. Žr. 
Dūda.
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DŪDIKAS (DUDIKASl) : g. sg. Dudzika 259. Žr. Dūda.
DULA (-ial) -> DULAITIS: Dula 2611, Dulewic3 1005. Dpv. Dul-(i)à, 

D ùl-i us, -âitis, -ëvicius, -Inskas, w. Duliaî, up. Dul-up-ys (: dùl-ti 
'sausai pūti, trūnyti’, dùlas 'pilkas’, dūla 'nekalbus žmogus’). Dar 
plg. Dūlys.

DULBIS į-ysT): Dulbis $ 1597. Dpv. Dulbys, nn. Dulbiai, ež. Dulbis 
(: dulbis 'ištižėlis, tinginys; kvailys’).

DŪLYS: Dūlis 1608. Dpv. Dūlys. Žr. Dula.
DULKA (ir -is ar -ys, -iusT) DULKAITIS: Dulka 70, g. sg. Dulki 

5939; Dulkiewic$ 3548. Dpv. Dùlk-a, -è, -is, -ys, -inas, Dulk-ius, -ëvi­
cius, w. Dulk-iai, -iškiai (: dùlk-ti, dulk-êti, dùlkè). Gali būti ir prie­
sagos -k- vedinys iš Dula.

DULKELIS: Dulkielis 669. Žr. Dulka.
DUNDULIS -> DUNDULAITIS: Dundulis 704, 1516 (2x), 1518, 

1556, Dundulis j buywid$is$ek 1556, g. sg. Dundula 3547, f. Dundu- 
lowna 1686; Dundulaytis 1119. Dpv. Dundùl-is, -ëvicius, nn. Dundul- 
-iai, -iškis (: dundulis 'griaustinis; tuščiakalbis, greitakalbis; storulis’). 
Gali būti ir priesaginis vedinys, plg. dpv. Dunda, vv. Dund-iškiai, 
ež. Dund-iitis (: dund-eti 'griaudėti, trinkėti, bildėti; garsiai kalbėti’).

DUOBA -> DUOBAITIS: g. sg. Duobaicia 5905. Dpv. Duob-a, -inis, 
-Inskas, vv. Duob-iai, -ùliai, -užiai (: duoba 'drevė; bukaprotis’).

DURBAS DURBAITIS: g. sg. Durbowic$a 5123. Plg. ež. Dùrb-inis, 
pv. Durba-piev-ė Klp (: durb-ti 'dubti, kiurti, pūti’).

DŪRIMAS: Durim 4145, g. sg. Durima x236. Žr. Durminas.
DUR(I)NYKAS: f. durnikowa 326, Durnikowna 353, (Pani) Sienkie- 

wicjowna Durnikowna 51180, 51231 (: ryt. dùrinykas 'durų sargas’). 
Plg. Dūrinis. Galėtų būti ir DURNIKAS, plg. Durniuk 72334, 73531, 
74598 < Durn-iukas, f. Durnilowic$owa 7 7508 Durn-ilas, dpv.
Durn-as, -eikà (: durnas).

DŪRINIS: Duryn 5938 (: dūrinis 'saugantis duris’). Dar gali būti 
ir priesagos -inis vedinys, šaknis Dur-, žr. Durminas.

DURMINAS DURMINAITIS: Durmin 734, Durminowic$ 1913. 
Greičiausiai dvikamienis asmenvardis. I Dur-, plg. dpv. Dur-а, -ēnas, 
-ulis, Dùr-elis (: dur-ti). Dar plg. Dūrimas, Dūrinis. II -min-as, 
žr. Min(i)gėlis.

DUSÊLIS ar DUSELIS: Dufiel^6ï (: dusëlis 'kas greit dūsta’). Dar plg. 
dpv. Dus-éikà, -ëvicius, vv. Dus-aî, -in-ënai, ež. Dus-ià, -âitis, -el-ùkas, 
up. Dus-à (: dùs-ti).

DUŽINAS: g. sg. Dubina 4182, 4183. Dpv. Dùzinas, pv. Dùz-misk-is 
Pžrl (: dùz-tï).

DVARELIS : f. Wbyciechowa Dworelowa 5947. Plg. vv. Dvarël-iai, 
-iš-kiai. Šaknis Dvar-, plg. dpv. Dvar-iškis, -ionas, -ônis, -âuskas, 
-èckas, NN. Dvar-iünaî (: dvaras ar dvar-ëti 'tižti, lepti’).

DVYL(I)A (dz. Dzv-): Dwila 4882, D$wila 2308, 5426, 5586, 5588, 51006, 
Dzwilaïll, 1543,1952, 1976,2106,2159, 2490,2797,2502,464,Dailia 
3738. Plg. f. D^wilucianka 75451 <- Dvylutis, dpv. Dvyl-ius, -âitis
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( > Dzwilaycis In. 7634a), -ëvicius, -inskas, nn. Dvyl-ônys, -Iškės, 
-ikai, ež. Dvyl-iškis, up. Dvyl-iùkas, Dvÿl-up-is (: dvylas 'tamsiai raus­
vas’)- Dar plg. Dvylis.

DVYLIS {-ysl dz. Dzv-): Dailis 25, 706, 730, 999, 2879, 6310, Dįwi- 
ley 2652. Dpv. Dvylys, vv. Dvyliai (: dvylis 'tamsaus veido, juodbru- 
vis’). Plg. Dvyl(i)a.

DZIEGORIS -> DZIEGO RAITIS: Tr^egoris 34, Zegarowic$ 1026 (su­
lenkinta), f. Zegarowa 2510. Dpv. Dziegor-äitis (: dziëgorius, dziëgo- 
ris 'laikrodis’ < 1. zegar).

DŽIAUGUTIS: g. sg. Dįie\vgucia 4778, f. D$iewguciowna 5181. Dpv. 
Džiaugys, vv. Džiaugtai, Džiaūg-ėnai (: džiaūg-tis).

DŽIUGAS -> DŻIUGAITIS: Djiugowyct 51217, Djugowicj 480. Dpv. 
Džiug-as ( > Dziug In. 7426a), -elis, nn. Džiug-ial, -ordai, Džiiig- 
-iškiai, -in-enai ( : džiiig-inti).

EIBAS -> EIBAITIS: Eybowicj 2735. Dpv. Eib-ukas. Žr. p. 229.
EIBUTAS (dial. Ai-) -> EIBUTAITIS: Eybutowicj 1370, Aybutowycj 

5800. Avd. Eibutas, dpv. Eibùtis, vv. Eibut-óniai, -iškiai, pr. Eybuth. 
Dvikamienis asmenvardis. I Ei-, plg. avd. Ei- bar-as, -gel-a (> Ey- 
g i elewie į 74333), -gin-as, -gird-as ( > Eygierd 72537), -kint-as, -taut-as, 
-vyd-as, pr. Ey-drau-s, Ey-gayl-e, Ey-kant (: ei-ti). Dar plg. Eiman­
tas. TT -but-as, žr. Butvilas.

EIMANTAS (ryt. -muntas) -+ EIMANTAITIS : Eymuntowic$ 1845. Dpv. 
Eimantas, nn. Eimant-ai, -iškiai, Eimančiai, pr. Eymant. Dvikamienis 
asmenvardis. I Ei-, žr. Eibutas. II -mant-as, žr. Mantvilas.

EISMANTAS: Eysmont 1350. Dpv. Eismantas. Dvikamienis asmenvar­
dis. I Eis-, plg. avd. Eis-mint-as, pr. Eys-kant, Eys-utte (: 1. sg. fut. 
eis-iu, inf. eiti). II -mant-as, žr. Mantvilas.

ELNIS (dial. A-): Olnis 5433. Plg. vv. Ėln-iškiai, -iónis, ež. Ńl-nis N&- 
nagas LHD 31 (: dial. ėlnis, ainis, 'elnias’).

GAGALIS: Gagalis 309 (: gagalis 'žąsinas; kas kitus niekina’). Plg. 
Gaginas L4 (= Gag-inaš) ir dpv. Gag-as, -ys, -elis, -ilas, -iškis (: gag-ėn- 
ti 'gagėti, kalenti; garsiai kalbėti, juoktis’).

GAIDELIS GAIDELAITIS: Gaydelis 543, 1305, 1596, Gajdelis 
2256, g. sg. Gaydela 2369, Gaydelewic$ 2586, g. sg. Gaydelewic$a 
5758, f. Gaydelowa 51014, 623. Plg. Gaidelis przekupięn skur KA 6a, 
Gaydelunas In. 4245a < Gaidel-iūnas, dpv. Gaidel-is, -iónis, -ëvicius, 
w. Gaidel-iai, -iškęs, up. Gaidelis. Žr. Gaidys.

GAIDYS -+ GAIDAITIS, GAIDŪNAS (GAIDŪNAITIS1) : g. sg. 
Hoydi 899, Goydaycia 4347, f. Goidowska 2393; GaydowicyTl, Gay- 
dunowic$ 2464. Plg. Gaydis L9 ir dpv. Gaid-ys, -ëvicius, -auskas, w. 
Gaidž-iai, -ion-iškės, Gaid-ynė, Gaid-iškės, ež. Gaid-ys, -mis, Gaidž-iii- 
kas, up. Gaid-up-is {'.gaidys). Plg. Gaidelis.

GAILAS -> GAILAITIS: Gaylowicj 1018, 1311. Plg. Gailo 7962, Gaylis 
73501 < Gailis {-y si), dpv. Gail-ius, -iünas (> Gailunas Ln), -ëvi­
cius, vv. Gail-iai, -aičiai, -ióniai, -iškiai, -ynai. Žr. Rimgaila.
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GAILU ŠIS -> GAILUŠAITIS: Gaylußewic$ 2662. Plg. dpv. Gailiùsis, 
w. Gailiušiai. Žr. Gailas, Rimgaila. Gali būti ir GAILUS su 
-evv/cj prie liet, galūnės -W5.

GAIVELIS (-élis?) -> GAIVELAITIS: Gaywelowicj 5270. Dpv. Gaivêlis. 
Plg. f. Gaywalayciowna 7584 Gaiv-al-aitis ar Gaiv-el-aitis, dpv. 
Gaiv-ënis (: gaiv-lnti). Dar plg. Geivelis.

GAIŽINĖLIS: g. sg. Gayįynela 2245. Žr. Gaižys.
GAIŽYS ar GAIŽIUS -+ GAIŽIŪNAS: folennik Gayįun 2588. Plg. 

Goyzewicz IA 10421, Gayzaniec In. 363ub <- Gaiž-onis. dpv. Gaiž-ys, 
Gaīz-ius, -iūnas, -ùlis, -utis, -âuskas, vv. Gaiž-aiČiai, -ēnai, up. Gaīž- 
-up-is (: gaiž-ti, 'apgižti, apkarsti’, gaižas 'lepus žmogus’, gaižūs 
'lepus; įnoringas, piktas’). Dar plg. Gaižinėlis.

GALGINAS -> GALGINAITIS: Galginaytis 2274. Plg. avd. Galygi­
nas, dpv. Galgin-âitis,w. GalginaL Dvikamienis asmenvardis. I Gal(i)-, 
plg. avd. Gali-gant-as, -gint-as, Gal-kant-as (-> f. Golkontowa 75675), 
-mantas, -vyd-as, -vil-as, dpv. Gal-ius ( > Galius 72771), -ÿs, -iūnas, 
-ėnis, -ėika, vv. Gal-eliai, pr. C law s-gal, Mini-gal, Schir-gal, Tawte-gal 
(: gal-eti ar galas). Dar plg. Galminas, Galinis ir Daugala, Žu- 
galas. II -gin-as, plg. avd. Bùt-, Dâr-, Jô-, Liâud-, Taüt-, Vis-gin-as 
ir Gin-taut-as, -til-as, -vil-as, -vain-a (> Ginwojna Skarb. 201), pr. 
Po-gynn-e, Gynne-both, Gyn-thawt-e (: gin-ti). Dar plg. Gilginis, 
Joginėlis, Sauginis ir Gimbutas, Ginis, Ginelis.

GALGONAS^ GALGONAITIS: Galgan 2006, g. sg. Galgana 
1007, Galganowic 787, 1679. Plg. pv. Galgônas Mit (: galgônas 'ne­
naudėlis, išdykėlis, padauža’).

GALINIS: Galinowfky 6199, g. sg. Golinskiego 3333. Dpv. Galin-is, -ai­
tis, -evičius, -âuskas, nn. Galiniai, ež. Galinis, up. Galinė (: galinis 
'gale esąs’). Gali būti ir priesagos -inis vedinys, žr. Galginas. *

GALMINAS ar GAILMINAS: Golminowfki 5751. Dpv. Galminas, vv. 
Galmin-ai, -âiciai ir avd. Gail(i)minas, pr. Gayleminne. Dvikamienis 
asmenvardis. I Gal- arba Gail-, žr. Galginas ir Rimgaila. II -min- 
-as, žr. Min(i)gėlis.

G ALTIS (-ys? dz. -eis, -cys) ar GALČIUS (dz. -dus): g. sg. Golca 51088. 
Dpv. Gaïcius, vv. Gaižiai. Žr. p. 230.

GALVELIS: Galwelis (santuokos įrašo numeris neaiškus, sužaloto 
57 lapo antroje pusėje), g. sg. Galwalickiego 3691 (wa vietoj we), f. 
Galwelowa 1632, -ielowazlïl, -ielowna 4910, Galwelowa 736. Dpv. 
Galvelis, ež. Galvëlis. Plg. dpv. Galv-ënas, w. Galv-iškės, -ökai, -min­
kai, ež. Galv-is, -inis (: galva).

GARDIS (-ys? dz. -dzis, -dzys): Gardais 3318. Plg. avd. Daü-, Su-, 
Vil-gard-as, dpv. Gardž-ius, -iūnas, -iùlis, pr. Al-gard (: Gird-, žr. 
Girdžius).

GARGALIUS: f. g. sg. Gorgolowny 2833. Plg. dpv. Gargalski (Vilniaus 
raj.: gargâlius 'rėksnys, verksnys, bambeklis’).

GATELIS: Gatei 355. Dpv. Gatëlis, nn. Gatëliai. Plg. dpv. Gat-ùlis (-> f. 
Hatulowa 77212), -avižius, up. Gat-ė, -up-is, ež. Gat-uo-nas, krm. 
Gat-iškiai Pbs, kln. Gat-kaln-is Šll (:?). Dar plg. Gatila.
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GATILA GATILAITIS: Gatilowic$ 4323. Žr. Gatelis.
GAUDIS (-ysT): Gaudis s ponar 1517. Plg. avd. Gaūd-vin-as, -žadas 

ir Gél-, Min-, Rin-, Sù-, Svir-gaud-as, dpv. Gaüd-rim-as, Gaud-ùtis, 
w. Gaudžiai, Gaūd-ikiai, -aičiai, -vaiš-ai, pr. Gaude-wil, Al-gaud-e, 
Ja-gaud-e, Minne-gaud-e (: gaüsti, 3. praet. gaüd-è ar gâud-yti).

GAUKELIS: Gaukiel 2608. Plg. vv. Gaukël-iskès ir dpv. Gauk-a, Gow- 
kielewicz (sulenkinta Vilniaus raj.:?).

GAU RIS (-y s T) ir GAURAS (?) GAU RAITIS, GAU RONIS (GAU-
RONAITIS) : Gauris 2172, Gowrowic$ 2198, f. gourowa x217; Gauran 
3233, Gawronowyc$ 6215, g. sg. -wic$a 6281. Dpv. Gaūr-as, -ys, -elis, 
w. Gaur-aičiai, up. Gaur-ùkas (: gauras).

GEČAS -> G EČAITIS: Giecowic$ 3810, f. Giec$ewska 4884. Dpv. Geč-as, 
-ys (> Gieczys, Giaczys L8), -ius, -iūnas, -iónis, -evičius, -iauskas, 
w. Gec-iaî, -aiciai, up. Geč-up-is. Greičiausiai iš *Ged-šas, plg. Ge- 
delis.

GEDELIS: Giedelowsky 738. Plg. Giedgowd de Giedwid^e 72615 (< Ged- 
-gaud-as iš Ged-vydž-ių), avd. Gëd-but-as, -gâil-a, -kant-as, -vain-is 
ir Gail-, Kan-, Svlr-ged-as, dpv. Ged-mant-as, -min-as, -rlm-as, -vil-as, 
Ged-ónis, -utis, -įkas, w. Ged-ünai, pr. Gede-buth, Gede-gawd-e, 
Gede-kant, Buti-ged-e, Jaw-ged-e (: ged-eti, -auti). Dar plg. Gečas.

GEIVELIS: g. sg. Geywela 2439. Dpv. Geivelis (: geivelis 'nusibaigėlis, 
leisgyvis žmogus’). Plg. Gaivelis.

GELDA'. Gelda 1114, 2517, Giełda 2133, Giełda 886, 1790, 3479, 5967, 
g. sg. Giełdi 3666. Plg. Кгелда Būga RR I 225, dpv. Gėld-otas, -utis, 
-âuskas, w. Géld-ai, -ēnai (: géIda arba géld-int i 'skaudinti'). Dar plg. 
Geldešiuitis, Geldinis.

GELDEŠIUITIS: f. g. sg. Heldeßuiciowny 2619. Priesagos -uitis vedi­
nys iš Geldešius. Žr. Gelda.

GELDINIS GELDINAITIS: Gieldinaytis 2485. Žr. Gelda.
GELEŽĖLĖ (ryt. Gelažėld): Geloįalo 4367, 4617, Giela^alo 441, g. sg. 

Gele$ela 211, f. Gielo$elowa 4631 (: geležėle). Plg. Geležius.
GELEŽINIS (ryt. Gelaž-): Geta^infky 2123, f. Giela$iniowa 3711. Dpv. 

Geležinis, vv. Geležiniai. Žr. Geležius.
GELEŽIUS (ryt. Gelaž-)'. f. Gielo$owa 4244. Plg. f. Gels$totowic$owa 
79522 <- Gelž-taut-as (?), dpv. Gelėž-ius, -aitis, -iūnas (> Gialo^un 

77586), w. Geležiai, up. Gelež-ė, -iùkas, -up-is (: geležis, dial. gelžls). 
Dar plg. Geležėlė, Geležinis.

GELVAS -> GELVONIS: Geltonis 2443, Gielwanowsky 1996, g. sg. 
Gielwanowskiego 3524, f. Gielwanowska 1996. Dpv. Gelv-onas, -in-aus- 
kis, w. Gėlv-onai, ež. Gélv-is, -âitis, up. Gelv-è, -ëlè. Žr. p. 230.

GENELIS: Genelis 41079, g. sg. Genelia 2602, Genelifa 426. Dpv. Genël- 
-is, -ëvicius (: genelis 'genys’). Plg. Geniewic$ 81366 <- Gen-ys, dpv. 
Gen-àitis, -eikà, w. Gen-iaï, -iónys, -iūnai, -iškiai {'.genys).

GERAGALVIS: f. Gieregalwowa 387 (: gera galva).
GEREILA : Gereyla 184. Dpv. Ger-ëlis, -ùlis, vv. Ger-ùciai, up. Gër-up- 

-is, pr. Ger-eke, Ger-une, Ger-ute, Ger-kant, Ger-man ('.geras arba 
gėr-ti).
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GERVELĖ (ryt. -la): Gierwała 1001, -lo garbarį 39, g. sg. Gierwialy 
311. Dpv. Gervelė, vv. Gervël-ès, -ēnai, -iškis (.gervelė). Plg. dpv. 
Gérv-é, -is, -ënas, -ëlis, nn. Gérv-iai, -iniai, up. Gėrv-up-is (: gervė) 
ir dpv. Gervinąs, vv. Gervinai, up. Gervin-ùkas (: gervinąs).

GESTAUTAS ar GEISTAUTAS f. Gießtowtowna 4133. Dpv. Gēstau- 
tas, vv. Goštautaiir avd. Gelstautas, šen. latv. Geistaut R. Trautmann, 
Die altpr. Personennamen 139. Dvikamienis asmenvardis. I Ges- 
arba Geis-, plg. avd. Gës-kant-as, -vin-as, dpv. Ges-ditis (dar žr. Kal­
botyra, XXII, 2 p. 42) ir avd. Geis-tar-as (: pasi-ges-ti ir geis-ti). 
II -taut-as, plg. avd. Bù-, Ei-, Gos-, Jo-, Man-, Sir-, Vais-, Vil-, Žii- 
-taut-as ir Taüt-gin-as, -gâil-a, -gird-as,-min-as, -rim-as (: tautà, pr. 
tauto 'kraštas’)- Dar plg. Gotautas.

GIBELIS-. f. Giblowna 5614, 5831, 5685, 5951 (iš Gibelowna). Plg. Gibel 
78188 ir dpv. Gib-as, -aitis, -avižius, -auskas (: gyb-ti'eiti menkyn, nyk­
ti, geibti; taisytis, sveikti, prasigyventi’).

GIDELIS ar GYDELIS'. f. Gidlowna 436 (iš Gidelownd). Žr. Gidžia. 
GIDŽIA ar GYDŻIA'. Gydįia 1268. Dpv. Gid-éikà, Gidz-ēvičius, vv.

Gyd-iškis, pr. Mila-gid-s, Tule-gid-e, Gyd-e (: Geld-, plg. avd. Geid- 
vil-as ir Bùti-geid-as). Dar plg. Gidelis.

GIEDRYS -> GIEDRAITIS'. Gidr^is 2426 (i vietoj ie), Giedrowsky 
4866, Gedreiewic$ 1746 (-ewic$ prie suslavintos formos su -ej), Gied- 
royc 944, Giedroyc sładownik 173, Gedroyž 377, D(omi)nus Gedroyc 
2400, g. sg. Giedroycia 3464, Giedroycia stelmacha 2564, f. Giedroiciowa 
6252. Plg. Giedrys piwowar In. 358lla, Giedroycis L9, dpv. Giedr-ys. 
-aitis, -avižius, vv. Giedr-iai, -aižiai, ež. Giedrys (: giedras). Dar plg. 
Giedrutis.

GIEDRUTIS GIEDRUTAITIS. Giedruok, g. sg. Gedrucia 4000, 
Giedruciowic$a 4463. Plg. w. Giedružiai. Žr. Giedrys.

GILGINIS: Gilginis 1844. Avd. Gilginas. Dvikamienis asmenvardis. 
I Gil-, plg. avd. Gil-vain-as, -vyd-as, -vil-as, pr. Prey-gil, Twir-gil 
(: su-gil-ti, gildyti širdį). Dar plg. Gilis, Gil(i)a ir Daugilas, 
Daužgila. II -gin-is, žr. Gal-ginas.

GIL(I)A: Gila 3824. Žr. Gilginis, Gilis.
GILIS (-ys, -GYLYS!) GILAITES: Gilis 2106, *25, 3731, 5388, Gil 

399, g. sg. Gila 4366, Gilisa 4597; Gilowic^ 1652, Gielinsky 493, f. 
Gilowa 4860, 4059. Plg. f. Gieleniewic$owna 77355 Gil-ėnas ir dpv. 
Gil-ys, -aitis (-^ f. Giłaicowna 81271), -iūnas, -ēviŽius ir Gylys, vv. Gil- 
užiai, -ùziai ir Gyliai. Žr. Gilginis.

GIMBUTAS GIMBUTAITIS: Gymbutowycj 4215. Dpv. Gimbu­
tas, pr. Genebut ir Gynneboth. Dvikamienis asmenvardis. I Gim- 
iš Gin- (prieš b), žr. Galginas. II -but-as, žr. Butvilas.

GIMŠA -> GIMŠAITIS: Gims$owic$ 681, Gimfowicį 2559, Gimsowicj 
į Rokonc$is$ek 1299. Gali būti perdirbta iš Ginša su m dėl varianto 
Gimža ar Kimša. Plg. j oyca Jana G im f owicia 413 || Gim$owic$a 
2507 (tas pats asmuo).
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GIMŽA GIMŽAITIS: Giem^a 2426, g. sg. Girnai 3629; Gim$owic$ 
264, 3858, 4823, 4955, g. sg. Gim$owic$a 2507, f. Gim$owic$owa 4363, 
-iewic$owa 4562. Dpv. Gimž-auskas, w. Gimž-iai, -iškiai (: gimž-eti 
'krutėti, knibždėti’). Gali būti ir Kimša perdirbinys su G- iš Ginša 
arba iš lenkų G(i)emza, Gimza SSNO. Dar plg. Gimša, Ginža.

GENELIS: g. sg. Ginelifa 41141, f. Ginielowa 5860, 631, -owna 4412. 
Plg. Ginielis 76440, dpv. Ginel-eviČius, Žr. Ginis, Galginas.

GINIS {-y si): Ginis 342. Plg. dpv. Gin-ius, -iūnas, -eikà, -eitis ( -^ n. pi. 
Gineitelowie In. 6818a = Gin-eit-ėlis), -ietis, vv. Gin-iškės, -ēnai, -ilčiai^ 
-eišiai, -eik-ónys. Žr. Galginas.

GINŠA -> GINŠAITIS: Gins$owic$ 607, Ginfiewic$ 453. Plg. dpv. 
Ginš-auskis. Gali būti priesagos -š- vedinys iš Ginis. Dar plg. Gim­
ša, Gimža, Ginža.

GINTAS -> GINTAITIS: Gintowic$ 4796. Dpv. Gint-ilas, Gint-alas, 
-elas, -vil-as, Gint-vain-is, nv. Gint-ùciai, -iniai, -ëniai, -eik-iškės, pr. 
Na-ginth-e, Gynt-is, Gint-une (: gintiT). Gali būti trumpinys iš Gin­
tautas.

GINŽA -> GINŽAITIS: Ginjowicj 2577. Plg. drv. Ginž-ėl-inė Ds. 
Greičiausiai Ginša perdirbinys su ž iš Gimža.

GIRBUTAS: f. g. sg. Girbyttowny 393 (y vietoj u). Plg. vv. Girbučiai. 
Dvikamienis asmenvardis. I Gir-, plg. avd. Gir-iot-as, -vain-as, -žyd-as 
ir Vis-gir-as, dpv. Glr-kant-as, -taut-as, -vain-is, w. Gir-min-iai, 
-sùd-ai, -vyd-iškės, -žad-ai, pr. Gir-kant, Gir-man (: gir-tf). Dar plg. 
Giris, Gireika, Girelė, Girinis, Girmantas. II -but-as, žr. 
Butvilas.

GIRDINIS (dz. Gird?-): g. sg. Gerdįina 3281. Žr. Girdžius.
GIRDŽIUKAS: f. Gird$iukowna 4444. Žr. Girdžius.
GIRDŽIUS -> GIRDŽIONIS, GIRDŽIU NAS (GIRDŽIONAITIS, 

GIRDŽIŪNAITIS): f. Gir dniowa M27; Gierd^anowics 1059; Gir- 
djiunowycj 51057, Gird$unowic$ 2029; g. sg. Girdįiuna 51152. Plg. 
avd. Glrd-mant-as, -vain-as, -vyd-as ir Eî-, Jô-, Taüt-, Vais-, Vls- 
-gird-as, dpv. Girdž-ius, -iónis, -iūnas ir Gird-as, -ënis, -eikà, -vll-as, 
NN. Gird-aičiai, -ênai, pr. Gird-aw, Gird-utte, Gird-une, By-gerd-e, 
kanthe-gerd-e (: gird-eti, gir-das 'žinia, gandas’). Dar plg. Girdinis, 
Girdžiukas.

GIREIKA: f. Gireykowa -wdowa 2743. Žr. Girbutas, Giris.
GIRELĖ (ryt. -Id): Girela 1641, Giralo 658. Plg. w. Girëliai, up. Girelė. 

Žr. Girbutas, Giris.
GIR(I)NYKAS: Girinik 1109, Girnik 565, 701, 959, giernik 149, g. sg. 

Girnika 6194. Plg. dpv. Girininkas, Girnink-âitis, vv. Gir(i)ninkai 
(: girininkas, dial. girinykas, girnykas 'girių administratorius, sargas, 
darbininkas; atsiskyrėlis’).

GIRINIS: Girin 565. Dpv. Girinis, vv. Girin-iai, -aičiai, -iškė {-.girinis 
'iš girios, girininkas; storžievis’). Dar plg. Giris, Girbutas.

GIRIS į-ysT): Giriß 2795, Girey 2743, Girsky 2584. Plg. Girewic$ 78352, 
dpv. Gir-ys, -à, -aitis, -iūnas, -ēnas, -ulis, -utis, -ëvicius, -inskas, w. 
Gir-iónys, -eišiai. Žr. Girbutas.
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GIRKAS (-usT) -> GIRKAITIS: g. sg. Gierkowicja 487. Plg. Girkie- 
wic$ 75382, f. Girkiecowna 7634 <- Girkêtis, dpv. Girk-us, -ëvicius, 
w. Girkai. Žr. p. 229.

GIRL(I)US: g. sg. Geria 2802. Plg. Gierlowic^ 74342 ir dpv. Girl-ius, 
-ëvicius (: girtus 'kuris gerai geria’).

GIRMANTAS -+ GIRMANTAITIS: cieśla Girmatowic$ 604 (ma 
vietoj mari). Plg. avd. Glrmantas, w. Gifmant-iškė. Dvikamienis as­
menvardis. I Gir-, žr. Girbutas. II -mant-as, žr. Mantvilas.

GIRNYS, GIRNIUS -> GIRNIŪNAS, GIRNAITIS: Girniunasį 2273, 
Giernifiewicį 5294 (-ewic$ prie -ys), Giernießewic$ 5322, f. Girnowic^ow- 
na x130. Dpv. Girn-ys, -įkas, -iuk-âitis, -ëvicius, -âuskas, Girn-ius, 
vv. Girn-iaï, -iūnai, up. Glrn-up-is (: glrnosT). Dar plg. Pagirnis.

GISELIS: kowal gisielis 405, Gifel 379. Žr. Gisiulis.
GISIULIS: Gifiulis 568. Dpv. Gisas (: gls-ti 'gesti’). Plg. Giselis. 
GIŠKA: Gisįka 2324. Iš Gižys (Giž + kd).
GITA: Gita 1401. Plg. Gicys 72340 < Git-is (-ysT), dpv. Glt-inas, -âitis, 

-ënas, -ënis (: git-énti 'eiti — apie smulkų padarą’, git-ineti 'valkiotis, 
šen ir ten landžioti’, gite 'žema, smulki, pikta moteris’).

GYVAKARTUS: Giwakartus 1160. Dvikamienis asmenvardis, plg. 
w. Gyva-kar-aî, up. Gyv-up-is, Gyv-grab-è. II dėmuo -kart-us, gal būt, 
sietinas su Kartutėlis (: kartus', galūnė gali būti sulotyninta).

GIŽINĖLIS: g. sg. Geįnelisa 4359 (iš Giįinelisa). Žr. Gižinis, Gižys.
GIŽINIS GIŽINAITIS: Giįinaytis 1162. Žr. Gižys.
GIŽYS: f. Giįicka e60. Dpv. Gižys ir Glz-as (> ex pago Pigucis^- 

ky 76493), -à, -è, -āvičius, -âuskas, vv. Giz-aï, -iaï (: glž-ti 'imti rūgti; 
netekti nuotaikos’). Plg. Gižinis. Gižinėlis ir Giška.

GLINDA : g. sg. Glindi^SIS. Dpv. Glinda (: glinda 'utėlės kiaušinėlis’). 
GLIŽIUS: Gliįius 1885 (: gllž-ti 'klišti’, gllžas 'klišas’).
GLUŠELIS GLUŠELAITIS: Glusjefowicj 782. Plg. vv. Glušiai 
(: gliišas 'kurčias; kvailas, žioplas’).
GNIAUŻIS (-ysi): Gniauįis 2316, 260, 3693, Gniawsàs 2210, Gniawjis 

Stanisławowie1334, Gniaufis 2280, Gniawfis 1402, f. Gniau$iowa 
3208, Gniewkowa 4986. Plg. w. Gniaužtai (: gniaužti).

GNYZDA GNYZDAITIS: Gnųd]iewicj 812 (: gnyzdà 'kas gnÿzda, 
t. y. nuobodžiai kalba, zyzia’).

GOTAUTAS -> GOTAUTAITIS: g. sg. Gatowcowica 2813. Dpv. Gó- 
-tautas. Dvikamienis asmenvardis. I Go-, plg. avd. Go-mant-as (IF 
XXVI 339; vv. Go-mant-lauk-is), Gó-vart-as (:T). П -taut-as, žr. 
Gestautas.

GRAM ALA: Gramala 2324. Dpv. Grāmal-as, -iâuskas (: gramal-ióti 
'prastai ką dirbti, keverzoti’). Gali būti ir priesaginis vedinys, plg. 
Gramel 727 < Gram-elis, dpv. Gram-âila, w. Gram-lškiai (: gram-eti 
'smarkiai bėgti, lėkti’).

GRAŽELIS: Grasei 3845. Dpv. Gražēl-is, -iünas. Žr. Gražys.
GRAŽYS -> GRAŽAITIS: Gralowie# 43. Dpv. Graž-ys, -âitis, -énas, 

-ënis, -iltis, -utis, -ëvicius, -âuskas, -ul-ëvicius, w. Graž-iāniai, -uö- 
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liai, -iškiai, -vyd-aï, up. Graz-ùlè, Gražia-iip-is (: gražus). Plg. Gra- 
želis.

GRĄŽTELIS (ryt. Grųž-): Grußtel 4027. Plg. vv. Grąžteliai ir Grąž- 
čiaī {: grąžtelis, grąžtas).

GREBIS {-y s T): Grobis 1511. Plg. f. Grębowie jowna 74498. Dpv. Grėb­
lelis, -el-âitis, -äuskas, -in-iauskas, w. Greb-en-iškės (: greb-ti, 3. pra­
es. grëb-ia).

GREIČIUS (dial. Graic-): f. Greyc^anka 2138, Graicowa 4847. Dpv. 
Greīč-ius, -âitis, -iūnas, Greit-âitis, -avičius, Greît-jurg-is, vv. Grei­
čiai, Greît-iskè, -jon-iškiai (: greitas).

GR(I)AUŽYTIS: g. sg. Grow^ica 4121. Plg. Grawzun In. З5732ь < 
Gr(i)auž(i)ūnas, dpv. Gr(i)auž-a(s), Grauž-is, -ys, -élis, -inis, w. 
Gr(i)auž- (i)ai, Grauž-enai, -iečiai, -ikai, Griauž-eliai ( : grauž-ti, 
dial. griauž-ti).

GRYBAS -+ GRYBAITIS: Grib 2809, g. sg. Gribowicja 3217, -owfkie- 
go 41144, f. Gribowa 488, -owic$owa 4559. Plg. Gribas Balč., dpv. 
Gryb-as, -âitis, -énas, -ùlis, -avičius, -âuskas, vv. Gryb-ai, -ëliai, up. 
Gryb-up-is {'.grybas). Dar plg. Grybutis.

GRYBUTIS {-utasl): Gr$ibut 1469. Žr. Grybas.
GRIEBTYS (dz. -cys) -> GRIEBTAITIS: Grebc$ewicį 4960. Plg. w. 

Griebčiai (: griebti).
GRIKIS {-asi) G RI KAITIS', czapnik Grikowicj 180. Plg. Grikis

7S265, Grykaici ex Rurę 79518 < Grik-aitis, dpv. Grik-as, -is, -énas, 
-iënis, -iltis, -evičius, -âuskas, vv. Grik-in-iškė, Grikia-pelk-è, ež. Gri­
kis {: grikas, grikis).

GRIMASGRIMAITIS. Grimowie^ 741. Dpv. Grim-as, -âila 
{> Gryymaylo 76594), Grlm-alis (-> f. Gryymalowska 7e648: grim-ti 
'klimpti, grimzti, skęsti’, grimas 'drumzlės ant sriubos’).

GRIZNELIS: Grandis 1206 (: griznà 'grizins žmogus’).
GROBAS GROBALTIS'. Grobaytis 1148. Plg. Grabowiec de pago 

Wierzby 75569, dpv. Grób-as, -eklis, w. Grób-lauk-is (: grób-ti). 
Dar plg. Grobiņa.

GROBIŅA {-inisl): g. sg. Grabiny e280. Žr. Grobas.
GRUBIS {-ys!): Grubis 2310, Grubis r$e$nik 82, Grubis 3 980, Grubiej 

4564, Grubi 3667 (greičiausiai visur tas pats asmuo), f. g. sg. Grubi- 
ßiowny 2821. Dpv. Grub-ys, -avičius, -inskas, vv. Grub-ynai, -iškiai 
(: grubus).

GRŪDELIS (GRŪDELIS!): g. sg. grudelifa 2785. Žr. Grūdis.
GRŪDINIS ar GRŪDINIS (dz. d > dz): Grūdinis 1972, Grudįin 4345. 

Žr. Grūdis.
GRŪDIS (dz. Grudz-) -> GRUDAITIS: Grudjiewicj 66. Plg. Grudj 

81111, dpv. Grùd-is, -âuskas, w. Griidžiai {: grùs-ti, grù-do 'su-, grau­
dino5). Gali būti ir GRŪDIS, plg. dpv. Grūd-ikis, w. Grūd-iškės, 
-ėl-iškis {'.grūdas). Dar plg. Grūdelis, Grūdinis.

GRUODIS (dz. -dzis): Grodįinfky 51209, g. sg. Grodįia M08, Grodki f a 
5470, f. G r odmowna 661, Grod$infkaz399, 5840,6885, -ienfka fiodlar- 
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ka 51117. Plg. Grodais $ 78432, dpv. Gruodis, nn. Gruodžiai, Gruod- 
-iškiai, ež. Gruod-iškis ('.gruodas).

GRUŠAS: g. sg. Grußa 2275, f. Grufowna 3269. Plg. f. Grufayciowna 
77283 Gruš-aitis, dpv. Griiš-as, -ius, -ÿs, -evičius, -âuskas (:1). 
Gali būti ir GR(I)ŪŠYS, plg. dpv. Griūš-ys, vv. Gruš-lauk-ė, up. 
Grūš-up-ys (: dial. grūšia, griūšia 'kriaušė’). Dėl semantikos plg. 
dpv. Grušn-ys < Grūšn-ys (-> f. Grusniewic$owa 75655 : dial. grūšnia 
'kriaušė’). Dar plg. Grušelis, Grušilas.

GRUŠELIS (GRŪŠELIS1): Grūstis 503, Grußei 334a, Grußelo 4709, 
f. Grußelowa 51234, Grußelina 5530. Dpv. Grušelis. Žr. Grušas.

GRUŠILAS (GRŪŠILAS1): g. sg. Grußila 427. Žr. Grušas.
GRUŽI S (-y si) GRUŻAITIS: f. Gruntowna 5501, Gru$ewicowa

3810. Plg. Gruvis 73489, dpv. Gruž-ys, -âuskas, Gruž-as, nn. Grùz-os, 
-elės ('.gružas 'trumpas, nugraužtas’).

GUDELIS -> GUDELAITIS: Gudelis 1742, 1743,- 4884, g. sg. Gudela 
41023; Gudelewic$ 4449, 5373, f. Gudelowa 2613. Dpv. Gudėl-is, -âitis 
(-> f. Gudelaydowa 74452), -iūnas, -iónis (> Gudelionif L4), -evičius, 
-iâuskas, w. Gudel-iškiai, -iukai, up. Gudel-up-is. Deminutyvas, šak­
nis Gud-, plg. Gùdzikis In. 2518b < Gud-ikis, f. Guduc$owa 78152 
Gud-utis, dpv. Gùd-as, -ónis (Gudonis L8), -ënas, -ùkas, -eikà, 
-iškis, -iišis, -avičius, -âuskas, -ul-evičius, -jon-is, -jurg-is, -lenk-is, 
vv. Gud-ašiai, Gùd-gal-iai, -kaim-is (: gudas). Dar plg. avd. Gudi-gail-a, 
-gard-as, Gùd-min-as, -vain-as, -vil-as, -vin-as ir Gél-gud-as (: gùsti, 
gùd-inti).

GUIRA : Guira 2760, g. sg. Guiri 4993. Plg. pv. Gūir-iškės K1 (: susi-guir- 
-inti 'susikūprinti, susitraukti’, guir-inëti 'vaikštinėti, valkiotis’).

GULBINAS: Gulbin 3710. Dpv. Gulbin-as, -avičius, -âuskas, w. Gulb- 
in-aī, -Iškiai, ež. ir up. Gulbinas (: gulbinas). Gali būti ir GULBINIS, 
plg. dpv. Gulbinis, nn. Gulblniai, ež. Gulbinis ir dpv. Gulb-ė, -ys, -ins- 
kas, NN. Gulb-ės, -iškiai, ež. Gulbis, up. Gulbė (: gulbė, dial. gulbis).

GUMBELÈ (ryt. -la): Gumbėta 1726. Plg. dpv. Gumbel-is, -evičius, 
NN. Gumbeliai. Žr. Gumbi s.

GUMBIS (-YS1): g. sg. Gumbe 1112. Dpv. Gumb-is, -inas (> Gumbin 
7545), -ul-evičius, vv. Gumb-iaī, -inė, -iškiai, up. Gumbe (: gumb-ti 
'augti, didėti’, gumbas). Plg. Gumbelė.

GURCIUS (dz. -dus): P(an) Gurdus 4902. Dpv. Gurč-ius, -inas, vv. 
Gurč-iškė (: gurč-iukas 'pakalnutė, Convallaria majalis).

GURDELIS: Gurdel 1746. Plg. mšk. Gurdëlis Sb ir dpv. Gurd-us (Vil­
niaus raj.), Gurd-auskas, -uk-evičius, kln. Gurd-iškės Ut (: gursti, 
3. praet. gurd-o 'nykti, dvėsti’, gurdus 'bejėgis, silpnas’).

GURKLYS: Gurklis 900, 1786. Dpv. Gurkl-ys, -evičius, vv. Gurkliai, 
up. Gurklys (‘.gurklys).

GURNIS (-YS1) GURNAITIS: Gurniewicj 631. Dpv. Gurn-ys, -evi­
čius, Gùrn-a, -ikas, Gurn-ius, w. Gurniai, up. Gùrn-up-is (:gurn-eti 
'ryti’, gurnus 'ėdrus, riebus’).

GŪSNELIS: Gusnialis 704 (: gūsnis 'tarpas, šuoras, momentas’)«
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GUŠELIS (GŪŠELIS?)9. Gustei 2040. Dpv. Guš-ys, -utis (: dial. gūšis, 
gūšys 'gūžys, paukščio gurklys’).

GUZAS ar GUŽAS', g. sg. Gu$a 2158, 3361. Dpv. Gùz-as, -âitis, -ulis, 
-âuskas ir Gùz-as, -ys, -âitis, -önas, -ëvicius, -âuskas, vv. Guz-en-iš- 
kè ir Guz-aî, -iniai, -učiai (: gužas arba gužas). Plg. Gūželis.

GŪŽELIS ar GŪŽELIS', f. Guciowa 4232, -łowna 5220, Gutfelowa 
5534, -owna 5243. Žr. Guzas.

GVAZDIKAS: g. sg. Gwo$d$ikowskiego 4858. Dpv. Gvazdikas. Žr. 
Gvazdys.

GVAZDYS (ir -as? dz. -dzyš): g. sg. Gwo$d$iowfkiego 41078, f. Hwo$- 
downa 4388. Plg. Gwo$d$iulis 74259 < Gvazdž-iulis, dpv. Gvazd-as, 
-ys, -avičius, -âuskas (: gvazd-eti 'pamažu degti, rusenti’ arba gväz- 
d-inti 'kalbinti, kibinti, kirkinti’). Dar plg. Gvazdikas.

IGLIS (-ys?) -> IGLAITIS: g. sg. J głowi c $a 4845. Plg. Iglis miecznik 
KA 4b, dpv. Igl-lškis, vv. Igl-išk-eliai (:?).

YLA (-ys, -ius?) -> YLAITIS: Iłowie 3 4429, g. sg. Jlewic$a 5873, 
J łowicka 5776. Plg. J lie į de Waka 7511, f. Ilysowna 75664, dpv. Yla, 
Ÿl-ius, -iùkas (> Illukas In. 38053a), vv. Yliaï, Ÿl-iskè, ež. Yl-ëlis 
(: yla). Gali būti ir ILYS, plg. dpv. Il-iónis, -ëvicius (krikštavardinės 
kilmės iš Илия?).

ILTIS (dz. -eis): Jlcis 5787. Dpv. Ilc-iùkas, vv. Ilč-iūnai (: Utis).
ISIS (-ys?): ifis 1888. Plg. vv. ļs-oniai, up. [s-up-is (: įsas 'trumpas, 

striukas’).
JAUČIA RIS (-ys?): Jauciaris 1928. Plg. dpv. Jauč-ar-as (.jaučiais 

ariąs ?).
JAUČIAVARDIS: Jauciawardis 3679 (: jautis + vardas).
JAUČIAVARIS ((-ys?): Jawciworis 520 (ei vietoj eia). Plg. Jawciowo- 

rys In. 34753b, Jauciawaris Balč., siolo Jauczeworey IA 41 г = dab. 
Jaucia-var-iaî (: jaučius varyti). Dar plg. Jaučiavedis (greičiausiai 
tas pats asmuo).

JAUČIAVEDIS (-ys?): Jawcewedis 5419 ('.jaučius vestis). Plg. Jau- 
čiavaris.

TAUTELĖ (ryt. -la): Jautela 2210. Plg. vv. Jauč-iūnai, up. Jaut-up-is 
(.jautis).

JOGINÈLIS JOGINÈLAITIS: Jagienelewicį 827. Iš Joginas, plg. 
avd. Jóginas, nn. Jogin-lškiai. Dvikamienis asmenvardis. I Jo-, žr. 
Jovydas. П -gin-as, žr. Galginas.

JOSUDAS JOSUDAITIS: Jafodowic^ 2713, Jaswodowic$ 2500 
(greičiausiai tas pats asmuo). Plg. Jasiudowic$ 75679, dpv. Jósudas. 
Dvikamienis asmenvardis. I Jo-, žr. Jovydas. II -sud-as, plg. avd. 
Vaïd-sud-as ir Sud-gaid-as, -gint-as, -vin-as, dpv. Sud-ikas, -eikis, 
-uikis, -avičius, -eik-âitis, -man-as, -mant-as, nv. Sud-ëniai (plg. Su- 
denis L10), pr. Sud-e, Weit-sut-s(< -sud-s?) IF XXXIV 326 (:?). Dar 
plg. Sudinas, Sudokas.

JOTAS (-is, -ys?) JOTAITIS: g. sg. Jati Wo$nia K(róla) J(ego)
M(ošci) 3196; Jat owić į 2797, Jotowic$ 444, 3623. Plg. dpv. Jot- 
-eikà, NN. Jot-ainiai, -eLiūnai, -on-lškiai. Žr. Daujotas.
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JOTIMAS (dz. Joe-): Jaćim 2388. 2г. Daujotas, Jotas.
JOVYDAS: g. sg. Jawida 2525. Avd. Jôvydas, w. Jovÿdziai. Dvikamie­

nis asmenvardis. I Jo-, plg. dpv. Jô-gaud-as, -gint-as, -gëla^ -kant-as, 
-mant-as, -taut-as, -va iš-as, w. Jo-daüg-iai, -skaud-aî, -vain-iškė, pr. 
Ja-gawd-e, J a-g il, Jo-gundt, Jo-wird-e (: jo-tï). Dar plg. Joginélis, 
Josudas. Il -vyd-as, žr. Vydminas.

JUKELIS: g. sg. Jukiela 5232. Dpv. Jùkel-is, -àitis. Žr. Jukis.
JUKIS (-ysl) -> JUKIONIS: g. sg. Jukiana 3470. Dpv. Jukinas, 

-avičius, vv. Jūk-iškiai, -ôniai (:jukùs 'kuris greit juokiasi’). Plg. 
Jukelis, Jukulis. į

JUKULIS: g. sg. Jukuli 3494. 2r. Jukis.
JUNDILAS (dz. Jundz-): Jund^il 1951, g. sg. Jundįila 3597. Dpv. Jun­

dītas, NN. Jundilaî (: jundilas 'kas nuolat juda, nenuorama’). Gali bū­
ti ir priesaginis vedinys, plg. dpv. Jund-alas, -ulas ir Jùnda, w. Jùnd- 
-el-iškes, pr. Junde (Būga RR I 268, III 137—138).

JUODELĖ (ryt. -la): Jodele 848, Judela 1043 (greičiausiai tas pats as­
muo), f. Jodeiowa 4413, 4148, 5565, 5580, 5591, Jod$ielowna 4920. 
Dpv. Juodël-è; -is, vy. Juodel-iai, -iškė. Žr. Juodis.

JUODINIS ar JUDINIS: g. sg. Judįyny 2453. Žr. Juodis. Dėl šaknies 
Jud- plg. dpv. Jud-ikis, -ôkas, vv. Jūd-iškiai, -âiciai (gali būti iš krikš­
tavardžio Judas, plg. Judošius: g. sg. Marcina Judaßa 4413). .

JUODIS (dz. -dziś) -> JUODAITIS. Jodis 925, Jod$is 1524, .g. sg. 
Jodįifa 419, 4139, f. Jodkowa 356, 5345, 5397, 5616, -iowna 2591, 
2490, 2566, g. sg. Jodkowej 2247; Jod$iewic$ 875, 1099, 2045; 2198, 
2285, 4 39, 254, 2186, 3308, 3837,4826, 4995, -wyc$ 659, kwas$nik Jod$ie- 
wic$ 552, Jodowic$ 855, 2007, g. sg. Jod$iewic$a 3185, 5988,'51225, 
-iewica 2170, f. Jod$iewic%owa 5661, -iowic$owa 5302. Dpv. Juod-is, 
-aitis, Juodz-evičius,NN. Juodž-iaī(: juodas). Plg. Juodelė, Juodi- 
nis, Juodišius.

JUODIŠIUS (dz. Juodz-): f. g. sg. Jod$ißowy 39. Dpv. Juodišius (: juo­
dišius 'juodis, juočkis’). Dar žr. Juodis.

JUOTELÈ: g. sg. Juotiali 3283. Plg. dpv. Juot-eikà, w. Juot-iškės (:?). 
JUOTKA -> JUOTKAITIS: Jotkowic$ 1013. Greičiausiai iš Juódka, 

plg. dpv. Jüodk-à, -aitis, -ónis, -ūnas, -àuskas, w. Jûodk-ènai, -iaï.
JURDYS (dz. -dzys): Jurdįinsky 3139. Dpv. Jurdys, w. Jurd-âiciai, 

-ônys (: jùrd-inti 'erzinti, jaudinti; išrausti, iškasti’).
JUSLUS: sywiec Juslus 479 (: juslus 'kuris gerai junta’).
JUTAS (-ys2) JUTAITIS: Jutowicj 1170, 5183. Dpv. Jut-as, -ys,

-eikà, w. Jut-iškiai, -ónys jut-ëti 'budėti, jausti’). Plg. Jutelę, Ju- 
tulis. Gal būt, čia priklauso ir Jucik ex pago Wierzby 77275 '< Jut- 
-ikas, f. Jucicia Balč. < ryt. Jut-yčia 'Jutaitė’.

JUTELĖ (ryt. -la): Jutela 299, Jutela baltus^nik 483. Plg. dpv. Tiltelis. 
Žr. Jutas.

JUTULIS: f. Jutulowa 368. Žr. Jutas.
KABINTA: kobinta 1970, kabintha 369. Žr. Kabys.
KABINTINIS (dz. -cinis): Kabintinis 5646, 6250, Kobincinis 256$, 4575, 
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Kobyn- 2689, Kabintiii 5738, Kabintinus 562 (sulotyninta), g. sg. kam- 
biciņa 3272 (iškraipyta, su pirmojo n metateze; p\g.kabintinis 'užka- 
binimu jungiamas’)- Dar plg. Kabinta, Kabys.

KABYS ar KABIŠIUS-. Kabiß 3356. Dpv. Kab-âila, -i sius, -įkas, -ošis, 
vv. Kab-ëliai, -učiai, pv. Kab-eîkè Grv (: kab-eti, -inti, kabys ‘kablys’). 
Plg. Kabinta, Kabintinis.

KABLUKAS, f. Kablukowa 5372 (: kablukas ‘lankas prie medinių akė­
čių branktui prikabinti’). Gali būti ir priesaginis vedinys, plg. dpv. 
Kabl-iauskas, vv. Kabliai, up. Kabl-ëlis, -iup-ys (: kablys ‘palinkęs, 
nerangus, apsileidęs arba priekabus žmogus’).

KAČĖRGA: Kac serga 1588, -arga 474, Kocįdrga 1325, 1893, 2514, 
4218, 3668, -larga 1158, -erha 2559, 477, kocarga 275, g. sg. Kocjargi 
6173, kacargi 2353. Dpv. Kačerg-i(u)s, w. Kačergiai, Kačėrg-iškės, 
up. Kačėrga (: kačėrga ‘žarstiklis; aukšto ūgio žmogus’).

KAiDA -> KAIDAITIS: koyda 2161, Koydomcz 738. Plg. vv. Kaid-on- 
-ėliai, b. Kaidž-bal-ė Bsg. Gali būti iš Keida.

KAIRYS KAIRAITIS', f. Kayrowna 1164, Key r owić ^ow a 5466. Plg. 
Kairis 78115, Kayris 74689, Kayrys 77219, Keyrys 76509, dpv. Kair­
as, -aitis (-> f. Kieyraÿciowa 12266),-ónis (> Kieyronis 76189), -iūnas, 
-élis (Kairelis In. 11021a), -iùkas, -iūkštis, -evičius, -âuskas (: kairys 
‘kairiarankis’).

KAKLAS: kachlas 2353, g. sg. Hakly 5572. Dpv. Kaktys, Kâkl-inas, 
-(i)auskas, vv. Kakl-ln-iškės, ež. Kakl-ëlis, -Inis (: kaklas).

KALADĖ: Kolod^ie 781, f. Kolodtfowa 3223, Kolad$owa 3737, Kolo- 
dtfowna 472. Plg. f. Kaiadįlanka 79604, dpv. Kalâd-è, -avičius, -inskas, 
Kaladž-iūnas, vv. Kalad-inis (: kaladė). Dar plg. Kaladys.

KALADYS (dz. -dzys): koladicį 1671, j oyca Macieia įe wfi Kolodįieia 
5137, f. Kolodįifowa 4828, Kolodįieiowa 5963. Dpv. Kaladžys < Ka­
ladys. Žr. Kaladė.

KALAKUTIS (dz. -eis): g. sg. Kolokucia 6199, Kolokuckiego 5115 (tas 
pats asmuo). Plg. w. Kalakiit-iškė (: kalakutas).

KALEIGIS: kaleygis 1121. Žr. Kalis.
KALĖJAS: g. sg. kaleia 3397 (: kalėjas ‘kas kala iš metalo, kalvis’). 
KALELĖ (ryt. Kalała): kalała 1180, g. sg. Koteli 5387 (: kalelė). Plg. 

Kalis.
KALENDA KALENDAIUS: Kolęda 1688, 2114, g. sg. kolądi *669; 

kolędowicj 872. Plg. Kolenda 72513, dpv. Kalend-à, -âuskas, vv. Ka- 
lend-iškės (: kalenda ‘kunigui ir bažnyčios tarnams, apie kalėdas apsi­
lankantiems, duodama duoklė’).

KALIKAS: f. Kalikowna 460. Dpv. Kalik-as, -âuskas. Žr. Kalis.
KALIS {-ys?) ir KALA KALAITIS: kalis 121, kalisį 1569, Kała 643, 

g. sg. kali 2454; Kałaytis 3580, kolowic$ 2075, Kolowyc$ 6163, g. sg. 
kalayeia 3598, kolewic$a 3349. Dpv. Kal-âitis, -iūnas, -ytis (> Kali­
ccy c 73616), -ainis, -įsius, -ântà, -iuk-evičius, Kal-mant-as, vv. Kal- 
-énai, -iūkščiai, Kal-but-iškes (:kal-ti).Plg. Kaleigis, Kalelė, Ka­
likas, Kalutis. Pavyzdžiai su raide o gali turėti ir šaknį Kuol-,
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plg. dpv. Kûol-as, -ÿs, -âitis, -élis, -iùkas, -inis, vv. Kuol-ônys, Kuôl- 
-iškis (: kuolas 'įkalamas baslys; niekam tikęs, nerangus žmogus’). 

KALKAS ((-a, -is?) -> KALKŪNAS (KALKŪNAITIS?): kolkuno- 
wicį 1569. Plg. Kolkuc ex pago Niemierja 77103 < Kalk-utis, dpv. 
Kalk-is, -evičius, -âuskas, nn. Kalk-iškė (: kälk-otis 'nusigyventi', 
kalka 'elgeta’).

KALTANASKALT ANAITIS: Koltonowicj 2121. Dpv. Kaltūnas, 
w. Kaltanėnai, eź. Kaltanis. Šaknis Kalt-, plg. dpv. Kalt-ėnis, -àus- 
kas, w. Kalt-ys, -in-ėnai (: kalte).

KALUTIS: g. sg. Koluc$a 3821, 5395. Plg. w. Kaluč-iškės. Žr. Kalis. 
KALVELIS', g. sg. Kalwelia 6342. Dpv. Kalvelis, w. Kalvėl-iai, -iškė.

Plg. dpv. Kalv-is, -aitis, -enis, -inis, -iškis, -iūkštis, vv. Kalviai. Kalv- 
-ėnai (: kalvis).

KAMAS -> KAMAITIS'. Komayca 4945, g. sg. Komaycifa 5162. Dpv.
Кат-as,-aitis,-auskas,-el-ėvicius,NN. Kam-enai, -učiai {.karnas 'ka­
muolys, gniūžtė, gurvolis’). Gali būti ir KŪMAS, žr. Kūmulis. 

KAMPELIS -> KAMPELAITIS: g. sg. Kanpelewic$a 51224. Dpv.
Kamp-as, -inas, -inskas, vv. Kamp-ai, -aičiai, -iškiai, -iniai, ež. 
Kamp-as, -ys, -ai, -uötis (: kampas).

KAMŠAS : g. sg. Kamßa 5681. Plg. vv. Kamšai, Kamš-iškės (: kamša 
'kas daug valgo, besotis, rijūnas’).

KANTRIS (-ys?): Kątry 2207, 51193. Plg. Kantrin 75285 < Kantr-inas 
ar Kantr-inis (: kantrus). Dar žr. p. 230.

КАРARAS КАРARAITIS: koporowic$ 1213 (: išsi-kapar-oti 'išsi­
kapstyti’).

KAPAS КАРAITIS: Kopowic$ 4828. Dpv. Kap-aitis, Kap-dang-as,
w. Kap-enai, -on-iškės, -in-iškiai, -sūdž-iai, pr. Na-cop-e, Kapp-enne, 
Cap-yoth (: kap-óti).

KARALIUS KARALIŪNAS: g. sg. karalia 2367, 2518, Korola 4682, 
Korala 3503; karalun 2367. Dpv. Karal-ius, -aitis, -iūnas, -iùkas (: ka­
ralius). Atskirais atvejais gali būti ir iš krikštavardžio Karolis.

KARBELIS: Korbel 738. Dpv. Karb-as (> Karbo 74499), -ocius, -âuskas 
(: karbas). Plg. Karbikas. Pradžią galėjo duoti dvikamienio antro- 
ponimo Kar-but-as trumpinys.

KARBIKAS: g. sg. Korbika 3107a. Žr. Karbelis.
KARDAS (KARDOŠIUS?) : Kardaß 4692, g. sg. Kardaßa 5624, f. Kar- 

daßowa 4893. Plg. Kordas 73522 ir Kordas^ 75604, dpv. Kard-as, -is, 
-élis, -ôkas, -onas, -âuskas ('.kardas; kardas 'garsas, aidas, skardas’). 
Dar plg. Kardulis.

KARDU LIS: kardulis s kulwic^ow fiola 1522. Žr. Kardas.
KAREIVA: koreywa 659, 1057, Korey w o sklarj 2319, Horeywa 4837, 

karewa 2, koriwa 715 (iw vietoj eyw). Dpv. Kareiva ir Kareivis, vv. 
Karéiv-os, -onys, -iškęs (: kareiva 'kareivis’). Plg. Karis.

KARIS (-ys?) -> KARA/TIS: Koreiewic$ 970 ir g. sg. Charewic$a 
4153, 5278 (visur tas pats asmuo), f. karewicowa 2004, karowfka 2896. 
Plg. Koreyßo 72735 < Kar-eiša, avd. Kâri-but-as resp. Kâr-but-as
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(> Korbut, 74305), Kar-gâil-a, -gël-a, Kar-vin-as ir Kir-kar-as, dpv. 
Kar-ëvicius, vv. Kar-iünai (: karas). Dar plg. Karotis, Kareiva. 

KARKA (-as, -is, -ys?) K ARK A ITIS: Karkowicz 2259, 4604, 4885,
g. sg. karchowskiego 2744, f. Karkiewic$owa 4576, Korkowska 6277. 
Plg. XàrÆo 72527, ÆàrfczeZ 79273 < Kark-elis, Karkila 77114 < Kark-ila, 
f. Korkianka 78381, dpv. Kark-evičius, vv. Kark-iškės (: kark-ti 'kriok­
ti, gurguliuoti; prastai dainuoti; alkti, silpti, stipti’, kârk-inti 'kark­
ti, nedarniai dainuoti’). Dar plg. Karkanas, Karkutis.

KARKANAS (-onas?): xiąd$ korkonos 1733, f. Korkonofowna 5257, 
51175. Dpv. Karkonas. Žr. Karka.

KARKŠTIS (-ys?) -> KARKŠČIŪNAS: karkscunas 1548 (: karkšt- 
-eleti 'suduoti kietu daiktu’).

KARKUTIS: Korkuc 2704. Dpv. Korkùtis (< Karkutis?), Karkùckis, 
vv. Karkùciai. Žr. Karka. Gali būti ir KURKUTIS (= dpv. Kurk- 
-utis),p\g. dpv. Kùrk-is, -ënas, -ùlis, -ënis, -ëvicius (: kurk-ëti, 3. praes. 
kùrk-i 'niurzgėti, rėkti’, kùrk-èti 'skurdžiai, nevesliai augti’).

KARLIKAS: Karlik 341a (: karlikas 'nykštukas’). Plg. Karlys.
KARLYS: g. sg. korla 2816 (: karlys 'neužauga, nykštukas’). Plg. Kar­

likas.
KAROTIS: g. sg. Karac$a 4781. Gali būti vietoj Karaitis. Žr. Karis. 
KARTOKLINIS: f. Kartoklinowa 4465 Žr. Kartoklis.
KARTOKUS: Kartoklis 2149, g. sg. Kartoklifa 655, Tartokla 480 

(tas pats asmuo). Plg. w. Kartókliai (: kartoklis 'gyvulių skrandžio 
dalis, knygenos, Psalterium, omasus’). Dar plg. Kartys.

KARTUTÈLIS: Kartutelis 4236 (: kartūs).
KARUVÊLIS: koruwel 2072. Gal iškraipytas Karvelis?
KARVAS -> KARVAITIS: g. sg. karwowskiego x227, f. Karwowc$an- 

ka 5621 (iš Karwowîc$anka?). Dpv. Kârv-aitis, -auskas, vv., ež. Kar­
vys. Žr. p. 230. Dar plg. Karvinis, Karvelis.

KARVELIS -> KARVELAITIS: karwelowicj 367. Dpv. Karvël-is, 
-âitis, vv. Karvël-iaî, -iškiai, up. Karvel-up-is(: karvelis).Plg. Karvas.

KARVINIS: Korwin 5840. Plg. up. Kârvinè. Žr. Karvas.
KĄSNELIS (ryt. Kųs-) ^KĄSNEL AITIS: Kąsnelis 1782, Kęsnalis 4743, 

Kufnelis 4l 139, Kusnialis 6208, kušinielis 3344 (greičiausia visur tas 
pats asmuo), Kufnielowic 6111 (: kąsnelis).

KAŠARĖLIS: ko f ar elis 40. Dpv. Kašar-auskas, nn. Kašarai, pv. Kaša- 
ra-bal-e (: kašarai 'kumetynas’).

KAŠBINTIS: kas gintis 349. Greičiausiai -bintis vietoj -pintis, perdirb­
ta iš Kaš-pint-is 'kašių pynėjas’, plg. Každailis.

KAŠKUS -> KAŠKAITIS: Koßkowic$ 4499, g. sg. Kaßkowskiego 
464, f. kostkowa 826. Dpv. Kašk-us, -élis, -onas, -ëvicius, -auskas, 
-el-evičius (: kāškis 'niežas’).

KATAS: g. sg. Kotowskiego 5281, f. Kotowna 4867. Plg. Kot 77344, dpv. 
Kat-âitis, -éila, -éiva, -ëlè, -el-ynas, -avičius, -auskas, -inskas, nn. Kat- 
-ut-iškės, -ūn-iškiai (:katas 'katinas’). Dėl semantikos plg. Katis, 
Katytis, Katinas, Katinėlis.
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KATILAS (-ilius?) KATILAITIS: Kotiloytis 5438. Plg. Kocił 7394, 
dpv. Katil-as, -ëvicius, -duskas, Katil-ius, w. Katïl-iai, -iškiai {. ka­
tilas, katilius).

KATINAS (dz. Kac-) KATINAITIS: Kotin 4961, kocinowict 2077,
g. sg. Kątynowie$a 6605, f. kacinowa 2572, -owna 2281. Dpv. Kâtin-as, 
-ditis, -ävicius, -duskas, nn. Katin-ai, -iškė (: katinas).

KATINĖLIS (dz. Kac-): katinėlis 1322, 1587, kotinelis 366, 1698, Koci- 
nelis 31, 658, 35a, f. kacinelowa M32, 3181. Dpv. Katinėlis. Žr. Kati­
nas.

KATIS (-ys<l dz. Kac-) KAČIONIS: g. sg. Kocįyfa 6362, f. chacow- 
na 363a; g. sg. Kacana 5225 (: dial. katls 'katė’).

KATYTIS: katith 2294. Plg. vv. Katyčiai (: katytis 'katės vaikas’). 
Dėl semantikos plg. D(omi)nus Kacįuk 791 33 < Kačiukas (.kačiu­
kas). Dar plg. Katas.

KAUKARYTIS: Kaukoritis mięska $a Wileńską Bramą podle Ģalgana 
1007. Plg. dpv. Kaūkaris (: kaukaras 'kas kaukia’).

KAUKAS -> KAUKO NIS: Koukanis 2090. Plg. Koukowic$ 8O53., dpv. 
Кайк-as, -ēnas, vv. Kaukai, Kaūk-iškiai, -ine, Kaūka-kalniai, ež. 
Kauk-rag-is, -nor-is (: kaūkas 'aitvaras, velnias; persenes, sudžiū­
vęs, susivėlusiais plaukais žmogus; neužauga’). Dar plg. K a ūkei ė, 
Kaukimas, Kaukuolis.

KAUKELÈ KAUKELIONIS: Kowkiela 5229, (g. sg.?) Kaukdama 
3438. Žr. Kaukas.

KAUKIMAS: g. sg. Kaukimą 5524. Žr. Kaukas. Dėl darybos plg. dpv. 
Baltr-imas (: Baltrus).

KAUKLYS: g. sg. kaukia 238. Dpv. Kauklys, vv. Kaukliai, up. Kauklė 
(• if/luL'lvę Vqc V n Ir i я tâViîi 1

KAUKUOLIS KAUKUOLAITIS: Kauko lewic j 3350. Dpv. Kaukuo­
lis. Žr. Kaukas. Gali būti ir KAUKALAS, plg. vv. Kaukal-iškis 
(: kaūkalas 'kas kaukia’).

KAULINIS: f. Kauliniowa 51119. Dpv. Kaulinis, w. Kaulin-iai. -iškis. 
Plg. Kowlewicz In. 14933a, f. Kaulanka ex Rūre fkoricensi 79269, 
dpv. Kaulas, Kaūlius, Kaūl-inas, -aitis, -avičius, vv. Kaul-iai, -el-iškiai 
(: kaulas).

KAUPA: g. sg. Каиру e200. Dpv. Kaup-a, -ys, -âitis, -élis, -inis. -avi­
čius, Kaūpas, vv. Kaup-os, -ai, -inai, Кайр-iškiai (: kaupas, kaupa 
'iškilimas, kauburys; kas virš normos’). 5

KAUŠELIS: g. sg. Kaußelia 51073, f. Kowßelowa 4916, kaufelowa 
3275. Plg. Kowselis 74689 = dpv. Kauščlis ir Kaūš-as, -ius, -ys 
(-> Kowßewicj 77345), -inis, w. Kauš-(i)ai, -ėnai, Kaūš-iškes, ež. 
Kauš-ys, -ėlis, Kaūš-ežer-is (: kaušas 'samtis; toks indas; kaukolė; 
ratų dalis; kvailas, neišmanėlis’ arba kaūšas 'kas greit įkaušta, nusi­
geria’).

KAŽDAILIS: f. Ka$delowa 5804. Dpv. Každaila, Každail-is, -ëvicius 
(iš s. liet, kaš-dailis 'kašių pynėjas’ Būga RRI436, II 487; plg. as­
menvardį g. sg. Ratodayli In. 1107b < Ratadailis 'račius’). Dar plg. 
KaŠbintis.
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KĖDAINIŠKIS: Kieydanifkys 5992, keydaynisįkys 1670 (: kėdainiš­
kis 'Kėdainių gyventojas’). Rašoma kiey-, key- dėl 1. K(i)ejdany, 
Chwejdany 'Kėdainiai’. Gali būti ir KEIDONIŠKIS KEIDA. 

KEIDA: Keyda 40, 178, 192, 553, 603, 1087, 2121, 2228, 2273, 2184, 
Kieyda 41076, g. sg. Keydi 3814, koįemiaki keydi 2480, Kieydy e318. 
Plg. w. Keida i, Keīdžiaī, dpv. Keid-ošius, -ūnas, up. Keid-ūnas Būga 
RR III 245 (: keid-óti 'prastai eiti, keverzoti’). Dar plg. Keidinis, 
Keidiras, Keidonas.

KEIDINIS. g. sg. Kieydinißa 4398. Žr. Keida.
KEIDIRAS (dz. Keidz-) ar KEIDERIS: Keydįier 3860. Žr. Keida. 

Dėl darybos plg. bimb-iras 'šapas, šiaudelis’, plëp-eris 'plepys’.
KEIDONAS -> KEIDONAITIS: keydaynas 1717 (ayn vietoj an), key- 

danowic$ 1946, Keydonowicį 2608, kieydanowski 352. Dpv. Keidö- 
nas. Žr. Keida. Gali būti ir Kėdainio perdirbinys, plg. asmenvardžio 
Kėdainiškis rašymą.

KEIPAS KEIPAITIS: g. sg. kieipowic$a J323. Plg. vv. Keip-ūnai 
(:keip-ti 'menkėti, silpnėti, liesėti’).

KEITIS (-ys? dz. -eis, -cys) -> KEITAIT1S: keycis 330, g. sg. keyčia 
383; Keytowic$ 2136, Kiey t owić $ 392a, -owyc$ 5873. Plg. w. Keit-ùciai, 
-ónys (: keisti, 3. praet. keit-é', keitis 'pinigų keitėjas’).

KEKETIS (-ys? dz. -cis, -cys): Kekecis 1029. Plg. dpv. Kek-ys, Këk- 
-ušis, w. Këk-iskês, up. Kek-up-ÿs (: kekė). Dėl darybos plg. plep-ëtis 
'plepys’ ir dpv. Baršk-etis, Ben-ëtis, Daug-ëtis, Šlep-etys.

KEMÈSILA: kemes^ilo 2298. Plg. dpv. Kemès-ius, -is, -ÿs (: kemeša, 
kemës-ius, -is 'griozdiškas žmogus’).

KEPURĖ', kromi (= chromy 'šlubas’) kepura 973. Dpv. Kepur-utis, 
vv. Kepùr-iai, -ēnai, -iškis, ež. Kepùr-ïnis (: kepure).

KEPUTIS (dz. -cis) KEPUTAITIS: f. Kiepuciewicsowa 490. Dpv. 
Kep-ënis, w. Kėpiai (: kèp-tï).

KERNA (-ys?) -> KERNAITIS: Kier nowie 3 1266, Kiernießewfky^Il 
ir f. kiernifowna 254 (<- KERNIŠIUS?). Dpv. Kérn-a, -ÿs, -ēviČius, 
-âuskas, w. Kern-aî, -inê, śl. Kernÿs, up. Kern-aujà (: kérnà 'neuž­
auga’, kern-oti 'jaukti, terlioti, peikti, koneveikti’). Plg. Kernuška. 
Dėl semantikos plg. Kernazas. Gali būti ir KIRN A, -ys resp. ĶIR- 
NUŠKA, plg. Kima Skarb. 199, dpv. Kirn-a(s), -ÿs (: klrna 'šykštuo­
lis’).

KERNAVIŠKIS: kiernowis$kis 118, Kiernowiskis 1400, 1842, kierna- 
wisko 1309, g. sg. Kiernowisla 3412 (l vietoj k), f. kiernawifokowa 
382, Kiernowis$kowa 3794, -ißkowa 6357, -iskowa 3166, -is$ka 3462 
(: kernavlškis 'Kernavės gyventojas’).

KERNAZAS -> KERNAZ AITIS: kiemo sowie 3 2635 (: kernazas 'ne­
užauga; kas mėgsta peštis, peštukas’).

KERNUŠKA: Kiernußka 4969. Žr. Kerna.
KERŠA (-is, -ys?)->KERŠ(I) ŪNAS, KERŠ(I)ONIS: g. sg. Kierspi- 

na 19, Kiersona 3518 (tas pats asmuo). Plg. Kiersa 74463, f. Kierse- 
lowa 77484 Keršelis, dpv. Kėrš-is, -ÿs, -ēviČius, -inskas, w. Kėrš- 
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-iaï, -ën-iskè, Kerš-iškiai, ež. Keršiai, up. Keršis (: keršas 'margas, 
rainas, dryžas’, keršis 'priešgina’). Dar plg. Keršulis.

KERŠULIS: kiersulis 961. Dpv. Keršiil-is (: keršulis 'laukinis karvelis; 
keršas, margas, dryžuotas’). Dar žr. Kerša.

KÈSLIS KÈSLAITIS'. KefIowie $ 2247 (: kësl-auti 'ketinti, žadėti; 
kėsintis’).

KĘSTENIS (-ienisl ryt. Kįst-): Kescien 3797, Kiescien 5515, 5619, g. sg. 
Kiftenia *1068, Kiescienia 51194. Dpv. Kestënis (< Kęs t-l). Žr. 
Kęstis.

KĘSTIS (-ys?) KĘSTAITIS: kestewicj 2219. Dpv. Kęst-ys, -utis,
-avičius, vv. Kęsčiai, Kęst-lškės, -aičiai, pr. Tule-kinst-e. Žr. p. 229. 
Plg. Kęstenis.

KETURIS: f. Rieturowa 4271. Dpv. Ketùr-ka, -vyd-as, -vyt-is, -âuskas, 
vv. Ketùr-iai, -ökai, -kaim-is, -kiem-is (: keturi).

KEŽELIS ar KEŻELIS, KĖŽELIS: g. sg. Kie ziela 548. Dpv. Kez-ys, 
-iūnas, -evičius, w. Kez-(i)aī (: kez-otis 'nesugyventi, vaidytis’) ir 
dpv. Kež-ys, -iônis, -ùlis, -utis, -ënius, -in-aitis, -evičius, -âuskas (: kë- 
žas 'neužauga’) arba Kež-a(s), -elis, vv. Kež-iai, -eliai (: keža 'sugriu­
vęs, vos paeinantis žmogus’).

KIAULĖ (ryt. -la) ir KIAULYS -> KIAULAITIS: kiewlo 95, Kiewlo 
2407, Kiewlicz 411; Kiewlowicz 926, 1199, 1310, 2884, 377а, 3878, 
5423, Kiewlowicz 1987, 1994, -owy с z 5835, kewlowicz 2397, g. sg. 
Kiewlowicza 5835, Kiewlowic^a 4554, Kewlewicyi 4749, f. Kiewlowa 
3496. Dpv. Kiaul-ÿs, -âitis, -ënas, -eikis, -evičius, w. Kiaūl-iškiai, 
-èkaî, up. Kiaūl-up-is (: kiaülé). Plg. Ki a u lyti s.

KIAULYTIS: g. sg. kewlica 2810. Žr. Kiaulė.
KYBARTAS -> KYBARTAITIS: g. sg. kjbartha 2476; Kibartowicz 

907, 1318, f. kibartowna 4 54, 398, Cybartowna 1268. Dpv. Kybartas, 
w. Kybart-iškė, Kybart-ai, -iškiai, -eliai, Kybarčiai. Dvikamienis 
asmenvardis. I Ky-, plg. avd. Ky-bar-as, -but-as, -taut-as, -vain-as, 
-vil-as, dpv. Ky-mant-as, pr. Ki-bar (:?). II -bart-as, žr. Aubartas.

KIBILDA KIBILDAITIS: g. sg. Kybildy 5558, kibildowicza 2775. 
Dpv. Kibilda, Kibildis, vv. KibŪdžiai (: kibilda 'šlubis’).

KIDMINAS: Kidmin 2559. Dvikamienis asmenvardis. I Kid-, plg. dpv. 
Kidžius, Kid-olius, -ul-aitis, vv. Kid-iškis, -uliai, Kidž-ioniai (: kid-ėn- 
ti 'sunkiai nešti, vilkti’). Dar plg. Kidukas. II -min-as, žr. Min(i)- 
gėlis.

KIDUKAS: kyduk 1120. Žr. Kidminas.
KIELĖ (ryt. -la) -> KIELAITIS: Kieto 486, g. sg. Kielaycia 3617. Plg. 

Kiele In. 1487b, Kielis 80108, Kielenowicz 79153 <- Kiel-ênas, dpv. 
Kiel-è, -âitis, -iâuskas, Kiël-ius, w. Kiel-iai, -ionys, -iškiai (: kiele).

KIEMELIS: f. Kiemielowna e342. Plg. vv. Kiemel-iai, -iškęs ir Kiëm- 
-iškiai, -ēnai, -iónys (: kiemas). Dar plg. Kiemošėlis. Gali būti ir 
ĶIMELIS resp. KIMOŠĖLIS, plg. dpv. Klm-inas, -inius, -iltis, w. 
Kim-enai (: klm-ti).

KIEMOŠĖLIS -> KIEMOŠĖLAITIS: kiemafielowicz 223. Žr. Kie­
melis.
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KIETIENIS (dz. Kiec-) ar KIETENIS -> KIET(I)ENAITIS: kiecie- 
nis 1207, kieceniewic$ 2211. Žr. Kietis.

KIETIS (dz. -cis) KIETAITIS: Kiec 4745, ketowic$ 272. Dpv. Kiet-is, 
-elis, -avičius, vv. Kieč-iaī, -Iškęs (: kietas). Plg. Kietienis.

KILBARAS: Kielbor 2199, 2742, Kielbur 1449 (tas pats asmuo), g. sg. 
Kielbora 3287, 5887, f. Kilbarowna 1348, Kelborowa 3730. Dvikamienis 
asmenvardis. I Kil-, plg. Kilian 743 < Kil-ionis, dpv. Kil-mant-as 
ir Kïl-as, -ius, -iūnas, -iùlis, vv. Kil-ùciai, -ôniai, -ûn-ènai (: kil-ti). 
Dar plg. Kilmanas, Kilminas, Kilvikas. II -bar-as, žr. Dauba­
ras.

KILBAS (-is, -isas?)KILBAITIS: kilbis$ewic$ 1585, Kielbowfki 
5786 (greičiausiai tas pats asmuo), g. sg. Kielbickiego 3175. Dpv. 
Kilb-âuskas, pv. Kilb-lskè Mrc. Plg. vv. Kilbisaî. Žr. p. 230.

KILČIUS: f. Kilc$anka 4102. Plg. Kielta 77352 < Kilt-а, dpv. Kilc-iàus- 
kas, Kilt-inas, -in-âvicius (: kilcius 'bajoras’, kiltis 'giminė, kilmė’).

KILDIS (dz. -dzis) -> KILDŽ1UNAS, KILDAITIS: g. sg. Kield^iuna 
*954; kildisiewic$ 3582 (= KILD-IŠ-AITIS1 Plg. Kild-išius, -išis 
ir Kildišas: kildišas 'padauža’), g. sg. Kild$iewic$a 4101, f. Kild$ie- 
wicjowa 5797. Dpv. Klld-à, -ušis, w. Kild-iškis, Kild-iškiai (: kilda- 
-kójis 'šlubis’, kild-uoti 'šlubuoti’). Dar plg. Kildžionas.

KILDŻIONAS: kiel duonas 1128. Plg. vv. Kild-onys (Kild-onys Būga 
RR Ш 171). Žr. Kildis.

KILMANAS: g. sg. Kilmona Buyhowic$a 421. Dpv. Kilmanas. Dvika­
mienis asmenvardis. I Kil-, žr. Kilbaras. II -man-as, žr. Bilmanas.

KILMINAS KILMINAITIS: Kielminowycą 51067, Kielminfki 5724. 
Dvikamienis asmenvardis. I Kil-, žr. Kilbaras. II -min-as, žr. 
Min(i)gėlis.

KILVIKAS: Kielwik 3643. Gali būti dvikamienis asmenvardis. I Kil-, 
žr. Kilbaras. II -vik-as, plg. dpv. Vik-užas, -utis, vv. Vik-ônys, -ēnai, 
-ünai (:?). Dar plg. Vikas

KIMŠA KIMŠAITIS: kims$owic$ 2255. Dpv. Kimša, w. Kimšai
(: kimš-oti 'būti užkimšus ką, pampsoti, pūpsoti’).

KIRBULIS: Kirbul 5381. Plg. vv. Kirbuliai ir Kirb-aiČiai (: kirb-eti 
'judėti, krutėti, virpėti’). Šaknis Kirb- galėjo atsirasti ir sutrumpinus 
dvikamienį asmenvardį Kir-but-as (> Kirbut 7776).

KIRDEIKIS: Kierdeykis 2490. Dpv. Kirdeîkis, w. Kirdeïk-iai, -os, 
-iške. Žr. Kirdis.

KIRDIS (-ysT): f. Kird$iowa 4617, kerdeiowa 2087 (gali būti ta pati). 
Dpv. Kirdà, w. Kird-iškis, -ónys (: kird-inti 'budinti, žadinti’). Plg. 
Kirdeikis.

KIRLA: Kierlo 415. Dpv. Kirl-à, -ys (: kirl-eti 'nykti, menkéti’).
KIRMILIS: kirmilis 867. Dpv. Kirmilas (: kirmilas 'kirminas’).

Dėl reikšmės plg. dpv. Kirminas, Kirmètë.
KIRSNELIS: g. sg. chirßniela 5469. Plg. vv. Kirsnëlè. Žr. Kirsnis. 
KIRSNIS (-ys?): Kierfnowsky 41082. Dpv. Kirsn-ys, -(i)auskas, w. 

Kirsn-ok-iške (: kirsnas 'tamsiai juodas’). Plg. Kirsnelis.
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KIRSTAS -> KIRSTAITIS: kierstowic$ 355. Dpv. Kirst-ùkas, pv. 
Kirstai Švn, drv. Kirst-inė Stk. Žr. p. 230.

KIRTIKLIS (dz. Kire-): kirciklis 1938. Dpv. Kirtiklis {'.kirtiklis ‘kirstu­
vas; landus, įkyrus berniokas’).

KIRTILA (dz. Kire-): f. kire iłowa 2555. Plg. w. Klrtil-iškė. Priesaginis 
vedinys, plg. dpv. Kirč-ius (: kirtis).

KIRVELIS: f. Kirwelowa 2585. Dpv. Kirvel-is, -evičius, w. Kirvël- 
-iškiai. Deminutyvas, plg. dpv. Kirv-âitis, -Inskas (: kirvis ‘prk. gru-* 
bus, stačiokas žmogus’).

KISLELIS: kisiel 2536. Plg. Kislewicį T4299, Kislak 79452 < Kisl-io- 
kas, dpv. Klsl-ius, -iauskas (: klslius ‘silpnos sveikatos žmogus').

KIŠELIS: Kisiel 338, 2137, kęselis 1348 (= KEŠELIS! Plg. dpv. 
Kešys), g. sg. Kifiela 376a, 41153 (= KISIELIUS! Plg. dpv. Kisiël- 
-ius, -aitis, -evičius, -iauskas). Dpv. Kiš-ys, -ónis, -(i)ūnas, -evičius 
(: klš-ti, kiša ‘landus žmogus’). Plg. Kišenis, Kišutis.

KIŠENIS: g. sg. kiesenia 3167. Dpv. Kišenis. Žr. Kišelis.
KIŠKELIS KIŠKELAITIS: Kiškelis 1271, 1742, 2178, 2201, 

2488, Kißkielis 4113, 54, Kiškelis 1390, 2480, 2495, 2511, 3753, kifkie- 
lis 2320, Kyskielis 5489, kiskialis 2249, Kisįkel 729, 1674, Xiądz kis- 
kel 271, g. sg. Kisįkielia 4096, Kißkiela 4005, 5110, Kißkielifa 
41152; kiskelewic$ 1315, g. sg. Kißkielaycia 51181, f. Kis^kelowa 
3194, Kißkielowa 4272, 4544, kis^kielowa 357, kiskelowa wdowa 2143. 
Dpv. Kškelis, vv. Kiškel-iai, -iškęs, up. Kiškel-iuškė (: kiškelis). Plg. 
Kiškis.

KIŠKIS -> KIŠKAITIS: g. sg. Kis$kiewic$a 5609, Kißkowic$a 4814, 
Kifkowic^a 2161, f. kißkiewicyowna 2661. Dpv. Klšk-is, -(i)ónis, 
-(i)ünas, -evičius, -äuskas, nn. Klšk-iai, -ēnai (: kiškis). Plg. Kiškelis.

KIŠUTIS: kißue 2815. Žr. Kišelis.
KLAUPA: klaupa fudervin 1713 {:klaūp-ti).
KLECKAS, KLECKIS: g. sg. Kiecka 5193, klocka 3280 (tas pats asmuo), 

klec^ky 2797 (: kleckas ‘kukulis, sližikas; pautas; vaikas, paauglys’, 
klčckis ‘nutukęs, rubuilis mažas vaikas; nešvarus žmogus, susivėlė­
lis’).

KLĘCIU S {KLĖČIŲS!) KLEČIONIS (KLEČIONA1TIS): f. kla-
cowa 3308; Klecianowic$ 4793. Plg. w. Klet-iškė, drv. Kiečiai §11, b. 
Klec-valk-is, Gdž (: kiečius, kiečius ‘juokdarys, fokusininkas’ kie­
tas 'pokštas, išdaiga’).

KLEIKAS: g. sg. Kleika 41049 (: klčik-č-ioti ‘valkiotis’).
KLEIVA : g. sg. Kleywy 4306, f. Kleywowa 41095. Dpv. Kléivà, vv. Kleîv- 

-iškiai {: kleiva ‘klišis’).
KLEP ALAS {-olas!) -> KLEPALAITIS: Klepalowics 1546. Plg. Podda­
ny Iminiem Klepas Lļ4, dpv. Klep-ónis, w. Klepaī { : klep-énti ‘tekšno­
ti’, klepùs ‘karštas, staigus, linkęs ginčytis’).

KLEVAS: g. sg. Klewa 5645. Dpv. Klëv-as, -aitis, -élis, -inis, w. Klev- 
ënai, up. Klevą {: klëvas).

KLIPA ar KLYPA: Klipa 1597, 439. Dpv. Kilpas, Klypa {: kllp-ti, 
klyp-uoti).
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KLIŠELIS: Klißel 4616, 6216, klišei 3435. Žr. Klišis.
KLIŠIS (-ysl)-. Klifiß 4740, klifis 1952, 2050, klis 158, 160, g. sg. Klisia 

3237, 3411, 3636, 4057, Klißa 40, Klišifа 5889, R^nika (viršuj įra­
šyta) Klisifa 4112, f. klisiowa Bartlomieiowa 3678, klifiowna 23. 
Plg. f. Klįsženia Bale < Kliš-ienė, dpv. Kliš-ys ir Kliš-as, -ius, -âitis, 
-ëvicius, -âuskas, vv. Klišiai, Kliš-iškė, -ёп-iškė, up. Kliš-upė (: kli­
šas). Dar plg. Klišelis.

KLIUKAS: P(ater) kluk 116, g. sg. Kluka 4855, Klukowskiego 5277, 
f. Klukowna 442. Plg. Klukielis In. 11018a < Kliuk-elis, dpv. Kliuk- 
-as, -âitis, -ëvicius, -âuskas, vv. Kliùkai (: kliùkas 'kliukantis kiau­
šinis; nepaslankus, ištižęs ir menko proto žmogus’).

KLUBENTAS (-entis, -intisl)'. klubentes 164. Žr. Klubis. Dėl dary­
bos plg. dpv. Gaid-entas, Eid-intas, vv. Gyv-entis LŽTP 97.

KLUBIS (-asl): klub 708. Plg. Klūbiškės kalnas Mrk (: klubas 'šlubas, 
raišas’). Dar plg. Klubentas, Klubkis.

KLUBKIS -+ KLUBKAITIS'. chlubkaytis 731. Žr. Klubis.
KLUSAS (-isT): f. Klußewna 4773. Dpv. Klùs-as, -is, -âitis, -ëvicius, 

-Inskas, w. Klusai (: klus-ti 'klausyti, darytis klusniam’, klusas 'kur­
čias’).

KNARUŠIS’. knarufis 371. Dpv. Knar-inis (: knâras 'šykštuolis; knib- 
čius; apsileidėlis’).

KOPŪSTA(S)-. Kapusta 2580, 2634, 3656, g. sg. Kapusti 5459. Dpv. 
Kopūst-as, -Inskas, w. Kopūst-ai, -iškiai, -eliai (: kopūstas, dial. 
kopūstą).

KRAUJYS (-usl) -+ KRAU JAITIS: krawiowicj 792, Krawiowna 1214. 
Dpv. Krauj-unas, -elis, -iltis (: kraūjas). Dėl reikšmės plg. krauje­
lis 'žmogus, užkalbinėjimu sustabdantis kraujo tekėjimą’. Gal būt, 
senovėje *kraujys (-usl) reiškė tam tikrą gydytojo profesiją.

KREIVALEIDIS (dz. -laidzis): Kriwolad$is 4343 (: kreivai 4- leisti). 
Dėl rašymo Kriw- vietoj Kreiv- žr. Kreivėkas.

KREIVÈKAS'. g. sg. Kriwiaki 492. Kad čia esama šaknies ne Kriv-, 
bet Kreiv- (: kreivas), rodo asmenvardžio vertimas į lenkų kalbą: 
g. sg. Kr jy w ego 6279 (tas pats asmuo!). Priesagos -ėkas vedinys, žr. 
Kreivutis.

KREIVUTIS: g. sg. Kreywucia 5694. Plg. up. Kreivùtè ir dpv. Kreiv-ys, 
-âitis, -ënas, w. Kreiv-iai, -ëniai, up. Kreivė (: kreivas). Dar plg. Krei­
vėkas.

KREŠYS: kr$esis 1089. Dpv. Kreš-ys, -ëvicius, up. Kreš-enė (: krėš- 
-ti, kreš-eti).

KR(I)AUČIUS -> KR(I)AUČIŪNAS (-IŪNAITIS1) : Krawciunas T63, 
krauciun od Suderwi 2318, g. sg. Krawc$una 43 1 5, 5865, krawcuno- 
wicja x347. Dpv. Kr(i)auč-iūnas, -iônis, -élis, -iönas (> Krawcionas 
Ls), vv. Kriaūc-iškės (: dial. kriaūčius, kraūčius 'siuvėjas’).

KRIAUŠIS (-ys, -iusl): g. sg. Kraufa e247. Plg. w. Kriauš-aičiai, -iš­
kiai (: kriauš-eti 'sunkiai eiti, grūstis’ ar kriaušė).
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KRI JIS (-J5?) -> KRI JAITIS: 3 ™*ki kryiaytis 1128. Plg. vv. 
Krijó-bal-iai (: krÿ-ti, 3. praet. krij-o 'lenkti, kumpti’).

KRIOGULIS ar KRIUOGULIS, KRAGULIS: g. sg. krogulia 2202. Dpv. 
Kriôg-as, -à (: kriogas 'kas krioguoja, turi dusulį’) ir Kriuoga (: ?), 
w. Kragai (: kragas 'senas, sudžiūvęs gyvulys’).

KRIPAS -+ KRIPAITIS: Kripowics 4402, f. Kripowna 1500. Dpv. 
Krip-as, -âitis, -âvicius, grv. Krip-iškė Čk (: krip-ti 'krypti’, kripis 
'kuris krypuoja eidamas’).

KR(I) ŪKAS KR(I) U KAITIS, KR(I) UKONIS (KRIUKONAITIS?) : 
g. sg. kruka 392, Krukowskiego 4798, f. Krokowic3owna 4328, Kru- 
kanowic3owna 51188. Dpv. Kriùk-as, -elis ir Kruk-as, -ónis, -âuskas, 
w. Kriukai (: kriùk-ioti, krùk-ioti 'vis barti, uiti, mušti’). Gali 
būti ir KRIŪKAS, plg. dvp. Kriük-as, -à, -ónis, nn. Kriūkai 
(:kriuk-ti, kruk-ti 'rėkti, stenėti, dejuoti, krenkšti’).

KRŪMIŅ AS (-inis?): g. sg. Krumienfkiego 5255. Dpv. Krümin-as, -is, 
w. Krūminiai. Priesaginis vedinys, plg. dpv. Krūm-as, -âitis, nn. Krūm- 
-iškiai, -ën-iskès (: krūmas).

KRUMPLYS -> KRUMPLAITIS: krumplowics 2305. Dpv. Krumplys 
(: krumplys 'piršto sąnario dalis; neužauga’).

KRUOPELIS: g. sg. Kropiala 4883, f. Kropielowa 4196. Plg. w. Kruopel­
iai, -iškęs. Deminutyvas, plg. dpv. Kruop-as, -is, -ys, -à, -âitis, -iënis, 
nn. Kruop-iai, -ainiai, Kruop-iškis (: kruopa, dial. kruopas).

KRUPELIS: f. Krupelowa e220. Dpv. Krupelis (> Krupel In. 37920ь), 
NN. Krupeliai, Krūpel-iškiai. Žr. Krupis.

KRUPIS (-ys?) KRUPAITIS: g. sg. Krupiewicta 5246. Dpv. Krup- 
-āvičius, -âuskas, w. Kriip-iškis (: krùp-ti 'šašti, nižti; stingti, grubti’). 
Plg. Krupelis, Krupiukas.

KRUPIUKAS: g. sg. Krupiuka 4685. Žr. Krupis.
KRUŠINIS (-ys?): Krußinfky 524, krufinsky 3293, g. sg. krusinskiego 

3293. Plg. Kruszynis Le, dpv. Krušinys (: krušinys 'kas nugrūsta, nu­
kaišta’). Gali būti ir priesaginis vedinys, plg. dpv. Kruš-as, -à, -âi­
tis, -ëvicius, NN. Krus-ónys (: krùs-ti 'grūsti, trinti, plūkti, kimšti’).

KRUŠKA: krus3ka 167. Greičiausiai priesagos -k- vedinys iš Kruša, 
žr. Krušinis.

KUBA -> KUBAITIS: Kubowicç 5282. Dpv. Kub-à, -âitis, w. Kub-ónys, 
-eliaî (: kub-ti 'linkti’). Gali būti ir krikštavardinės kilmės — per 
lenkus gautas Jokūbo trumpinys, žr. ŽŽ 117.

KUBILAS (-ius?) KUBILAITIS: Kubelfky 5361, g. sg. Kubiela 
5432; kubilaytis 1617, kubielaytis 4332, Kobieloytis 2680, Kobylinsky 
4461 (pastarieji abu gali būti tas pats asmuo), Kubilewics 2694, 2251, 
kobilewic3 2122,2171,2219, 2423, Kubilowic3 2147, g. sg. коЫе1аусза 
2522, Kubielowic3a 34a, kubelowic3a 248, f. Kubilowna 5352, kobilow- 
na 2586, Kobielowna 335a. Plg. Kubiel 75528, dpv. Kùbil-as, -iūnas 
( > Kubilunas Bale), -ënas, -âvicius, -inskas, Kubil-ius, w. Kubil-iškis, 
-iaï, -êliai (: kubilas).
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KUČAS (ir -js?) -> KUCAITIS: g. sg. Kuca 6312, Kucińskiego 
3299, f. kuciewicowna 31. Dpv. Kùc-as, -aitis, -inas, -avičius, -àuskas, 
w. Kuc-iai, -iūnai, Kùca-kiem-is (: kùcas 'nedidelis šuo; menkas ark­
lys; avinas; neužauga; vaikezas’).

KUČIKAS -+ KUČIKAITIS: Kulikowie 3 396a. Dpv. Kùcikas ir KuČ- 
-as, -ÿs, -(i)ūkas (> Kuczuk In. 11032a), -in-âitis, -àuskas, w. KuČ- 
-iaï, -iūnai, -iùl-iskè, Kùc-iskè, Kuč-gal-ys. Greičiausiai Kùcas iš 
Kut-šas, plg. Kutas L5, dpv. Kut-as, -ys, -aitis, -inas, -įsius, -elis, -utis, 
-avičius, -àuskas, w. Kutai, Kut-iškiai (: kušti, 3. praet. kùt-o 'stiprė­
ti, augti, atgyti, praturtėti’).

KUDIS (-ys? dz. -dzis, -dzys): Kudjinsky 436. Plg. Kud$iewic$ 74681, 
Kudenas L7 < Kud-ènas, dpv. Kùd-as, -élis, -ùlis, w. Kud-aičiai, 
Kudž-ionys (: kud-ėnti 'eiti, bėgti; judinti, krutinti’).

KUGELIS -> KUGELAITIS: kugel 1878, Kugiel 2819, g. sg. Kugiela 
$e wsi 5962; Kugielowic$ 5415. Dpv. Kùgël-is, -evičius (: kugelis 'su­
sivėlęs kuokštas, gumulas’). Dar žr. Kūgis.

KŪGIS (-ys?): g. sg. Kugia 3580. Plg. w. Kūgiai ir dpv. Kug-as, -ius 
(: kug-ėnti 'drebėti nuo šalčio; juoktis, krizenti’). Dar plg. Kugelis. 
Gali būti ir KŪGIS (-ys?), plg. dpv. Kūg-is, -ys, -evičius, vv. Kūg- 
-eliai, -iniai (: kūgis, kūgys ar kūg-auti 'šūkauti’).

KUINAS (-ys?) -+KUINAITIS: kuynowicj 2325. Dpv. Kuin-ys, 
-àuskas, w. Kuin-lškiai,wp. Kuine (: kuinas 'menkas arklys; be ragų, 
baužas; trumpai nukirptais plaukais žmogus’). Dėl semantikos plg. 
Ašvas, Kumelys.

KŪJELIS: g. sg. kuiela x231. Dpv. Kūjelis (: kūjelis 'plaktukas’). Plg. 
w. Kūj-ai, Kūj-iške, Küj-ènai (: kūjis).

KUKA(S): f. Kuków a. Plg. Kuka ex Lukißky 76546, Kukowie $ 77545, 
Kukienis 74426 = dpv. Kuk-ënis, -enys ir Kùk-as, -is, -ys, -ė, -aitis, 
-ēnas, -evičius, -àuskas, vv. Kukiai, ež. Kukis, up. Kukys (: kuk-ti 
'linkti, svirti, klupti, kumpti; sukaukti, surikti’). Dar plg. Kukelis, 
Kukutis.

KUKELIS -+ KUKELAITIS: kukelowic3 2377. Žr. Kukas.
KUKŠA: kuks3a 177. Dpv. Kukš-as, -ÿs, -Svietus (: kukš-ėnti 'dau­

žyti, kalti’, kukš-eti 'kaukšėti, pamažu kapoti, kvaksėti’).
KUKŠTA: kukßta 5648. Dpv. Kukšt-a, -ÿs, w. Kukšt-inė (: kukšta 

'kuokštas’ arba kukšt-ėti 'šnibždėti, kuštėti; verkšlenti’). Plg. Kukš- 
telis.

KUKŠTELIS: kukstelis 1644. Žr. Kukšta.
KUKTA -+ KUKTAITIS: Kuchta 351, 553, 625, g. sg. kuchty 178, 

Kuchti s615, Kuchtaycia ®1078. Dpv. Kukt-à, -ÿs, w. Kukt-aï, Kùkt- 
-iškiai (: kukt-elėti 'į kuprą kiek susimesti, gunktelėti’). Dar plg. 
Kuktelis. Gali būti ir skolintas asmenvardis, plg. br. Kyxtna Bip. 
II 236.

KUKTELIS: g. sg. Kuchtelia 3529. Žr. Kukta.
KUKUTIS (dz. -eis) KUKUTAITIS: Kukucsis 4746, Kukuč 2491,

g. sg. Kukucia 2200, 4561, 5414, «415, «56, Kukutaicia 5690. Dpv. Ku-
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kùtis, vv. Kukučiai, Kukiit-iškės, -ënai, -êliai, ež. Kukutis (: kutùtis 
‘toks paukštis, dudutis, Upupa epops’)- Gali būti ir priesaginis vedi­
nys, žr. Kukas.

KULA: g. sg. Kuly 51054. Dpv. Kulà, nn. Kùl-ai, -iškiai. Žr. Kulbar- 
tas.

KULBARTAS: Kulbart 922. Dvikamienis asmenvardis. I Kul-, plg. 
dpv. Kul-âitis, -ēnas, -ainis (: kul-ti, kula-galv-is ‘kvailas’). Dar plg. 
Kula, Kulys, Kulius, Kuliukas, II -bart-as, žr. Aubartas.

KULBIS (-ys, -a?) -> KULBAITIS: Kulbowic$ 4829. Dpv. Kidb-is, 
-ys, -àttis, -ôkas, -âuskas, w. Kùlbiai (: kùlbis ‘šlubis’).

KULYS KU LATTIS: kulis 390, 2296, kulisu 1569, Kulinfky *343,
g. sg. Kulifa 3591, 5404, kulaycia 2601, Kulowe$a 5359. Dpv. Kul-ys, 
-âitis, -iónis, -evičius, nn. Kuliai(: kūlys ‘šlubis’). Dar žr. Kulbartas.

KUL(I)UKAS: f. Kubikowa 3328. Žr. Kula, Kulys.
KULIUS: Kulius 502. Žr. Kulbartas, Kulys.
KŪLOKAS: g. sg. Kulaka 3403, 51166, f. Kulakowna 399a. Dpv. Kulô- 

kas, w. Kūlokai, up. Kūlok-rav-is (: kūlokas ‘kumštis’). Del seman­
tikos plg. Kumštelis. Gali būti ir Kūlokas <- Kula, plg. w. Kulök- 
-iškės.

KULŠINIS: f. Kulsinianka 1973. Plg. Kulšie In. 17927a, dpv. Kulš-is, 
-ys, -è, -inskis, nn, Kiilš-iškiai, -ènai, up. Kuisė (: kulšis, kuisė),

KUMEL(I)NYKAS: f. Kumelnikowa 1949, -owna 51009 (: ryt. kumėl- 
nykas 'kumelininkas, kas laiko kumeles’).

KUMELYS KUMELAITIS, KUMELIO NIS (-10 NAITIS): kumi- 
lyß 2346 (mi vietoj me), g. sg. Kumiela 5408, Cumielisa *852; 
Kumelewicz 1820, 2312, 2440, 2748, 41010, Kumielewic$ 41018, kome- 
lewicį 2118, 215, kometowic$ 408, 686, 2883, Kumlewic$ 2027, 5122 
(su išleistu e tarp m ir l), -ewyc$ 51185, Komlewic$ 278, 2785, 4752, 
-ewyc$ *145, kumlovvicį 2034, Karniewie 1665 (am vietoj от), g. sg. 
Kumelowicįa 4421, kumlewic$a 3294, Komlewic$a 369a, 5462, f. Ku- 
melowa 3814, Kumietowna 41046, kumelewna 39, komelanka 330, Kum- 
towa 3507, Komtowa 3115, 3274, 5U10, 51240, -owna 2420, -ewna 4383, 
-ewic$owa 4607; komtonowic$ 3521. Dpv. Kumel-ys, -ënas, -iâuskas, 
vv. Kumel-iónys, up. Kumel-up-is (: kumelys). Dėl semantikos plg. 
Ašvas, Kuinas.

KUMPELIS: g. sg. kumpela 3803. Dpv. Kumpčlis. Žr. Kumpis.
KUMPIS (-ys?) KUMPAITIS: g. sg. kumpia 432; kumgaycis

koįiemiak 197 (jeigu g vietoj p; gali būti ir KUNIGAITIS, žr. Kuni­
gas). Dpv. Kùmp-is, -ys, -âitis, -inis, -âuskas, vv. Kùmp-iai, -ón-is- 
kis, -uociai, -uoliai, up. Kùmpè (: kump-ti ‘linkti; sunkiai eiti’ ar 
kùmp-ti 'darytis pilnam, pampti’, kumpys ‘kairys’). Plg. Kumpelis. 
Gali būti ir ryt. forma iš Kampis, žr. Kampelis.

KUMŠTELIS: g. sg. Kumßtela 51097, kumstela 2429. Dpv. Kumšt-ys, 
-âitis, w. Kumščiai (: kumšti, 3. praet. kiimšt-ė ‘kumšėti, baksnoti’, 
kumštis arba kumšti, 3. praet. kumšt-ė 'smarkiai eiti; skambėti’). 
Gali būti ir ryt. forma iš Kamštelis, plg. dpv. Kamšt-is, -âitis 
(: kamštis 'prk. mažas žmogus’).
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KŪMULIS -> KUM ULAITIS: Kumulewicj 462, 4894, kumolowic$ 
576, komolewic$ 2378, f. Komulowna 5178. Dpv. Kum-utis, nn. Kum- 
-pelk-ė,up. Kūme (: kùma-ragis 'toks kablys prie geinio; prk. tingi­
nys’)- Gali būti ir KŪMULIS (plg. vv. Кйт-ónys: kūmas) arba 
asmenvardžio Kumelys perdirbinys.

KUM ŽELI S: g. sg. kum^ela 3288. Dpv. Kumža, w. Kumž-aičiai (: 
kumž-l-oti 'pilna burna valgyti, kimšti, ėsti, kramtyti’). Gali būti ir 
ryt. forma vietoj KAMŻELIS, plg. dpv. Kamžas (plg. kamž-l-oti = 
ryt.? kumžloti).

KŪNELIS (KŪNELIS!) KUNELAITIS: kunielowic 2753. Žr. 
Kuniškis.

KUNIGAS (ir KUNEGAS!) -> KUNIGAITIS: kunegas 197, kuniegas 
228, g. sg. Kunigoycisa 5129. Dpv. Kunig-âitis, -ēnas, -ónis, -elis ( > Ku- 
nigiel In. 6822a)> -auskas (: kunigas, длэА.kunegas 'šen. ponas, viešpats, 
vadas’).

KUNIŠKIS: Kunißkis 4939. Plg. vv. Kuniškiai. Šaknis Kun-, plg. Kunicį 
75681 < Кип-is (-ys!), Кипе 73159 < Кип-ė, Kunicysį 74258 < 
Kun-ytis, f. Kunicowa 79129, dpv. Kun-as, -aitis, -éikà, -avičius, 
-auskas, w. Kun-à, -ióniai (:! кипа 'maita’). Dar plg. Kūnelis. 
Gali būti ir KUNIŠKIS, plg. vv. Kunišk-iai, -ė ir dpv. Kūn-elis, -ėika 
(: kūn-čti 'riebėti’, kūnas).

KUNKULAS (-is, -ys!): Kunkul 28. Dpv. Kunkulis (> Konkulli solennik 
KA 4b), up. Kunkulys, Kunkùl-ka (: kunkul-iuoti).

KUODYS (dz. -dzys) -> KUODAITIS: kodis 1610, Kodais 257, 6264, 
kod$ x355, g. sg. Kodįia 5983 ; Kod$iewic$ 5278. Dpv. Kuod-ys, -aitis, 
Kuodž-ius, w. Kuodžiai, Kuod-iškiai (: kuodas).

KUOKAS: g. sg. Koka 5518. Dpv. Kûok-elis, w. Кйок-iškis (: kuokas 
'apykvailis žmogus; žioplys, vėpla, užuomarša’).

KUOSA -> KUOSAITIS: kosa 2006, kosowic$ 3159, Kostowie $ 669, 
Kosįinsky 677, 787, 836. Dpv. Kûos-a(s), -ys, -âitis, nn. Kuos-ial, 
-ēnai, -iškiai, up. Kuos-inė (: kuosa 'toks paukštis, kiaukė; prk. kvai­
lė, žiopla’). Plg. Kuoselis.

KUOSELIS: kosielis 1804, f. Kofielowa 4745. Žr. Kuosa. 
KUPINAS: kupin 3695. Dpv. Kupinas. Žr. Kuputis.
KUPRELIS KUPRELIONIS, KUPRELAITIS: Kuprelis 124, 2183, 

6249, g. sg. Kuprela 2530, 3429, 5377, 5769; kupreļonis 1408, Kuprelo- 
wic$ 2762, g. sg. Kuprelowic$a 51058. Dpv. Kuprel-is, -ëvicius, w. 
Kuprēl-iškiai. Žr. Kupris.

KUPRIS (-ys!) KUPRIONIS, KUPRAITIS: Kupris 1206, 1487, 
2294, g. sg. kupria 3686, Kupra 51240; kuprian 1156, kuprowic$ 219, 
f. Kuprowa 51228, -owna 5562, -owic^owa 5283, g. sg. kuprowny 2838. 
Dpv. Kupr-ys, -aitis, -ónis (> Kupranis 73220), -iūnas, -ēnas, -avi­
čius, NN. Kupr-iaī, -iškiai (: kupris). Plg. Kuprelis.

KUPUTIS (dz. -cis): f. Kupuciowa 5415. Dpv. Kùp-è, -ys, w. Kùp-el- 
-iškis, up. Kupà (: кир-ëti 'kilti, gerai augti’). Plg. Kupinas.
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KURČIONAS (dz. Kure-): g. sg. kurcana 2109 (: kurčionas 'kas kurčias, 
kurtinys’). Gali būti ir KURČIOMS *KURTIS. plg. f. Kurcįow- 
na 73245 (: kurtis 'kas kurčias, kurtinys’). Dar plg. Kurtinas, Kur­
tinys.

KUREIŠA: kureys^a 390. Dpv. Kurėiša, vv. Kureiš-iškės. Žr. Kuris. 
KURELISKURELAITIS: kurelis 1345, Kurałowicj 2198. Dpv. 

Kurel-âitis. Žr. Kuris.
KURIS (-ys, -tzs?) -> KURAITIS'. Kuryß 2827, Kurowic $ 988, 1857, 

2822, 4596, 5253, -owyc$ 5924, kurowsky 775, g. sg. Kurowic$a 3Y1&, 
Kurowskiego 3364. Plg. Kūrenas L7 < Киг-ènas (vv. Kur-enai), Ku- 
renienas L7 < Kur-èn-ènas, dpv. Kùr-as, -ÿs, -aitis, -ùtis, -ùlis, -ei­
kis, -evičius, -âuskas, w. Kurai, Kiir-iškiai, -ónys, -önai, up. Kurys 
(: kùr-tï). Dar plg. Kurelis, Kureiša.

KURKLYSKURKLAITIS: kurklis 219, f. kurklewic$owa 2569. 
Dpv. Kurkl-ys -ietis, -iäuskas, -inskas, w. Kurkl-iaî, -âiciai, -ëliai, 
Kiirkl-iškės (: kurkia 'kas nuolat rėkia, verkia, rėksnys’).

KURMIS', f. kurmiška wlos^kowa 2371. Dpv. Kùrm-is, -âitis, -élis, vv. 
Kurmiai, Kùrm-ènai, -iškiai, -el-iónys (: kurmis).

KURNIKAS: g. sg. Kurnika 4557. Plg. Kurneyko 76500 < Kurn-eika, 
Kurniewic$ 74211 (plg. dpv. Kurn-avičius), f. Kurnienia Balč. < Кит- 
чепе, vv. Kiirn-iškė, -óniai, -ēnai (: kurn-ëti 'vikriai, greitai bėgti’, 
kurn-iuoti 'pamažu eiti, kiūtinti’).

KURPALI(U)S: g. sg. kurpola 234O. Dpv. Kurpalis ('.kurpalis, -ius 
'forma, ant kurios batus siuva; batsiuvys’).

KURPELIS -> KURPELIONIS: Kurpelis 4923, kurpelonis 1408. Dpv. 
Kùrp-è, -eikis, -avičius, -âuskas, Kurpius, vv. Kurpės (: kurpė, kur­
pius). Plg. Kurpikas.

KURPIKAS: kurpik 3396, f. Kurpikowa 437, Kurpikowa Janowa 6375. 
Dpv. Kurpik-äitis, w. Kurpikai Žr. Kurpelis.

KURTINAS (dz. Kure-)', g. sg. Kurcinafa 5994. Dpv. Kurtinas (: kurti­
nas 'kurčias’). Plg. Kurtinys, Kurčionas.

KURTINYS (dz. Kure-): kurtinis^ 2219, f. Kurciniowa 6331. Dpv. Kur- 
tin-ÿs, -âitis (> Kurcinaycis 7378), w. Kurtiniai (: kurtinys 'kas kur­
čias ar apykurtis; tetervinas’). Plg. Kurtinas, Kurčionas.

KUSTA (KUŠTA?): Kußta 5338. Dpv. Kustā, vv. Kustos (:kust-éti 
'drebėti, virpėti, judėti, krutėti’).

KUŠ(I)NYKAS KUŠ(I)NYKAITIS: kusįnikiewic$ 1986. Žr. Kušis. 
KUŠIS ar KUŠINIS: f. Kußinska 41090. Plg. Kußowa 79475, dpv. Kuš-is, 

-élis (-> Kus ^elewie# 75696), -inskas (: kuš-ti, -ėti 'judėti, knibždėti, 
triūsti’). Dar plg. Kuš(i)nykas.

KUŠLELIS: kuslelis 2117. Žr. Kušlys.
KUŠLYS KUŠLAITIS: g. sg. Kußlewic^a 388a. Dpv. Kuš-lys, -éikà, 

-evičius, Kiišl-ikas, vv. Kušl-iai, -enai, -Iškiai (: kušlys 'kas nepri- 
mato, žabalis’). Plg. Kuslelis.

KUVALA: kuwola 754. Dpv. Kuv-eikis, -įkas, vv. Kuv-ėniai (: kūv-eti 
'gėdytis, drovėtis’).
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KV AS ELIS', kwafelis 1317. Dpv. Kvasëlis ir Kväs-as, -ys, -auskas 
(> kwasówfki 37: kvas-ëti 'rėkti, kvarkti’ ir kväsas 'gira’). Plg. Kva- 
silas. Gali būti ir KVAŠELIS (resp. KVAŠILAS), plg. dpv. Kvaš- 
-ÿs, -ëvicius, -inskas (: kvašas 'puskvailis, vėpla’, kvaš-eti 'sirgti, 
nykti, senti’).

KVASILAS: kwafil 96. Žr. Kvaselis.
KVILIS (-y s?): g. sg. Kviela 5666. Plg. Kwielenas L7 < Kvil-ėnas, dpv. 

Kvil-ys, -iūnas, Kvll-ius, -onas (: kvil-iuoti 'ūbauti’ ar kvil-ti 'nirti, 
nerti’).

KVIRBUTAS KVIRBUTAITIS: Kwirbutowicj 1323. Greičiausiai 
dvikamienis asmenvardis. I Kvir-, plg. dpv. Kvirà, vv. Kvir-iškis 
(: kvlr-ti 'glėbti, nesveikuoti’). II -but-as, žr. Butvilas.

LABEIKA: Łobeyko 4895. Dpv. Labéika, w. Labeikiai. Žr. Labis. 
LABIS (-ys?) LABAITIS: Labis *296, Lobowicj 1655. Avd. Lâb-

-gaud-as, -vard-as, dpv. Lab-inas, -ónis, -Unas, -inis, -aiša, -ùkas, -ùlis, 
-ùtis, -âuskas, -ūn-avičius, w. Lab-iškis, -ëliai, -ininkai, pr. Buti-lab-s, 
Sande-lob-s, Na-lab-e (: labas). Plg. Labeika, Labolis, Labuša.

LABOLIS -> LABOLAITIS: Lobai 2680, Łobalewic$ 442, f. Łobalowa 
441. Žr. Labis.

LABUŠA'. Lobos^a 348, Lobo fa 2801. Dpv. Labuš-ēvičius, -auskas, 
w. Labuš-iškiai. Žr. Labis.

LAKŠTIS (-ys?) LAKŠČIONIS: f. Lokfc$anfka 4657. Dpv. Lakšt- 
-ùtis(-^f. Lokstuciowna ™608),-inis, -auskas, w. Lakšt-oniai (:lakšt- 
-üoti 'suokti, giedoti, maloniai kalbėti’). Gali būti ir LUKŠTIS 
(-ys?) -> LUKŠČIONIS, plg. dpv. Lukšt-as, -à, vv. Lukštai, Lukš- 
čial (: lukštas).

LALYS: g. sg. Lały 5958, Lali 3754. Dpv. Lal-ys, -utis, Lal-as, w. 
Lal-aî, -ēnai (: lal-éti 'garsiai kalbėti, klegėti; triukšmauti’).

LAMIS LAMAITIS: lomaycis 4919. Dpv. Lam-aitis, -auskas, Lam- 
-sarg-is, NN. Lam-ôkai (: lâmis 'pastumdėlis, ištižėlis’). Gali būti ir 
LOMYS, plg. vv. Lom-iai, -eīk-iškiai (: lomus 'žemas, slėsnus’), arba 
LUOMĄ, plg. dpv. Luomą (: luomą 'laimė, likimas’).

LANDŽIUS LANDŽIŪNAS: Landtfun 2433. Dpv. Landžius, vv. 
Landžiai (: landžius 'kas visur lenda; pataikūnas; slapukas’).

LAPĖ: f. Lape 5846, Łapiowa 3665. Dpv. Lape, vn. Lapės (: lape). Plg. 
Laputis.

LAPEIKA LAPEIKAITIS: Lopieyko 5425, g. sg. Łopieykos 4181, 
Lopieyki 5582; Lopieykowic$ 5105, f. Łapieykowa 4410. Dpv. Lapei­
ka. Žr. Laputis.

LAPEIKIS: Lopieykis 2710, Lopiekis 5636, 51071, 5U45. Dpv. Lapei- 
kis, vv. Lapelkiai. Žr. Lapeika.

LAPELIS: Lopelis 2205, Lopelis 3175. Dpv. Lapëlis, vv. Lapel-iškiai. 
Žr. Laputis.

LAPENIS: f. Lapeniowa 398. Dpv. Lapenis. žr. Laputis.
LAPINIS: Lopinis 2405; g. sg. Lopinskiego 2851. Dpv. Lâpin-is, -âitis, 

-iâuskas. Žr. Laputis. Gali būti ir LOPINYS, plg. dpv. Lopinys, 
vv. Lopiniai (: lopinys).
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LAPKUS (-al) -> LAPKAITIS: Lapkaytis 2115, Lapkowic$ 792, 1509. 
Dpv. Lâpk-us, -à, -tinas, -âuskas (: làpkus 'kas godžiai valgo, ryja’).

LAPŠYS: Lapsus 1027, Lapsus kopemiak 844, lapsis 192, Lapelis 
609, 649 (c$ vietoj sį), Laprisį 819 (r vietoj s). Plg. Łapsżys Braziuko- 
nas In. 33013b, dpv. Lapš-ys, -evičius, vv. Lapšiaī (: lapšas 'silpnas, 
nesveikas’). Dar plg. Lepšis.

LAPUTIS: Lapuc 3288. Plg. w. Laput-ēnai, Lapučiai. Deminutyvas, 
plg. dpv. Lap-as, -tinas, -ēnas, -ieni(u)s, -tikas, -avičius, -âuskas, vv. 
Lap-iaï (: lapas arba lape). Dar plg. Lapė, Lapeika, Lapeikis, 
Lapelis, Lapenis, Lapinis. Gali būti ir LUPUTIS, plg. dpv. 
Lopas, w. Lop-ai, -Iškiai, Lop-aičiai, up. Lopė (: lopas, lóp-yti). Dar 
žr. Loputa.

LASYS: Losis 654. Plg. Losaycis 745 1 5 < Las-aitis, dpv. Las-ys, -âus­
kas, nn. Las-iaī, -iškė, -йп-iskès, -ón-gal-is (: las-yti 'rinkti’, las-titis 
'kas ilgai renkasi žmoną ar ką kitą’). Gali būti ir krikštavardinės 
kilmės, plg. Власий.

LAŠAS: Losį 2214, Las į ТП. Dpv. Laš-as, -aitis, -tikas, vv. Laš-ai, Laš- 
-iškė, up. Laš-up-is (: lašas, laš-eti). Galėtų būti ir krikštavardžio 
Влас Власий perdirbinys. Plg. Lašinis, Lašulis.

LAŠINIS: lospn 1561, g. sg. Los py nia 3849, Laßynfkiego 495, Lo- 
finfkiego 4103, f. Loßina 5297, Łasiniowa 51144. Dpv. Lašinis, vv. 
Lašiniai. Žr. Lašas.

LAŠULIS: Loßulis 4304. Žr. Lašas.
LATVIS (-y si): Łatwy cieśla 798. Dpv. Lâtv-is, -ys, -aitis, -itinas, -ēnas, 

-élis (> Łatwiel 77165), vv. Lâtv-iaî, -iškęs, ež. Latv-iškis (: latvis).
LAUKIS LAUKAITIS: g. sg. Ławka 3550; Lowkiewic$ 4395. Plg. 

Łowkis 76301, Lowkaycis 74405 < Lauk-aitis, dpv. Laūk-is, -tinas, 
-iónis, -ynas, -élis, -utis, -evičius, vv. Laūk-iai, -ēnai (: laūkis 'su bal­
ta dėme kaktoje; plikis’).

LAUMĖ: g. sg. Laumi 3264, Laumi 2358. Dpv. Laum-e, -énis, w. Laūm- 
-és, -iai, -ënai (: laümè, dial, laume).

LAŽILA -+ LAŽILAITIS: Lopyloytis 4241. Žr. Lažis.
LAŽINYKAS: f. Lapnikowa 2201. Dpv. Lažininkas (: lažininkas, ryt. 

lažinykas 'baudžiauninkas’).
LAŽIS (-ys, -asl)—> LAŽ(I)ŪNAS (LAŽŪNAITIS1), LAŽAITIS: 

La$un(o)wic$ 3647, g. sg. Lodowic$a 479, Ła^owsky 4165. Plg. lop- 
kaicis 79232 < Laž-ik-aitis, dpv. Laž-aitis, -âuskas, w. Laž-aī (: la­
žas 'priverstinis baudžiauninko darbas dvare’). Dar plg. Lažila, 
Lažinykas. Gali būti ir LAZIS, plg. dpv. Laz-âitis, -âuskas (Lozo­
riaus trumpinys?).

LEBEDYS (dz. -dzys) -> LEBEDAITIS: Lebedps 1739, Lebedpeie- 
wicj 1729, Lebedpewskj 3453, g. sg. Lebedpa 362, Lebiedpewicpi 
5903, Liebiedpewļkiego 51178, f. Lebedpowna 1490, 5183, Lebedpan- 
ka 2599. Dpv, Lebed-ys, -avičius, -âuskas, -inskas, Lebedž-ius, -itinas, 
Lébedà, w. Lebedžiai (: lebéd-yti 'prastai, nedailiai ką nors daryti, 
refl. apsileisti’, lebeda 'ištižėlis, liurbis’).
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LEDINIS (dz. -dzinis}', g. sg. Ledßina 4107. Dpv. Ledinis (: ledinis 
'prk. bejausmis’)- Plg- Ledis.

LEDIS {-ysl Ryt. La-): g. sg. Ladi 3638, Łady 41102, f. Ladißowna 407. 
Plg. Led$iewic$ 75214, dpv. Lëd-as, -eikà, -âuskas, Ledžius, vv. Le- 
džial, Ledai (: ledas). Dar plg. Ledinis. Galėtų būti ir LADIS, 
plg. dpv. Lâd-as, -ùkas, -âvicius, -âuskas (iš krikštavardžio Vladas <- 
Vladislovas T).

LEGOTA: f. Legatowna 2736. Dpv. Legotà, vv. Legot-ė, -iškė, up. 
Legotė. Žr. Legus. Galėtų būti ir LEGOTAS (: legötas < 1. legat 
'pasiuntinys, legatas’).

LEGUS: Legus 187, 375, 703. Dpv. Lëg-us, -as, -âitis, -iónis, -ūnas, 
-ënis, -eikà, -âvicius, vv. Leg-al, -iškis, -alliai, -ilčiai. Žr. p. 230. Plg. 
Legota.

LEIDINIS (-ė? Ryt. Lai-): Loydina ^З!. Dpv. Leid-ikis (: léisti, 
3. praet. léid-o).

LEIKAS (ryt. Lai-): Laik 4489. Plg. f. Leykowa 74676, Laykayciowna 
7782 Leik-aitis, dpv. Lelk-us, Léik-à, -ys, -âuskas, nn. Lelk-iškiai, 
pr. Leyk-e, Leyk-awte, Na-leyk-s (: ?).

LEIM ANTAS: Leymont Hayduk 773. Dpv. Lelmant-as, -âvicius. Plg. 
up. Lelmantas Liet. vand. 25. Gali būti dvikamienis asmenvardis. 
I Lei-, plg. sulietuvintą prūsų asmenvardį Lelkantas GK 1933, 89 
(: ?). II -mant-as, žr. Mantvilas.

LEIŠIS (ryt. Lai-): Leisis 5925, Layfis 4656. Dpv. Leisis (: leisis 'toks 
augalas; lėtas, neapsukrus žmogus, liurbis; ne ta tarme kalbantis’).

LĖKŠTYS -> LĖKŠTATTIS: f. Lexßtayciowna 4107. Dpv. Lėkšt-ys, 
-utis (: lėkštas).

LELEIKA LELEIKAITIS: Leleykowic$ 46. Dpv. Leléika, Leleikis. 
Žr. Lėlis.

LELIKAS: f. Lelikowa 3565. Plg. vv. Lëlik-oniai. Žr. Lėlis.
LĖLIS į-ysl) ar LELIS {-ysl) ^LĖLAITIS (LĖLAITIS): lelaytis 

412. Dpv. Lėlis ir Lel-ys, -iónis, -iūnas, -ënas, -iùkas (-> f. Lelu- 
kowna 76583), -ešius, -iökas, vv. Lel-iai, -aičiai ir Lel-(i)ai, -iškiai, 
-iiišiai (: lėlys 'toks paukštis; apsileidėlis’ arba lėl-inti'is lėto, nedrą­
siai eiti’ ir lel-eti 'silpti’, lel-ióti 'vyti, šūkauti, barti; plepėti’). Plg. 
Leleika, Lelikas.

LEMŠINIS (dial. La-): f. Lamßinowa 5240. Dpv. Lernšas (: lemš-ti 
'slapta imti’).

LENDINÈ (dz. Landz-, Lindz-): Lendžinia 2111, p(an) Lendži ni a 2761, 
Landįina 488, Lyndįina 4036, g. sg. Lendrini 528. Plg. Landino- 
wic$ 76302, f. Land$inowic$owa 77556, dpv. Lendinskas. Šaknis Lend-, 
plg. Land$ewic$ 75577, dpv. Lendzius, Lendz-ëvicius (: lįsti, 3. praes. 
lend-a). Dar plg. Landžius.

LENTIS (-ysl ryt. Lint-, Lunt-) -+ LENTONIS, LENČIONIS: Linta- 
ni 4685, Luncanis 5179 (gali būti tas pats asmuo). Dpv. Lentys, Lent- 
-inas, nn. Lenciai, Lent-lnė, up. Lent-up-ė, ež. Lent-ökas (: lent-eti 
'darytis lėtam, nuolaidžiam; tūnoti vietoje’).
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LEPEČKA: lepecįko 1124 (: lepeckà 'nerangus žmogus, liurbis’). Plg- 
dpv. Lepeška.

LEPNIS (ryt. La-) -> LEPNAITIS: Łapnowic$owa 4542. Dpv. Lepnis 
(: lepnis 'išlepėlis, lepūnas’). Plg. Šešialepnis.

LEPŠELIS: g. sg. lepsela 235. Žr. Lepšis.
LEPŠINIS -> LEPŠINAITIS: f. Lepßinowic įowa 5292. Dpv. Lepšinis. 

Žr. Lepšis.
LEPŠIS (-ysT): lepsės 998, Lepšei 3523, g. sg. Lepsįia 41. Dpv. Lepšy’s, 

vv. Lepšiai, Lėpš-iškiai (: lėpšis 'prk. ištižėlis, liurbis’). Plg. Lepšelis, 
Lepšinis ir Lapšys.

LEŠČIUS: g. sg. Leßc$a 5570. Dpv. Lėšc-ius, -iuk-aitis, -evičius, vv. 
Lėsč-iai, -iūnai, -iùkai (: lėščius 'karšis’). Dar plg. dpv. Lėštis, up. 
Lešt-up-ys (: lešti 'aprimti’?).

LIAUNUOLIS -> LIAUNU O LAITIS: Launolowicj 746 (: liaunu ôlis 
'kas liaunas, miklus’). Gali būti ir priesagos -uolis vedinys, nes, atro­
do, būta ir asmenvardžio LIAUNYS: g. sg. Lewnickiego 3702, f. 
Lewnicka 4146. Plg. f. Ławnisowna 74247, vv. Liaunai, drv. Liaūna- 
-bliūd-is Šš (: liaūnas 'lankstus; silpnas; lieknas’).

LIBA(S) -> LIBAITIS: g. sg. Libowic$a 441. Dpv. Libas (: libà 'mikna, 
mikčius’).

LYGA'. Liga 2461, g. sg. Ligi 2199. Plg. avd. Lyg-mant-as, -nor-as, dpv.
-uitis, -iónis, w. Lygiai, Lyg-ainiai, -iniai, -eïkiai, pr. Lig-ey- 

ke, Na-lig-e (: lygus).
LILAILIS: Lilaylis 4110. Žr. Lilis. Gali būti ir apsirikta vietoj kilai­

tis.
LILIS {-ysT) -> LILAITIS: Lilis 2544, Lilaytis 2437, Lylaytis 2613, 

Lylaytis 298, Lilaycis 41081, Łilaycis 5733, Lilacis 41151, g. sg. Lylay- 
cia 5720, Lelaycia 3348 (tas pats asmuo), f. Lilowa 41112, Lilayciowa 
4526, 4527, 5330, Lilayciowa 51027, Lilaytifowa 486. Dpv. Lll-is, -ys, 
-iónis, -éikà, nn. Lil-iskès, -ittnai (: lil-ėnti 'meilintis, pataikauti; 
daug kalbėti, taukšti’, lilius 'plepūnas’). Plg. Lilailis.

LINAS: Linfky 4840. Plg. Linacis 79268 < Linaitis, Liniewie3 75303, 
linanenas L7 < Lin-on-ėnas, dpv. Lln-as, -ónis (: linas).

LINDIMAS (dz. Lindz-): f. Lindįimianka 4210 (jeigu ne apsirikimas 
vietoj Lindįinianka, žr. Lendiné). Plg. dpv. Lind-à, -enis, Lindžius* 
w. Lind-ikaī, -in-iškės (: Hnda 'landus žmogus; tinginys’). Galėtų 
būti ir ryt. iš LENDIMAS, plg. vv. Léndimai.

LINGA : linga 2643, Linga Bowtußnik 2789. Greičiausiai tie patys asme­
nys rašomi ir Lingia resp. Ling(i)e. Taigi gali būti raštininko iškrai­
pytas asmenvardis Lingė.

LINGĖ: linge 1596, 1796, Linge bowtußnik 41035, Lingie 5613, 5892, 
Lingie Baltußnik 51212, Lingia 1566, 1676, 2453, 2498, 3305. Dpv. 
Lingė, w. Lingės (: lingė 'prk. aukštas, laibas žmogus, kuris eidamas 
linguoja’). Plg. Lingis.

LINGELIS: g. sg. Lingiela 2211. Žr. Lingis.
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LINGIS (-ysl): Lingis 1123, 1478, 1485, g. sg. Lingia 3305, f. Lingiowa 
4373, Lingina *312. Dpv. Ling-is, -ys, -âitis, -evičius, -âuskas, nn. Ling- 
-iaī, -ēnai, Llng-iškė (: lingis 'aukštas, laibas žmogus, kuris eidamas 
linguoja’). Plg- Lingė. Lingelis.

LIN(IN)YKAS: g. sg. Linnika 2823, 368a (: ryt. lininykas 'linininkas, 
linų augintojas ar pardavėjas’).

UOLA (~ysT) LIOLAITIS: Lolaycis 2726. Dpv. Liól-a, -ys, nn. 
Lioliai (: liol-iuotis 'didžiuotis, puikuotis’ arba liólis 'purvas; liurbis, 
ištižėlis’, liolys 'baidyklė, baubas’).

LIPAS'. Lipsky 375, Libfki 2859 (tas pats asmuo), Lipinfky 4143, 4632, 
g. sg. Lipskiego 1311,2220, Lipińskiego 4142. Dpv. Lip-as, -inas, -inys, 
-avičius, -âuskas, vv. Lip-ùt-iskè (: lip-tï). Plg. Lipeika, Lipeikis, 
Lipikas, Lipkus.

LIPEIKA: Lipeyka 2332. Lypeyka 3809, Lipeyko 1744, 1767. Dpv. 
Lipeika, Žr. Lipas.

LIPEIKIS: Lepieykis 4767. Dpv. Lipeikis. Žr. Lipeika, Lipas.
LIPIKAS LIPIKAITIS: g. sg. Lipiką 3611; Lipiko™ ic$ 4135, -ie- 

wicj 411. Plg. vv. Lipik-iškiai (: lipikas 'kas lipa, kopia aukštyn; 
lipdytojas; prastas meistras; sulipęs, nešvarus žmogus ar gyvulys; 
kas apkūnus’). Gali būti ir priesagos -ikas vedinys, žr. Lipas.

LIPKUS: Lepkowic$ 4801, f. Lipkowna 454. Dpv. Lipk-us, -evičius, nv. 
Lipk-iškės, up. Lipkus (: lipkus 'kas sulipęs, suskretęs, nešvarus’). 
Plg. Lipas.

LIPNYS: Lipnieji 319a. Dpv. Lipn-ys, -evičius, -iekas, vv. Lipn-iš- 
kiai, Lipn-ikai (: lipnus 'meikus, malonus, lipšnus, greit susiartinan­
tis’).

LIPŠYS: g. sg. Lipsia 5601, Lipßego 5630. Dpv. Lipš-ys, -à, -čvičius, 
Lipšas, Greičiausia priesagos -š- vedinys, žr. Lipas.

LISIKAS -> LISIKAITIS: Łifikowicz 4320. Žr. Lisis.
EISIS {-ysT) -> ŪSAITIS: Lifis 4195, Lyfaycis 641, f. Lifowna 5505.

Dpv. Lis-ys, -âitis, -evičius, -âuskas, Lisas, vv. Lls-iškė (: Hs-ti, 3. praet. 
liso 'sklisti, skirstytis, išsivaikščioti iš būrio’). Plg. Lisikas.

LISTELIS: g. sg. liftela 4246. Dpv. List-avičius, -âuskas (: Hst-inti 
'sėlinti, tykoti, refl. gerintis’).

LIUBARTAS: Lubart 898, Lubarth 1674. Dpv. Liubartas, nn, Liubart- 
-ai, -iškęs, Dvikamienis asmenvardis. I Liu-, plg. dpv. Liu-gail-a, 
Liu-žin-as, -petr-is (: ?). Dar plg. Liudaris, Liupartas, Liu- 
ventas. II -bart-as, žr. Aubartas.

LIUDARIS: Ludaris 1286. Dvikamienis asmenvardis. I Liu-, žr. Liu­
bartas. II -dar-is, žr. Darvinis.

LIULIS (-ysT) ar LIŪLIS (-ysT): Lulis 396. Dpv. Liùl-is, -ys, -eikis, 
-evičius, -ėckas ir Liūl-is, -ys, -ikas, Liól-aitis, w. Liul-lškiai ir Liūl- 
-iai, -iškiai, up. Liūlys (: liul-eti, liūl-eti 'siūbuoti, linguoti, linksėti, 
sroventi, palengva eiti’, liūlis 'prk. nutukęs žmogus, liulantis iš riebu­
mo’).

LIUPARTAS -+ LIUPARTAITIS: Lupart 909, 2579, g. sg. Łupartay- 
cia*\4ü. Greičiausiai vietoj Liubartas.
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LIŪTAS -> LIUTAITIS: Lutowie $ $a tatarską bramą 561, Lutowie 
2835. Plg. Liut-vin-as Būga RR I 254, g. sg. Luta Walania In. 11 l15b, 
dpv. Liùt-ikas, -inas, w. Liut-ónys, -ÿné, pr. Luth-e, Lut-yne, Luthy- 
-mer, Lut-mod-us, Wissa-lut-e (: ?). Gali būti ir LIŪTAS, plg. dpv. 
Liūtas ( : liūtas), arba LUTAS, plg/dpv. Lùt-as ,-užis, -avicius, vv. Liit-iš- 
kès (: lut-ėnti eeiti krypuojant’, lutas 'kuris trumpų kojų’).

LIUVENTAS: Luwent 139. Gali būti dvikamienis asmenvardis. I Liu-, 
žr. Liubartas. II -vent-as, plg. dpv. Vent-as (> Went 73191, f. 
Went owa 1Ь6М), -is, -ė, -aitis, vv. Ventė, up. Venta (: ?). Dar plg. 
Ventelis.

L(I)UŽINAS: f. Łubinowa 2178. Dpv. Liužinas < Liu-žin-as? Žr. prie 
Liubartas. Plg. Luželis.

LIŽĖ: Liįia 2513, Ly$ia 3332, Li$a 5276 (greičiausiai tas pats asmuo), 
f. Libanka 4714. Dpv. Liž-as, -aitis, -inis, -âuskas, vv. Liž-(i)aī, -ikai, 
Llž-iškės, up. Ližė (: ližė).

LOPUTA: Loputha 2539. Plg. Laputis. Gali būti ir apsirikimas vie­
toj LOPETA, plg. dpv. Lopet-à, -aitis, nn. Lopet-iškiai (: lopeta).

LOVEIKA: g. sg. Łoweyki 3863. Plg. Ławeyko 74110, dpv. Loveikà. Žr. 
Lovys.

LOVYS: Łowinsky 4163. Plg. f. Łowayciowna de pago Rakancisky 75429— 
Lov-aitis, vv. Loviai (: lovys). Dar plg. Loveika.

LUBYS LU BONIS: Lubań 840. Dpv. Lubys, w. Lubiai, ež. Lub- 
-ėlis, -inis, up. Lùb-up-is (: luba). Plg. pr. Lub-e, Lub-ап, Lub-ike, 
Lub-enne. Gali būti ir LIUBYS, plg. dpv. Liub-ÿs, -ënas, -eikà, -āvi- 
cius, -el-iónis, w. Liub-iškiai, eź.Liub-elis, -iëcius, up. Liiib-ina (:?).

LUNGELIS -> LUNGELAITIS: Łungiełewic$ 4321, -ewyc$ 5630, Lun- 
gelowic$ 2443. Plg. w. Lungëliai. Deminutyvas, plg. dpv. Lung-ys, 
-evičius (: lungys 'aukštas, sulinkęs žmogus; nerangus, kerėpla4). 
Dar plg. Lunginas.

LUNGINAS: g. sg. Longina 4803. Žr. Lungelis. Galėtų būti ir LANGI- 
NAS (plg. Langas 77458, dpv. Lang-as, -is, -a, -ė, -aitis, -evičius, pr. 
Lange-dab-e, Ko-lang-e, Lang-e :?) ar LENGINAS (plg. dpv. Lėnga: 
lėng-ti 'silpnėti, nykti, džiūti nuo ilgos lėtos ligos’).

LUNYS {-ia, -ius?) -> LUNAITIS: Lunaycis 4619, g. sg. Łunowic^a 
613. Dpv. Lun-ys, -ià, -evičius, Lun-ius (: ?).

LUPA ar LŪPA : Lupa 505. Dpv. Lup-inskas, w. Lup-óniai ir Lūp-ai- 
čiai, up. Lup-onè (: lùp-ti arba lūpa). Plg. Lupeikis, Lupelis, 
Lupikas.

LUPEIKIS -> LUPEIKAITIS: Lupieykewic$ 2733. Dpv. Lupeikis. 
Žr. Lupa.

LUPELIS ar LUPELIS: f. Lupielowna*555. Plg. g. sg. Lupelaycia MF 
19 < Lupelaitis. Žr. Lupa.

LUPIKAS -+ LUPIKAITIS: Lupikowic$ 2612, Lupikowicį 3628. Plg. 
vv. Lupikai (: lupikas 'kas lupa kailį arba muša: lupikautojas, išnau­
dotojas’). Gali būti ir priesaginis vedinys, žr. Lupa.

LUPTIS (dz. -eis): lupcis 172 ('kas lupa’? Plg. luptójas 'kas lupa’).
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ŁUSKA ', łuska 1147. Dpv. Lusk-evičius (: luskà 'skarmalas, skuduras’)» 
LUŠČIKAS > LUŠČIKA1TIS. luscįikaytis 1333, f. Łuscikowna 319a.

Dpv. Luščik-as, -âuskas. Gali būti priesagos -ik- vedinys, plg. dpv. 
Lušč-iauskas, -inskas, pv. Liišt-os kalva Varn (:?). Galėtų būti ir 
LIUSTIKAS, plg. dpv. Liustikas (:?).

LŪŠIS: Lufis 41096. Plg. Lußaycis 77493 < Lūš-aitis, dpv. Lūš-is, 
up. Lūšis, ež. Lūš-iai, -ykštis {‘.lūšis).

LUŻELIS ar LŪŽELIS: f. Lu^elowna 4650. Dpv. Lùz-as, -âitis, -âusk­
as ir Lüz-à, -ys, w. Lūž-iškiai (: lužas 'luošas’ arba lūž-ti). Plg. 
L(i)užinas.

M AG ALAS -> MAGALAIT1S: Magalewic$ 1020, g. sg. Mohlewic$a 
494 (greičiausiai iš Mohal- / Mohol-). Dpv. Magal-inskas (: magalas 
'kas magaliuoja, zuja aplink, makalas’). Gali būti ir priesaginis ve­
dinys, plg. dpv. Mag-ylà, -ëvicius, -âuskas, -el-inskas, Mâg-inis, v v. 
Mag-ūnai, ež. Mag-uilis (: mag-eti 'rūpėti, norėtis’). Dar plg. Mage- 
ras, Magerka, Maguras, Magutis. Gali būti ir šaknis Mog- 
(taigi MOGALAS), plg. dpv. Mog-à, -ënis, -ylà, -ul-evičius, w. Mög- 
-iškės (: móg-autis 'gėrėtis, grožėtis, gardžiuotis’).

MAGERAS: Magier 556, g. sg. Magera 2355. Dpv. Mageras. Žr. Ma- 
galas.

MAGERKA: Magierka 368a. Iš Mageras.
MAGURAS (M0GURAS1): g. sg. magura 2204. Žr. Magalas.
MAGUTIS (M0GUTIS1): f. Magucjka ^34. Plg. vv. Magūčiai, Ma- 

girt-iškės. Žr. Magalas.
MAIŠYMAS: g. sg. Maisima 5606. Dpv. Maišymas, vv. Maišymai(: mai­

šymas maišyti).
MAJULIS*. f. Maiulowa 4800. Plg. dpv. Mâj-us, -âuskas, Mai-vyd-is, 

NN. Maj-ëliai, -ēnai (: ?). Dar plg. Nemajys.
MAKALA(S) MAKALAITIS: makala 2043, makalaytis 1900. 

Dpv. Makal-avičius, -âuskas (: makalas 'pliuškis’). Gali būti ir prie­
sagos -alas vedinys, plg. f. Makayciowa 75280 <- Makaitis, dpv. 
Mak-as, -ys, -ūnas (> Makun 76562), -élis, -idis, -utis ( -> Maku- 
ciewic$ 75366), -ëvicius, -âuskas, ež. Makys, up. Mak-iukas, pr. Mack-e, 
Mak-ike, Mack-une, Мок-il, Ney-moc-o, Nor-mok-e, Prey-mox 
(:?). Atskiri šios šaknies asmenvardžiai gali būti ir krikštavardinės 
kilmės, plg. 1. Mach Maciej.

MALKA {-usl) MALKAITIS: Malka 2257, 2581, 4781, malko 412, 
Malkowie į 795. Dpv. Maïk-us, -ëvicius, -âuskas, w. Malk-ūnai, up. 
Malk-up-is { : malka 'prk. nevykėlis, ištižėlis’). Plg. Mal k u ši s.

MALKUŠIS: malkufis 222. Žr. Malka.
MANEIKA -> MANEIKAITIS: ma neyk owić į 365. Dpv. Manéika, 

w. Maneikiai. Šaknis Man-, plg. dpv. Man-iónis, -iûnas, -élis, 
-iùkas, -lūšis, -âuskas, -ul-evičius, vv. Man-iškės, -eitai, -eiciai, -ik-ūnai. 
Žr. Bilmanas.

MANKAS {-usl) -> MANKAITIS: Mońkowie^ 5204, Mankowfky 
'6217, f. mankowna 2081, monkowicjowa į Buywid$is$ek 357. Dpv.
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Mank-as, -us, -àitis, -tinas, -evičius, -àuskas, w. Mank-iškė. up. 
Mank-up-is, Žr. p. 230.

MANKELIS: g. sg. Mankiela 41110. Dpv. Mankel-itinas, -evičius. Žr. 
Mankas.

MANTAS (-is, -ys? dz. -eis, -eys) -> MANTONIS: f. Mancior na 368a; 
Montan 4131. Plg. Montowic$ 7541, w. Manč-iaī, -itinai, Mančia- 
-gir-ė. Žr. Mantvilas.

MANTKUS: Montkus 2370. Dpv. Mantkus. Priesagos -kus vedinys iš 
Mantas.

MANTOLAS: Montai 1702, 2083, 2102, 2145, 240, 3581, 3811, 51205 
(greičiausiai visur tas pats asmuo). Gali būti ir MANTULAS, nes a 
keliais atvejais primena u, o 3581 įraše greta yra f. Montułowicowa 
Mantulaitis. Šaknis Mant-, žr. Mantas, Mantvilas.

MANTVILAS MANTVILAITIS'. Montwilowic$ 1877. Dpv. Mont­
vilas, w. Mantvil-aī, -aičiai, -iškiai, -óniai. Dvikamienis asmenvar­
dis. I Mant-, plg. avd. Manti-gird-as, -gail-a, Mant-vin-as ir Aū-, 
Bir-, Eîs-, Nôr-, Sir-, Vil-mant-as, dpv. Mant-rim-as (plg. Montri- 
monowic$ 79402 <- Mant-rim-oniš), -vyd-as, vv. Mant-ëliai, -eikiai, 
-ušiai, Manta-gail-iškis, up. Mant-up-is, pr. Mont-e, Mont-el, Monte- 
-draw, Monte-myl-e, Ey-mant, Jo-mandt, Wysse-manth (: mantus 
'patogus, tinkamas; sumanus’, MûWrà). Dar plg. Mantas, Domantas, 
Eimantas, Eismantas, Girmantas, Leimantas, Vaišman- 
tas, Žeimantas, Žygimantas. H -vil-as, žr. Budvilas.

MARGIS: margis 1417, Morgis 5466, g. sg. Margifa 5434, f. Margio- 
wa 4177. Dpv. Màrg-is, -itinas, -elis (> Margielis In. Hl17a), -enis, 
-el-itinas (: margis).

MARKLIS (-ys?): Markli 5225 (: markl-óti 'teptis, purvintis’, markia 
'purvas, bala’).

MARUŠKA: Marußka 2622. Dpv. Maruška ir Mar-tinas, -čnas, -aška, 
-àuskas (: mar-inti).

MASTEIKA: g. sg. mosteyki 3152. Dpv. Mastéikà, nn. Masteikiai. 
Šaknis Mast-, plg. dpv. Mast-avičius, -àuskas, vv. Mast-aičiai, ež. 
Mastis, up. Mast-up-is (: mast-yti 'pinti, raizgyti, narstyti; skeryčio­
ti, mosikuoti; eiti dideliais žingsniais; išsisukti iš sunkumų’). Dar plg. 
Mastilas. Galėtų būti ir MUSTEIKA (resp. MUSTILAS), plg. 
dpv. Must-eikà, -eikis, -vil-à, nn. Must-eîkiai, -ëniai (: ?).

MASTILAS: Mostil 4990. Dpv. Mastila. Žr. Masteika.
MAŠNA: masina 2002, 380, Moßna 5864, g. sg. Masini 2334, Moßni 

4239, 599, f. Maßnina 5139. Dpv. Mašn-auskas, -iekas, w. Mašn-yčios, 
ež. Mašn-elis (: mašna). Plg. Ma šn i las.

MAŠNILAS: Masinti 2119. Žr. Mašna.
MAZGELIS: f. ma$gelowna 1777. Dpv. Mazgelis, vv. Mazgel-iškis. 

Deminutyvas, plg. dpv. Mâzg-as, -ys, -eikà (> Moįgieyko 75421 : 
mazgas 'prk. neužauga’, mazgys 'vaikėzas’).

MAZNIS (-ys?): f. mostowa 311 (: mazn-iùlis 'kas elgiasi kaip mažas’).
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MAŽEIKA -> MAŽEIKAITIS: Motyko 2233, 6240, Ma Dykowie } 
2014, 4784, M o Dykowie 3 2666, 2680, 4173, 4254, 4311, 4832, -owyc$ 
51223, g. sg. Mo$iekowic$a 5503, f. Ma$eykowa 1545, Mo$aykowna 
4262. Dpv. Mažeika, vv. Mažėik-iai, -oniai, -iškis. Žr. Maži s.

MAŽEIKĖLIS: ma$oy kalis 1278. Žr. Mažeika.
MAŽELIS: g. sg. Ma$ala x270. Dpv. Maželis, w. Mažel-iaī, -iškiai. 

Žr. Mažis.
MAŽ1S (-ysl): f. Ma^inska^ZSĄ. Plg. Mo$ewic$ 79206, Moįaycis 735 5 < 

Maž-aitis, dpv. Maž-is, -(i)ónis, -rim-as, -vil-as. Su šaknimi 
Maž- (: mažas) būta daug antroponimu, plg. f. Maße owa 76335 <- 
Maž-ytis, Mo$eyßynowa 78295 <- Maž-eiš-inis, dpv. Maž-enis, 
-įkas, -ylis, -önas, -éiva, -eitis, -intas, -inskas, -il-evicius ir kt., vv. 
Maž-iai, -aičiai, -vil-iai. Dar plg. Mažeika Maželis, (-ėlis)„ 
Mažiukas, Maž(i)ulis, Maž(i)ūnka, Mažuolis (-eika), 
Mažupas, Mažutis.

MAŽIUKAS -> MAŽIŲKAITIS: f. Maßukayciowa 4001. Dpv. 
Mažiukas. Žr. Mažis.

MAŽ(I)ULIS: g. sg. Makula 480. Plg. ma^ulenas L7 < Maž(i)ul-ėnas, 
dpv. Maž(i)ūl-is, -âitis, -iâuskas, nn. Maz(i)ùl-iaî, -ónys, -iškis, 
-ёп-iškės. Žr. Mažis.

MAŽ(I)ŪNKA MAŽIŪNKAITIS: Ma guńkowie 3 2729. Iš tėvavar- 
džio Maž(i)ūnas, plg. dpv. Maž(i)ūn-a(s), -âitis, -avičius, vv. Maž- 
-iūnai. Žr. Mažis.

MAŽUOLEIKA: f. Mo$oleykowa 4539. Žr. Mažuolis.
MAŽUOLIS -+ MAŽUOLAITIS: f. Mo$olec$owa 41132 (-ec$owa 

vietoj -ewic^owaT). Plg. f. Mo$olewska 79471, dpv. Mažuolis, vv. 
Mažuoliai. Žr. Mažis.

MAŽUPAS (-ūpas?) : g. sg. тапира 3791. Dvikamienis asmenvardis: 
Maž- (: mažas) 4- -ūpas (: ?).

MAŽUTIS (dz. -eis): f. Ma$uciowna 5681. Plg. Mazucianis L7 < Ma- 
žuč-ionis, dpv. Mažūt-is, -avičius, vv. Mažučiai, Mažūt-iškis. Žr. 
Mažis.

MEDĖ: Mede 192 (: medė 'miškas, giria’)- Plg- pr. Mede. Dar žr. Me­
dis.

MEDINAS (dz. Medz-) -> MEDINA1TIS: Mied$inos$ 605 (2x), mie­
den 1561, M edenów 103 791 < Med-ėnas? Plg. Medė. Dpv. Madi­
nis, w. Medin-(i)ai, -iškiai (: medinas 'miškinis’, medinis). Plg. 
Medis.

MEDIS (dz. -dzis): Medais 465. Plg. avd. Mëd-gin-as ir Pa-med-as, 
dpv. Mėd-is, -élis, -eikà, -eiša, -ikis ir Mëdz-ius, -iónis, -iūnas, -iūkas, 
-iuôlis, vv. Med-iškiai, -ëniai, pr. Medis, Med-ike, Med-ithe, Med-eyke, 
Med-un, Po-med-e, Na-med-a, Ner-med-e (: mëdis, medžias ‘miškas’). 
Dar plg. Medė, Medinas.

MEDŽIALAŠIN1S: Miedįielafin 451 (: medžias ‘miškas’ + lašas, 
lašėti).

MEIČIUTIS: meycutis 1116. Žr. Meitis.
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MEILU(S)TIS (dz. -cis): Mejluscis 303. Dpv. Meilutis. Deminutyvas, 
plg. dpv. Méîl-è, -(i)us, -âitis, -innas, -iùlis, -avičius, vv. Meīl-iškiai, 
-ióniai (: méilè, meilus, a. sg. meilų).

M EITIS (-ys? dz. -eis, -cys): g. sg. Meycifsa x310. Plg. w. Meic-iškės, 
drv. Meit-iškė RdN, Meitâ-sal-is RŠ (: meît-kaulis 'maitkaulis’, 
meit-èlis). Dar plg. Meičiutis.

MEKELIS: miekielis 411. Dpv. Mekelis (•: mekelis 'kas kalbėdamas 
užsikerta, mikčius’). Gali būti ir priesaginis vedinys, plg. dpv. Mek- 
-as, -ys, -iónis, nn. Mek-(i)ai (: mekas 'mikčius’). Galėtų būti ir 
MÈKELIS, plg. dpv. Mëk-is, -elis, Mek-as, -iša (: mčkis 'neaiškios 
kalbos žmogus’, mek-ti 'bliauti, rėkti, mekenti’). Dėl reikšmės plg. 
Mikczelis In. 25133a < Mikc-elis (: mikč-ioti).

MELENIS (MĒLENIS?) -+ MELENAITIS: melenis 2446, Melano- 
wic$ 3172. Dpv. Melen-âuskis, nn. Melen-lškės ir Mėlen-iai. Šaknis 
Mel- arba Mèl-, plg. dpv. Mel-enas, nn. Mel-ukiai, -ūžiai ir Mėl- 
-yniai, up. Mėl-lnis, Mčl-up-is (: mel-eti 'būti patogu’ arba mel-uoti 
ir mêlas 'mėlynas’). Melen- galėtų būti ir krikštavardinės kilmės, 
plg. Меллян <- Емельян Bip. I 72.

M EN KIS -> M EN KAITIS: Menkowicj 2174. Dpv. Menk-is, -el-iūnas, 
-ëvicius, w. Menk-iniai, ež. Menk-as, -utis (: menkas).

MENTURIS: Menturis 256. Dpv. Mentur-evičius, vv. Menturiai, Men- 
tur-iškės, up. Mentùrè (: menturis).

MEREIKIS: mereykis 361. Šaknis Mer-, plg. dpv. Mër-inas, -ëvicius, 
vv. Mer-iónys, ež. Mer-aitis, pr. Mer-ite, Mer-iko, Mer-une, Mane- 
-mer, Nawte-mer (: ?).

MERKIUS: g. sg. Merkila 4308. Šaknis Merk-, plg. dpv. Merkys, vv. 
Mérk-iai, -iškęs, Mėrkia-lauk-iai, up. Merkys, -elis (: merk-ti arba 
mérk-tï). Dar plg. Merkinė. Gali būti iškraipytas krikštavardis 
Merkelis.

MERKINĖ: merkinia 2282. Plg. mst. Merkinė. Žr. Merkilis.
MERLI(U)S MERLAITIS: g. sg. merla 2503; M er Iowie 3 1552.

Plg. Merli 74626, dpv. Merl-iunas, nn. Merl-ien-iškė (:merl-inti 
'snūduriuoti, snausti; leisti tuščiai laiką; merdėti’, merl-ytis 'apsimes­
ti, dėtis kuo’).

MEŠKA MEŠKAITIS: meszka 1518, meška $ Buywid$is$ek 1834, g.
sg. meski 4246; mieskaycis 22, Mieskaicis 4452, Mieskoycis 4556, f. Mies- 
koiciowa 4665. Dpv. Mešk-a, -ys, -âitis, -ónis, -ēnas (> f. Mieskieno- 
wa 72575), -uötis, Mešk-is, -us, vv. Mešk-(i)iai, Mešk-iškė (: meška). 
Plg. Meškelė (-elis), Meškilis, Meškinėlis, Meškulis, 
Meškūnis, Meškutis (-uitis). Dėl Meškos kilmės asmenvardžių 
gausumo čia gali priklausyti ir suslavintos formos Meßkowsky 
2649, Mießkowfky 4322, 4328, 4375, 4050, 41092, 523, -owfki 5683, 
f. Mießkiewic$owna 4711 > dpv. Mešk-auskas, -ëvicius, nors jos ga­
li būti ir krikštavardinės kilmės, plg. Mieszko Mieczysław.

MEŠKABŪDIS ar MEŠKABUDIS: f. Mieskobudowa 4746 (: meška + 
+ būdas ar bud-inti). Plg. meškabudė 'toks prastas grybas, šungry­
bis’.

172



MEŠKABERNIS'. Mesįkaburnis 440, mieszkaburnis 1925, Miesįko- 
bur nisz 64 \, Meskaburnis 1610,2491,3654, mesk[a]burni 3799, mießko- 
burn 5720, f. Meßkoburniowa 4238, 459, Mießkoburnicka 364a, 
g. sg. Meßkaburny 628 < Meškaburne (: meška + burna).

MEŠKADŪRIS -> MEŠKADŪRAITIS: mezkaduris 2409, meskadu- 
ris 2585, g. sg. Mesįkaduria 2572; Mießkudraycis 413 (udr vietoj 
adur), f. Mießkadurowa 51095, Mießkodorowa 4307, MießkodRurowa 
4810, misįkadur... 445 (neįskaitoma po įrišimu). Iš meška + dùr-ti, 
3. praet. dūr-ė, Plg. Vilkadūris.

MEŠKELĖ (ryt. -la): miesįkela 1271, f. Mießkielowa ъ%1\, Mie f ki e Io­
wa 5871, Mießkielowa 42%. Dpv. Meškelė (: meškelė). Plg. Meškelis.

MEŠKELIS', mesįkelis 3421, Meßkielis 466, g. sg. Meskielia 3508, 
f. Miesßceiowa 852, Meskelowa 3562, Mieskelowna 1404. Dpv. Meš­
kelis , -iūnas, -ëvicius, vv. Meškeliai. Žr. Meška, Meškelė.

MEŠKILIS: g. sg. Mießkila 5211, f. Mießkilowa wdowa 2567. Žr. 
Meška.

MEŠKINĖLIS', meskinelis 1711. Plg. f. Mieskinowna 725 1 9, Meskinay- 
ciowa 7233 Meškin-aitis, dpv. Meškinis, nn. Meškiniai, ež. Meš­
kinas (: meškinas).

MEŠKUITIS: f. meskuycowa 2177. Plg. vv. Meškuičiai (: meškuitis 
'meškiukas’)- Plg- Meška.

MEŠKELIS MEŠKULAITIS'. Mieskulowicz 813. Žr. Meška. 
MEŠKŪNIS'. mestomis 1542. Gali būti perdirbta iš tėvavardžio MEŠ­

KENAS MEŠKA, plg. Meszkunas In. 37934b, dpv. Mešk(i)ūnas. 
MEŠKETIS (dz. -eis) -> MEŠKETAITIS'. Mesįkutis 1327, 1520, 

mes^kuc 1879, mieskucz 289, g. sg. Mießkucia 4494, 4844, 5290, 5986, 
mieskuca 345; mieskutaytis 546, f. Mesįkuciowa 3309, Mießkuciowa 
4677, 458, Meskuciowa 3590, mieskuc$owna 289, Mießkuciewna 
2620. Dpv. Meškut-is, -avičius, vv. MeškūČiai, ež. Meškutis. Žr.
Meška.

MĖŠLIES -> MĖŠLAITIS: mies$liewic$ 684. Dpv. Mešl-ius, Mėšl-ėta, 
-ėtis, vv. Mešl-iai, -iukai, -Iniai (: mėšlius 'nešvarus, susitepęs, neva­
lyvas žmogus’, mėšlas).

MILČIES MILČIŪNAS'. g. sg. Milcįuna 4212. Dpv. Milč-ius 
-iūnas (: milčius 'kas miltais, javais prekiauja’).

MILEIKIS (ryt. Milaik-)'. milekis 1201, f. Miloykowa 4793. Dpv. Mi- 
leik-is, -à (> Mieleyko 76554), vv. Mileik-iai, -iškęs. Žr. Mili(u)s.

MILINIS MILINAITIS. milinowicz 22. Plg. Miliniewicz 78427, 
Milinaitis 79671. Žr. Mili(u)s.

MILIEKAS MILIEKAITIS'. Milukowic$ 4812. Dpv. Mil(i)uk-as, 
-ëvicius, w. Miliùk-ai, -iškis. Žr. Mili(u)s.

MILI(E)S MILAITIS, MILIŪNAS MILIŪNAITIS: Milewicz 
794, miliewicz 3353, f. Milowiczowna 4936; Milunaycis 4 032. Dpv. 
Mll-i(u)s (> Milius 7985). Plg. Milbutowicz 77412 Mil-but-as,
avd. Mll-gint-as, -kant-as, -vin-as ir JÓ-, Vls-mil-as, dpv. Mll- 
-gaud-as, -vyd-as (> Mielwydowicz L13), Mil-enas (> Milieniewicz 
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77322), -iūnas, -iùlis, vv. Mil-iaî, -âiciai, -Iškiai, -lôn-iskè. pr. Mi- 
le-kant-e, Taute-mill-e (: pa-mïl-ti). Dar plg. Mileikis, Milinis, 
Miliukas, Milutis.

MILNIS (-ys T) MILNAITIS: Milnis 4555, 4027, Milnowic$ 2632.
Plg. Milnaycis 72161. Gal sutrumpinta iš Milinis?

MILTABARZDIS: Miltobarsdis 1852, Miltoboris 4428 (galūnė parašyta 
neaiškiai; greičiausiai tas pats asmuo). Plg. Miltabarzdzis In. 21533b 
(: miltai-[-barzda).

MILUTIS (dz. -cis) -> MILUTA1TIS: milucieyvicį 1635, g. sg. Milu- 
ciewica 3648. Dpv. Milutis. Žr. Mili(u)s.

MIMAS MIMAITIS: mimewic$ 1890. Dpv. Mim-as, -elis, -avičius,
vv. Mim-aičiai, -aliai, Mlm-ainiai (.mimas 'nekalbus žmogus, mėmė’).

MINDINIS -> MINDINAITIS: Mindinowic] 2484. Šaknis Mind-, 
plg. dpv. Mind-aūli(u)s, vn. Mind-ūnai, -učiai (: nusi-mind-inti 
nusiminti).

MINELIS: minelis 1392. Plg. vv. Mineliške. Deminutyvas, plg. dpv. 
Min-as, -iùkas, -éikà, -evičius, -âuskas, nn. Min-iške, -aičiai, -ióniai, 
-įtinai, -ikiai. Žr. Min(i)gelis.

MIN(I)GĖLIS: minegielis 1892, Mingel 4680 g. sg. Mingla 4681 (grei­
čiausiai visur tas pats asmuo). Dpv. Mingéla, Mingèlas, vv. Mingë- 
liai. Dvikamienis asmenvardis. I Min(i)-, plg. avd. Min-but-as, 
-alg-is, -gaud-as, -mant-as, -vain-as, -vyd-as ir Alg(i)-, Bart-, Skaüd-, 
Taüt-, Tól-, Żad-min-as, dpv. Miń-taut-as (> Mintowt In. 34944b), 
Min-gin-as, -gail-a, nn. Min-daūg-iai, -ginč-iai, -jot-aï, pr. Minn&-gayl-e, 
Minne-gaude, Gayle-mynne, Cante-mynn-e (: min-ti, min-eti). Dar 
plg. Minelis, Mintaras ir Bauksminas, Durminas, Gal­
minas, Kidminas, Kilminas, Radiminas, Rudamina, 
Salamina, Skuminas, Surminas, Vydminas. II -gėl-is, žr. 
Daugėla. '

MINKŠTIMAS: Minxtim 5958. Dpv. Minkštimas (: minkštimas 'prk. 
ištižęs, be valios žmogus’).

MINKŠTINĖ (dz. -ščine): Minkßc^ynia 656 (minkštinis 'suminkštintas, 
suspaudytas, padarytas minkštas’).

MINTARAS: Mint ar į, g. sg. Mintar$a 5825. Avd. Mintaras. Dvikamie­
nis asmenvardis. I Min-, žr. Min(i)gélis. II -tar-as, plg. avd. Vaīš-, 
Vieš-, Vin-, Viš-tar-as ir Tar-vain-as, -vil-as, -vin-as, dpv. Tar-vyd-as 
(> Tharwid IA 10126), pr. Geys-tarr-e, Gyn-tarr-e, Na-thar (: tar-ti, 
pr. acc. sg. tār-in 'balsą’). Dar plg. Taras, Taraila, Taraka, 
Tareika, Tareila, Tarelis, Tarelutis, Tarulis, Tarutis.

MINTAS: f. Mintowa 5471. Žr. Normintas.
MI RELIS ar MIRÈLIS, MIRÈLÈ (ryt. -la) MIRÈLAITIS: Mi- 

relo 6218, mirelewic$ 1876, mirelowic$ 2485, g. sg. Mierelewic$a 4199 
(: mirėlis 'numirėlis; mirtingasis’). Gali būti ir priesagos -elis resp. 
-élis vedinys, plg. dpv. Mir-avičius, -âuskas, vv. Mir-in-iškiai.

MIRKLYS (-isT) MIRKLAITIS: mirklis 33, g. sg. M irklelio $a 
51210. Dpv. Mirklys, w. Mirkliai (: mirklys 'kas dažnai, nerviškai 
mirksi’).
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MISLIS ar MjSLIS: g. sg. Mysia 5242. Dpv. Misl-iùkas, -evičius^ 
-iàuskas (: misl-yti 'mąstyti’ arba mįsl-yti 'spėti, minti’).

MISTRIKAS: M išdrik 2728. Greičiausiai priesagos -ikas vedinys iš 
Mistras, plg. dpv. Mistras (: mistras 'meistras; mokytojas; vienuo- 
lių-riterių vyresnysis’). Dar plg. Naujamistris.

MIŠKINIS'. Mißkinic 5232 (-c vietoj -s ar -sj), miškinis 3754, g. sg. 
Mißkynia 5989. Plg. Miszkinis In. 3487a, f. Miskinayciowa 73125 <- 
Miškin-aitis, dpv. Miškinis, vv. Miškin-iai, -eliai, -iškė (: miškinis 
'miško gyventojas; miško dvasia’).

MIŠTELIS: g. sg. Miftelisa 4349. Plg. Misztyn In. 784a < Mišt-inis, 
dpv. Mišt-alis, w. Mišt-ūnai (*Mištas gali būti dvikamienio asmen­
vardžio Miš-taut-as, plg. dpv. M iš-1 aut-as, w. Miš-taut-aī, trumpi­
nys).

MITINAS (dz. Mie-)MITINAITIS: Micinowicj 1972, 1991, 2151, 
f. Michnów a 4257. Dpv. Mitinas. Žr. Mitis.

MITIS {-ysl) MIČIŪNAS (MIČIŪNAITIS): f. Michnowie }owa 
4475, 4580. Dpv. Mit-as, -à, -ė, Miti-gail-a, vv. Mit-en-iškiai, -oš-i li­
nai. up. Mit-up-is (: misti, 3. praet. mit-o). Plg. Mitinas.

MITU RIS (-ysT): Mituris 2509. Plg. mitulys, mitulis 'žiemmitys; kas 
nusiganęs, nutukęs; subrendęs, suaugęs vyras’. Dar plg. Mitis. 

MIZERAS (-/s?) -» MIZERAITIS: g. sg. Miįeri 2438, Miįerowic$a 
5820. Dpv. Mižer-as, -is, -evičius, vv. Mizer-en-iškė (: mizer-uitis 
'kas silpnas, liesas, menkas’ <- mizerija < lot. miseria).

MUKA ( MŪ KAI ) MU KAITIS: g. sg. Mukowic$a 6144, -owica
3717. Dpv. Muk-à, -ul-ënas, -âuskas, Mùk-inas ir Mūk-as, -à, vv. 
Miik-iškiai, up. Mukę (: muk-óti 'klampoti, bristi’ ar muk-uoti 'go­
džiai valgyti’, mukis 'ištižęs žmogus, drimba, nevykėlis’ ir mūk-ti 
'bliauti tęsiamu balsu, mykti’).

MUKLYS MUKLAITIS: g. sg. Muklifa 4165, muklaycia 2402. 
Dpv. Mukl-ià, -iekas (: muklys 'kas užsikertančios kalbos, meklys’).

MULKA(S), MULKIS'. Mulka 653, g. sg. Mulka 4365, mulki 498. 
Plg. Mulkis 76409, Mulkus L16, dpv. Mulk-is, ež. Mulk-iškis (: midk- 
-ti 'kvailėti, kvaišti’, mulkis 'kvailys’ arba mulk-ti 'ryti’).

MULTA: Multa 979. Plg. dpv. Mùlt-inas (> Multin... de pago Czarna 
7680), pv. Mulč-valk-ys Km (: mult-ôkas 'nekalbus žmogus, tylenis’, 
mult-ūzas 'mulkis, ištižėlis, apsileidėlis’).

MŪRELIS: Murel 2672, g. sg. Murela 567. Dpv. Mūrelis ir Miir-as, 
-éikà, -inas (> Muryn In. 2162ia), -auskas, vv. Mur-on-iškė (: mur-ti 
'šlapti, mirkti, težti; kaisti, prakaituoti’, mùr-(i)oti 'tepti, teršti, pur­
vinti’). Gali būti ir MURÈLIS (: dial. mūrelis 'mūrininkas’).

MURMELIS: f. Mormelowa 41060. Dpv. Murma {Murma Bale), 
-ôkas, vv. Mùrmos, up. Murm-lškis (: murm-ėti). Plg. Murmulis.

MURMULIS: g. sg. Murmuļa 5773. Plg. Murmulis In. 32917b = dpv. 
Murmùl-is, -àitis, w. Murmuliaï, Murmūl-iškės (: murmulis 'kas 
neaiškiai, murmėdamas kalba’). Plg. Murmelis.
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MURZINAS', g. sg. murzina 3428 (: murzinas 'nešvarus, susitepęs’). 
Gali būti ir priesaginis vedinys, plg. dpv. Murza, vv. Murz-iškis 
(: mùrza 'kas murzinas, nesiprausęs* apskretėlis’).

MUŠILA MUŠILAITIS: Mus$ilowic$ 1396. Dpv. Muš-eīkis, -âus­
kas, -inskas, up. Muš-t-lnis (: muš-ti).

MUTEIKA: f. Muteykowa 41120. Plg. pv. Muteikiškės Km ir vv. 
Mut-k-ūnai, up.. Mut-ënè (: mùtas, mùtè 'kasdrūtas, storulis, riebus’). 

MUŽAS -> MUŽAITIS: f. Musyną 51223 (su slav. -ina), Mu$ewic$o- 
wa 5609, 5745. Dpv. Mūzas, pv. Muž-il-iškė Krn (: mūža 'žioplys’?).

NAGELĖ (ryt. -la): nagela 2426, Negela 15 (Ne vietoj Na). Dpv. Nage­
lė. Žr. Nagelis.

NAGELIS: Nagelis 1552. Dpv. Nagelis (: nagelis 'prk. nagingas žmogus; 
šykštuolis’). Gali būti ir priesagos -elis vedinys, plg. dpv. Nag-ys, 
-âitis, -ùlis, -ëvicius, Nâg-inis, nn. Nag-iaî, -énai (: nâgas). Dar plg. 
Nagelė, Nagila.

NAGILA: Nagila 1048. Dpv. Nagila. Žr. Nagelis.
NAGRIS (-y si): g. sg. Nagrifa 4214, Negryfa 6278 (e vietoj al), f. Nag- 

rowa 4822. Dpv. Nagr-èckas (: nagrùs 'nagingas rankų darbams’, 
nagr-énti 'lukštenti, aižyti’, nagr-inëtï).

NAUJAMISTRIS: f. Nauiamiftrowa 365 (: naujas+ mistras). Plg. 
Mistrikas.

NAUTELIS: Nautelis 1221. Plg. f. Naucinowa 76100 < Naut-in-. Šaknis 
Naut- būdinga prūsų antroponimikai, plg. Naut-e, Nawt-il, Naw t-in­
ge, Nawt-inte, Nawte-mer, Per-naut-e (: pr. nautin 'bėda, vargas’).

NEDARĄS NEDARAITIS: Niadorowic$ 695. Dvikamienis asmen­
vardis. I Ne- (:ne-), plg. Nevydas ir Nemajys, Nenešis, Ne- 
tikšis. II -dar-as, žr. Darvinis.

NEMAJYS NEMAJAITIS: f. Niemoiowic$owna 2788. Ne- ( : ne-) 
+ maj-ys, žr. Majulis.

NEMEIKŠIS: f. Niemieykßiciowa 41029 (jei c vietoj 5). Dpv. Nemeīkšis, 
nn. Nemeikš-iai, -iūnai. Gali būti iš *Nemeigšis (: nemėigša 'kas silp­
nas, menkas, netikėlis, nevykėlis, nuskurdėlis’) arba NEMEIKŠYTIS 
(jeigu c ne vietoj s).

NENEŠIS (-ysl): f. Nenešioja 3689 (: nė + nešti). Plg. dpv. Neš-as, 
Neš-vyd-is, nn. Neš-elkiai. Dėl darybos plg. dpv. Ne-bij-onas, Ne- 
-praust-ys. Dar plg. Nedarąs.

NERKA : Nerka 355, 376. Plg. Nerkų raistas Tj, up. Nėrka Būga RR I 
508 (: nerk-ti 'būti liūdnam’).
NEŠČIOKAS: g. sg. Naßc^oka 51212. (Na vietoj Ne). Dpv. Neščiokas. 

Gali būti NEŠČIUKAS, plg. dpv. Neščiuk-aitis (: nešč-ioti 'nešioti’).
NETIKŠIS -> NETIKŠIONIS: Netikfionis 1397. Dpv. Netikša (.ne­

tikša 'netikėlis, nevykėlis; nedorėlis; pliuškis, nerimtas; silpnas, 
menkas’).

NEVYDAS NEVYDAITIS: Niewidowicj 2583. Dpv. Nevid-âuskas < 
Ne-vyd-auskas. Dvikamienis asmenvardis. I Ne-, žr. Nedarąs. II 
-vyd-as, žr. Vydminas.
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NYKŠTIMAS: nixtim 2217. Plg. Niksztelenas In. 18032a < Nykšt-el- 
-ėnas, dpv. Nykšt-ciitis, -elis (.nykštys). Gali būti ir NIKŠTIMAS, 
plg. dpv. Nikšt-as, -us, -âitis (gal krikštavardinės kilmės? Plg. Mīks­
ta Mikalojus ir Nikalojus).

NIMAS NIMAITIS'. f. Nimowic$owna 2770. Plg. dpv. Nim-gaūd-is
c?).

NINAS NINAITIS: ninaytis 2026. Plg. vv. Nin-iškės, Ninių kalnas 
ir raistas Aln (: nin-eti 'prašyti, kaulyti verkšlenant, zurnijant’).

NORBUDAS: Norbud 303, Narbud1!^. Avd. Nórbudas. Dvikamienis 
asmenvardis. I Nor-, žr. Norbutas. II -bud-as, žr. Budvilas.

NORBUTAS NORBUTAITIS: Narbuth 1043, g. sg. Norbuta 41159, 
Narbutą 542, 6171, Narbutha fend$iego Wil(enskiego) 3334; Narbu- 
towicj 1367, 1647, 2686, f. N ar butów na 2359, 51171. Dpv. Nórbut- 
-as, -âitis, vv. Norbut-iškiai. Dvikamienis asmenvardis. I Nor-, plg. 
avd. Nór-gil-as, -man(t)-as, -taut-as ir Daü-, Lyg-, Vâit-noras, dpv. 
Nor-vaiš-a (plg. Naraweyszys Le < Nora-vaiš-is), -gel-a, pr. Nor-e, 
Nor-une, Nar-tawt-e, Nore-munt, Waysse-nor-e (: nor-eti, noras). 
Dar plg. Norbudas, Normintas ir Noris, Norelis, Norei­
ka, Norušas, Buinoras. II -but-as, žr. Butvilas.

NOREIKA NOREIKAITIS: Nareykowicj 1798, f. Noreykowa 59.
Plg. Nareyko 72110, Nareykis In. 403]7b, dpv. Noreika, w. No- 
reîk-(i)aî, -óniai, -iškės, up. Noreîk-up-è. Žr. Noris, Norbutas.

NORELIS NO REL ATEIS: Narelowic$ 4687. Plg. vv. Noreliai. Žr.
Noris, Norbutas.

NORIS, NORÈ -> NO RAITIS: Nore 2541, Narowie$ <977, f. Nariowia 
3688 (-ia vietoj -na). Plg. Narewic$ 73701, Norowsky 74408, f. Narowska 
77263, Narutis L6 < Nor-utis, f. Narukowna 7e7 <- Nor-ukas, vv.
Nór-iai, -iūnai, -eišiai, Nor-iškiai. Žr. Norbutas.

NORKAS (-usl), NORKIS (-ys?) -> NORKAITIS: Norkowic$ 757, 
Narkowic$ 1473, Narkiewic$ 2765, Narkowsky 2670. Dpv. Nork-us, 
-ys,-âitis, -ūnas (> Narkun In. 391]eb), -evičius, -el-iūnas, vv. Nork- 
-(i)aī, Nork-iške, up. Nork-up-iukas. Žr. p. 230.

NORMINTAS -> NORMINTAITIS: Narmintowic$ 2155. Plg. Nor­
mantas. Dvikamienis asmenvardis. I Nor-, žr. Norbutas. II -mint-as, 
plg. dpv. Minc-iùkas, Mint-usas, Minč-ia, -aičiai, -iūnai, -iškęs, 
Minčia-kamp-is, pr. Mynt-ete, Mint-utz, Mincz-e (: mintis). Dar 
plg. Mintas.

NORTAS -> NORTAITIS: Nartowic] 5147. Dpv. Nortas, up. Nórt-up-is. 
Žr. p. 230.

NORTKAS NORTKAITIS: Nortkowic$ 2588. Nartkowic$ 1889, 
2084, 2318, 2684. Gal vietoj Norkas? Plg. dpv. Nartkus.

NORUŠAS (-is, -ys?) -+ NORUŠ AITIS: Narusjowicj 923 (2x), 2230, 
Narußewic$ 557, f. Narußowna 51101. Plg. Narusį 76112, Narufz Buz- 
dziewic$ L13, dpv. Norušas, Norūš-is, -ys, -âitis, -evičius. Žr. Norbu­
tas.

N O SĖLI S: g. sg. No fala 4237. Plg. vv. Nosel-ênai. Žr. Nosis.
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NOSIS (-ysT) NO SAITIS', g. sg. Nafaycia 2521, nasaycisa 331, f.
Nofowna 3219, Noßowna 41100. Dpv. Nosys, vv. Nos-aičiai, -ėnai 
(: nosis). Plg. Noselis.

NOTKUS (NATKUS1) -> NOTKAITIS: Natkowic; 720. Dpv. Nor­
kus ir Natk-us, -evičius, vv. Natk-iškiai. Gali būti priesagos -k- ve­
dinys (plg. Nacewic$ 76627, Nac$ewic$ 78255, dpv. Nat-ošius, vv. 
Not-enai ir Nat-iškiai, -aiciai.l Žr. Būga RR III 533) arba krikšta- 
vardinės kilmės asmenvardis (plg. Hотко Игнатий Усшновхч 39).

NUODĖGULIS'. Nodogulis 423 (do vietoj dé). Plg. vv. Nuodėguliai 
(: nuodėgulis 'apdegęs pagalys’).

NURIS (-ysT) NU RAITIS: g. sg. nurifowica 2867. Plg. dpv. Nurk-a,
-airis, -evičius (priesagos -k- vediniai) ir drv. Nùr-up-is Žd, pik. Nùr- 
-up-is Pnd (: nuris 'niurzglys, bambeklis’).

OBUOLYS: obolis $ slodawnik 518, f. Obolowna 338. Plg. Abalewic$ 75449, 
f. Obolewic^owa 74499, Obolanka 7593, Obolska 79459, dpv. Obuol- 
-evičius ir Obol-ys, -evičius, Óbul-as, -evičius (: obuolys, dial. obolys, 
óbulas).

OŽELIS -+ OŽELAITIS: O sėlis 972, 489, g. sg. O^ela 4363, 4886, 
5707, o siela 2323, Osielifa 2778; Oįelaytis 1673, f. O petowa 5456, 
Aįelovvna 685, A$elewic$owa 4857, -owna 51084. Plg. vv. Ožēl-iaī, 
-iškęs, up. Ožel-ytė. Žr. Ožys.

OŽYS OŽAITIS: Ofowsky 4857 (Of- vietoj O į-, nes šalia f. 
A$elewic$owa), f. Osewicsowa 4288. Plg. 0$iewic$ 77230, dpv. Ož-enas, 
-iūnas, -evičius, -inskas, vv. 0ž-iškiai, -aičiai, -iónys (: ožys). Dar plg. 
Oželis, Ožius.

OŽIUS: A^os 4325. Žr. Ožys.
OŽKA : Os$ka 1728. Plg. w. Ožk-enai, -yčiai (: ožka). Dar plg. Ožke­

lis, Ožkilis, Ožkinis.
OŽKELIS -+ OŽKELAITIS: oskielis 1776, Vsįkelaytis 1408. Dpv. 

Ožkel-is, -énas, w. Ožkel-iškė, -aičiai ('.ožkelis 'ožkų jauniklis’). 
Plg. Ožka.

OŽKILIS: g. sg. Oßkila 41003. Žr. Ožka.
OŽKINYKAS: oskinik 742 (: ryt. ožkinykas 'ožkininkas, kas ožkomis 

verčiasi; ožkaganys’).
OŽKINIS: Oßkinis 6209, Oskinis 3270, Aßkyn 63, f. Oßkiniowa 5419, 

Oßkyniowa 6166, Oßkinowa 4133, 520, oskinowa 3421, 3710. Plg. 
Aszkinis L7, dpv. Ožkinis, vv. Ožkln-ė, -iaf, -iškis (: ožkinis 'daug 
ožkų turintis, laikantis’). Dar plg. Ožka.

PABALYS: Pobolis 6243, g. sg. Pobola 6193. Dpv. Pabalys, vv. Pabal­
dai, -iškiai (: pa- + bala). Dėl darybos plg. dpv. Paàlksnis, Paber­
žis, Pagirys (> Pogirowicį 7561, Pogirski 75269), Pagojus. Pajaujis, 
Pakalnis, Pakarkl-i(u)s, Papirtis, Pašilys (> Posil de pago Woiewo- 
d$is$ky 76150), Pažemys.

PABAMBIS (ryt. -bumbis): popombis 312 (pop vietoj pob-), g. sg. Po- 
bumbia 51160. Plg. ryt. Pobumbis L16 (: pabambis 'vieta žemiau bam­
bos’ arba pabambèlis 'kas nuolat piktas, paniuręs’).
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PABARAS PABARAMS: Poborowicj 932, f. Poborowa ^734; 
Dpv. Pabar-âlis, vv. P ab ar-aî, -iùkai {pa- 4- baras, ber-ti). Plg. Pa­
barėlis.

PABARĖLIS -+ PABARÈLAITIS: poborelowyc$ 5554. Žr. Pabaras.
PABŪDYS (PABUDYS1) -+ PABŪDAITIS: Thomaßowa pobuday- 

cowa 2601. Plg. vv. Pabūdys (: adv. pabūdžiaī 'budriai, atsargiai’ 
arba pa-+ būda).

P AGI MIS (-ys?): Pagimis 1322. Plg. b., pv. Pagim-bal-a Sb, Pagim- 
-pelk-is T1 ( : pa-+gim- ?).

PAGIRDIS {-ys?): g. sg. Pogerdifa 4484. Plg. vv. Pagird-iškė (: pa- + 
gird-, žr. Girdžius).

PAGIRNIKAS ar PAGIRNYKAS: g. sg. pogirnika *146. Žr. Pagir- 
nis.

PAGIRNIS -> P AGIRNAITIS: Pogirnisį 1546, pogiernis 2543, g. sg. 
Pogirnaycia 417, f. pogirniowa 6324, Pogierniowna 5182. Plg. vv. Pa­
gi r n-up-iai (: pagimis 'pikta dvasia, būnanti po girnomis’; pa- + 
girnos). Dar plg. Pagirnikas.

PAKALA : f. Pokolowna 544. Dpv. Pakala, vv. Pakal-up-is (: pakala 
'pleištas; nugara’). Gali būti ir Pakula (žr.).

RAKŠTELIS: Paxtelis 591. Plg. Pokstalis 7475, w. Pokšteliai ir avd. 
Paks$ta 79393 < Pakšta, dpv. Pakšt-as, -ys, -aitis, w. PakšČial 
(: pakšt-elėti 'lengvai suduoti, sušerti’, pakšc-ioti 'kaukšėti, tauk­
šėti, papsėti’).

PAKULA -> PAKUĻAMS: Pokulowic^ 5246. Dpv. Pakul-âitis, -evi­
čius, -âuskas (: pakula 'pleištas; apšepęs, apsileidęs žmogus’). Ga­
li būti ir priesaginis vedinys, plg. dpv. Pak-ónis, -ēnas, -ēnis, -el-iū- 
nas, vv. Pak-auskial (: Pach Piotr).

PAKUSA: pokufa 4500. Dpv. Pâkusas, vv. Pakus-inè (: pakusà 'pa­
gunda; kurstytojas, kiršintojas, gundytojas; vaiduoklis, pikta dva­
sia, baidyklė’).

PALAIKIS: Poloyki 5135. Dpv. Palaikis (: palaikis 'netikėlis, nenaudė­
lis, valkata; sumenkęs, silpnas, senas žmogus’).

PALATINIS (dz. Palac-): Polocinis 229 (: palatinis 'eilutėmis austas; 
tuoj vienas po kito sekantis’, adv. palatam 'ištisai, iš eilės’, palatoj 
'nuolatos, tolydžio’).

PALIEPĖ: Polipia 2094 {Ii vietoj lie, le). Plg. dpv. Paliep-š-ys, w. Pa- 
liep-iai, -êliai, -iùkai {: paliepė 'toks grybas’; po + liepa).

PALKUTIS: g. sg. Polkucia 3639. Dpv. Palk-us, -imas, -evičius, -âus­
kas, v v. Paikiai, up. Palk-iotas {: ?).

PALŠIS {-ys?): Palßis 5193, g. sg. Palfifa 4221. Dpv. Palš-is, -ys, -ai­
tis, -iūnas, -âuskas, vv. Palšiai, ež. Palš-inis, up. Palšis, Palš-up-is 
{: palšas).

PALUBYS: Polubinsky 115. Dpv. Palub-âitis, -inskas, vv. Palub-eliai 
( : palubys, pa- + lubos).

PALŪŠIS: palus^ys 1890, g. sg. polus^y 462, Palusia 3235, f. palußo- 
wa ^l. Plg. vv. Pa-lūš-ė (: pa-+ Lūšis).
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PAMPELÈ (ryt. -la) ar PUMPELÈ: Pompialo 4572. Plg. Pompiala 
L7. Žr. Pampis.

PAMPIS ar PUMPIS', g. sg. Ponpia 3534, f. Pompowa 3144. Plg. Pum- 
powicj 77355, dpv. Pamp-ikas, -ôkas, -uška, mst. Pâmp-ènai > ryt. 
Pùmp-ènai (: parhp-ti > ryt. purhp-ti 'tvinti, tvinkti, brinkti’, pampa 
'patinimas, gumbas’ arba pump-ti 'sprogti, stipti, dvėsti, leipti’). Dar 
plg. Pampelė, Pamputis.

PAMPUTIS ar PUMPUTIS', g. sg. Pompoty 335a. Dpv. Pùmpùt-is 
(> Pumpuc 73495, f. Pompuciowa 74299), vv. Pumput-iškės, Pump u č- 
-iaī. Žr. Pampis.

PAPAS', g. sg. Popowskiego 3509. Plg. Pop 75449, Popiskis 7445 < Pap- 
-iškis, dpv. Pâp-as, -eikà, -ik-âitis, vv. Pap-iškė(s), ež. Papis (: pa­
pas 'krūtis, spenys, žindukas; dusulys’). Dar plg. Papēlis, Papi- 
nykas.

PAPĒLIS'. Popelis 6347, g. sg. popiel 51238 (greičiausiai tas pats asmuo), 
g. sg. Popiela 364a, popielia 669. Dpv. Papēlis. Žr. Papas.

PAPILIŠKIS: Popilisky 1192, f. Popilißkifowa 5102. Dpv. Papil-isy 
-iauskas, vv. Papil-iaī, -ēnai (: papilys 'vieta prie pilies’). Plg. f. Pilis3- 
kowna 78416 Piliškis.

PAPINIGIS: Popinigis 809, 1137, 51040, f. Popingisowa 4205 (ng vie­
toj nig). Dpv. Papinigis, vv. Papinigiai (: pa- + pinigas). Plg. Pinigis.

PAPINYKAS: g. sg. Popinika 521. Žr. Papas.
PAPŪGA : Papuga 517, g. sg. Papugi 4371 (: papūga 'prk. žmogus, ku­

ris nesuprasdamas kartoja kitų mintis’).
PAREIKA: Paraika 2777. Dpv. Pareika. Priesagos -eika vedinys, plg. 

dpv. Par-äitis, -utis, -avičius, -âuskas, up. Par-à, -ijà (: ?). Dar plg. 
Par(i)okas ir Dauparas.

PARĖŽA: Po$e$a 2494 (dėl rašybos plg. 3 R^es^y 'iš Riešės’), g. sg. 
po3e31 403 (: parež-ti 'sustingti, tapti standžių’ K. Būga RR 1 209).

PAR(I)0KAS: f. Parakowna 3423. Dpv. Pariokas. Žr. Pareika. 
PAUKŠTELIS: Pauxtelis 1364, Paukštei 1024, g. sg. Pauxtela 2302, 

f. pauxtelowa 51126, 6226, -owna 6257. Dpv. Paukštelis, vv. Paukštēl- 
-iškė (: paukštelis). Deminutyvas, plg. dpv. Paukšt-ys ( > Pauksz- 
tys In. 37932b), -âitis, vv. Paūkšt-ės, -iškęs, up. Paukšte, Paūkšt-up-is 
(: paūkštis, dal. paūkštė).

PAUPELIS: Pautelis 1740. Deminutyvas, plg. pv. Paut-iškės Sb, Paū- 
ta-bal-ė Jnš, up. Paut-up-is (: paūtas 'kiaušinis’). Dar plg. Paeitie­
ms.

PAUTIENIS (dz. Раис-): Paucenis 3736. Dpv. Pautiēnis, krm. Pautie­
nės bala Tvr, pv. Pautienės Btr, Pautieniškės Tvr, up. Pautienė (: pau­
tienė 'kiaušinienė’). Plg. Pautelis.

PAUŽA PAUŽAITIS: Pau3ewic3 1543. Dpv. Pâuz-à, -inskas, vv. 
Paūž-iškiai, -el-iškiai, drv. Pauž-kaln-is Rt (: ?).

PAVADA: Powoda 1180, 1684. Dpv. Pavâd-is, -âitis, vv. Pavadžiai 
(: pavadas 'antras vyras; preikšas’, pavadùs 'kuris lengvai duodasi 
vedamas’).
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PAVASARIS'. Powasaris 3283, Powoforis 4465, Powafar 3181, g. sg. 
Powa/hrto 8438, 3642, 3731, Powofora 5388, f. Powafarowa 4551. Dpv. 
Pavasaris, w. Pavasar-ëliai (: pavasaris). Plg. Pavaseris.

PAVASEREIKA: Powafereyka 5229. Žr. Pavaseris.
PAVASERIS'. Powaferis 3299, powoferis 2770, f. Powaferowna 1210, 

powafserowa 655, Powoferowna 459. Plg. Powaseraycis 73636 < 
Pavaser-aitis, dpv. Pavaseris (: dial. pavaseris 'pavasaris’)- Dar 
plg. Pavasereika. Pavasaris.

PAŽAIRA (ir -Zs?): Po$ayra 2079, (g. sg.?) Po$ayra 4110, pokora 4061 
(visur tas pats asmuo), g. sg. Po^ayri 298, f. Po$eyrowa 2369, Poża­
rowa 298 (: pažairė 'pliuškė mergina, lengvabūdė’).

PAŽEGA(S) ar PAŽAGA(S) -+ PAŽEGAITIS resp. PAŽAGAITIS: 
g. sg. Padegi x103, 3404, pożoga 5716, po$ogaicia 5745, Po$ogiewic$a 
4272, f. potęgowa 480, Połogowa 4236 (greičiausiai ta pati moteris). 
Plg. pv. Pažegis Kvr ir w. Pažag-iėniai, gn. Pažag-iškė Kp (: pa­
jėgas, pažagas 'žarsteklio kotas’ arba pažagys 'vieta po žagu, pastir- 
tė’).

PAŽYGELIS (-élis?): Po migelis $ R$es$y 1408. Plg. Poįygaycis 72284 
< Pažyg-aitis. Šaknis Žyg-, plg. Žygelis, Žygas. Betgi gali būti 
ir netiksliai užrašyta vietoj PAŽEGELIS, nes tas pats asmuo ki­
toje vietoje vadinamas ne deminutyvine asmenvardžio forma g. sg. 
Pomėgi 403, žr. Pažegas.

PAŽIRNIS: f. po$yrniowa 445 (: pa- + žirnis).
PELÈKASIS: Pelekafis 1470 (: pelë+kàstï).
PELÈKIS (-as?): f. Pielakowa 2843 (: pelëkis 'pilkis, širmis’, pelekas 

'pilkas kaip pelė’). Plg. Pelis.
PELIS (-ys?): Pealis 1385. Dpv. Pėl-is, -ys, -aitis, -iónis, -utis, -evičius, 

NN, Pel-iūnai (: pel-yti arba pele, pel-iškas). Dar plg. Peliušis, Pelė- 
kis, Pelėkasis. Gali būti ir iš krikštavardžio Feliksas Felis.

PELIUŠIS: Pelußis 5224, Pelufis 408, 5559, Pelus 3598 (greičiausiai 
tas pats asmuo), f. pelußowa 5106. Dpv. Peliušis. Žr. Pelis.

PELUDISPELUDAITIS: f. Peludowic$owa 699 (.peludė 'vieta 
pelams pilti’, pėludis 'sietas iš virvelių pelams sijoti’). Plg. w. Peluö- 
džiai.

PEMPELÈ (ryt. Pimpela): pimpele 660, pimpiela 5581 (: pempėlė 'maža 
pempė’). Plg. dpv. Pémp-è, -èckis, w. Pémp-ès, -iai, -iškė, -ynè 
(: pempė). Dėl reikšmės plg. Pempinas Bale (: pėmpinas 'pempės 
patinėlis’). Dar plg. Pempelis.

PEMPELIS (ryt. Pim-): Pimpelis 3146. Žr. Pempelė.
PERKŪNAS: Perkun 3238. Dpv. Perkūnas, vv. Perkūnai, Perkūn-iš- 

kė, up. Perkūn-rav-is, -up-is (: perkūnas).
PERŠELIS: Pierselis 2525. Dpv. Perš-onis, -inskas (: perš-eti 'perš­

tėti; prk. patirti susigraužimą, nerimą, sielvartą’).
PESLYS (PIESLYS?) -> PESLAITIS: Piesieniet 2685. Plg. Peslay- 

cis 76297, dpv. Pesl-ys, -iùkas ir Pieslys, Piëslius, vv. Pesliai, -iškęs 
(: peslys, dial. pieslys 'toks paukštis; prk. liesas žmogus; kas peslio- 
jasi, ilgai krapštosi’).
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PIENEIKA -> PI EN El KAITIS'. Pienieykovic 3 5100. Žr. Pieni s. 
PIENIS: Pieni s3 1533. Plg. pienielevic3 75620 Pien-elis, dpv.

Pien-is, -àuskas, vv. Piën-iai, -iónys, up. Pien-ià, -aujà (: pienas, plė­
nis 'kas mėgsta pieną’)- Dar plg. Pieneika.

PIKELIS: g. sg. Pikiela 598. Plg. vv. Pikel-iai, -ionys, -iné, -iškęs. De­
minutyvas, plg. dpv. Pik-as, -is, -(i)ūnas, -utis (-> f. Pikuciovna 
72343), -ëvicius, -auskas, nn. Pik-uškės, -aičiai, -iškęs (: plk-t-as, 
pyk-inti). Dar plg. Pikulis, Pikulka.

PIKULIS: f. Pikulovna 2069, Pekolovna 2182. Žr. Pikelis.
PIKULKA: g. sg. Pikulky 4409. Žr. Pikulis.
PILVELIS: Pilvelis 707, Pilvelis 646, f. Pilvelova 419. Dpv. Pilvël- 

-is, -aitis, vv. Pilveliai (: pilvelis). Dar plg. Pilvievicį 72523 <- Pilv-is, 
dpv. Pilv-àitis, -inis, -ënis (: pilvas 'prk. pilvūzas, pilvočius’).

PINAS -> PINAITIS: Pinievicį 974. Dpv. Pin-as, -àitis, -ëlis, -iùkas, 
-įkas, -ëvicius, -auskas, vv. Pin-iavà (: pin-ti 'prk. suktai pasakoti, 
klastingai veikti, regzti intrigas’, pinas 'išdykėlis, paikšas’). Plg. 
Pinokas.

PINČIUKAS: Pincįuk 1045, g. sg. Pinčiuką 4203, Pinčiuką 2230 (: pin­
čiukas 'neužauga; išdykėlis, nenuorama; velnias, nelabasis; sielių 
plukdytojas; per kaimus einantis sėklų pardavinėtojas’. Gal čia 
priklauso ir f. Bincįukova M69 (su B- vietoj P-?). Gali būti ir prie- 
saginis vedinys, plg. dpv. Pinč-ius, -iàuskas (: pinč-iuotis 'išdykauti, 
dūkti’, pinčius 'pinčiukas; sudžiūvėlis’).

PINIGĖLIS: g. sg. Piniegiela3!52. Plg. w. Pinigėliai. Žr. Pinigis.
PINIGIS: Pinigis 315a. Dpv. Pinigis, w. Pinig-iškė (: pinigas). Plg. 

Pinigėlis.
PINOKAS: f. Pinakova 4735. Žr. Pinas.
PIPIRAS -> PIPIRAITIS: Pipiras 1687, 2001, pipir 572, Pipirovic$ 

569, f. pipirova 510. Plg. Pipiraicis 78273, f. Pipirayciova 7312 -e- 
Pipir-aitis, dpv. Pipiras, w. Pipir-aī, -iškė (: pipiras).

PYPLYS' g. sg. piplifa 4772. Dpv. Pyplys, w. Pypliai, Pypl-iškė (: pyp­
lys 'kas nuolat verkia; mažas vaikas, bamblys, pienburnis; silpnas, 
netvirtas žmogus’).

P1RČIUKAS: g. sg. pircįuka 4118. Plg. ež. Pirciùkas, Pirtùkas. Žr. 
Pirtis.

PIRČIULIS (dz. Pire-) -> PIRČIULAITIS: Pirciulis 5760, Pire 31d 
2571, 4360, Piercįul koįimiak 1327, pirciul 5948, g. sg. Pirciula 5972, 
f. Pirciulevicįova 3867. Žr. Pirtis.

PIRDŻIUKAS: g. sg. Pirdįiuka 538, 539 (: pirdžiiikas 'kas dažnai ga­
dina orą; menkas žmogus; karštuolis’). Plg. Pirdžiutis.

PIRDŽIUTIS: f. Pierdįiuciovna 4997 (: pirdžius 'dažnai orą gadinantis; 
menkas žmogus; kas skuba, karščiuojasi; šykštuolis’). Plg. Pir- 
džiukas.

PIRŠIULIS: g. sg. pirsiula 5798. Dpv. Pirš-enas (: piršys 'arklio krū­
tinė’ arba pirš-ti).

PIRTĮ LA (dz. Pire-): Pircilova 4200, piercielova ^43 (greičiausiai ta 
pati moteris). Žr. Pirtis.
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PIRTIS (-čius? dz. -cis, -cius): f. Pier downa 451. Plg. Pirc^ynski 
T6275, dpv. Pirt-inas, ež. Pirtlnis, up. Pirč-iup-is, Pirt-up-is (: pirtis). 
Dar plg. Pirčiukas, Pirčiulis, Pirtila.

PIRZA: g. sg. Pirįi 3304 (: pirza 'pirznius; karštakošis’).
PIŠKA: Pißka 6358. Dpv. Piška, Plšk-inas (: pišk-inti 'pliauškinti, 

poškinti, su triukšmu daužyti’). Plg. Piškulis.
PIŠKULIS: g. sg. Pifkula 5116. Žr. Piška.
PLAČKUS PLAČKAITIS. g. sg. Plocįkaycia 428. Greičiausiai iš 

Plaškus, žr. Pleškus.
PLAKTUS'. Plachtus 410. Dpv. Plakt-ys, -ónis, -ùkas, vv. Plakt-iniai 

(: nu-plaktas). Galūnė gali būti lotyninimo padaras: rašoma mat- 
hus (sic!) Plachtus.

PLAUKIS', g. sg. Plowkifa 41163. Plg. vv. Plaukiai (: plaukas).
PLAUSTIS (-ys?) -> PLAUSTAITIS: Plowstaycis 580. Plg. up. Plaūst- 

-up-elis (: plaust-yti 'plauti, skalauti’ arba plaūstas 'keltas’). Gali 
būti 'keltininkas’.

PLEGUTIS (PLÈGUTIS1): Plaguc 421. Dpv. Pleg-as, -evičius, w. 
Plègaî (: plëg-uris 'plepys’).

PLEKŠTELIS: Plextelis 1123. Dpv. Plekšt-aitis (: plėkšt-eleti 'kiek 
suduoti’). Gali būti ir PLĖKŠTELIS (: plekšt-auti 'niekus kalbėti, 
taukšti’).

PLÈNÈ (PLENĖlj : Piene 706. Dpv. Plen-i(u)s ir Plen-ys, -aitis, 
-avičius, -âuskas, w. Plen-iškė ir Plen-iškės (: piene 'plėvė’ arba 
pienė 'plėnis, ką tik degusios medžiagos pelenai’). Gali būti ir 
PLIENÈ, plg. dpv. Pliën-as, -i(u)s, -ys, -âitis, w. Plien-iškiai, up. 
Plien-up-is (: plienas).

PLEŠKUS (-ai) PLEŠ KAITI S: f. Plasjkowa 3761. Plg. Plaskialis
T5628 < Plešk-elis, dpv. Plëskus, -à, -ys, -âitis (-> f. Pleskieiciowa 
T9567), -ūnas, -evičius, w. Plešk-učiai (: plešk-auti 'džiaugtis, links­
mintis’, plešk-eti 'smarkiai degti; poškėti; plepėti’). Gali būti ir 
PLAŠKUS, plg. w. Plaškiai Šlu (: plašk-yti 'draikyti, plaikstyti’).

PLĖŠTYS PLĖŠTAITIS'. g. sg. Plaftowica 348. Dpv. Plėštys(: plėšt-
-inis 'padarytas plėšiant, dreskiant, skeliant’).

PLIKELIS: Plikielis 4285, f. Plikelowa 3769. Dpv. Pūkelis, w. Plikëliai. 
Žr. Plikis.

PLIKIS -> PLIKAITIS. Plikis 1391, 1441, 1608, g. sg. Plikia 2341, 
2396, 3602, 3725, Pliki fa 4325, 5150; plikaycis 2810, Plikiewicz 2203, 
-owić г222, f. plikiowa 5561, Pliklowa e126 (kl vietoj ki), plikißowa 
5173, plikiewic$owna 4352. Dpv. Pllk-is, -âitis, -iónis, -ūnas (> Pli- 
кип In. 3911Ob)j -utis, -ynas, -avičius, w. Plikiai, Plik-iškė, up. Plik- 
-up-elis (: plikas). Plg. Pūkelis.

PLINDIS (dz. -dzis)\ g. sg. P lindai 3827 (: iš-plind-ęs 'plonas, susidė­
vėjęs’).

PLYNIS (-y si): Plinis 119, g. sg. Plinia 4971. Dpv. Plynius, w. Plynial, 
ež. Plynas, up. Plyn-up-is, b. Plyna-bal-ė, Plyna-raist-is, Plyn-oja 
K. Būga RR III 538 (: plynas ‘lygus; plikas, neapžėlęs’, plynis 'pli­
kis’).
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PLIOPYS: Plopis 2690, 41127. Plg. dpv. Pliôpà (: pliopÿs, pliôpà 
'plepys’)-

PLYŠYS', plifis 1606, g. sg. Plifa 366a, Plißowa 5166, 5325. Plg. pv. 
Plyšio išdagos Šmn, Plyš-iškės Ob (: plyš-ti, plyšys). Gali būti ir 
PLISYS, plg. dpv. PUs-as, -ius, -âuskas, vv. Plis-iškės (: ?).

PLIUMPIS', f. Plonbifowna 5108. Plg. vv. Pliumb-enai (: pliumbis 
'pliumpis, ištižėlis’).

PLIUŠKIETIS (dz. -eis): f. Pluskieciowna 2116 (: pliuškietis 'iš Pliuškių 
kaimo’). Plg. Pliuškis.

PLIUŠKIS (-ys?): g. sg. pluska 4805. Dpv. Pliušk-ys, -âitis, -ëvicius, 
vv. Pliuškiai (: pliuškis 'plepys’). Dar plg. Pliuškietis. Gali būti ir 
PLIUŠKUS (-ys?), plg. dpv. Pliùsk-us, -ys, -âitis (:?).

PLONELIS: Plonelis s kayran 1797 (= iš Kairėnų). Žr. Plonis.
PLONIS (-ys?) -> PLONAITIS: Plonowic$owa 5144. Dpv. Plón-is, 

-ys, vv. Plon-ënas, up. Plônè (: plonas). Plg. Plonelis.
POPIERA -> POPIERAITIS: g. sg. poperowic$a 5801, f. Papierowa 

573. Dpv. Popier-a, -âitis (> Popiraycis 73248), vv. Popier-inė (: po­
pierius, dial. popiera). Plg. Popierėlis.

POPIERĖLIS: f. Poperelowa 2178. Plg. Poporelis 73245 (or vietoj er). 
Žr. Popiera.

P RABU LIS PRABULAITIS: Probolaycis Woyciechowicj 625, g.
sg. Probulaycia r $e plika 51051. Dpv. Prabùlis (: pra + bùlis 'viena 
pasturgalio pusė’, jėrelis prabuliu žinda 'iš užpakalio per tarpkojį’).

PRABOČIUS: f. Proboc$owna 6204 (: prabočius 'prosenelis, protėvis’). 
PRADIENYKAS (dz. Pradz-): g. sg. Prodpennika 4531, 4975, 4841, 

pr įadįiennika 5495, pr$ad$ennika 2442, pr$odsiennika 5374 (: ryt. 
pradienykas 'pradieninkas, t. y. kas antrą dieną dirbantis; padienis 
darbininkas’).

PRAVAINA(S): Prowayno 2206. Dvikamienis asmenvardis. Plg. pr. 
Prey-wain. I Pra-, plg. pr. Pra-dru-e, Pra-grinth-e, Pra-moyk 
(: pra-). Dar plg. Pravaišis. II -vain-a, žr. Vaina, Vaidavainis.

PRAVAIŠ1S: Prawoyßy 4611. Plg. avd. Prievaišas, pr. Prewoys ir 
Preyweis. Dvikamienis asmenvardis. I Pra-, žr. Pravaina(s). II 
-vaiš-is, žr. Vaišvilas.

PRAVARINIS: Proworin 4776 (: pravarinis 'laikomas pravaroje, gyvu­
liui atitvertoje vietoje tvarte’).

PRIELAIDAS: f. Preloydina 41015 (su slav. -ina). Dpv. Prielaidas 
(.prielaidas 'pavasarinis paršas; meilužis, sugulovas; kuris gauna 
pasėti žemės sklypelį, pasėlininkas’).

PRIEPILIS (-y s?) -> PRIEPILAITIS: prepilaytis 1627 (.priepilis 
'vieta prie pilies’). Plg. vertinį Pod$amkowic$ 72170 ir dpv. Priešpil- 
-ius, -ys.

PRŪSAS: Prus? 2084, prußinfky 5295, g. sg. Prufa 4301, 4840, 5268, 
prußinfkiego 5449, f. prufowna 2662, Prus$owna4%\ (greičiausiai ta pa- 
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ti moteris). Plg. Pruszaniec In. 32940b ■<- Prūs-onis, dpv. Prüs-as, 
-uitis, -elis, -evičius (: prūsas). Dar plg. Prūsokas.

PRŪSOKAS: Prufak 4506, g. sg. prusaka 3115, 4870. Žr. Prūsas. 
PUIKELÈ (ryt. -la): Puykela 1014. Dpv. Puik-us, -ys, -ūnas, -ëvicius, 

-inskas, w. Puik-iai, -óniai (: puikus).
PUIŠIS (-ys?): g. sg. Puysia 2511, f. Puyfowa 4484. Dpv. Puišys, Pùi- 

sà, NN. Puišiai, Puišys (: puišis 'kas visada puišinas, nešvarus’, piriš- 
-ti 'puošti’).

PŪKAS (PŪKAS?) -> PUKAITIS: Pukowie 3 1523, f. Pukowna 4468. 
Plg. Pukieilis 81318 < Puk-eilis, dpv. Pùk-as, -ënas, -ënis, -evičius, 
-âuskas ir Pūk-as, Pūk-is, -evičius, vv. Pukiškis ir Pūkiai (: puk-štas 
'gairė’; pūkas). Dar plg. Pūkelis, Pūkinis, Pukoris.

PŪKELIS (PŪKELIS?) PUKELAITIS: g. sg. Pukielifa 41095;
Pukielowic$ 5423, f. Pukielowa 4834. Dpv. Pūkelis, w. Pükëliai. Žr. 
Pūkas.

PŪKINIS PUKINAITIS: Pukiniewycj 5971, Pukieniewicz 4910
(greičiausiai tas pats asmuo), g. sg. pukiniewic$a 5508. Žr. Pūkas.

PUKNYS (-ius?): f. Puchnowna 5454. Dpv. Pukn-ys, -aitis, Pukn-ius, 
w. Pukn-iai, -ióniai, Piikn-iškis, up. Pukn-up-is (: pukn-óti 'klampo­
ti’, puknùs 'išakijęs, purus, minkštas’).

PUKORIS (PUKORIS?): f. Pukarifowna 426. Žr. Pūkas.
PUKŠTELIS: Puksįtelis 333, Puxtelis 11, puxstelis 2267. Dpv. Pukšt- 

-as (> Puksztas In. 39113b), -ys, vv. Pukšt-enai (: pūkštąs 'kas nuo­
lat pukši, stena, dejuoja’).

PUNIS (-ys?) -> PU NAITIS: Puniewicj 2474. Plg. f. Punikowa 76438 
Pun-ikas, dpv. Pùn-is, -ys, -elis, -evičius, w. Pun-iai, Pun-ia (: ?).

Dar plg. Puniškis.
PU N IŠKIS: g. sg. puniska 455. Plg. Puniskis 72354, dpv. Puniškis 

(: puniškis 'Punios gyventojas’). Dar plg. Punis.
PUODIS (dz. -dziś): podpis 4810. Dpv. Puödz-ius, -iūnas, (> Podziun 

In. 42324b), -iùlis, -iùkas, vv. Puodžiai (: puodis, puodžius). Plg. 
Puodžia.

PUODŽIA: Podjia 1995. Žr. Puodis.
PUPINIENIS: Pupinienis 5367 (antroji n neaiški, sulieta). Žr. Pupinis.
PUP(I)NYKAS: Pupnik J297. Dpv. Pùpininkas. Greičiausiai iš verslo 

nurodymo, plg. daržininkas (ryt. daržinykas, daržnykas), mėsininkas 
(ryt. mesnykas). Dar plg. Pupinis.

PUPINIS (PUPIŅA?) : pupiņa 6216. Dpv. Pupinis, w. Pupiniai, Pupi n- 
-iškęs. Šaknis Pup-, plg. dpv. Pùp-i(u)s, -ënis, -eikis, -elis, w. Pup- 
-iaī, -ēnai, -ónys, -iškė (: pupa). Dar plg. Pupinienis, Pup(i)ny- 
kas.

PUPLYS PUPLAITIS: g. sg. poplifa 468; Poplewic *259, g. sg. 
Puplewic$a 51235. Dpv. Pupl-evičius, -inskas (: puplys 'kas pupsi, 
išsipūtęs, dideliu pilvu’).

PURAS (PŪRAS?): Purowsky 411, f. Rurowa 458. Dpv. Pur-as, 
-elis, -iiiškis, -evičius, -âuskas ir Pur-as, -onas, vv. Pur-on-iškis ir 
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Pūr-iškės, -aičiai, up. Pùr-up-is ir Pūr-up-is (: pùr-ti, 3. praes, рйг-а 
•'darytis puriam, pūstis’).

PURVELIS: purvelis 2297, Purwel 900, 965, 1068, 1388, f. sebestia- 
novna purwelowna 4654, Purwelanka 32a. Dpv. Purvelis, vv. Purvėl- 
-ial, -iškęs, up. Purvelė. Žr. P urvis.

PURVIS (-ys?) ar PURVINIS: Purvinfky 2716, 641. Dpv. Purv-ys, 
-inis, -ēnas, -inskas, vv. Purv-iaï, -aičiai, -iniai, -iškė, ež. Purv-is, 
-inis, up. Purv-as, -inė (: purvas). Plg. Purvelis.

PUŠAS (-is, -ys?): g. sg. Pußevfkiego 5452. Dpv. Puš-as, -inis, -inskas, 
vv. Puš-enai, ež. Puša-rag-is (: puš-eti 'pykti’ arba pušis). Plg. Puše­
lė.

PUŠELĖ (-is?): g. sg. Pufialy 4381. Žr. Pušas.
PUŠKA, PUČKA : folennik Pustka 387, Puczka 2325, x358 (greičiausiai 

tas pats asmuo), g. sg. Puc^ky 4903, puczkovfkiego 5823, f. pucįkova 
x206, Pucįkovna 2444. Dpv. Pušk-ys, -aitis, -evičius ir Pučk-us, -ai­
tis, -âuskas, w. Pušk-onys (: pušk-eti). Plg. Puškelis. Dėl šk || čk 
plg. Poška > Počka LŽTP 24. Gali būti ir PUŠKA, plg. w. Pušk-os, 
-óniai (: pūšk-uoti 'dūsauti’).

PUŠKELIS, PUČKELIS: f. Puc3kielova 5376, -owna *П. Žr. Puška. 
PUTINAS (dz. Puc-): Pucin 2619. Plg. f. Pucinova 73656, Pucinianka 

7e197, dpv. Putin-as, -aitis, -âuskas, w. Putin-aï, -ėliai, Piitin-iškės 
(: putinas).

PUTRA(S) -> PUTRAITIS: f. Putrowiczowa 479. Dpv. Pùtr-as, -à, 
-i(u)s, -iūnas, -eikà, nn. Pūtr-iškė, -iaî, -êliai, ež. Pùtr-inis, up. Pùtr- 
-inè (: putras 'smulkiai margas’, putra).

PU ŽARAS ar PŪZRAS: Pu$ar 2577. Dpv. Pùzar-as, -âuskas (plg. 
Pùz-as ir kt. prie Pužis), w. Pūzra-vieč-iai (: pūzras 'supuvęs medis, 
puvėsis’, pūzrą 'storapilvis žmogus’).

PUŽELIS (PUZELIS?) -> PUŽELAITIS: g. sg. puzela 3200; Pu3e- 
lewicz 3411, f. Pu$elowna 392. Žr. Pužis.

PUŽIS (-ys ir -as?) PUŽAITIS: Pu z is 2551, Puziewicz 2579, f. Pu- 
Zovna 2551. Dpv. Pùz-as, -ys, -âitis, -âuskas, nn. Puž-aī, -ónys, -iùkai, 
Puž-iškė (: pužas 'kas nors mažas, storas’). Plg. Puželis. Gali būti 
ir PU ZIS, plg. dpv. Pùz-as, -elis, -ikas, -inas, -önas, w. Pūz-iškės, 
-aičiai, -(i)onys (: puz-ėnti 'godžiai valgyti, kimšti’).

RABAILA : Rabayla 2838. Plg. Rabaniec In. 35820ь«- Rab-onis, dpv. 
Rab-ikas (: rab-eti 'brazdėti, bildėti’).

RAČIUS: Racz 4327. Dpv. Rač-ius, -iūnas, -élis -êvicius, -iâuskas, 
-inskas, -iuk-âitis, -iul-âitis, nn. Rač-iaī, -iškiai, up. Rač-iup-ys (: ra­
čius 'ratų ir vežimo dalių dirbėjas’).

RADELIS (RODELIS?) -> RADELAITIS: Radzielewicz 35, g. sg. 
Rodzielevicza 5423, Radkiewicza Stelmacha *96. Dpv. Radëlis ir 
Rodêlis. Žr. Radis, Radiminas.

RADIKIS (-as?) RADIKAITIS: Radzikowie^ 2673, -owyc3 6251, 
Rad3ikowsky 632, 643, 670, 826, 835, 379, f. Radzikowska 406, 3518. 
Dpv. Radzik-evičius, -âuskas ( < Radik-), w. Radikiai, Râdik-oniai. 
Žr. Radis, Radiminas.
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RADILA -> RADILAITIS: Radziłowie z 2086, Rodnowie z 555, 5306, 
5320, Radkiewicz 2264, Radzilewicz ex pago Soleezniki 498, g. sg. 
Rod ził owić za 5403. Dpv. Radzil-iauskis (< Radii-), w. Radil-iskès. 
Šaknis Rad-, žr. Radis, Radiminas.

RADIMANAS (dz. Radz-) -> RADIMANAITIS: Radzimonowicz 2718. 
Dvikamienis asmenvardis. I Radi-, Žr. Radiminas. II -man-as, 
žr. Bilmanas.

RADIMINAS (dz. Radz-) RADIMINAITIS: Radziminowicz 2215, 
4225, -owycz 476, P(an) Radziminowicz 1996, 2397, g. sg. Radzimi­
nowicza 33, P(ana) Radziminowicza 5256, Radziminowicza P(a)na 
Pifara y Ławnika miasta wileńskiego 490, f. Radziminowna 1258, 
2576, 2424, Radziminowiczowna 47, Radziminfka 4114. Dvika­
mienis asmenvardis. I Radi-, plg. Radimanas, Rad(i)vilas, 
Radvinas ir Radis, Radelis, Radikis, Radila, Radišis, 
Radutis, Radžiukas, Radžiušis (: ràsti, 3. praet. rado). Šalia 
Rad(i)- galėjo būti ir šaknis Rod(i)-, nes raštininkai dažnai balsį 
žymi raide a (atitinkančią dab. lietuvių o). II -min-as, žr. Min(i)gė- 
lis.

RADIS (RODIS, -ys?) -> RADAITIS, RADONIS, RADŪNAS: 
Rodzieiewicz 4937, Radun 2060, 2180, 2381, 2712, 2770, Radon 5379, 
g. sg. Rodziewica 335, Rodowicza 3466, Radzieiowskiego 2644, f. Rza- 
dziowa 2226. Plg. f. Radziułayciowa 74494 <- Radž-iul-aitis, dpv. 
Rad-ys, -âitis, -ēnas, -avičius, -âuskas, Radž-ius, -iùlis (> Radžiui 
73454) ir Rod-a, -avičius, w. Rad-eīkiai, Radz-iónys, -iânai ir Ród-ai, 
-ün-elé, Rodž-iai, -iškiai, up. Radž-iup-is. Žr. Radiminas.

RADIŠIS (dz. Radz-) -> RADIŠAITIS: Radzißewicz 4509. Plg. vv. Ra­
distai. Galėtų būti ir RADIS.

RAD(I)VILAS (dz. Radz-) -> RAD(I)VILAITIS: Radziwil 612, Radz- 
wil 1963, g. sg. Radziwiła 4997, woźnice Xiązencia Kristofa Radį- 
iwila 2615; Radziwiłowicz 612, 2274, 480, Radwiłowicz 1276. Plg. 
f. Radziwiłaycia 77318 Radvil-aitis, dpv. Radvïl-as, -à, -avičius, 
vv. Radvił-(i)ai, -óniai, -iùkai, Radvił-iskis (: radviïà 'rastinukas’). 
Gali būti ir dvikamienis asmenvardis. I Rad(i)-, žr. Radiminas. 
II -vił-as, žr. Budvilas.

RADUTIS: Radut 3646. Plg. vv. Radùt-iSkis, up. Radùt-è, -is (: radù- 
tis 'rastasis vaikas’)- Dar žr. Radis, Radiminas.

RADVINAS'. f. Radwinfka 4162. Dpv. Radvln-skas, -âuskas. Dvikamie­
nis asmenvardis. I Rad-, zr. Radiminas. II -vin-as, žr. Darvinis.

RADŽIUKAS: Radziuk e319, Radziukowa 404a, Radziukowa wdowa 
2668. Dpv. Radžiiik-as, -ynas. Žr. Radis, Radiminas.

RADŽIUŠIS (RADŽIUS?): g. sg. Rodziußa 437, 5577. Žr. Radis, 
Radiminas.

RAGAIŠĖ (-a?): Rogoyfa 2438. Žr. Ragaišis.
RAGAIŠIS: Ragayfis 1429, Ragayfis słodownik 253, Rogayfis 1256, 

1306, 1403, 1621, 1665, 1730, 3482, g. sg. Ragaisia 5482, Rogoyfia 
3700, Rogoyfsa 432, Rogoyfifa 5252, f. Rogoyszowa 4357, 4089, Ro- 
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gay słowna 1486. Dpv. Ragaišis, nn. Ragaišiai (: ragaišis). Plg. Ra- 
gaišė, Raguišis. Gali būti ir priesaginis vedinys, plg. Ragas.

RAGAS RAGAITIS, RAGONIS (RAGONAITIS) : Rogaycisį 527, 
Rogowic$ 404, g. sg. Rogaycia г59, Rogowic$a 253,4754,6132, Rogows­
kiego 4816, 6169, Roganiewic$a 4659. Dpv. Ragas, w. Rag-iškė, -ūnai, 
-učiai, up. Rag-up-is (: ragas). Plg. Ragelis, Raginis, Ragišis, 
Ragožė, Ragulis ir Ragaišis.

RAGELIS -> RAG EL AITIS: Ragelotis 971, g. sg. Ragielfkiego 6299, 
Rogielskiego 47. Plg. Ragiel 7837, dpv. Ragelis, w. Ragel-iai, -iškė. 
Žr. Ragas.

RAGINIS -> RAGINAITIS: g. sg. Roginowic$a 429. Plg. vv. Ragin- 
-ênai. Žr. Ragas.

RAGIŠIS (RAGIS?) : g. sg. Rogißa 2793, f. Rogifowna 2666. Žr. Ragas. 
RAGOTINIS (dz. -ciniš): g. sg. Rogacini 4695 (: ragotinė 'ietis’).
RAGOŽĖ: g. sg. Rahoįy 5884. Dpv. Ragož-aitis, -ëvicius, vv. Ragož­

iui, -iškęs, ež. Ragož-is, -ė. Gali būti priesaginis vedinys, žr. Ragas.
RAGUIŠIS: Roguyfis 1495. Žr. Ragas, Ragaišis.
RAGULIS: g. sg. Rogalskiego 534, f. g. sg. Rogulanki 213. Žr. Ragas.
RAINĖ: Rainia 2275. Dpv. Rain-is (> Rajnis L5), -avičius, -ėckas, vv. 

Rain-iai, -aičiai, Rain-iškiai, up. Rain-up-is (: rainas).
RAIŠIS (-ys?): Raysjis 3 Lukisįek 600, Rayfis 2012, 2176, Raisis 1078. 

Dpv. Raiš-is, -ys, -élis, -âuskas, vv. Raišiai, Raiš-aičiai (: raišis 
'šlubis’).

RAKTAS -> RAKTAITIS: Raktowic$ 1571. Plg. kln. Rakta-kaln-is 
Srj, Rakt-uvė Žg, mšk. Rakt-uoja Mrc (: raktas).

RAMYGALA: Remigala 1165. Plg. mst. Ramygala, 1. Remigola.
RAMUTIS (dz. -eis): f. Romuciowna 4339. Dpv. Ramùt-is, -ēnas, vv. 

Ramučiai, Ramiit-iškė. Deminutyvas, plg. avd. Ram(a)-vyd-as, dpv. 
Ram-elis, -eikà, -imis, -ul-iónis, pr. Ram-ico, Ramm-oth, Rom-eyke, 
Quey-ram-s (: ramus). Gali būti ir ROMUTIS (: romus arba krikšta­
vardžio Romas Romanas ar Romualdas vedinys).

RANDIS (-ys? dz. -dzis, -dzys) RANDAITIS: Rząd^is 527, g. sg. 
Rondįia 3360; D(omi)nus Rąd$iewyc$ 6222, R$ąd$iewic$ 853, Rą- 
d$ieiewic$ 4120 (greičiausiai tas pats asmuo), g. sg. Rąd$ieiewic$a 
4543. Dpv. Rand-is, -ys, -el-iūnas, vv. Randž-iai, Rand-iškė (: randas).

RANKIS (-ys?) -> RANKAITIS: g. sg. Rąkowic^a 5259. Dpv. Rank-ys, 
-âitis, -ëlè, -âuskas (: rank-ioti, ranka).

RAPŠA : Raps^a 1165, Rabska 770. Žr. Rapšys.
RAPŠYS: Rapsais 1011, Ropsis 2865. Dpv. Rapš-ys, -ëvicius, w. Rapš- 

-aičiai. Plg. Rapša, Repšys.
RASTEIKA : Roßteyko 4000. Dpv. Rasteika. Priesaginis vedinys, plg. 

Rast-ikas K. Būga RR I 522, dpv. Rast-ënis, Rašč-ius, -îùkas, -iâuskas, 
up. Rast-up-is (: rasti?). Plg. Rastiną.

RASTINĄ (dz. Rase-, Rašė-) ar RASTINIS: Roscina 2015, g. sg. Roß- 
c$yny 4029. Dpv. Rastinis, w. Rastin-ënai, ež. Rastinis (: rastinis 
'rastinukas’). Gali būti ir priesaginis vedinys, plg. Rasteika.
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RĄŠĖ: Rąfia 4992 (: rąšė 'toks paukštis’).
RATAS R ATAITIS: Ratowic^ 1986, Ratow fky 4536. Dpv. Rat-as,

-elis, -irias, -avicius, -inskas, vv. Rat-iiliai, -uš-eliai, Rat-iškis (: ratas).
RAUGALAS: Raugai 3613. Dpv. Raugalas, vv. Raugalai, Raūgal-iškis 

(: raūgalas 'kas labai rūgštus’). Plg. Raugelis.
RAUGELIS RAUGELAITIS: Raugelis 201, Raugei 1690 (greičiau­

siai tas pats asmuo), g. sg. Raugelia 3736; Raugelaytis 1422, Rauge- 
lewicį 521, -owić į 769. Dpv. Raugei-is, -âitis, vv. Raugeliai. Deminu­
tyvas, plg. dpv. Raug-a(s), -evičius, vv. Raugai (: raugas 'kas nuolat 
piktas, susiraukęs, pikčiurna’).

RAUKAS: g. sg. Rowka 550. Dpv. Raūk-as, -evičius, vv. Rauk-ai, 
-učiai, Rūk-lauk-is (r auk-1 i).

RA UKLYS -> RA UKLĒNAS: Rauklenas$ 1566 ( : rauklys 'susirau- 
kėlis’).

RAUPÈ: Rowpe 4259. Žr. Raupys.
RAUPYS: Raupis 1476, g. sg. Raupia 3203. Dpv. Raup-ys, -ēnas, 

-élis, w. Raup-iai, -aičiai, Raūp-iškis (: raupys 'raupsuotu veidu 
žmogus’). Plg. Raupe.

REGALIS (-ysl): Regalis 512. Dpv. Régalas. Šaknis Reg-, plg. dpv. 
Reg-ys, vv. Reg-en-iškės (: reg-ėti).

REKETIS (-ysT): Reketis 1478, 1843, Rekic 2687 (greičiausiai tas pats 
asmuo, kaip 1843 įraše), Reykiec 2821 (greičiausiai tas pats asmuo), 
Rekiec 3476,3770, 6221, g. sg. Rekecia 2586, 3417, Rekiecia 5966, 6184. 
Dpv. Rekët-is, -ÿs, -âitis, vv. Rekeč-iai, -iškė (: reketis, reketys 'kas 
didelis, išsiskėtęs; užsispyrėlis, nesugyvenamas žmogus’).

REMEIKA : Remieyka 4859. Dpv. Remeika, vv. Remeik-(i)ai. Šaknis 
Rem-, plg. dpv. Rem-ys, -enis, -iltis, -inis, -ašius, -iškis (: r e m-1 i).

REPALIS: Repalis 1922. Šaknis Rep-, plg. Repów ic$ 76474, dpv. Rep- 
-eikà, NN. Rep-uškos, -ėn-iškis, pv. Repe Bt, Rep-iškės Žg (: rep-ėti 
'sunkiai eiti, repečkuoti’). Gali būti ir vietoj RAPALIS, plg. krikšta­
vardį Rapolas.

REPŠYS (RĖPŠYS1): Repsis 2391. Dpv. Rep-šys, -evičius ir Repšas, 
vv. Repš-iai, -ertai, -iškiai. Gali būti priesagos -š- vedinys, plg. Repa­
lis ir ap-rep-ti.

R(I)AUBA -> R(I)AUBAITIS: g. sg. Rowby 41012; Raubowic$ 1269. 
Dpv. R(i)aub-a, -ūnas (> Raubun 72147), R(i)aūb-iškis, Raūbas, 
vv. Riaubai, Raub-aiČiai, -ónys, Raūb-iškiai, Raub-iškės (:T).

RIDIKAS: Ridik 1674, Rydik 742. Dpv. Ridik-as, -evičius, -âuskas, 
vv. Ridik-(i)ai, -iškė, up. Ridik-up-ė (: ridikas). Gali būti ir priesagi- 
nis vedinys, plg. dpv. Rid-as, -ul-aitis, -Inskas, vv. Ridai (: rid-ėti).

RIGAS -+ RIGAITIS, RIGONIS: Rigowic$ 4686, Rigonis 385. Dpv. 
Rig-elis, -inskas, vv. Rig-mant-iškiai. Gali būti iš Ringas (n išnyko 
dėl dviejų n disimiliacijos: *Ringonis > Rigonis), plg. Ryngiel 
79565 < Ring-elis, dpv. Ring-is, -ys, -à, -ėlė, -evičius, -gail-a, arba 
skaitytina RYGAS, plg. dpv. Ryg-elis, vv. Ryg-iškiai.
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RIMAS RIMAITIS, RIMONIS ( RIMO NAITIS) : Rimoycis 271,
Rimowic$ 2701, 2252, 2261, 3424, 4577, -owic 3750, Rimowic$ woyno- 
wic$ ex pago Niemieryy 18, Rymowyc$ kowal 51229, g. sg. Rimo- 
wic$a 2164, f. Rymowic^owa 5571; Rimanowic$ 2310. Dpv. Rim-as, 
-âitis (> Rymaytis L8), -ónis, -ënas, -élis, -ùtis, -eikà, vv. Rim-iškiai, 
-ošiai, -uoliai. Zr. Rimgaila.

RIMGAILA -> RIMGAILAITIS: Rimgaylowic$ 1043. Dpv. Rimgai­
la, vv. Rimgaīl(i)aī. Dvikamienjs asmenvardis. I Rim-, plg. avd. 
Rim-kant-as, -taut-as ir Aü-, Eî-, Gaūd-, Mant-, Taūt-rim-as, dpv. 
Rim-vydas ( > Rymwid 77429), vv. Rim-gaud-iškiai (: rim-ti). Dar plg. 
Rimas. II -gail-a, plg. avd. Ged-, Kari-. Nor-, Švitri-, Taut-, Žad-gail-a 
ir Gail-bud-is, -ged-as, pr. Ey-gayl-e, Clawsi-gail, Gayle-mann-e 
(: gail-eti, gailūs). Dar plg. Gailas, Gailusis ir Daugaila (prie 
Daugala), Gailminas (prie Galminas), Vingailis.

RIMKA (-usT) -> RIMKAITIS'. Rimkowic$ 2096, g. sg. Rymkowskie- 
go 4497. Plg. Rimkazentis In. 21536b < Rimka-žent-is, dpv. Rimka, 
Rimk-us, -ūnas (> Rymkunas L8), -ëvicius, -âuskis, vv. Rimk-(i)aî, 
Rlmk-iškė, Rimk-iškes. Dar plg. Rimkelis. Žr. p. 230.

RIMKELIS: f. Rymkielowa 6337. Plg. Rymkielis In. 34827Ь. Žr. Rimka. 
RIMŠA(S) -> RIMŠAITIS: Rimc$owic$ s niemier^y 47 (cjo vietoj s$o).

Plg. f. Rymßanka 76393, dpv. Rimšas, Rimš-a, -élis, -ëvicius, w. 
Rimš-(i)aī, -ónys, -ēnai, Rimš-iškės, up. Rimš-iškė, Rimš-up-is. 
Priesagos -š- vedinys iš Rimas.

RINKA į-usT) -> RINKAITIS: Rinkowic] 2551, -iewicj 2216, f. Rin- 
kowska 5358. Dpv. Rlnk-a, -us, -ūnas, -ëvicius, -auskas, vv. Rink-aī, 
Rink-uškiai. Greičiausiai iš Rimka dėl m prieš k virtimo gomuriniu 
n, plg. Rimgaila > Ringaila.

RIŠKYS (-usT) RIŠ KAITIS: g. sg. Ryfkiewicja 32. Dpv. Rišk-us,
-ys, -ëvicius, w. Rišk-aičiai, -ónys (:?). Gali būti ir RYŠKYS ar 
RYŠKUS, plg. dpv. Ryšk-us, vv. Ryšk-ėnai (: ryškus).

RITELIS: f. Ritelowna 113. Dpv. Rifelis. Šaknis Rit-, plg. g. pi. Rytu- 
low In. 42414a < Rit-ulis, dpv. Rit-as, -ēnas, vv. Rit-ikiai, -iniaî, -ùl- 
-iškiai, ež. Rit-uškis (: risti, 3. praes, rit-a). Gali būti ir RYTELIS, 
plg. dpv. Rytëlis, up. Ryt-up-is (: rytas).

ROPULIS -> ROPULAITIS: Ropulaytis 1146. Priesaginis vedinys, 
plg. dpv. Rop-è, -eikà, w. Rop-iškes, -ēnai (: rop-óti ar rope).

ROŽĖ'. Roįa 681, 1575, 2305, 2578, Rofe 725, 1377 (greičiausia visur 
tas pats asmuo), g. sg. Rokickiego 3816, f. ronina 342. Plg. f. Royycow- 
na 7753 <- Roz-ytis, dpv. Rôz-è, -ys, -ēnas, -ëvicius, -inskas, vv. Rož- 
-ùciai, up. Rož-up-is (: rože). Dar plg. Roželis.

ROŻELIS -> ROŻELAITIS: Ra$elewic$ 3108, 3298, f. Ra$elewic$owa 
5702. Dpv. Roželis. Žr. Rožė.

RUČKELIS: g. sg. Rucįkiela 5216. Žr. Ručkis.
RUČKIS (-a?) RUČKAITIS: rucjkowic 2890, f. Rucjkowna 482. 

Dpv. Ručk-ulis, vv. Ruck-óniai, -ūnai, Rucka-kiem-is (: ručkis 'rudis, 
šlakuotis’). Plg. Ručkelis.
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RUDAMINA '. Rudamina 1024, P(an) Rudamina 915, f. Rudominowa 
2191. Dpv. Rudamin-as, -skas. mst. Rudamina. Dvikamienis asmen­
vardis. I Rud(a)-, plg. avd. Rūd-min-as ir Jó-rud-as, nn. Rud-vyč-iai 
(: rudas). Dar plg. Rudis, Rudelis, Rudeika, Rudilas, Ru­
dokas. II -min-a, žr. Min(i)gėlis.

RUDEIKA: f. Rudeykowna 4687. Plg. w. Rudelk-iškiai. Žr. Rudis, 
Rudamina.

RUDELIS -» RUDELAITIS: g. sg. Rudeli 2440; Rodzielowicz 2856, 
f. Rud$ielowic$owa 4455. Dpv. Rudel-is, -evičius, vv. Rudčl-iai, -iškė, 
up. Rudèlè. Žr. Rudis, Rudamina.

RUDILAS (dz. Rudz-) -> RUDILAITIS: Radziłowie z 34a. Plg. vv. 
Rudiliai, up. Rudilis. Žr. Rudis, Rudamina.

RUDIS (-ysl dz. -dzis, -dzys) -> RUDAITIS: Rudis 747, 1707, 2677, 
5300, Rūdzis 3751, 4001, Rudi 337, 671, 1278, 1804, 49, g. sg. Rudnia 
3854, Rudįifa 4544; Rud$iewic$ 1536 (2x), 3769, -iewycz 51200, Ru- 
d^insky 4435, Rud$iansky *60, 2301,4807, 4984, 4012, 465, Rudawfky 
5273, g. sg. Rud ziewie za 471, 4023, Rudzińskiego 4361, 5344, f. Ru- 
dayciowa 5526, Rudzinfka 4130, Rudow fka 5730, Stanislawowna Ru- 
dįiewic$owna 4346, Rudowic$owa 4104, e251. Plg. Rudziuk In. 391^ < 
Rudž-iukas, dpv. Rùd-is, -ÿs, -âitis, -ënis, -avičius, -âuskas, nn. 
Rud-ik(i)ai, -ēnai, -iškė, Riidz-ial, -iónys, up. Rùd-è, -inè, -up-is (: ru­
das). Plg. Rudamina.

RUDOKAS: Rudak 2391, g. sg. Rudaka 428, 4018, f. Rudakowna 4863, 
6306. Dpv. Rudokas, vv. Rudokai, up. Rudoke. Žr. Rudis, Rudami­
na.

RUGYS (RUGYS?) RUG(I)AITIS: Rugiewicz 471, f. Rugiowna 
3296, Rugowa 479. Dpv. Rug-ys, -âitis, -inis, -iëni(u)s, -evičius ir 
Rūg-ys, w. Rug-enai ir Rūg-iai, -aliai (: rugys ir rūg-ti).

RUIŠELIS: f. Ruyßelowna 2564. Plg. w. Ruiš-ėnal (: raišis'šlubis’). 
RŪKAS: f. rukowna 136. Dpv. Riik-as, -is, -ys, -iltis, -evičius, -âuskas, 

w. Ruk-al, -aičiai -ónys -iškė, up. Rùkis, ež. Rukai (: ruk-ti 'rauk­
tis’). Plg. Rukelis.

RUKELIS: Rukielis 4842, f. Rukielowa 4227. Plg. w. Rukeliai.lv. 
Rūkas.

RULYS: f. Rulina 3285 (su si. -ina). Dpv. Rul-ys, -evičius, w. Rul-iškė 
(: ?).

RUMŠĄ: g. sg. Rumsji 3435. Plg. Rumszaycis In. 76ea < Rumš-aitis, 
dpv. Rumš-as, -à, -ys, -evičius, vv. Rumš-(i)al, Rūmš-iškė, Rumš-iš- 
kės. Gali būti priesagos -š- vedinys, plg. dpv. Rum-e, -avičius, -el-ai- 
tis, -ок-âitis, Rùm-inas (: rum-ti LEW 748).

RUPÈ: Rupe 4194. Plg. Rupei 73646 < Rup-elis, dpv. Rùp-ulis, -éikà, 
-ainis, vv. Rup-inal (: rùp-ti 'ruplėtam darytis, spuogais augti’). Dar 
plg. Ruputis.

RUPUTIS: g. sg. Rupucia 400. Žr. Rupė.
RŪRĄ RŪRAITIS: Rura 5907, 4196, 4197. Ruraytis 3765. Dpv.

Rūr-ys, Rur-ycki (abu Vilniaus r.), pv. Rūrą Gdr, Rūr-iškė Švnč,
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b. Rūr-inė Bsg, kln. Rūr-ok-iškio kalnas Mit (: rūra 'pasturgalis’). 
Plg. Rūr(i)nykas.

RŪR(I)NYKAS: g. sg. Rurnika 6152. Plg. dpv. Rurink-evičius (< Rū- 
rinink-T). Žr. Rūra.

RUSTIKAS (RŪSTIKASI) : f. Ruftikowna 4107. Šaknis Rust- (Rūst-), 
plg. dpv. Rust-eikà, -àuskas ir Rūst-ys, -eikà, vv. Rùst-iskè (: rùst-elè- 
ti 'paruduoti’ ir rūstūs).

RUTAS', g. sg. Rutowfkiego 5457. Plg. Rutas L6, dpv. Rùt-as, -àitis, 
-ënas, -élis, w. Ruč-iūnai (:T).

RUTKA RUTKAITIS: g. sg. rutki339, Rutkowskiego 3782, f. Rudko- 
wi clowna wdowa 2682. Dpv. Rùtk-us, -à, -aitis, -ūnas, -evičius, -àus­
kas, vv. Rùtk-iskès. Šaknis Rutk- gali būti iš Rudk-, plg. Rudis.

RUZGAS RUZGAITIS: Ruįgaytis 2519, 3120, Ruzgoytis 5325,
Rozgaitis 6220 (greičiausiai tas pats asmuo, kaip 3120, 5325 įrašuose). 
Dpv. Rùzg-as, -ys, -àitis, -inas, -àila, vv. Ruzgai, Ruzg-iškės (: ruzg- 
-ëti, 'niurnėti, niurzgėti, bambėti’).

SAGELIS (S0GELIS1) : fogielis 242. Deminutyvas, plg. dpv. Sag-ai- 
tis,-evičius ir Sog-aitis, ež. Sag-avas (: sag-ióti, seg-ti).

SAKALAS', fokol 2245, fokol 4359, fokolski 3661, g. sg. Sokola 3421, 
6166. Dpv. Säkal-as, -iūnas, -avičius, -àuskas, -inskas, w. Saka1-aī, 
-iškė, Sakal-iškis, up. Sakal-as, -ùp-is (: sakalas).

SALADIENIS (dz. Saladz-)'. folodįien 2540. Žr. Saladis.
SALADIS (-ys2 dz. -dzis, -dzys) -> SALADAITIS: Solods 5796, folodį- 

iey 3561, g. sg. folodįia 3332; folod$iewic$ 1487, folodįieiewic$ 874, 
g. sg. Solodsieiewicsa 4607, 5952, f. Sołodsieiowna 767, -iowicyjwa 
4101. Dpv. Salad-is, -ys, -ūnas, -Inskas, Saladž-ius, -inskas, vv. Salad- 
-iškės, ež. Saladis (: saladžius 'kas daug valgo’).

SALAKAS: g. sg. Solaka 4271, f. f otokowa 3639. Plg. mst. Salakas, 
ež. Salak-as, -ai. Dar plg. Salamina.

SALAMINA : fałamina 2108. Plg. w. Salaminai ir dpv. Salmlnas, cž. 
Salminas. Dvikamienis asmenvardis. I Sal(a)- yra dažna lietuvių 
antroponimu šaknis, plg. dpv. Sal-à, -ys, -iūnas, -ynas, -įkas, -inis, 
-el-iónis, -iekas, vv. Sal-iaī, -učiai, -očiai (: sal-til daliai pradžią 
davė krikštavardžio Saliamonas trumpiniai). Dar plg. Salakas, 
Salotis. II -min-a, žr. Min(i)gėlis.

SALDYS ar SALDŽIUS: g. sg. faldįia x352. Dpv. Sald-ys, -àitis, -ūnas, 
-ūkas ir Saldz-ius, -iūnas, w. Sald-ūt-iškis, ež. Sald-elkis, up. Sal­
dus, Sald-up-is (: saldus).

SALOTIS (dz. -eis): folacis 2754. Plg. w. Saločiai, Salotė, ež. Saločius, 
Salotis. Žr. Salamina.

SAMBARAS -> SAMBARAITIS: Samborowyc^ 661, g. sg. famborf- 
kiego 559. Plg. avd. Sâmbaras (> ryt. Sumbor In. 32928ь, g. sg. Sam­
bora In. 32930b), Sambartas, pr. Sambarte. Dvikamienis asmenvardis. 
I Sam- iŠ San-, žr. Sandaras. II -bar-as, žr. Daubaras.

SANDARAS -> SANDARAITIS: Sandorowie 2393, Sandarewic 2845. 
Dpv. Sandar-as, -avičius, nn. Sandar-iškiai. Dvikamienis asmenvar- 
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dis. I San-, plg. avd. Sân-gin-as, -taut-as, dpv. San-gâil-a (> ryt. 
Sungaylo In. 802ib), vv. San-gël-iskès, -gin-iskês, pr. San-gawd-e, 
San-ged-e, San-tap-e, San-tar (: san-, są-). Dar plg. Sambaras. 
II -dar-as, žr. Darvinis.

S AP LYS ar SO P LYS: faplis 39. Dpv. Sapl-ys, -inskas ir Sopl-iâuskas, 
vv. Sopliaï (: sop-ëtil).

SARGAS: f. Sorgowna 3172, 5333. Dpv. Sarg-(i)ûnas, -ëvicius, vv. 
Sarg-ënai, -Inê (: sargas). Plg. Sargelis.

SARGELIS -> SARGELAITIS: fargelis 2149, g. sg. fargiela 3593 ; 
Sorgelewic$ 2640, g. sg. forgielewic^a 5435. Dpv. Sargelis, w. Sarge­
liai. Žr. Sargas.

SARMATIS (dz. -cis): farmacis 239. Plg. (kalnas ar klonis?) Sarmät- 
-inis Slk (: sarmata 'gėda’)-

SAUGINIS: f. Sowginianka 5367. Dpv. Saüginas (> f. fauginowna 
™TT), w. Saugln(i)ai. Dvikamienis asmenvardis. I Sau-, plg. avd. 
Safl-rim-as, -gel-a, -taut-as, dpv. Sau-darg-as, -nör-ius (: savas). II 
-gin-is, žr. Ga Igi nas.

SAUGULIS: f. Sawgulowna 4813. Deminutyvas, plg. dpv. Saug-ditis, 
-ünas, w. Saug-aï, -ùciai, -óniai (: sdug-oti). Šakniai Saug- pradžią 
galėjo duoti ir tokių dvikamienių asmenvardžių, kaip Sau-ginis, 
trumpinys.

SAUSAKALVIS: f. Sausakalwowa 3131 (: sausa + kalva). Dėl darybos 
plg. vv. Saus-bal-iai, -gir-iai.

SAUSAKIS SAUSAKAITIS: faufakaytis 1990 (: sausai akis). 
Dpv. Sauskditis (iš Sausakditis). Plg. w. Saus-galv-iaī, -kój-ai.

SAUSARAGIS: fauforagis И72. Dpv. Sausragis (: sausas + ragas). 
SAUSIS (-y s T): fausis 1663, Sowfis 4613, g. sg. fausia 2440, fowsia 

3576. Dpv. Saus-is, -ys, w. Sausiai (: sausas).
SAVADUONIS: g. sg. Sawadounia 51213 {pu vietoj uo; sava4-duona). 
SEBINGA (SÈBINGA1) : febinga 1074. Dpv. Seb-eikà ir Sëb-as, -à, 

vv. Seb-ėnt-iškis ir Sèb-aï. Dar plg. Seb-et-owicz Būga RR I 239 
(: seb-inti 'taupyti’).

SEDEIKA (SĖDEIKA1) SEDEIKAITIS: Sedeyko 419, 1899, 2100, 
Seydeykowic 419 {Sey- vietoj Se- dėl tolimesnio skiemens ey), g. 
sg. Sedeykowic$a 3584. Dpv. Sedeikà, w. Sedeîkiai, up. Sedeîk-smilg-is 
(: sedeikà 'namisėda’). Gali būti ir priesaginis vedinys, plg. dpv. 
Sed-âlis, -ëvicius, -auskas ir Sëdzius, nn. Sed-ūnai ir Sėdž-iūnai (: sėd- 
-et i).

SEIBUTAS: f. feybuîowa 5361. Avd. Seîbutas, dpv. Seibùt-is, -avičius,. 
w. Seibut-dnys. Dvikamienis asmenvardis: I Sei- (: Sy-, žr. GK 1933, 
93, IF XXXIV 324). II -but-as, žr. Butvilas.

SEKAS -> SEKAITIS: fiekowic$ 871. Dpv. Sek-evičius, -duskas, nn. 
Sek-(i)ónys (: sèk-ti).

SEKMINI A (-ê?): Sekminia 2604,4656. Plg. Sekminių kalva Kltn, Sek­
minių pieva Glv, drv. Sekminių sala Srj. Gali būti priesaginis vedinys, 
plg. dpv. Sekm-ökas (: sekmas 'septintas’).
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SEKTELIS: fektelis 1087. Plg. pv. Sekt-inė Sr, Tj, krm. Sekt-inès Pbs 
(: sèkt-inas ar sègt-inas +- sèk-ti, sèg-ti).

SERBINAS: Serbin 3864. Plg. w. Serbinaï (: serb-entas).
SERGUTIS: S^erguc 61. Plg. drv. Sergut-lškis Dl. Deminutyvas, plg. 

Sergiį kalnas Varn (: sérg-ètv, 3. praes, serg-a, inf. sifg-ti). Gali būti 
ir SIRGUTIS, plg. w. Sirguč-iai. Žr. Sirgas.

SIAURIS į-ysT) -> SIAURONIS: g. sg. Jewra 2654; Sewran 2524, f. 
S^ewrowna 5555. Dpv. Siaür-is, -ys, -utis, -okas, vv. Siaur-iaï. -ikai, 
-imai, ež. Siaurys, -in-ùkas (: siaüras).

SIAUR(I)UKAS: fiauruk IM, fiewruk 747. Plg. Szymas v Jasiul 
dway brada Siawrukowie In. 21522ь- Dpv. Siaurukas, w. Siaurukai, 
up. Siauriùkas, Siauruk-ùtè. Žr. Siauris.

SILGIS: sįilgis 1985. Dpv. Sllgis, vv. Sïlg-iškis, -iónys (: ?).
SIRBUKAS -> SIRBUKAITIS: g. sg. Sierbukowic^a *1209. Plg. dpv. 

Sirb-a, -ikas (: sirb-ti 'sirpti, nokti’). Gali būti ir Sir-buto trumpinio 
vedinys.

S1RBUTAS -> SIRBUTAITIS: Sierbutowicz 2636, 2669, 2816. Plg. 
f. Sirbutowa 1672 m. krikšto metrikų p. 10 b (paskutinysis nenume­
ruotas įrašas), dpv. Sirbut-avičius. Dvikamienis asmenvardis. I Sir-, 
plg. avd. Slr-gil-as, -mant-as ( -> f. Syrmontowna 76643), -taut-as, 
pr. Sir-gaud-e, Sir-vill-ety ?). Darplg. Sirius, Sirelis, Sirgėla(s), 
Sirvydas, Sirvilas, Sirvytas. II -but-as, žr. Butvilas.

SIRELIS: firelis x94. Žr. Sirius, Sirbutas.
SIRGAS SIRGAITIS: fiergaytis 1133. Dpv. Sirg-tinas, w. Sirg-

-uškė. Žr. p. 230.
SIRGĖLA(S): f. Siergielowa 4640. Plg. avd. Sirgëla, up. Sirgela, ež. 

Sirgelis. Dvikamienis asmenvardis. I Sir-, žr. Sirbutas. II -gėl-a, 
žr. Daugėla.

SIRIUS (-is, -ys?) -> SIRIŪNAS, SIRAITIS: Syrun 1374, skrewić} 
2061, fjrowic$ 3414, g. sg. Sierowic$a 4655. Dpv. Sir-ius, -aitis, -(i) ti­
nas, -utis (> Syruc 76364), -éikà, -avičius, -âuskas. w. Sir-iškė, -ūn- 
-iškiai, -ut-enai, up. Slr-ija. Žr. Sirbutas.

SIRVYDAS: syjrwid 4299, s$erwid 1413. Dpv. Sirvydas, w. Sirvyd-ai, 
-iškęs, up. Sirvydas, ež. Sirvydis. Dvikamienis asmenvardis. I Sir-, 
žr. Sirbutas. II -vyd-as, žr. Vydminas.

SIRVILAS: s$erwilo 1125, g. sg. Cirwila 6207. Plg. pr. Sirwille. Dvika­
mienis asmenvardis. I Sir-, žr. Sirbutas. II -vil-as. žr. Budvilas.

SIRVYTAS: f. Szyrwitowa 5966. Greičiausiai iš Sirvydas. Plg. Vytis. 
SKABINTA ar SKOBINTA: skobinta 294. Priesaginis vedinys, plg. 

dpv. Skâb-as, -éikà ir Skôb-as, -eikà, w. Skab-učiai ir Skôb-iskès 
(: skab-yti, sköb-ti).

SKAISTERIS: f. skofcerowna 4899. Plg. Skieyster ex vila Niemie^a 
76451 ir Skaistei ex Rūre niemie^ensi 77557 arba Skieystelis de pago 
Niemie^a 75390. Greičiausiai du to paties asmenvardžio variantai: 
Skaisteris ir Skaistelis. Dar plg. f. Skîeysterowa 76451 ir Skaistelowa 
78489, w. Skaisteriai ir Skaistêliai. Šaknis Skaist-, plg. dpv. Skaist­
ės, -âitis, w. Skaist-ùciai, SkaisČ-itinai (: skaistus).
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SKALIS (-ysT): g. sg. skalickiego 4538, f. skolifowa 4538 (tame pačiame 
įraše, greičiausiai tos pačios šeimos nariai). Dpv. Skabi sius, -àuskis, 
nn. Skal-lškes (: skabyti ar skabauti, skabus). Gali būti ir SKOLIS, 
plg. dpv. Skol-is, -skis, -inskis (: sköbinti).

SKAPA(S) SKARAITIS*. Skapa 28, skapowic$ 1698. Plg. Skopei 
7355 < Skap-elis, Vlica Skopowa MF 15a = Skapo gatvė, dpv. Skäp- 
-as, -ónis, -âvicius, -Inskas, mst. Skap-iškis (: skapas 'iškastruotas’). 
Dar plg. Skapis.

SKAPIS*, skopis 1954. Žr. Skapa(s).
SKARBULIS -> SKARBULAITIS*. Skarbulewic$ 4391. Dpv. Skarbu- 

lis. Deminutyvas, plg. dpv. Skarb-elis, -ënis, -âlius, -âuskas, w. Skârb- 
-iskè(s), -inaï. -ûn-iskès (: skarbas 'lobis, turtas’).

SKARYS -> SKARAITIS : g. sg. Skarewic^a 5293. Dpv. Skar-ys, -âitis, 
-élis, nn. Skar-iaï, -âit-iskè (: skâr-ti 'plyšti, brigzti, šerpetoti’). Plg. 
Skarulis.

SKARULIS*, g. sg. Skorulfkiego 51218, f. skorulska 4404. Dpv. Ska­
rulis, vv. Skarùbiai, -ëliai. Žr. Skarys.

SKEBÈRA*. Skiebiera 371a. Dpv. Skebèrà. Žr. Skebis.
SKEBIS: skebis 2452. Dpv. Skëbas (: skeb-ėrda 'šipulys’ : skab-yti). 

Plg. Skebėra.
SKERDŽIUS*, f. Skierd^iowna 5559 (: skerdžius). Gali būti ir SKIRDYS 

(dz. -dzys), plg. dpv. Skirdys (: 3. praet. su-skird-o 'suskilo, suplei­
šėjo’).

SKESTIS (-ys*!) ar SKĘSTIS: Skieftis 5818. Dpv. Skest-ėnis, -âvicius, 
nn. Skęst-iškė (: pra-skëstas ar skęsti, 1. praes, skęst-u). Gali būti 
ir SKISTIS ar SKYSTIS, plg. dpv. Skist-ėnis, Skyst-imas (: skys­
tas).

SKETERIS ar SKĖTERIS*. Skieteris 41108. Dpv. Sketėris, vv. Skėte- 
riai (: sketer-ióti 'sukti siūlus’, skëtr-iôti 'skėsčiotis, rankomis mosi­
kuoti’).

SKIAUBERIS: Skiauberis 6387, Skowbieris 4436 (greičiausiai tas pats 
asmuo: skiauberis 'apdegusi viršutinė duonos plutelės dalis’).

SKIBA *. Skiba 5799, g. sg. Skyby 6274. Plg. f. fkibinowa ?°83 Skib- 
-inis, dpv. Skib-lckas, Skib-in-iauskas, vv. Skib-iškės (:?). Gal sko­
lintas asmenvardis? Plg. br. Ckioci Bip. II 378. Gali būti ir ŠKIBA, 
plg. dpv. Šklbas (:?).

SKIDELIS: skidel 1334. Plg. up. Skidele. Deminutyvas, plg. Skiduk 
75682 < Skid-ukas, f. fkyd$ieiewic$owa 79685 <- Skid-ys (?), dpv. 
Skidz-evičius (< Skid-evičiusT), drv. Skidž-bala Grz, pv. Skid-ulys 
Pis, up. Skid-up-ys (: ât-skidas 'atskiras’).

SKILANDIS (ryt. an > un, dz. -dzis): skilandis 1612, fkilandisį 148, 
skilondįis^ 311, skielondis 63,g.sg. Skilundįia^ll. Dpv. Skilând-is, 
-âitis, Skilandž-iūnas, mšk. Skiland-iškės Rud, Skilandžio miškelis 
Mrk, b. Skiland-inė Ob (: skilandis).

SKILBA: skilba 871. Žr. Skilbis.
SKILBIS*. skilbis 466 (: skllb-ti 'skelbti’, skilbis 'skilvis’). Plg. Skilba.
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SKOVILAS ar SKUVILAS: Skowil 2808 , 5624, 4111. Dvikamienis 
asmenvardis. I Sko- ar Sku-, plg. avd. Skó-vyd-as (> fkowid 72126)? 
vv. Sko-min-aī. Žr. Skuminas. Il -vil-as, žr. Bud vilas.

SKRABELÈ (ryt. -Zd): skrabela frater sponsœ 2Q70. Plg. Skrabys. 
Gali būti tarminė forma (sure > ra) iš Skrebelė. Čia gali priklau­
syti ir f. Skrawelowa 1087 (w vietoj b T),

SKRABYS -> SKRABAITIS9. skrobowicj 456, skrobowsky 772. Dpv. 
Skrab-ys, -ùtis, -âuskas, w. Skrab-iaī, -ónys, -inê (: skrab-ëti ‘barš­
kėti; plepėti, pliaukšti’). Gali būti ir tarminė forma (su re>ra) iš 
SKREBYS, žr. Skrebelė. Dar plg. Skrabelė, Skrabokas, 
Skrabulė.

SKRABOKAS -> SKRABOKAITIS'. Skrobokaytis 656. Žr. Skrabys. 
SKRABULĖ9, g. sg. fkrobuty 2754. Dpv. Skrabulis, Žr. Skrabys. Ga­

li būti ir tarminė forma (su re > ra) iš SKREBULÈ, plg. Skrebu­
tis.

SKREBELĖ (ryt. -ta)9. g. sg. skrebialy 4539. Plg. Skrebėta In. 35738b, 
dpv. Skrebelė, Deminutyvas, plg. Skrebienis 73525 < Skreb-enis, 
dpv. Skrëb-is, -à, -ys, -ė, -ūnas (> Skrebun 75673), -iškis, -ut-aitis, 
-âuskas, w. Skreb-aî, ež. Skrebys- (: skreb-ëti ‘judėti, šlamėti’ ar 
skreb-ti ‘šalti’). Dar plg. Skrebulis.

SKREBULIS9, skrebulis 1603. Dpv. Skrebutis, vv. Skrebuliai. Žr. 
Skrebelė.

SKRETULIS9, skretulis 2177. Plg. w. Skrėt-iškė (: ap-skret-ęs), 
SKRILA -> SKRILAITIS9. Skrila 367a, Skrilowic$ 5447. Dpv. Skril- 

-iūnas, -evičius (:?).
SKR1TELIS9. f. Skricielowa 4724. Plg. ež. Skritėlis, Deminutyvas, plg. 

dpv. Skrit-à, -âuskas, -ùl-skas, w. Skrit-iit-iškė, ež. Skrïtis, pv. Skri- 
tóji Srj (: skrltas, skritùs 'apskritai ilgas’, ap-skritas),

SKUBAS -> SKUBAITIS: fkubowic$ 863. Dpv. Skùb-as, -ùtis, -eikà, 
mšk. Skubų miškas Srd (: skub-ëti, skubus).

SKUBIKAS9. f. Skubikowa e280. Žr. Skubas.
SKUMBINAS -> SKU M BINAITIS'. fkumbinaytis 970, g. sg. fkumbi- 

naycia 2250, f. Skumbinowna 4308, Skübinowa 5563. Dpv. Skumbinas, 
Gal Skumb- iš Skamb- (: skamb-ëtï)l Plg. pv. Skamb-ait-inè Pjv, plk. 
Skamb-inės Kš, drv. Skamba-kaln-is Rk.

SKUMINAS -> SKUMINAITIS'. g. sg. fkuminaycia 3162, f. Skuminow- 
na 2024, 4950. Dpv. Skuminas, vv. Skumin-ëliai, b. Skumin-kel-is 
Glv. Dvikamienis asmenvardis. I Sku-, plg. Sku-mant-as IF XXXIV 
325, w. Sku-buldž-iai. Gali būti iš Skud- (dpv. Skùd-as, -utis, vv. 
Skudaī, pr. Scud-enne, Scud-ete)\ Skaud-, plg. avd. Skaüd-vil-as ir 
Jó-skaud-as, pr. Skawd-enne, Skawde-gird-e (: skaud-eti). Dar žr. 
Skuvilas (prie Skovilas). II -min-as, žr. Min(i)gėlis.

SKURVINIS9. skurwinis 1490. Dvikamienis asmenvardis. I Skur-, plg. 
avd. Skùr-jot-as, dpv. Skur-vyd-as, vv. Skur-but-enai (iš Skurd- : 
skurdasl). II -vin-is, žr. Darvinis.

SKUSTELIS'. fkuftelis 3124. Žr. Skustis.
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SKUSTIS (dz. -cis): skuść 2152, g. sg. Skußc^a 4731. Plg. Januk Skusc 
In. 7754a, dpv. Skustas, b. Skùsta-raist-is Vs, pv. Skustis Pšš 
(: nii-skųst-as). Dar plg. Skustelis.

SLEBENIS ar SLÈBENIS: Slebenis 1103 (: galva slėba 'silpna’ Lz). 
SLĖPTIS (dz. -cis) ar SLĖPČIUS: f. slepciowa 2506 (: paslėptas, 

adv. slėpc-iomls 'slapta’).
SLUNKA: g. sg. flunka 5412, f. slunkowa 5133. Dpv. Slùnka (: slun­

kius 'tinginys’). Gali būti ir ryt. forma iš SLANKA, plg. dpv. Slank- 
-evičius, -âuskas, ež. Slânk-piaun-is, up. Slank-ius -up-is (: slânk-ioti, 
slanka 'tingus žmogus’ arba slanka 'toks paukštis’).

SMAGURIS SMAGURAITIS: fmoguris 2343, fmogor 2340, fivo- 
gur 2264 (w vietoj m), g. sg. fmogura 59; Smogurowic$ 4413, fmo- 
gorowski 2227. Dpv. Smagùr-is, -âuskas, vv. Smagùr-iai, -iškęs (: sma­
guris). Plg. Smagurka.

SMAGURKA: g. sg. fmogurki 43. Žr. Smaguris.
SMAILIKAS: g. sg. fmoylika 43. Dpv. Smailikas. Žr. Smailis.
SMAILIS (-y si): Smailis 5672, fmoylis 4306, 41095, g. sg. Smaylia 

e338, SMoyla 5683, fmajlia 2545, Sweylisa 4205 (greičiausiai w vietoj 
m). Dpv. Smail-is, -ys, vv. Smailiai, Small-iškis, up. Smail-up-ė(: smai­
las). Plg. Smailikas.

SMETONA : fmiatana 1068, g. sg. Smietani 4828, f. fmiatanowna 2543. 
Dpv. Smetona, Smeton-ius, up. Smeton-up-is (: smetonà 'grietinė’).

SMIRDAS: f. fmirdowna 3747 (: smirdas 'smirdėlius, smirdžius’ ir 
'prastuolis, valstietis, baudžiauninkas, смерд’).

SMUKLIS (-y si): g. sg. fmuklis$a 2321. Plg. w. Smukl-iškės (: smuk­
lus 'greitas, vikrus, landus’).

SNUKIS: fnukis 1325. Dpv. Snuk-iškis, vv. Snuk-aliai (: snukis).
SODEIKA : fadeyko 310, kotlarį fadeyko 543. Dpv. Sodeika, nn. So- 

deikiai. Žr. Sodys.
SODINIS (dz. Sodz-): fodįienifi 2363, g. sg. fodpnia 3678 (greičiausiai 

tas pats asmuo). Žr. Sodys.
SODYS ar SODŽIUS: Sadowfky 51186, f. jodkowa 2495, -iowna 2398. 

Dpv. Sod-ys, -aitis, -ónis, -âuskas ir Sodžius, vv. Sodž-iai, -iūnai, 
Sod-enai (: sod-lnti). Dar plg. Sodeika, Sodinis. Gali būti ir SA- 
DYS, plg. dpv. Sad-ónis, -ūnas, -ùkas, -avičius, -âuskas, vv. Sad-ai- 
čiai (:?), arba, išskyrus Sadowfky, — Suodis.

S P AN D AS -> SPANDAITIS: spondowic$ 628. Dpv. Spundz-ėvičius 
(an > ryt. uni), vv. Spand-otai, alksna Spandai §k, b. Spand-iškiai 
Pn (: spandas 'ramstis’).

SPIČKA: Spic^ka 763, 881, f. S pieskowa 34. Greičiausiai Spitkus 
(Spitkis) perdirbinys.

SPINGIS (-ys 1) SPINGAITIS: f. fpingewic$owna 4611. Dpv. Spingys, 
w. Spïng-iai, -učiai, up. Spingis (: sping-eti 'silpnai šviesti’). Plg. 
Spingulis.

SPINGULIS (-y si): Spingulis 1427 (: spingulys 'žiburys’). Žr. Spingis.
SPIRGIS (-ys, -iusl) -> SPIRGAITIS: Spirgiewicj 83. Plg. f. Spirgi- 

nayciowna 73626 Spirg-in-aitis, fpirgilenia 78298 < Spirg-il-ienė 
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iš Spirg-ila, dpv. Spirg-ÿs, -ëvicius, Spirg-ius, vv. Spirg-iai, -iùkai 
(: spirg-ëtï). Dar plg. Spirgutis.

SPIRGUTIS: Spirguc 442, 770, 2021. Žr. Spirgis.
SPIRKA: g. sg. /pirki *524. Dpv. Spirk-avičius.P\g. Spirkutis, Spir- 

kuitis. Gali būti priesagos -k- vedinys, plg. dpv. Splr-as, -ius, -ik-ai- 
tis, -avičius, -âuskas (: spir-ti).

SPIRKLIS {-y si): Spirklis 399 (: spirklas 'užsispyrimas’).
SPIRKUITIS: spirkuytis 1526. Žr. Spirk a.
SPIRKUTIS (dz. -eis): fpirbucis 41081 (b vietoj k). Plg. Spirkuitis 

(greičiausiai tas pats asmuo). Žr. Spirka.
SPITKUS (-is,.-ysT): g. sg. fpitka 2512. Plg. vv. Spltk-iškė. Gali būti 
. priesagos -k- vedinys, plg. vv. Spičiai (: 3. praet. ap-spit-d).
SPRINDIKAS (dz. Sprindz-): f. Spr in d pikowa 5798, -owna 4613, Spren- 

d pikowa 4506. Žr. Sprindžiukas.
SPRINDŽIU KAS: Sprindįiuk 1280, g. sg. Sprindpuka 2544. Dpv. 

Sprindžiiik-as, -âitis. Deminutyvas, plg. dpv. Sprind-is, -ys, Sprin- 
dž-ius, -iūnas, nn. Sprind-iškės (: sprindis). Plg. Sprindikas.

SPUDYS (dz. -dzys) ar SPŪDYS: f. spodniowa 2385. Dpv. Spud-ys, 
-ulis ir Spūdys, nn. Spūdžiai (: spūdits 'kurį galima suspausti’).

SPURGA : f. spurgowa 177. Dpv. Spùrg-a, -âitis, -ëvicius (: spurga 
'pumpuras’). Plg. Spurgelė.

SPURGELÈ (ryt. -la): g. sg. Spurgiely 5541. Žr. Spurga.
SRIUBA: fruba 2079. Dpv. Sriuba. Žr. Sriubas.
SRIUBAS: frub 2509, 371, 3441, ßrub 1983, 41011. Dpv. Sriub-as, -ys, 

-ikė, -Iškis, NN. Sriub-iškiai (: sriub-č-ioti, sriuba). Plg. Sriuba, 
Sriub(i)nykas.

SRIUB(I)NYKAS: s^ribnikas 1139 (n vietoj riu). Žr. Sriubas.
STABINIS -> STABIŅAITIS: stabinowicj 1931. Dpv. Stabln-is, 

-skas, w. Stablnè. Žr. Stabulis.
STABULIS STABU LATTIS: stobulowicj 4301. Dpv. Stabulis. De­

minutyvas, plg. dpv. Stab-utis, -užas, up. Stabe, ež. Stab-ingis (: sta­
bas, pr. stabis 'akmuo’). Dar plg. Stabinis.

STAČIARAGIS: f. /tacierogowa 346 (: stačias + ragas).
STAČIARI AUGIS: /tacierewgis 41122 (: stačias + riaugėti 'atsirūgti’). 
STAD ALA (ryt. iš STADALÈ1): Stodoła 2051, 2371, 3640,3665, stodo­

ła r$e$nik 250, Stodala 978, stadoła 2575, g. sg. stodoli 3530, f. Stodo­
ła 5550, stodolina 4240. Plg. dpv. Stadal-ius, vv. Stadal-iškės, pv. 
Stadal-bal-ė Kps, Stadal-ynė Ldvn. Gali būti priesaginis vedinys, 
šaknis Stad-, žr. Stadvila. Ilgainiui susieta su lenkų kilmės žodžiu 
stadalà 'užeigos namai, vieta arkliams statyti’, plg. dpv. Stadàl- 
-ninkas, drv. Stadal-viet-ė Rk.

STADVILA: Stodwila 1667. Dvikamienis asmenvardis. 1 Stad-, plg. 
ftod$ißowa 79389 Stad-ys(T), dpv. S tad-ulis, pv. Stad-iškės 
Sauk, Stad-ikė Užv, Stad-ëlîu pievos Kb (:?). Dar plg. Stadala. 
II. -vil-a, žr. Budvilas.

STALBA: f. ftalbina 2872. Dpv. Stâlba (: stalb-ti 'netekti stiprumo, 
išsikvėpti’).
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STANGINĄS: g. sg. stangina 4793. Žr. Stangutis.
STANGUTIS (dz. -cis): f. Stanguciowna 4323. Deminutyvas, plg. dpv. 

Stang-aitis, -vil-as, -vil-à (: stangus 'standus, nelankstus’; pâ-stang- 
-os). Dar plg. Stanginąs.

STARKUS (-as?): f. starkowa 441, storkowna 4367. Dpv. Stark-us, -as, 
-utis, -ūnas, -evičius, w. Starkai, Stark-iškė. Gali būti priesagos 
-k- vedinys, plg. dpv. Star-eika, -ūkas, -evičius, vv. Star-einê (: star- 
-Inti 'kietėti, darytis tvirtam’, su-stir-ti).

STAUGULIS: f. ftowgulowna 41135. Deminutyvas, plg. dpv. Staūg-as, 
-ÿs, -âitis, -vil-à, up. Staug-enà, Staūg-iškė (: staūg-ti 'kaukti’).

STEBELIS: Stebel 2817, 5286, f. stebelowna 1102. Žr. Stebulis.
STEBERKA: f. s$teberkowna 2720. Priesagos -k- vedinys iš *Stebera 

(: stabaras, dial, stëbaras, steber-iokas 'nerangus žmogus, stuobrys’, 
latv. stebere 'uodega’), plg. dpv. Steber-iokas, -iekas.

STEBULIS, STEBULĖ (ryt. -la): g. sg. ftebuly 5431 ; Stebulewic$ 4280, 
-ewyc$ 612. Dpv. Stebùl-is, -âitis, -(i)âuskas, w. Stebul-iai, -iškęs. 
Deminutyvas, plg. w. Steb-eikiai (: пи-stèb-ti,- steb-eti). Dar plg. 
Stebelis.

STEIBUTAS STEIBUTAITIS: fteybutowic$ 2054. Dvikamienis 
asmenvardis. I Stei- < Steig- (plg. *Steig-kint-as > Stei-kint-as), 
žr. Steigvila(s). II -but-as, žr. Butvilas.

STEIGVILA(S), STEIGVILIS: steyguillo 73a, fteygwilis 1809, g. sg. 
fteygwili x276 (visur greičiausiai tas pats asmuo). Dpv. Steigvil-as, 
-à, w. Steigviliai. Dvikamienis asmenvardis. I Steig- (: steig-ti 'steng­
tis’ GK 1933, 93). Plg. Steibutas. II -vil-a(s), žr. Budvilas.

STENGVILAS: g. sg. Stęgwiła e382. Gali būti perdirbta iš Steigvilas 
(plg. steigti 'stengtis’).

STIMBIUKAS: g. sg. ftimbiuka 4355 (: stimb-ti 'kietėti, stambėti’). 
STIPINÈLIS: Stpinelis 518, 1368. Deminutyvas, plg. dpv. Stipinas. 

w. Stipinai (: stipin-eti 'vaikštinėti stypčiojant’ arba stipinas).
STIRBA : g. sg. Sterby 5164. Dpv. Stirb-a, -Inskas, w. Stirb-iai, -ai­

čiai (K. Būga RR III 241), Stirb-iškė (:?).
STIRNA : Stirna 1644, 1739, 2002, 2026, 2281, 3223, Styrna ®963, g 

sg. fcirny 4822. Dpv. Stirn-a, -avicius, -âuskas, w. Stirn-iai, -ēnai, 
-iškiai. ež. Stirn-a, -iai, up. Stirn-up-is (: stirna).

STOGELIS: Stogelis 29. Plg. up. Stogelis. Deminutyvas, plg. dpv. 
Stog-ys, -evičius (: stogas). Gali būti ir STAGELIS, plg. dpv. Stagys, 
w. Stag-iai, -eliai, -al-enai (: stag-aras).

STOREILA: Stareylo 1917, stareylo 1260. Žr. Storis.
STO RIKAS STORI KAITI S: g. sg. starikowicja 395a. Žr. Storis.
STORIS (-ys?): g. sg. starinskiego 4596. Plg. ftor 7e518, Starelun In. 

36236a < Stor-el-iünas, dpv. Stor-is, -olis, nn. Stor-iai, -iškiai (: sto­
ras). Dar plg. Storeila, Storikas.

STRAKUOLIS (STRAKALIS?): Strakolis 3203, 422Z,ftrakolis Dzwon­
nik S. Ducha 3818. Dpv. Stràk-is, -alas, -alî(u)s, -âuskas, w. Strak-iš- 
kès. -ēnai (: stràk-alioti 'nenustovėti vietoje, šokinėti’, strakus 'gerai 
šokinėjantis’).
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STRAZDAS: Jasiewicz Strazdas 3678, ftro$d 466. Dpv. Strazd-as, 
-inas, -inis, -evičius, -âuskas, w. Strazd-aî, -êliai, -iškis, up. Strāzd- 
-ùp-is (: strazdas).

STRĖLYS STRÈLAITIS: g. sg. ftr plewie $a 3241. Dpv. Strel-ys,
-äuskis, vv. Strel-iai, -iškiai, up. Strėl-up-ys (: strėle).

STRIBUTAS STRIBUTAITIS: ftributowic$ 2790. Dvikamieniš 
asmenvardis. I Stri-, plg. avd. Stri-gail-a (> ftrigaylo 76238, w. 
Stri-gail-lškis), dpv. Strl-mil-as, vv. Stri-myl-iškės, -lung-iai, -min-à 
(:?). II -but-as, žr. Butvilas.

STRIMPELIS: f. Strimpielovva 4361 (: strimp-ti 'būti apystipriam, 
krutėti, vikriai suktis; kentėti, laukti’).

STRUNGELIS STRUNGELAITIS: g. sg. Strungielia 437, ftrunge- 
lewic$a 425. Žr. Strungis.

STRUNGIS (-ys?) STRUNGAITIS: f. Strongiewic$owna 2613. 
Dpv. Strung-ys, -vil-as (: striingas 'su nukirsta uodega’). Plg. Strun- 
gelis.

STUKELIS: f. Stukeiowa 2459. Plg. Stukielis In. 34852ь < Stukelis 
ir dpv. Stùk-as, -is, -onis, -âuskas, vv. Stùk-aî, -iškė(: stùkas 'trumpas; 
nemiklus, tingus; storas, tvirtas žmogus’).

STULBÈ (-ai): ftulbia 3147, ftulba (-a sulieta, gal -ei) Sędzia wilensky 
4158. Žr. Stulbis.

STULBIS: Stulbis 1485, 6161, P(an) ftulbowsky 299, f. stulbic$owa 
545 (icį vietoj zsj, t. y. is). Plg. kln. Stulbių kalva Varn (: stulbis 'ne­
rangus, tingus žmogus’). Dar plg. Stulbė.

STULGYS -> STULGAITIS: Stulgiewycj 4178, f. Stulgiowna 6370. 
Dpv. Stulg-ys, -aitis, -inskas ir Stùlg-è, w. Stulg-iaï, -êliai, ež. Stul­
gys (: stulgys 'rėksnys, ištisai bliaunąs’).

STUMBRA: Stumbra 1574. Dpv. Stumbra. Žr. Stumbras.
STUMBRAS STUMBRAITIS: ftumbr 77, Stąbr 88, 1234, 1281, 

baltuf$nik Stąbr 574; Stumbrowic^ 1920, 1962, 2514, 3700, ftąbro- 
wic$ 1958, g. sg. Stumbraycia 4052, Stumbrowić ja 2607, 422, 3758, 
Stombrowicja 4665, 4987, f. Stumbrowa 2296, 5796. Dpv. Stumbr-as, 
-aitis, -evičius, -âuskas, w. Stumbrai, Stumbr-iškė, ež. Stumbrys, up. 
Stumbr-inė (: stumbras). Plg. Stumbra, Stumbris.

STUMBRIS: Stąbris 212, 307, 1256, Stombry 2637. Dpv. Stumbris, 
vv. Stumbriai (: stumbris SzDi 'stumbras’). Plg. Stumbras.

STUNGIS (-ysl): f. stungîowa 2044. Dpv. Stung-ys, -evičius, vv. Stun­
giai, Stùng-aiciai, up. Stung-up-is (: stungis 'nerangus, rambus žmo­
gus’, stungys T i etikėlis’). Plg. Stungutis.

STUNGLYS: g. sg. Stunglisa 4527. Priesagos -l- vedinys, žr. Stungis. 
STUNGUTIS (dz. -eis): g. sg. ftungucia 416. Žr. Stungis.
SUBAČIUS ar SUBATIS (-ysl dz. -eis, -eys) -> SUBAČ AITIS (SU- 

BATAITIS) : Subač3 2606, Subač 2394, 2515, Stubač 2089, g. sg. 
Subacta *3 53, 3391, 4690; Subacewic$ 2044, -iewycj 4117, f. Suba- 
cjowa 5533. Dpv. Subačius ir Sùbat-as, -à, -ys, -aitis, -ēnas, -avicius, 
-âuskas, mst. Subačius, w. SubaČ-iai, -iškęs ir Subatiškės, -iškis (: ?).

200



SUDERVA: fuderwa 702, g. sg. fuderwy 3569. Plg. up., w. Suderve, 
Dar plg. Sudervinis.

SUDERVINIS: Jendrįey klaupa fuderwin s kataryną Suderwin te# 
Stanislawowną 1713. Gali būti ir slaviška nuoroda ,,iš Sudervės“. 
Plg. Suderva.

SUDINAS (dz. Sudz-): g. sg. fud#ina 5166. Dpv. Sudinas. Žr. Josudas. 
SUDOKAS: f. Judakow  na 41139. Plg. vv. Sudökiai. Žr. Josudas.
SUODIS į-ys?) ar SUODŽIUS', g. sg. fuod#ia 3239. Plg. vv. Suodžiai 

up. Suod-up-elis (: suod-inti 'tepti suodžiais’, suodžius 'kas suodinas, 
suodžiais susitepęs’).

SUPULTINIS (dz. -cinis)', g. sg. Supulcinia 51098 (: supùlti 'sukristi, 
suzmekti; prk. sulysti’).

SURAS -> SU RAITIS', furaytis 1772, fur owic# 1548, g. sg. Surowic #a 
51103, f. g. sg. furowey 41029. Žr. Survilas.

SURBALAS', g. sg. Surbola 65. Dvikamienis asmenvardis. I Sur-, žr. 
Survilas. II -bal-as, žr. Balbutas.

ŠURGA ', ßurga 4257. Dpv. Surg-evičius, vv. Surg-uškė, Surg-uškiai, 
-ēnai, -učiai. Žr. p. 230.

SURGÈLAS: furgel 2269, furgiel 2682. Avd. Surgela, nn. Surgel-iai, 
-iškiai. Dvikamienis asmenvardis. I Sur-, žr. Survilas. II -gėl-as, 
žr. Daugėla.

SURKA -> SURKAITIS: furka 3672; g. sg. S#urchowic#a 694, f. fur- 
kowa 3594. Dpv. Surk-ys, -ëvicius, -auskas, up. Surk-up-ys. Žr. p. 230.

SURMA (-is, -ys?): g. sg. Surmi 4878, 4930. Plg. f. furmowa 75458, 
dpv. Sùrm-à, -ys, -il-avičius, -inskas. Žr. p. 230.

SURMINAS: f. furminowa 3817. Avd. Sùrminas, pr. Surmynne. Dvika­
mienis asmenvardis. I Sur-, žr. Survilas. II -min-as, žr. Min(i)- 
gėlis.

SURVILAS -> SURVILAITIS: Surwilowic# 964, furwiłowic# 3434, 
g. sg. Surwilowic#a 3581, f. Surwilowna 5617. Dpv. Survilas, vv. Sur- 
vll-ai, -iškis, pr. Surwille. Dvikamienis asmenvardis. I Sur-, plg. avd. 
Sùr-gâil-a, -kant-as, -put-as, nn. Sur-daūg-iai, -ged-ai, -mant-aï, Sùr- 
gant-iškės, pr. Sur-gawd-e, Sur-gaut-e, Sur-mann-e (: pr. sur-gi 'apie’). 
Dar žr. Suras, Surbalas, Surgelas, Surminas. II -vil-as, žr. 
Budvilas.

SUSAKALIS: fufokalis 130 (: susas + kai-1 i).
SUSAS: fusos 1625. Plg. mšk. Sus-ynas Jnk (: susas 'apsusęs žmogus’). 

Dar plg. Susakalis.
SUSKA, SUSKIS SU S KAITI S: g. sg. Sufky 6341, Sußka 4124; 

Sußkiewic# 2699, 41006, f. Sußkowna 4473, 4858. Plg. fuskiewic# 75595 
(: suskà 'niekam vertas, apsileidėlis’, suskis 'išdžiūvėlis, nevykėlis’). 
Dar plg. Suskinis. Susk- > Sušk- (Šušk-?) dėl lenkiškos tarties 
arba slavų asmenvardžių (plg. br. Сушка, Суток : Cyxi Bip. 
II 401) įtakoje, plg. dpv. Sušk-evičius, Šušk-a, -ëvicius.

SUSKINIS: fuskinis 1618 (: bulvės suskinès 'raupsuotos, spuoguotos 
bulvės’). Plg. Suska.
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SUSLELIS: fuslelis 390. Deminutyvas, plg. fusįlo 73382, dpv. Susi-à, 
-ys, -avičius, nn. Susl-ónys (: suslà, suslys 'nususėlis’).

SVIESTINYKAS: fwieftinikas 1720 (: ryt. sviestinykas 'sviestininkas, 
sviesto gamintojas arba prekiautojas sviestu’).

SVIESTINIS (dz. -cinis)', fwiestinis 1248, 2108, fwiestinis į 1433, R(eve- 
re)ndus D(ominus) fwefcinis 2527. Plg. w. Sviest-ēl-iš-kis (: sviestas).

SVIKLIS (-ysT) ir CVIKLIS (-ys, -as V): baltus įnik fwiklis 1, Cwik- 
lowsky 426, f. Cwiklanka 426. Dpv. Svikl-as, -is, -ys, -ius ir Cvikl-ys 
(: sviklis, svlklas, cviklas 'raudonasis burokėlis’).

SVILA : fwila 736, 1978, 2035, fwilo 200, g. sg. Swili 3513. Dpv. Svilà. 
Žr. Svila s.

SVILAS SVILAITIS: Swilas 1136, 1925, fwil 1228, ftwil 1914, 
fwilaytis 2475, fwilowicį 1617. Plg. Swilinis In. 21528ь < Svil-inis, Swi- 
lan In. 40414a < Svil-onis, Swilzantis In. 34850a < Svil-zent-is, dpv. 
Svïl-as, -ius, -ainis, -avičius, w. Svil-ôniai, -ëliai, S vil-iškė, up. Svilé 
(: svil-tï). Dar plg. Svila, Svilis.

SVILIS (-ysl): fwilis 1270, 1718, 1796, 1892, g. sg. fwilia 3381. Dpv. 
Svil-is, -ys, -iónis, -iùkas, nn. Svlliaî. Žr. Svilas.

SVIRBAS -> SVIRBAITIS: f. fwierbowicjowna 4140. Dpv. Svlrb-ulis. 
Žr. p. 230.

SVIRBILAS -> SVIRBILAITIS: Swirbilowicį 5836, fwirbilowicį 2298, 
fwierbilowic$ 5162, firbilovvicį 4892 (greičiausiai tas pats asmuo). 
Dvikamienis asmenvardis: I Svir-, žr. Svirbutas. II -bil-as, žr. 
Bilmanas.

SVIRBUTAS: fwirbuth 1482. Avd. Svirbutas, dpv. Svirbut-âvicius. 
Dvikamienis asmenvardis. I Svir-, plg. avd. Svir-gant-as, -gaud-as, 
-ged-as, -til-as, dpv. Svir-ëlis, -ùsis, -ùzis, nn. Svir-aï, -âiciai, -ônys, 
-kanc-iai, Svlr-iškės, pr. Swir-gaud-e (: svlr-til Plg. Sur-). Dar plg. 
Svirbilas. II -but-as, žr. Butvilas.

SVIRČIUKAS: g. sg. fmrcįuka 474. Plg. Swirt-eni(s) K. Būga RR I 
241, Svirt-ilas ten pat 268, w. Svirt-iškis (: svirtis).

SVIRPLYS: Swirplis 119, 788, 1232, 1312, 1430, 1445, 1967, 3685, g. 
sg. Swirplia e240, fwirpla 3583, Swieręplisa 34 (raidė ę labai neaiški), 
f. Swirplowna 1676, fwirpiowa wdowa 2264, fmirplowna 1430 
(fm- vietoj fw-). Dpv. Svirplys, w. Svirpl-iaï, -ēnai, -iónys (: svirplys).

ŠADIS (ŠADŽIUSl): f. fiodįiowna 4850. Dpv. Šad-is, -eikis, -uikis, 
Šadžius, vv. Šadz-iūnai (:?).

ŠAKALYS: s pakalis 198, ßokalsky 4226, 5429, f. ßokolowna 5200. Dpv. 
Šakal-ys, -Inis (-> f. Szakaliniowa L8), -evičius, -âuskas, w. Šakal-iaī, 
-iškė (: šakalys).

ŠAKAS -> ŠAKONIS: S$ak 356, kowal sįakanis 3, f. ßokanowna 
4137. Dpv. Šak-as, -ys, -âitis, -ēnas, -iónis, -ënis, -inis, -avičius, -âus- 
kis, NN. Šakiai, up. Šak-aitė (: šaka). Plg. Sakelis, Sakutis.

SAKELIS ŠAKELAITIS: fakielewyct 48. Dpv. Sakelis, vv. Šakel- 
-iškė, up. Šakelė. Žr. Šakas.
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ŠAKOČIUS', f. sjakacjowna 1537. Dpv. Šakočius (: šakočius 'kas ša­
kojasi, išpuikęs, netašytas, storžievis’).

ŠAKUTIS: sakutis 1535. Žr. Šakas.
ŠALGALIS ŠALGALAITIS'. ßolgalowic$ 4318. Gali būti iš Šalt-gal- 

-is (: šaltas + galas), plg. dpv. Šal-putr-is < Šalt-putr-is, Šalt-up-is, 
vv. Šal-pirč-iai < Šalt-pirč-iai, Šalt-rop-iai.

ŠALTANOSIS'. foltonos 490, f. ßoltonofowa 4819, foltiriosįoyvna 1062 
(jeigu i vietoj o). Iš šaltai nosis.

ŠALTIS (-ys?) ŠALTŪNAS, ŠALTO NIS', g. sg. ßolcia 41026, Spica 
416; ßoltun 4250; f. Soltanowa 4836, 4946, 41088. Plg. folcįycs 74190, 
dpv. Šalt-is, -ys, -ônis, -ënas, -ënis, -àuskis, w. Šalt-aičiai, Šalt-iškė 

(: šaltas).
ŠALVIS (-ys?) -+ ŠALVAITIS: Salwaytis 5814, f. ßolwiowa 41125. 

Dpv. Šalv-is, -ys, -aitis, -evičius, -àuskas (: šalvis 'tokia žuvis’).
ŠANDRA (-is?)ŠANDRAITIS: g. sg. ssandrąewica 3658. Dpv. 

Šandr-a, -ikis (: šandrai 'sąnašos, šapai, švendrai').
ŠANKAS (-is?) ŠANKŪNAS: sjąkunass 1320. Dpv. Šank-aitis, 

vv. Šankiai (: šank-lnti 'šokdinti’, šankus 'judrus, linksmas; gerai 
šokąs’).

ŠAPALAS', f. S^opolowna 51115. Plg. Szapal L<, dpv. Šapalas, vv. Ša­
palai. Šapal-iškė, up. Šapalas (: šapalas 'tokia žuvis’).

ŠĄRAS ŠARAITIS'. sjar 179, farowics 1216, ßarfky 512. Dpv. 
Šar-as, -aitis, -ūnas, -eikà, -ūkas, -utis, -àuskas, nn. Šara-būd-ė (: pâ- 
-šar-as, šėr-ti). Plg. Ša rika s.

ŠARIKAS -> ŠARIKAITIS'. ßarikowics 5265. Žr. Šaras.
ŠARKA -> ŠARKAITIS: ßarko 5226, Sarkaytis 2459, 48, S Jarkowie $ 

394a, g. sg. ßarkowic^a 41104, Sarkowic$a 531, f. Siarkowa 4599, 
5822, ßarkowa 4876, S sarkowic $owna 4515. Plg. Szarka L7, f. Szarki- 
cia Bale < ryt. Šark-yčia 'Šarkytė’, dpv. Šarka, -ys, -(i)ūnas, -evi­
čius, -àuskas, -(i)ūn-elis, vv. Šaik-(i)ai, -aičiai, -ėnai, -iškė, -učiai, 
up. Šark-up-ė (: šarka). Dar plg. Šarkelis, Šarkius.

ŠARKELIS'. koįiemiak Sįarkielis 96, g. sg. farkela 2392, f. S^arkielo- 
wa 6333. Dpv. Šarkelis. Žr. Šarka.

ŠARKIUS', farkius 2070. Dpv. Šarkius. Žr. Šarka.
ŠARNA -> ŠARNAITIS. s sarna 1309, Sarna 2765,2810,4554, Sarna Con- 

fui 5835, farna 764, 822, 1239, 1399,1404,1446,1486,2049, D(omi)nus 
farna 2042, p(an) farna 2778, Sarna Burmiftr 51148, fsarnaycis 677, 
f Sarnowie s 828, Sarnowie s 926, 2464, Sarnacky Jarnacsky 1836,
g. sg. S Sarnackiego 4417. f. Sarnacka 4537, g. sg. Sarnowney 51148. 
Plg. farnisko 7 7609 < Šarn-išk-is, /'arnotowicj75512 Šarn-otas,.
f. ßornanowa 79564 Šarn-onis, dpv. Šarn-a(s), -is, -àuskas, -èckas, 
w. Šarn-elė, b. Šarn-ykas Kpč (:?). Gali būti ir SARNA, plg. dpv. 
Sarn-àuskas, -èckas, drv. Sarn-iškės Lp (: sarn-yti 'sirginėti’, sar- 
nas 'sergąs žmogus’ Dglš). Galėtą būti ir perdirbta iš Šarna pagal 
lenkų asmenvardį Sarna Bystroń 822 (: 1. sarna 'stirna’) arba tiesiog 
lietuvių Stirna išversta į lenkų kalbą. Dar plg. sudarkytą asmenvardi 
Sarnakainss 798.
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ŠATAS -> Š ATAITIS: sąatowicj 1406, fjotowicj 1483, 2003, 2051. 
Dpv. Sät-as, -įkas, -ūkis, -avičius, šv. Šat-ijai, -ll-iškis, up. Šat-ė, -à 
(: šat-ija 'būrys, gauja’ arba Šatas 'vkotas’). Plg. Šateika.

ŠATEIKA: fateyko 397. Dpv. Šateika, Šateikis, mst. Šateikiai. Žr. 
Šatas.

ŠATRAS -> ŠATRAITIS: f$atrowic$ 1450. Dpv. Šatr-aitis, -duskas, 
NV. Šatr-ininkai, -iškis, Šatra-min-iai, kln. Šatr-ijd (: šatros 'ilgos kar­
tys’, šatrus 'greitas, vikrus’). Plg. Satrina, Šatrinis.

ŠATRINA: S^otryna 6300. Plg. Šatrinis.
ŠATRINIS: g. sg. Sįotrynia 5485. Žr. Šatras.
ŠAUKOLAS: faukal 2105. Plg. fyawkalo 75583 (: Šaukotas 'kuris nuo­

lat šūkauja, rėkauja’). Gali būti ir priesaginis vedinys, plg. dpv. 
Šaūk-imas, -evičius, vv. Šauk-enai, Šaūk-iškė, -up-is (: šaūk-ti).

ŠAUKŠTAS -> ŠAUKŠTAITIS: fax t owy c t 51227. Plg. f. Szauksztow- 
na L8, dpv. Š Tikš t-as, -elis, Šaūkščius, ež. Šaukšč-iiikas (: šaukš­
tas). Dar plg. Šaukštila.

ŠAUKŠTILA (-ylai): f. ßokstHanka 4379. Žr. Šaukštas.
ŠEIMIS (-ysï): Sjeymisj 674, f. Sjeymowa 5600. Dpv. Šeimys, up.

Šeim-end (: šeima). Gali būti ir Žeimis.
ŠEINYS: g. sg. feinifa 2879. Dpv. Šein-ys, -âuskas, vv. Šein-iūnai (:?). 
ŠEIVADUONIS (ŠAIVADUONISI): g. sg. faywadonia 3858 (-.šeiva, 

dial. šaiva + duona). Plg. šeiva-koj-is 'su ilgomis, plonomis kojomis’.
ŠĖMINIS: /geminis 1269. Dpv. Šem-is, -aitis, -iilis, -avičius, vv. Šė­

mai, up. Šėme (: šernas 'šviesiai, melsvai pilkas’).
ŠEPETYS (dz. -cys) -> ŠEPETAITIS: Sįiepiecisį 677, fiepecis 22, 

37, Caepetis 4167, ślepiec 899, 1357, 1506, sßepiec 1230, g. sg. Siepiecia 
3312, 51049, fepeti x281 ; ßepietaycis 4962, s$epetowic$ 1920, g. sg. 
ßepietowic$a 4220, f. fepeciowa 2486, s$epecowa 2058, J'epecowa 1970, 
g. sg. fepieciowey 3602; f. ßepetayciowa 5225. Dpv. Šepet-ys, -âuskas, 
vv. Šepečiai (: šepetys). Kamienas Šepet- gali būti ir priesagos -et- 
vedinys, kaip upės vardas Šepeta (žr. Vanagas LHD 139) ir dpv. 
Šepetas, Šepeta, w. Šepet-iškis. Plg. fįepel 73225 < Šep-elis, dpv. 
Šep-uta, -utis (> f$eputowic$ 78443), -âitis, -otas, -avičius, -âuskas, 
-el-iauskas, vv. Šep-ut-dičiai (: ap-šep-ęs). Dar plg. Šepikas.

ŠEPIKAS: f. g. sg. Sepikowny 2808. Dpv. Šepikas. Žr. Šepetys.
SEREIKA ŠEREIKAITIS: ßereyka 4936, fereyka 3774, ßereyko 

5248, fereykowicį x275, 313a, f. S^ereykowa x53, -owna 2630. Dpv. 
Sereika, Sereikis. Žr. Šerys.

ŠERELIS ar SERALIS: feralis 512. Dpv. Šerelis, vv. Serel-iai, -inê. 
Žr. Šerys.

ŠERENIS: Serenis 5957, g. sg. ferenia 3471. Žr. Šerys.
ŠERYS -> ŠERAITIS, ŠERONIS: g. sg. ferewic$a 2505; ßeronuß 5114 

(jeigu -uß vietoj -iß, t. y. -is), f. fierowfka 38. Dpv. Ser-ÿs, -âitis, -ēnas, 
-ūnas. -éivà, -ūkas, -iltis, -evičius, -âuskas, w. Šeriai, ež. Šer-lnis, 
up. Sêr-up-è (: šėr-tis, šerys). Plg. Sereika, Šerelis, Šerenis. 
Atskirais atvejais gali būti ir šaknis Ser-, plg. dpv. Ser-utis, w. Ser-ei- 
kiai (:?).
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ŠERMUKŠNIS'. Szermuxnis 5573, 5612, 6157, Szermukfnisz slodownik 
652, Sermuxnis 500, 1124, 2466, fermukfnis 1291, 1455 (2x), Sermuk- 
nis 51225 (kn vietoj kfn), g. sg. Szermuxnia 3738, 5762, 6310, fermux- 
nia 3587. Dpv. Šermukšnis, vv. Šermukšniai (: šermukšnis).

ŠERNAS: fįernick 659. Dpv. Šernas, Šėmius, vv. Šernai, Šėrn-iškiai 
(: šėmas).

ŠEŠIADUONIS: fiesiedonisz 1468, g. sg. fesedonia 2555 (: šeši + duo- 
na). Dėl darybos plg. Šesialepnis, dpv. Šeš-nyt-is, Šeš-plauk-is.

ŠEŠIALEPNIS: fiefielepnis 1086 (: šeši + lepnis). Plg. Lepnis.
ŠEŠKAS (-a, -usl) -+ŠEŠKAUTI S: ßaßko 2759, szasko 462, ßafko 

41105, faska 2353, g. sg. S$eßka 5822, 6300, ßaßka 4525, feski 358, 
Sįofikiego 5878; faskaytis 1478, f. Szeßkowna 6300, fefkowa 212, fte- 
panowa feskowna 2551, Szaßkowna 5753. Dpv. Šešk-as, -us, -à, -ai­
tis, -ëvicius, -duskas, w. Šešk-ai, ež. Šešk-inis, up. Šešk-up-is (: šeš­
kas, dial. šeškūs, šeško). Plg. Šeškutis.

ŠEŠKUTIS (dz. -eis): g. sg. Szeßkucia 6259. Plg. vv. Šeškiičiai. Žr. 
Šeškas.

ŠEŠTOKAS: g. sg. festaka 445. Dpv. Šeštok-as, -àitis, w. Šeštok- 
-ai, -iškęs. Priesagos -okas vedinys iš *Šeštys (plg. dpv. Šešt-inskas, 
w. Šešt-iniai) arba slavų Šostak (Szostak 2441, 2439) perdirbinys.

ŠYGUTIS (dz. -eis): sziguc 460. Plg. dpv. Šyg-aitis (:?). Gali būti ir 
SIGUTJS, plg. vv. Sigut-enai (Sigutė — pasakų herojės vardas).

ŠIKAS -> ŠIKA1TIS, ŠIKŪNAS, ŠIKŪNAITIS: fzykowicz 829, g. 
sg. Szykunaycia 6216. Plg. войтъ мгъста Виленского панъ Шикел Bū­
ga RR I 269 < Šik-elis, dpv. Šikas, up. Šik-up-is (: šik-ti, šika 
'labai greit viską linkęs daryti, kas tik užėjo ant seilės’). Dar plg. 
Šikutis, Šikutėlis, Šikočius.

ŠIKLELIS: Sįichlelis 278. Plg. drv. Šikliai Pš. Greičiausiai priesagos 
-l- vedinys (: šik-ti).

ŠIKNIS (ir ŠIKNAl): g. sg. ßiknifa 5241, f. syyknowna 1532 (: šiknis 
'kuris dažnai nusilengvina’, šikna 'pasturgalis, subinė’).

ŠIKOČIUS -> ŠIKOČIONIS: fikocionis 1457. Žr. Šikas. Gali būti ir 
ŠIKUČIONIS Šikutis.

ŠIKŠNYS: sįiksnis 1281, g. sg. fixnia 3511, f. ßikfnifowa 4987. Dpv. 
Šikšn-ys, -elis, -iduskas, Šikšn-ius, vv. Šikšniai, Šikšn-iškės, up. 
Šikšn-iškis (: šikšna 'prk. šykštuolis’, šikšnius).

ŠIKUTĖLIS: f. fikutelowa 5324. Žr. Šikutis.
ŠIKUTIS (dz. -eis) ŠIKUTAITIS: fzjkucis 477, fikuc 3118, fzyku- 

t owić z 764, 864, 874, 927, 947, D(omi)nus Szykutowicz 535, 672, 
P( an) szjkutowicz 984, pan Szykutowicz Burmistrz Miasta wileńskie­
go 2675, P(an) ßykutowicz Burmist 4877, D(omi)nus fikutowicz 
3399, D(omi)nus fikutowicz Burmistrz wil(eński) 3691, P(an) Siku- 
towicz 2778, f. P(ani) Szykutowiczowa Burmistrowa miasta vilenskie- 
go 4635, pani Sikutowiczowa Bur: 577, g. sg. Sykutowiczowney 6176. 
Atskirais atvejais priebalsis t panašus į l, o 947 ir 3691 labiau primena 
/, negu t. Taigi gali būti ir ŠIKULIS. Žr. Šikas.
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ŠILA(S) -> ŠILAITIS, ŠILONIS (ŠILONAITIS) : sįylo 2043, g. sg. 
Siły 5992; Sjylowicj 917, sUowic$ 567, g. sg. Syylowic$a 51172; f$y- 
lonowic$ 654. Dpv. Šll-as, âitis, -ēnas, -iūnas, -élis, -inis, -ëvicius, 
-âuskas, -ïnskas, w. Šil-os, -(i)aî, -ionys, -ainiai, -iuškiai, -ingiai, 
-iùkai, -in-ênai (: šilas arba šil-ti). Plg. Šilius, Šileika.

ŠILAUKIS -> ŠILAU KAITIS. Silowkowicj 708. Greičiausiai iš *Šil- 
-laukis (: šilas+ laūkas), plg. vv. Šil-bal-iaī, Šil-ūp-iškiai.

ŠILEIKA -> ŠILEIKAITIS: fįileyko 1662, 1704, 1793, fileyko 1684, 
1858, Sieleyka 4744, fyleykowic$ 1597. Dpv. Šileika, Šileīk-is, -âus­
kas, vv. Šileīk-os, -iai, -ēnai, -óniai, -iškė. Žr. Šila(s).

ŠILIUS (Šilusi): fylus 2031. Dpv. Šilius. Žr. Šila(s).
ŠILKAS (-usl): ßilkowsky 4287, f. g. sg. sielkowni 352. Plg. filkiewic$ 

7436, filkinaycis alias Donelski 75118 < Šilk-in-aitis, dpv. Šilk-as, 
-us, -âitis, -ūnas, -ënis, -inis, -âuskas (: šilkas). Gali būti ir -k- vedinys 
iš Šilas arba čia yra šaknis Silk-, plg. dpv. Silk-ūnas, -inis, -evičius, 
-âuskas, up. Silk-inė, Silk-up-is (: silke).

ŠIPAS (ŠYPAS1) ŠIPAITIS: ßyp 2617, sįypovicį 1129, P(an) 
fypowic$ 2350, f. ßypowna 358a. Plg. Szypilo 73402 < Šip-ila, Szy- 
pielaytis In. 273]3b < Šip-el-aitis, dpv. Sip-as, -âila, -elis, -ulis, -avi­
cius ir Šyp-as, -alis, -avicius, vv. Šip-aL -in-iškis (: šip-ti ar šypa 'kas 
visada Šaiposi’). Gali būti ir SIPAS. plg. dpv. Sip-as, -âitis, -avicius. 
w. Sip-óniai (:?).

ŠIRKA (-usl): firko 722. Dpv. Širk-a, -evičius, -ul-evičius, Širk-us 
(:?). Plg. Širkulis.

ŠIRKULIS: f. ferkulowa 3156. Žr. Širka.
ŠIRMULIS ŠIRMULAITIS. s$irmulowicį 188. Dpv. Širmūl-is, 

-evičius (: Širmulis 'širmas’). Gali būti ir priesaginis vedinys, plg. dpv. 
Širm-a, -âitis, -ënis, -on-âitis, -avicius, w. Širm-iniaī (: širmas).

ŠIRNA: f įima 1729. Plg. pv. Širn-up-ys Krk, Širnia-piev-ės Sv (: šir- 
nas 'piktas’).

ŠIRŠŪNAS: sįirsun 186 (: dial. širšūnas 'širšė’). Plg. dpv. Širšin-as, 
-aitis (: dial. širšinas 'širšė’).

ŠIRVIS {-ys, -asl): ferwis$ 24, firwo 104. Plg. Szynvis L4, dpv. Širv-is, 
-ÿs, -âitis, -elis, -Inskas, vv. Širv-iai, -iniai, -ilčiai, Širv-iškiai (: šir­
vas 'širmas’).

ŠIŠKA (-as, -usl): fisko 854. Plg. Sįysįka Bur(mistr) Vil(enski) 
78317, dpv. Šiškas, -à, -us, -evičius, -âuskas, nn. Šišk-iniai. Gali būii 
ir priesagos -k- vedinys, plg. dpv. Šišas (: ap-šiš-ęs 'apšašęs’), arba 
tai krikštavardinė forma Siska, plg. Сисъко Cucoù.

ŠIŠLA: Sįyfila 51101, g. sg. Sįyfily 6162. Dpv. Šišl-a, -âitis, -âuskas. 
Gali būti priesagos -l- vedinys, plg. dpv. Šišas (: ap-šiš-ęs 'apšašęs’).

ŠIUKŠTA: S^uxßta 65. Plg. fįuksįta 73271, dpv. Šiukšta, Šiūkščius, 
NN. Šiukšt-iškiai, -óniai (: Šiukštas 'greit užpykstąs žmogus’, šiukš­
tus 'grubus; aštrus; nešvarus’). Dar plg. Šiukštis, Šiukštelis, 
Šiukštulis.
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ŠIUKŠTELIS: Suxcelis 46, fuxtel 2311, f. fuxtelowa 2208, Sįukfitelan- 
ka 5612, 5781. Žr. Šiukšta.

ŠIUKŠTIS (-ys ?): fïukstif 2345. Dpv. Šiiikštis ir Šukštys < Šiukšt-ys, 
w. Šiukščiai. Žr. Šiukšta.

ŠIUKŠTULIS: fiukstul 2345, Sukstul 2832, g. sg. Suxtula 3653, f. 
S$uxtulanka 6206, ßuks^tulanka 4998. Dpv. Šiukštulis, nn. Šiukštid- 
-iškiai. Žr. Šiukšta.

ŠIUPOLIS (-alisT): g. sg. fupola 3632. Žr. Šiuputis.
ŠIUPUTIS (dz. -eis): g. sg. Supucicįa e57 (ic$ vietoj -isj, t. y. -is). Dpv. 

Šiup-is, -âila, -ieni(u)s, -élis, -Inskas, vv. Šiup-iškiai, -ÿliai (: šiup-ti 
'triušti, šiurti, plyšti, dévêtis’).

ŠIURUS: Sįurus 2547. Dpv. Šiur-ys, -à, -Ha, -vil-a (: šiur-ėnti 'nesmar­
kiai pūsti, kedenti’).

ŠYVINTAS: fxiwint 754. Dpv. Šyv-is, -ys, -ökas, up. Šyv-inis, b. Šyv-ė 
Gdž, mšk. Syva-liekn-is Slč (: šyvas). Dėl darybos plg. dpv. Eid-in- 
tas, Širv-intas, nn. Maž-intai, Svir-lntai ir kt. ŽD 375.

ŠLAUNIS (-ysT): slawnis$ 1115. Plg. vv. Šlauniai, up. Šlaunis (: šlau­
nis).

ŠLEIKA (dial. Šlaik-T): f. s$laykowna 2651. Dpv. Šleik-a, drv. Šleika- 
-raist-is Tj, Šleik-iškė Skdv (: šleik-ti 'šlapintis’)

ŠLEINYS (dial. Šlain-l): slaynis 369. Dpv. Šleinys, Šleinius (:?).
ŠLEPUTIS (dz. -eis): f. Sliepuciowna 6221. Dpv. Šlep-as, -elis, -įkas, 

nn. Šlepai, Šlep-iškės (: šlep-ėnti 'eiti šlepsint’).
ŠLIUKAS: f. Sliukowna 6360. Dpv. Šliiik-as, -âitis (: šliukas 'purvas’).
ŠLIUŽILA: g. sg. fluxili 156. Žr. Šliužokas.
ŠLIUŽO KAS: g. sg. Śluzaka 653. Dpv. Šliiiž-as, -is, -ëlé, -ëvicius, -ins­

kas, nn. Šliiiž-os, -iai, ež. Šliužas (: šliužas). Plg. Šliužila.
ŠLUBIS: flubisĄ 1887. Dpv. šlub-elis (: šlubis).
ŠLUOTA : g. sg. ßloty Bowtußnika 4581. Dpv. Šluota, nn. Šluot-iške 

(: šlūota). Plg. Šluotelė.
ŠLUOTELĖ (ryt. -la): ßlotela 4823. Žr. Šluota.
ŠNIPAS: s^nip 2686, Snip 692, g. sg. ßnipa 4307. Dpv. Šnip-as, -âitis, 

-âuskas, nn. Šnip-iškis, -ónys, -ëliai (: šnipas 'kiaulės snukis, niek, 
burna’, šnip-ūoti 'knisti’). Plg. Šnipis.

ŠNIPIS: g. sg. Snipia 3210. Žr. Šnipas.
ŠPOKAS: S зрак 465, 1700, g. sg. Szpaka 4750. Dpv. Špok-as, -ëvicius, 

-âuskas, nn. Špok-iškis (: dial. špokas 'varnėnas’).
ŠTURLA(S) : f. sturlowna 4888. Dpv. Štiirl-is, -à (:?).
ŠŪDERIS: studeris 483. Žr. Šūdokas.
ŠŪDIKAS -> ŠŪDIKAITIS: sjudikowicj 1697. Žr. Šūdokas.
ŠUDOKAS -> ŠUDOKAITIS: ßudokowict 2696, s^udakowics *290.

Plg. drv. Šudok-iškė Dgl. Šaknis Šūd-, plg. Szudnykis L2 < Šūd-(i)ny- 
kis, br. Шудзейха Bip. II 483 iš liet. Sud-eika, Šūd-ailis Būga RR 
I 427, drv. Štid-iškiai Čk, kln. Šūda-kaln-is Švnč, ež. Šfid-ežer-is, 
up. Šūd-up-is (: šūdas). Dar plg. Šūderis, Šūdikas.
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JUKELIS ŠUKELAITIS: g. sg. fukela ^18, Sįukielewic$a 5492, 
f. Sukielowa 4717. Dpv. Šukelis. Žr. Šūkis.

ŠUKĖTIS (dz. -eis): f. S$ukieciowna 6312. Plg. vv. Šukėt-ai, -ëliai, up. 
Šukėtas. Žr. Šūkis.

ŠŪKIS {-ys?) ŠUKAITIS: Snukis 111, 113, 315, Sukis 269, 4785, 
g. sg. fukia x277, ßokifa 4882 (= ŠAKYS? Plg. Šakas), s^ukaytis 
1400, fukiewic$ 2160. Dpv. Šuk-is, -ys, -âitis, -iónis, -evičius, -âuskas, 
-ïnskas, nn. Šitk-iškės {: šukė ахЪз. su-sùk-ti). Plg. Šukelis, Šukė- 
tis, Sukutis.

ŠUKUTIS: smukutis 1256. Dpv. Šukiitis. Žr. Šūkis.
ŠULĄ {-as, -us, -ys?) ŠULAITIS: sįulo 490, fula 263, S^ulewic^ 

398a. Dpv. Sùl-as, -us, -ÿs, -âitis, -evičius, -âuskas, vv. Šul-ai, -ik-iškiai 
(: šulas). Plg. Šuleika, Šulinis. Gali būti ir ŠIULA (ŠIŪLA?), 
plg. dpv. Šiul-ys, -iâuskas ir Šiūl-ys, vv. Šiul-iaī, Šiūl-enai (: ?).

ŠULEIKA : sįuleyko 1437, fuleyko 361, Joleyko 452 (greičiausiai visur 
tas pats asmuo), 954, sxoleylo 1281 {-lo vietoj -ko), f. foleykowa 2075, 
-owna 2419. Žr. Šulą.

ŠULINIS: saulinis 1650. Dpv. Šulin-is, -evičius. Žr. Šulą.
ŠUNELIS: ßunielis 4986, g. sg. s^unela 418. Dpv. Šimelis, w. Šuneliai, 

ež. Šunėl-iškis. Deminutyvas, plg. dpv. Šun-evičius, -âuskas, w. 
Šun-ikiai, up. Šiin-ija, -up-ė (: šuo, a. sg. šitn-į).

ŠUSTIS {-ys? dz. -eis, -cys): s^use 2002, g. sg. fuscia x203, f. Sußc^owa 
4883, 5197, 66, fusciowa 3376. Dpv. Šūst-ikas, -avičius, -âuskas, nn. 
Šusčiai {: šusti žirniai 'šutinti ž.’).

ŠUTAS {-ys?): ßue ^lotnik 4987. Dpv. Sùt-as, -ys, -ēnas, -inas, vv. 
Šiit-ai, -ónys {: šūsti, 3. praet. šut-o). Plg. Šutila.

ŠUTILA (dz. Šuo-): f. ßucielowa 5114. Žr. šutas.
ŠUTINYS (dz. Šuo-) -> ŠUTINAITIS: ßueinis 4508, 4820, fucinis 19, 

futinis 1623, Sįucin 2178, ßuein 2788, futin 2545, s$ucinowict 2090, 
ßueinfky 41051, f. ßueinowa 4975, fucinova 2760, 3441. Dpv. Šutinys. 
nn. Šutiniai{: šutinys 'valgis iš nedidelių mėsos gabalėlių su uždaru’). 
Gali būti ir priesaginis vedinys {ŠUTINIS?), žr. Šutas.

ŠVALKA {-us?): f. ßwalkowna 5284. Dpv. Švalk-a, Švalk-us, -ūnas, 
nn. Švalk-ūn-iškė {: ?).

ŠVILPA: f. Jakubowa Swilpowfka 621. Dpv. Švllp-a, -âitis, -ónis, -àus- 
kas, nn. Švilp-iškis {: švilpa 'kas švilpauja, švilpautojas’).

ŠVITRELIS: f. fwitrielowa 2839. Dpv. Švitr-a, -ys, s. liet. Švitri-gail-a, 
nn. Švitr-iai, -unai {: švitr-ūoti).

TARAILA -+ TARAILAITIS: Tarayla 946, 3331, 3387, g. sg. Tarayli 
388, Tarayli 356, f. g. sg. Tarayłowic^owey 399. Dpv. Taraila, vv. 
Tarail-iai, -iškęs, up. Tarailis. Žr. Taras, Mintaras.

TARAKA: Taraka 753. Plg. vv. Tarak-ai, -ónys, -ëliai. Žr. Taras, 
Mintaras.

TARAKONAS TARAKONAITIS: Tarakan 77, g. sg. Tarakana
3208, 5938, Torokana 590, Torokanowic^a 393a (: tarakonas). Gali 
būti ir TARAKONIS Taraka, plg. vv. Tarakónys.
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TARAN DA: Taranda 1131. Dpv. Tarânda, vv.,up. Tarandè (: tarânda 
‘kuris tankiai ir garsiai kalba’)-

TARAS -> TARONIS: Tharas 1249, g. sg. Tarana e31. Dpv. Tar-âi- 
tis, -âuskas, vv. Tar-uškos. Žr. Mintaras.

TAREIKA: f. Tareykowa 383a. Žr. Taras, Mintaras.
TAREILA: Tareyla 744, Tareylo 2243, 4966, f. Tareylowa 5223. Dpv.

Taréila. Taréïlis. Žr. Taras, Mintaras.
TARELIS: g. sg. Tarela 4713, f. Taraiowa 4434. Žr. Taras, Mintaras.
TARELUTIS: g. sg. Toraluti 4434 (greta f. Taraiowa 4434 is Tarelis). 

Žr. Tarelis.
TARKUS (-asT) TARKUNAS: g. sg. Torkuna 389a. Plg. Torkiewic$ 

76468. dpv. Tark-ūnas, -evičius, -âuskas. Gali būti priesagos -k- 
vedinys. žr. Taras.

TARKUTIS: g. sg. Torkucia 362a. Žr. Tarkus.
TARNAS: g. sg. Tarnowfkiego 2896. Dpv. Tarn-äitis, -avičius, -âuskas, 

w. Tarn-enai, -iškiai (: tarnas).
TARULIS: f. Tarulowa 5820. Dpv. Tarutis. Žr. Taras, Mintaras.
TARUTIS (dz. -eis): Toruc 5679. Plg. Tarucz In. 7743а> dpv. Tarutis, 

vv. Tarùc-iai, -iônys, Tarùt-ês, up. Tarutis. Žr. Taras, Mintaras.
TAŠLA: Toßlinsky 4533, g. sg. Taßly 5108, Taßly 5993, Tasly 3318, f. 

Toßlowa 647. Dpv. Tešla, nn. Tešl-iūnai (: tešla, dial. tašla).
TAUKELIS: g. sg. Towkielifa 5197. Dpv. Taukelis, vv. Taukëliai. De­

minutyvas, plg. dpv. Tauk-is, -utis, -öcius, -evičius (: taukai). Plg. 
Taukinis.

TAUKINIS: Taukinis 1366, 1559, 1662. Dpv. Taukin-âitis (: tauki­
nis ‘iš taukų’). Plg. Taukelis.

TEKELIS: g. sg. Tekielifa 4451. Žr. Tekis.
TEKIS (-ys?): tekiesį 2167. Dpv. Tek-ùtis, Тёк-užis, up. Tek-up-is, 

-piaun-is (: tekis arba tek-eti). Plg. Tekelis.
TĖKŠIS (-y si): Tekfis 1800 (: tekšas ‘mikčius’, tekš-eti ‘pliauškinti’, 

tekšys — tarmiškai kalbančių, pvz., rytų lietuvių, kapsų, arba 
lenkuojančių pravardė).

TELI AS ar TELEŠIUS: Teles į 1114. Dpv.Tel-enis, -ešius, -eiša, -evi­
čius, vv. Tel-eiČiai, -iiik-iškė (: telias).

TELYČIA: (g. sg.?) Cielica 2501, 3850, g. sg. Cielicy 6157, f. g. sg. Cie- 
licowey 6374. Dpv. TelyČ-enas (> Teliczan In. 40315b: telyčia ‘jauna, 
neturėjusi veršio, karvė’).

TERTELIS: Tercei 2166. Dpv. Tertetis, vv. Terteliai. Šaknis TerZ- 
(: Tart- senuose dvikamieniuose asmenvardžiuose, pvz., Vaiš-tart-as, 
Žii-tart-as ir kt. GK 1933, 94).

TETERVINIS: g. sg. Teteruinisa 4522. Plg. w. Tetervin-iai, -iškiai, 
Tetervinai (: tčtervinas). Plg. Tetirvinąs.

TETIRVINĄS: g. sg. Tetirwina 3389. Plg. w. Tetirvinai (:dial. tëtirvi- 
nas ‘tetervinas’). Plg. Tetervinis.

TĖVELIS: Tewel 323a, g. sg. Tiewiela 3525. Dpv. Tėvel-is, -iūnas. De­
minutyvas, plg. dpv. Têv-ainis (: tėvas).
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TILVIKAS (dz. C-) TILVIKAITIS: g. sg. Cilwika 4408, 4165: slosj- 
ar į Tilwikowic$ 1551. Dpv. Tilvikas, vv. Tilvikai, ež. Tilvlk-as. -inis 
(: tilvikas).

TINIUS (dz. C-) -> TINAITIS: Cinowic$ 513. Dpv. Tin-ius, -âitis,-Inis 
(: tln-ti).

TIRVENIS (dz. C-): g. sg. Cirwienia 3331. Dpv. Tlrv-a, -Uis (: tlrv-in- 
ti 'sunkiai nešti, tempti’).

TĮSIMAS ar T1SINAS: Tifim 4413, Tysim 2620, g. sg. Tifina 4210 (grei­
čiausiai visur tas pats asmuo). Plg. vv. Tįs-aiČiai (: tįs-ti 'tęstis, trauk­
tis, ilgėti, augti į ilgį’).

TOLEIKIS -> TOLEIKAITIS: g. sg. Tołaykiewic^a 4846, f. Tolekie- 
wic$owna 41005. Plg. Taleykis 75575, Taleyko 73630, dpv. Toleikis, 
w. Toleik-iai, -iškiai. Žr. Toli(u)s.

TOLI(U)S -> TOLAITIS: Tolowicj 2697, f. Talewna 4553. Plg. avd. 
Tól-mant-as, -vyd-as, -vin-as ir Gin-tol-as, dpv. Tol-vaiš-a(s), Tol-ius, 
Tôl-is, -âitis, -iūnas, -ënis, -(i)iišis (->f. Talus$owa 79680), -įsius, -utis 
(Talutys In. 35852a),vv. Tól-iot-iskis, Tól-iai, pr. Tol-ayms, Tol-usch, 
Tole-myn (: toli). Dar plg. Toleikis.

TOLKUS -> TOLKAITIS: Talkowicj 1065. Plg. Tolkunis de pago 
Jude r w ia 74320, dpv. Tolk-us, -ëvicius, w. Tolk-iškės, -ūnai. Gali 
būti priesagos -k- vedinys, žr. Toli(u)s.

TOTORĖLIS: Tatarelis 295, 1163, 1651, Thatarelis 1114, g. sg. Tata- 
rela 3118, 3499, f. Tatarelowa 5589. Dpv. Totorëlis. Deminutyvas, 
plg. dpv. Totôr-i(u)s, -âitis, -(i)ūnas, w. Totôr-iai, -Inè, -iškė, up. 
Totor-up-is (: totorius).

TRAKIŠKIS: g. sg. Trakiškio 6369 (: trakiškis 'Trakų gyventojas’).
TREPIS (-ysl): Trepis į wilna 1303. Dpv. Trep-ulis, -ėika, -avičius, 

vv. Trëp-ai, -ēnai (: trep-éntï).
TREPŠYS (-is, -asl): f. g. sg. Trepsowny 370. Dpv. Trepš-as, -ys. -âitis. 

Gali būti priesagos -š- vedinys, žr. Trepis.
TRETIS (-ysl): g. sg. Tracka 2223. Plg. w. Trec-iónys, -iūnai, -ion-eliai 

(: trečias).
TRIBERNIS: Tribernis 345, 1071, 2319, 2387, 2500, 5239, f ładownik 

Tribernis 311, Tribernis^ 622, Trybernis 1989 (: trÿs + bérnas, t. y. 
'trivaikis’).

TRIBILIS (-ysl): g. sg. Tribilewskiego 2716. Plg. w. Tribilaî (: trys + 
bllti). Dėl darybos plg. f. Tryklausowa 7 7244 (: trys įklausyti, 
klausti).

TRIBIS (-ysl) -+ TRI BATTIS: Trybis^ewic^ 2025. Plg. TribuJïewic$ 
75397 <- Trib-us (?), dpv. Trlb-as, -ė, -ūkas, w. Trib-ónys. Gali būti 
trumpinys iš Tributis ar Tribilis.

TRIBULA(S): Trybula e260. Dpv. Trlbul-as, -is, -âuskas, vv. Tribul- 
-Iškiai (: trys + bulė 'užpakalis, pasturgalis; viena pasturgalio pusė, 
kulšė’ arba tribul-iuoti 'šokinėti, trypinėti’).

TRIBUTIS (-asl) -> TRIBUTAITIS: f. Tributowna 4469, Trybutowi- 
cjowa 6213. Plg. vv. Tribut-iškis (: trys + butas).
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TRILŪPIS: Triłup 911, g. sg. Trilupia 1349, Trylupia 51238. Dpv. Tri- 
lup-àitis < Trilüpaitis (1). Iš trys + lūpos.

TRIPADIS (dz.- dziś) -> TRIP AD AITIS: Tripad$iewic$ 109 (: trys-{-pa­
das).

TRIPANTIS (dz. -cis) : f. Tripanciowa 5524 (: trys-{-pantis). 
TRISIENIS: Triften 1719 (: trys-{-siena).
TRIZNELÈ (ryt. -la): g. sg. Trisneli 3440. Dpv. Trizn-à, -iekas (: triz- 

nà 'karštakošis’, triesti).
TRUMPATRUMPAITIS: Trumpowicj 4718, -owycj 51174, Tram­

powie į 2817 (greičiausiai visur tas pats asmuo). Plg. Trumpa 77509, 
dpv. Trùmp-a, -âitis, -įkas (-> f. Trumpikayczia L8 = ryt. Trump-ik- 
-aičia Trumpikaitė’), -avižius, -auskas, w. Trùmp-ainiai,-ônys, -ëliai, 
-iškis. -učiai (: trumpas). Dar plg. Trumpelis, Trumpinąs. 
Atskirais atvejais gali būti ir ryt. forma iš Tramp-, plg. dpv. Trâmp-as 
(:?)•

TRUMPELIS: g. sg. Trumpėta 41025. Dpv. Trumpelis. Žr. Trumpa. 
TRUMPINĄS: f. Trumpinowa 3729. Žr. Trumpa.
TURGELIS: f. g. sg. Turgielowney 5850. Plg. w. Turgeliai. Deminuty­

vas, plg. dpv. Turg-užas, -iišis, nn. Turg-aičiai (: turgus).
TURSAS: Turs 437, Turį 976. Dpv. Tiirsa, nn. Turs-ùciai (: turs-ėnti 

'negreitai bėgti’, tursa 'kas atkišęs pasturgalį, nuolat tūpčiojantis; 
nepaslankus, tinginys’).

TUŠTELIS: f. Tußtelowa 4552. Deminutyvas, plg. Tusįcenis 73637 < 
Tušt-enis, nv. Tuščiai, up. Tušt-up-is (: tuščias).

TŪTELĖ (TŪT-? ryt. -la): Tutela 852. Plg. Tutelis In. 38624ь. Deminu­
tyvas, plg. dpv. Tut-ÿs, Tùt-inas ir Tūt-inas, w. Tut-iškiai, -ul-yne, 
up. Tūt-up-is (: tūta 'geldelė, kriauklas’, tūta 'vamzdis’).

TVIRBUTAS -> TVIRBUTAITIS (dz. Cv-): Cjwirbut 1712, cjwir- 
buth 1406, Cįwirbutowicį 660, 2478, 2583. Dpv. Tvirbutas, pr. Twir- 
but(e), Twirbucz. Dvikamienis asmenvardis. I Tvir-, plg. avd. Tvir- 
-kant-as. -mant-as, -gil-as, nn. Tviraî, pr. Twyr-get, Twir-gil (: tvir­
tas ir tvir-ti, tvér-ti). II -but-as, žr. Butvilas.

ŪDEIKA: Vdįieyko 4403. Plg. dpv. Ud-avičius (< Ūd-T), vv. Ūd-inin- 
kai, Ūd-ekai, up. Ūd-ara, b. Ūdž-bal-ė Šmn (: ūdis 'kas išausta’ ar 
udy-ti 'smarkiai barti’). s

ŪDRA ŪDRAITIS: Vdrowicį 3308. Dpv. Ūdra, nn. Ūdr-ai, -ónys, 
-iškęs, ež. Ûdr-inis, -elis, up. Ūdr-up-is (: ūdra).

ŪMAS ŪMAITIS: Vmaytis 958. Plg. f. Vmanowic$owna 75194 <- 
Ūm-onis, Ūmas 'Kuršių marių dalis’ (: ūmūs 'staigus, greitas, 
smarkus’ ar ūmas 'stiprus kvapas, smarvė’).

UNGURYS: Ungeris 969 (er vietoj ur). Dpv. Ungur-ys, -âitis (> Vngu- 
raye 77105), -ëvicius, vv. Ungur-iai, -iškė, ež. Ungur-ys, -âitis, -inis 
(: ungurys).

UODEGA (dial. Vuo-) -+ UODEGAITIS: g. sg. Wodeygowic^a 5794 
(ey vietoj e). Dpv. Uodega (: uodega). Plg. Uodegėlė.
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UODEGĖLĖ (dial. Vuo-, ryt. -Za): Odegiela 931, 2334, 3441, odegiała 
1848, 3780, odegialo 477, Odegiûli *203 (< UODEGĖLIS1), wode- 
giala 4740, Wadegiele 4054, wodigialo 4519, 4521 (di vietoj de), g. sg. 
Wadegiely 4006, f. wodigielowa 5385. Žr. Uodega.

ŪSAS-* ŪSAITIS: Vs 1383, 2758, *306, 3210, 3276, 4132, us 360a, 
Vs 3682, Vs3 382, 318a, 3585, usj 496, g. sg. Vfa 4647,e4675, 498; 
Vfowic$ 1381, 2698, f. Vfowa 3477, -owna 1625. Dpv. Üs-as, -aitis, 
-ónis, -élis (> Ūselis L6), -evičius, w. Ūsai, Ūs-iškis, ež. Ūsys('. tisas).

USNELIS: Vsnelis 3749. Plg. dpv. Usn-ys, -evičius, -ickis (: usnis). 
ŪSORIUS: Vfar 2758, V/агз 2204, 566, Vfarfky 2796, g. sg. Vfara 

4748, 5324, Vfar3a 5969, 6357 (: ūsorius 'su dideliais ūsais’).
UTARNYKIS : Vtarnikis 1801, Vturnik 2013 (u vietoj a*9 greičiausiai 

tas pats asmuo: dial, utârnykas 'antradienis’).
UŻPALIS (-asl): g. sg. Vßpola 5786. Dpv. Ūžpal-is, -evičius, w. Užpal­

iai, up. Užpalė(: ùz+pâlios'pelkės’). Dėl darybos plg. dpv. Ūž-pelk-is, 
-mišk-is, -bal-is, -up-is.

UŽPETIS (-ys, -pietys?) -* UŽPETAITIS: g. sg. Vßpietowicsa 4302 
(: už+petysl).

UŽTAKIS (-asl) -* UŽTAKAITIS: g. sg. Vßtakowic3a 41072. Plg. 
w. Už takai (: už+takas).

VABALAS-* VABALAITIS: Wobol 686, Wobol 962, 2114, 2598, 3664, 
wobola 1240, wobei 4729 (e vietoj o; gali būti ir VOBELAS, plg. dpv. 
Vobel-evičius), g. sg. wabala 4520, Wobola 2425, 6387, wowola 371a 
(wow- vietoj wob-)', Wobolowic3 2286, -ewic3 1723, 3609, -ewyc3 
51172, Wobulewic3 1716 (u vietoj oi), g. sg. Wobolewic3a 460, 3232, 
f. Wobelowna 2403 (e vietoj oi). Dpv. Vabal-as, -aitis, -evičius, -iekas, 
w. Vabal-aî, -iūnai, -iškęs, -iùkai, up. Vâbal-as, -à, -élis (: vabalas). 
Plg. Vabalis.

VABALIS (-ysl): Wobolic3 1415. Plg. vv. Vabaliai, up. Vabalys. Žr. 
Vabalas.

VADA : wada 959, f. wodowska 4459. Plg. vv. Vad-aî, -énai. Žr. D o va­
das.

VAGELIS: f. g. sg. Wagelowny 2836. Dpv. Vag-onis, -ulis, -evičius, 
(: vag-oti ar vagis).

VAIDA : woyda 258 (3x), woydowsky 3723. Plg. Woydak 7465 < Vaid 
-okas, dpv. Vâid-otas, Vaidž-iūnas, -iùlis, w. Veidai, Vaid-iškis 
-učiai, -ul-oniai, Vaidž-iaī, -iónys. Žr. Dovaidas (prie Dovadas).

VAIDAVAINIS: wedewoynis3 1102 (wede- vietoj woyda-). Dvikamienis 
asmenvardis. I Vaida-, žr. Dovadas (Dovaidas). II -vain-is, plg. 
avd. Bar-, Dàrg-, Gëd-, Ky-, Min-, Vis-vain-as ir Vaīni-but-as, pr. 
Prey-wain, Wayne-but, Wayne-ged-e (: vaina 'yda, kaltė, priežastis’). 
Dar plg. Vaina, Vaineikis, Vainila ir Pravaina(s).

VAIKUS (-is!) -* VAIKAITIS, VAIKŪNAS (VAIKŪNAITIS) : woy- 
kiewic3 4942, Waykunowic3 2022. Dpv. Vaik-us, -ēnas, -utis, -evi­
čius, w. Vaik-ut-enai, up. Vaîk-up-is, pr. Wayk-e, Waik-el, Wayk-icke, 
Waik-inne, Wayk-itte, Wayk-utte, Ku-wayk-e (: vaikas).
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VAILAS (-ZS?) -> VAILAITIS: g. sg. Woylowicja 3631. Dpv. Väil-is, 
-aitis, -ionis, -o k-aitis, vv. Vail-ainiai, up. Vaikiškas (: kūt-vaila * su­
sivėlėlis, apsileidėlis’, vėl-ti).

VAINA VAINAITIS'. D(omi)nus Benedictus Woyna... Episcopus 
Vilnenfis 353, sub patre Woyna 326, Woynowic^ 4314, 5403, Rimo- 
wic$ woynowicj ex pago Niemierzy 18. Plg. Woyniak 75356 < Vain- 
-iokas, f. Woynialowna 73189 Vain-elis, dpv. Vain-à, -ÿs, Vain-ius 
(> Woinius In. lll32a), -ónis, -iūnas, -ökas, -utis, -iùsis, -ei-âitis, 
-ul-âitis, -avičius, -âuskas, nn. Vain-iaî, -âiciai, -ikai, -ik-ôniai, -ot-iš- 
kè, Vaīn-iške. Žr. Vaidavainis.

VAINEIKIS -> VAINEIKAITIS: g. sg. Woyneifowicia 2645 (/ vietoj к). 
Dpv. Vaineikis, nn. Vaineikiai, up. Vaineik-up-is.Žr. Vaina, Vaida­
vainis.

VAINILA VAINILAITIS'. Woynilowicj 932. Dpv. Vainil-a, -avi­
čius, -âuskas, ež. Vainilas. Žr. Vaina, Vaidavainis.

VAISIUS ar VAIŠIUS'. Wayfius poddany Je^uic^ki į Łukisjek 1023. 
Dpv. Vais-i(u)s, -iūnas ir Vaiš-as, -ys, -utis, vv. Vais-gėl-iškis, 
-gal-iai, -tar-iškiai, Vais-iiit-iškis ir Vaiš-lauk-is, -etai, up. Vaiš-up-is 
(: vaisiusi Žr. Vaišvilas). Plg. Vaisa.

VAISKULIS: wayfkul 1309. Plg. up. Vaiskulis. Žr. Vaiskus.
VAISKUS (-isl)VAISKŪNAS: Woyski 3526; f. Wayskunowna 

1534. Plg. Woyskiel In. 7459a< Vaisk-elis, dpv. Vaiskūnas, nn. Vais- 
kūnai, up. Vaisk-up-is (: vaiskus). Dar plg. Vaiskulis. Gali būti ir 
V AIŠKU S (resp. VAIŠKULIS), plg. Woyszkaytis In. З743|а < Vaišk- 
-aitis, dpv. Vaiskūnas, nn. Vaišk-oniai (greičiausiai priesagos -k~ 
vedinys iš * Vaišus, plg. Vai ša).

VAIŠA (-is, -yÿ?): VVoyfa 1070, f. was$iowna 636. Dpv. Vaiš-a, -ys. 
Žr. Vaišvilas.

VAIŠILA VAIŠILAITIS: woyfilowicj 1878. Plg. pr. Waysil. Žr. 
Vaiša, Vaišvilas.

VAISIUKAS: Waysuk 1296. Žr. Vaiša, Vaišvilas.
VAIŠMANTAS -> VAIŠMANTAITIS: Woyfmontowicj 1032. Dvika­

mienis asmenvardis. I Vaiš-, žr. Vaišvilas. II -mant-as, žr. Mant- 
vilas.

VAIŠVILAS: Wayfwil 3821, wojswil 2299. Dpv. Vaišvil-as, -âitis, nn. 
Vaišvil-ai, -ynė, Vaišvll-iškiai. Dvikamienis asmenvardis. I Vaiš-, 
plg. avd. Vaiš-gin-as, -gird-as, -taut-as, -vilk-as ir Bùd-, Jô-, Taūt-, 
Tol-vaišas, dpv. Vaiš-nor-as (> Woysznaras L7), -tar-as, -vyd-as, 
pr. Wayse-buth, Waysse-nor-e, Ways-tauth-e, Gawde-ways, Nar-wais 
(: vaiš-inti, vaiš-ės). Dar plg. Vaišmantas, Pravaišis ir Vaiša, 
Vaišila, Vaišiukas. II -vil-as, žr. Budvilas. Gali būti ir VAIŠ­
VILAS (?), plg. nn. Vais-gėl-iškis ir kt. (žr. Vaisius).

VAIVADA : woywoda 1101. Dpv. Vaivada, vv. Vaivad-ynė, -iškiai, up. 
Vaivad-up-is (: vaivada).

VAJAS (-usl) VA JAITIS: Woiowycj 323, 6306. Plg. avd. Vai-but-as,
-gin-as, dpv. Vâi-daug-as, Vaj-ègà, -âuskas, nn. Vai-nor-iai. Vaj-ešiai, 
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-eīčiai, -otaï, -uk-iškė, up. Vaj-à, pr. Way-gail, Way-nar. Prey-woy 
(: vajôti 'gainioti’, vÿ-tï). Dar plg. Vajelis.

VAJELIS'. woielis 1279, g. sg. Woielisa 2836. Plg. w. Vajëliai. Žr. Vaj a s. 
VAKARIS', wakaris 389. Plg. w. Vakariai, ež. Vakarinis (: vakarai). 
VĀKU LĒLIS', g. sg. wokulialia 3527. Dpv. Vakul-ė, Vakùl-skas. 

Šaknis Vak-, plg. dpv. Vâk-as, -ënas, w. Vaka-gal-iaï, up. Vak-ón- 
-iškis {'.T).

VALA -> VALAITIS', wała 248, P(an) wolsky 2510, Wolski 3481, 
walewsky 4848 (du pastarieji greičiausiai priklauso tam pačiam as­

meniui), g. sg. Wolowicja 2897, f. Walowa 2816, 481, wolowicjowna 
41000, f. g. sg. Wolsky 354. Plg. avd. Val-mant-as, dpv. Val-à, 
-ÿs, -(i)ónis, -(i)ūnas, -(i)ùtis, -(i)ušis, -ašius, -avičius. -âuskas* 
w. Val-(i)aī, -aičiai, -ēnai, -ainiai, Vâl-iskès, up. Vàl-(i)up- 
-is, pr. Wal-ithe^ Wal-iot, Wal-iam, Wal-im, Wall-yon (: Vil-? 
Žr. Budvilas). Dar plg. Valeika, Valinis, Val(i)ukas. Valiu­
lis. Dalis asmenvardžių gali turėti ir krikštavardinės kilmės šaknį 
Val- (1. Wala, Walis Walenty 'Valentinas’), plg. Walis Czapanas 
L7, Walis Gialun In. 35814b.

VALAKASVALAKAITIS'. g. sg. wolocha 4567, 4646; Wolokaytis 
4863, g. sg. Wolokowic$a 5792, f. wolakowna 3309. Dpv. Valak-as, 
-âuskas, w. Valâk-ai, -iùkai, -avičiai (: valakas 'italas', 'žemės 
sklypas apie 20 ha’).

VALANDIS (dz. -dzis) -> VALANDAITIS'. wolądjiewic] 618. Plg. 
vv. Valand-iškiai (: valanda, plg. rus. [iš liet.] валанда 'žmogus, 
kuris neskuba’, валандаться 'delsti, lėtai dirbti, veltui leisti laiką’). 
Žr. Baltistica, X, 63.

VALČIULIS'. wolc^ul 4964. Dpv. Valt-ys, Valč-ius, -iukas, vv. Valt-tinai, 
Valč-iūnai (: valtis).

VALEIKA VALEIKAITIS'. woleykowicj 4652, f. Woleykowa 6260. 
Plg. Woleyko In. 27322ь> dpv. Valeika, Valeîkis, w. Valeīk-iškis, 
up. Valeīk-up-is. Žr. Vaļa.

VALINIS', walinec 397, Wolyniec 51159, g. sg. Wolinca 3522. Plg. Wa- 
linowc$ 75188, w. Valiniai, up. Valinė. Žr. Vaļa.

VAL(I)UKAS VAL(I)UKAITIS'. g. sg. Waluka 3e wsi 5615; Walu- 
kowyc# 5656, Wolukowic 2841, g. sg. walukowic$a 5473, f. Walukow- 
na 5989. Dpv. Val(i)ùk-as, -âitis, -ënas, -ónis (> Walukonis In. 
216Ma), -evičius, w. Valiùk-iskè. Žr. Vala.

VALIULIS -> VALIULAITIS'. g. sg. Wolulaycifa 41127. Dpv. Valiu­
lis (> Walulis L7), vv. Valiùl-iaî, -iškė. Žr. Vaļa.

VALKAS (ir -us, -a?) -> VALKAITIS: Wolkasj 606, Wolk 3125, 3235, 
3472, 3767, 5772, Wolk kopemiak e391, Wolk 2334, 2293. 5941, wowk 
4288, wolko 746, g. sg. Wolka 3713, 6178; Wałkowym 5495, Wolko- 
wic$ 2757, 359a, Wolkowie^ 2308, 2576, wowkowic$ 5213, g. sg. Wol- 
kowic$a 675, f. wolkos$owa 3125, Piotrowicowa Wolkufowna 323, Wol­
kowa 3628, -owna e169 (greičiausiai čia visur ta pati moteris), Wolko­
wa 2334, 51054, wowkowa 4239, 4963, 5193, wolkowska 3636. Dpv.
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Vàlk-a, V alk-is, -aitis, -(i) tinas, -avičius, -auskas, vv. Valk-aičiai, 
-ininkai, Valk-os, -iškiai, Valka-gul-iaî (: valk-iotil). Plg. Valke­
lis, Valkšius. Atskirais atvejais gali būti ir asmenvardžio Vilkas 
vertinys, plg. br. волк, > воук (rašo wowk-).

VALKELIS: wolkrelis 19 (kr vietoj k). Žr. Valkas.
VALKŠIUS ar VALKIŠIUS: Wolkfius 648. Žr. Valkas.
VANAGĖLIS: Wanagelis 1500, 2090, x258, 3154, Vanagėlis 4011, 

wanagielis 496, wonogelis 363, Onogielis 2637, Wanagiel 5550, w- 
nogiel 4196, g. sg. Wanagela 389, Wanagielia e79, Wanagiela 3319, 
f. Wanagielowa 5586, -owna e264. Dpv. Vanagėlis. Deminutyvas, 
plg. dpv. Vanag-as, -aitis, -inskas, -ïckas, w. Vanagai, Vanag-lškis, 
up. Vanag-as, -ир-è (: vanagas).

VANTULIS -> VANTULAITIS: vantulaytis 1179. Plg. w. Vant-ai- 
niai (: vanta).

VARAKAS: f. worokowa 586. Plg. dpv. Varak-ùlis, nn. Varak-iškė, 
-iškiai. Žr. Varas.

VARAS (-y si) -> VARONIS: worsky 361a, g. sg. Woronis^a 3520. 
Dpv. Vâr-as, -ys, -âitis, -éikà, -önas, -ašius, nn. Var-ënai, Var-sėdž- 
-iai, up. Vâr-è, -inê, -uoné, ež. Vâr-ês, -élis, -iekà (: var-ytï). Plg. 
Varakas, Varelis, Varila, Varusis. Gali būti ir VORAS, 
plg. dpv. Vór-as, NN. Vôr-ènai, -óniai, -iškė, -ëliai, up. Vor-up-è 
(: voras 'prk. gobšas’, 'senas’).

VARDONAS (-onisl): g. sg. wordana 351a. Dpv. Vard-ys, -ónis, -aus­
kas, -in-avičius (: vardas).

V ARELIS: f. Worelowa 51167. Žr. Varas.
VARILA: Waryło 5869, 6198. Žr. Varas.
V ARLI S (-y si): f. worlinska 4521. Dpv. Varl-ys, -auskas, nn. Varl-iai, 

-ēnai, -iškęs, up. Varlė, ež. Varlys (: varlė).
VARNA VARNAITIS: Warna 1498, Wornowic$ 1192, wornowyß 

5999 (-ß vietoj -c$), g. sg. wornowic$a 2232. Dpv. Varn-a, -aitis, -avi­
čius, -auskas, -ul-evičius, nn. Varn-os, -óniai, -itinai, -ikai (plg. Wor- 
nikiewic$ 76516), -iškė (: varna). Plg. Varnelis.

VARNELIS (-ysl) VARNELAITIS: varnelis 480, g. sg. vornielo- 
vic$a 367a. Dpv. Varnël-is, -ys, -àitis, vv. Varnel-iaī, -iškiak Žr. 
Varna.

VARU ŠIS (VARIUSI) VARUŠAITIS: g. sg. Warus tėvija
3308. Dpv. Varuš-ila. Žr. Varas.

VARŽILA: varlio 3629. Dpv. Varž-a, -aitis, -ūkas, -ëvicius, -auskas, 
-gal-ys, vv. Varž-os, -ai (: varž-yti).

VASALAS: vofolasį 1307. Dpv. Vasal-âuskas, w. Vasal-avà, pv. 
Vasal-inè Vlkv, kln. Vasal-uška Čb (: ?).

VAŠEIKA VAŠEIKAITIS: vasjeykovicj 460. Dpv. Vašėika, Va- 
šeikis. Šaknis Vaš-, plg. dpv. Vaš-ulis, -gil-à, -vil-a. Gal būt, Vaš- 
iš Vaiš-l. Žr. Vaišvilas.

VAŽELISVAŽELAITIS: g. sg. Wotielevicya 51191. Plg. Waze- 
lis In. 36239a, dpv. Važelis, nn. Važel-iškė, -iškiai. Deminutyvas, plg. 
dpv. Važ-ys, up. Vaz-up-ys (: važ-iuoti).
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VĖDARAS, VĖDERAS -> VÈDARAITIS: tederąs 1500, Wieder 
2026, wiedorowic$ 5469, f. wiederowa 5224. Dpv. Ve dar-as, -avičius, 
-àuskas ir Veder-as, -aitis, w. Vėdarai ir Vėder-iškiai, -iniai (: vė­
daras, ryt. vėderas). Plg. Vėderėlis.

VÈDERÈLIS: Wederelis 1185, g. sg. Wederelia 5962, wederela 3223. 
Žr. Vėdaras.

VĖDER(I)NYKAS\ wiadernik 570, Wied piernik 6285, g. sg. wiadernika 
5321 (: ryt. *vėderinykas 'vėdarų gamintojas ar pardavėjas’).

VEDRIS -> VEDRAITIS: g. sg. wiadrowica 3733. Plg. vv. Vëdr-iai, -ei- 
kiai, up. Vedr-eîkè Būga RR I 466 (: ?). Gali būti ir sutraukta iš 
Vėderas, žr. Vėdaras.

VĖGĖLĖ (ryt. -la) -> VĖGĖLAITIS: wegel 2308, Wiegelowicj 468. 
Plg. Wiegela 77491, dpv. Vėgėle, vv. Vėgėl-ynė, up. Vėgėle (: vėgėle).

VELBENIS: g. sg. Welbenia 6264. Plg. vv. Vėlb-iškės, up. Ve~lb-ė. -ikė. 
Gali būti dvikamienio asmenvardžio Vel-butas (= dpv. Vėlbutas) 
trumpinio vedinys.

VÈLIKAS (VELIKAS?) -> VÈLIKAITIS: welikowicj 1464. Dpv. 
Velik-onis, -ūnas, nn, Velik-uškės. Žr. Vėl i s.

VĒLIS {-ys, -ius?) ar VELIS {-ys, -ius?) -> VĖLAITIS resp. VE- 
LAITIS: Wełowicj 4923. Dpv. Vėl-ys, Vel-ius, -utis ir Vel-iiišis, 
-iùlis, -utis, nn. Vėl-diciai, -iónys, -ūnai, Vel-išk-ėnai, -iuč-ionys, 
-uîkos ir Vel-eîkiai, -ėn-iškiai, ež. Velys ir Vel-iuönis (: vėlė arba 
1. sg. vėl-mi 'noriu’).

VENGRELIS {-lė, ryt. -la?): g. sg. wiengreła 4945. Žr. Vengris.
VENGRIS (-ys?) -+ VENGRAITIS: g. sg. wengrewic^a 4594. Dpv. 

Vengr-ys, -àitis, -evičius, -àuskas ir Vengr-as, -is, vv. Vengr-iaī, 
-iškis (: vengras). Plg. Vengrelis.

VENTELIS -> VENTELAITIS: wencelaytis 1137. Deminutyvas iš 
Ventas, žr. Liuventas. Gali būti ir VENCELIS VENCAS 
(su c iš krikštavardžių Vincas Vincentas, Venclys <- Venclovas), 
plg. dpv. Venc-as, -ius, -ys, -ėlis, -iūnas, -evičius, vv. Venc-iškiaL 

VERĖČIUS: werecius 4762. Plg. up. Veretà ir dpv. Ver-ošius, -inskas, 
nn. Ver-iškės, ež. Verys, up. Ver-ùp-è (: vér-tï).

VERGELIS'. Mergelis 4. Žr. Vergis.
VERGETA: Wergeta 1605, wiergieta 62, 668. Žr. Vergis. Gali būti 

ir VERGELA, nes raidė t kiek primena l.
VERGINIS -> VERGINAITIS: Wierginaytis 1620 (: verginis 'vergas’). 

Plg. Vergis. Gali būti ir VIRGINIS, plg. dpv. Virginis (iš Vir-gin-is? 
Plg. dpv. Vir-gail-is).

VERGIS {-as?)', f. wergicka 591. Dpv. Verg-an-avičius, vv. Vėrga-kiem- 
-is (: vergas). Plg. Vergelis, Vergeta, Verginis, Verguta, Ver- 
gutis.

VERGUTA'. wierguta 132. Žr. Vergis.
VERGUTIS (dz. -eis): Vergutis 2121, Wergucis 5622, wiergucis 39, 

werguc 3436 (greičiausiai visur tas pats asmuo). Dpv. Vergutis, vv. 
Vergùciai. Žr. Vergis.
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VERKIŠKIS: g. sg. Werkiskia 6302 (: verkiškis 'Verkių gyventojas’). 
VERŠELIS -> VERŠELAITIS: Wer felis 510, 3477, wierfelis 442, 

wers$el 1317, Werfel 931, g. sg. Wers^ela 3115, Verfela 5533, wier- 
ßelewic^a 4296. Plg. Werszelaycis In. 2167a, dpv. Veršelis, vv. Veršel- 
-iai, qz. Veršelis, Deminutyvas, plg. dpv. Verš-ys, -iūnas, -âuskas, 
-ïnskas, vv. Veršiai, ež. Verš-is, -iùkas, up. Verš-up-is (: veršis).

VETELIS (VĖLELIS! VIETELIS!): wetelis Janowic $ 1169. Dpv. 
Vet-eikà, -eikis ir Vēta, Vieta, w. Vety-gal-a, Viet-iškės, -eikiai 
(: vet-auti 'mojuoti’, vet-yti 'sijoti’ arba vieta),

VÈVELÈ (ryt. -la) ar VIEVELÈ, VIVELÈ (VYVELÈ1) g. sg. wiewia- 
ly 4367. Plg. w. Vevel-iškis ir Vivel-iškės, Dar plg. Wiewianis In. 
37941b < Vèv-9 Viev-, Viv-ionis, vv. Viv-onys, -uliai ir Viev-is, -ininkai 
(: viev-eti, vyv-eti 'verkšlenti, zysti, prašyti’).

VĒŽA (-ė!): Wie ja 601, g. sg. we$i 2123. Plg. Vėžys.
VĖŽELIS VĖŽELAITIS: g, sg. Wesela 5844, 6349; Wie$elewic$ 

4916, g. sg. we$elewic$a 445, 2608, We$elowica 3582. Plg. w. Vėželiai. 
Žr. Vėžys.

VĖŽYS', g. sg. wießfa 4608. Dpv. Vėž-ys, -ônis, -âuskas, vv. Vež-ai- 
čiai, -iónys, -iškiai, ež. Vėžys, up. Vež-up-is (: vėžys). Plg. Vėželis, 
ir Veža, Vėžulnis.

VĖŽULNIS (VĖŽULINIS!): we$ulnis 4914. Plg. Vėžys.
VYDMINAS: f. wiedminowna 5332, Wydpninianka 5527. Plg. avd. 

Vydminas, Dvikamienis asmenvardis. I Vyd-, plg. avd. Vyd-gail-a 
ir Ar-, Ei(t)-, Man-, Rim-, Vaiš-vyd-as, dpv. Vyd-ūnas (> Widun 
74577), -éika, w. Vyd-mant-ai, -ëniai, -ut-aičiai, Vydž-iai, Vydž- 
-ionys, pr. Al-wid-e, Ar-wid-e, Eyt-wyd-e (: iš-vysti, 3. praet. -vyd-o). 
Dar plg. Jovydas, Nevydas, Sirvydas. II -min-as, žr. Min(i)- 
gėlis.

VIDEIŠIS: g. sg. wideißißa1 3\. Plg. Wideyßa 72322 < Vid-eiša ir dpv. 
Vid-éikà, -iltis, Vld-mant-as, -gln-is, nn, Vld-iškis, -ëniai, -kiem-is 
(: vidus).

VIDRA -> VIDRAITIS: Wydra 5479, g. sg. Wydry 5479, «241 ; wydr- 
$ewic$ 1973. Dpv. Vidr-à, -âitis, -evičius, -inskas, drv. Vidr-iniai 
Brž (: vidrus 'smarkus, staigus’). Plg. Vidrelis. Gali būti ir asmen­
vardžio Ūdra lenkiškas vertimas (1. wydra 'ūdra’).

VIDRELIS: wiedrelis 5376. Žr. Vidra.
VIEŠVILAS: f. Wiefwilowa 1069. Avd. Viešvilas, nn, Viešvilė. Dvika­

mienis asmenvardis. I Vieš-, plg. avd. Vieš-kant-as, -tart-as, -taut-as, 
-vin-as, w. Vieš-eikiai, -ilčiai, Vieš-tart-onys (: vieš-eti). II -vil-as, 
žr. Budvilas.

VYGĖLA : Wigielo 4622. Avd. Vygëla, vv. Vygėliai Būga RR I 249, 
pr. Wigel. Dvikamienis asmenvardis: I Vy-, plg. avd. Vy-bar-as, 
-gail-a, -gint-as, -gird-as, -kant-as, -liaud-as, -žint-as, pr. Wy-gail, 
Wy-sins-e, Wi-tar (: vy-tï). II -gėl-a, žr. Daugėla.

VIKAS-+ VIKAITIS: wikowicj 6352. Dpv. Vikas, w. Vik-aičiai. Žr. 
Kilvikas.
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VILBA (-is, -ys, -inis?): wilbinfky 4015. Dpv. Vilba, Vilb-ikis, -ik-âi- 
tis. Žr. p. 230.

VILBUTAS: Wilbyt 4568 (y vietoj u). Plg. f. Wilbutowa 79219. Dpv. 
Vilbutas. Dvikamienis asmenvardis. I Vil-, žr. Budvilas. Il -but- 
-as, žr. Butvilas.

VILEIKA (-is): Wileyko 1306, Wyleyko 330a, wiloyko 481, g. sg. 
Wilejki 3456, Wyleyka 5971 (greičiausiai visur tas pats asmuo). Plg. 
WUeykanis In. З6131а < Vileik-onis, dpv. Vileika, Vileikis, vv. Vileik- 
-iai, -iškis, up. Vileik-up-is, ež. Vileikis. Žr. Vilis, Budvilas.

VILGÈLA: Wilgiela 4164. Dvikamienis asmenvardis (plg. avd. 
Vil-gail-a): I Vil-, žr. Budvilas. II -gėl-a, žr. Daugėla.

VILIS (-ys?) -> VILAITIS: Wilewicj 2096, g. sg.Wilewicja *396. Plg. 
Wilim 76578, br. BuiM Bip. II 87 < Vil-imas, dpv. Vil-ys, Vil­
as, -iónis (->f. W daniowa 76317), -(i) ūnas (-► f. Wilunaycia L8 *Vi- 
liūnaitė’), -eisis, -iökas, -evičius, -iuk-evičius, vv. Vil-iai, -aičiai, 
-iùkai, -ainiai, up. Vll-up-is. Žr. Budvilas.

VIL(I)UŠIS: g. sg. wyloßy 493. Dpv. Viliùsis, vv. Viliuš-iškės. Žr. 
Vilis, Budvilas.

VILKADŪRIS: f. Wilkodurowna 5864 (: vilkas-įdurti, 3. praet. dūrė). 
Dėl reikšmės bei darybos plg. Meškadūris ir vv. Vilka-bruk-iai, 
-muš-iai, -vedž-iai.

VILKAS VILKAITIS: Wilk 389, 754, 841, 1914, 2179, 464, g. sg. 
Wilka 484, 2795, 5764; Wilkaytis 1548, Wilkowic 3 1679, 1981, wil­
kowi^ 460, Wdkiewlcj 2655, Wilkow ski 2638, g. sg. Wilkaicia 6208, 
Wilkowic $a 4139 (tas pats asmuo), f. Wilkowna 1653, 2083. Plg. 
Wilkaßewic^ 75692 <- Vilk-ašius ar -ošius, dpv. Vilk-as, -âitis, -ènas, 

-ónis, -(i)ünas, -elis (> Wilkielis 73281), -ëvicius, -âuskas, w. Vilk-ai, 
-uočiai, ež. Vilk-as, -ezer-is, up. Vilk-up-è (: vilkas). Dar plg. Vilki­
nis, Vilkiškis, Vilkus, Vilkutis ir Dauvilkis.

VILKAŽENTIS (dz. -cis): Wilko gentis 343. Raidė 5 primena g, taigi 
gali būti ir VILKAGENTIS (: vilkas + žentas ar gentis).

VILKINYKAS: g. sg. Wilkinika 3181. Plg. vv. Vilkininkai (: vilkinin- 
kas, ryt. vilkinykas 'kuris verčiasi vilkų medžiojimu’).

VILKINIS: g. sg. wilkinia 4465. Plg. ež. Vilkinis, up. Vilkinė. Žr. Vil­
kas.

VILKIŠKIS: wilkifkis 1827, Welkifkis 2114 (greičiausiai tas pats asmuo). 
Plg. w. Vilkiškiai, Vilklškės. Žr. Vilkas.

VILKUS (-ušis?): Wilkuß 5590. Dpv. Vilkus. Žr. Vilkas.
VILKUTIS: g. sg. Wilkucia 3523. Dpv. Vilkut-äitis, ež. Vilkutis, up. 

Vilkùtè. Žr. Vilkas.
VILUMAS: Wilum Bartoßewicj 2781. Dpv. Vilumas.Žr. Vilis, Budvi- 

vilas.
VILUTIS: f. Wieludįka 2808. Dpv. Vilùtis, vv. Vilùcîai, Vilu t-iškęs, 

ež. Vilktis. pr. Wylutte. Žr. Vilis, Budvilas.
VINDELIS: windelis 1284. Dpv. Vindž-ius, Vind-ikis, -ulas, -ašius. 

w. Vindz-iünaî, -iùliai, Vind-eîkiai, up. Vind-up-îs, pr. w. Winde- 
-kaym-en, -lauk-en Būga RR I 5202 (:?).
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VINGAILIS'. Wingalis 1668. Plg. avd. Vingëla, Vingilas. Dvikamienis 
asmenvardis. I Vin-, žr. Darvinis. II -gail-is, žr. Rimgaila.

VINGÈLIS: g. sg. wingielifa 4389. Dpv. Vingëla, Vingelis. Dvikamienis 
asmenvardis. I Vin-, žr. Darvinis. II -gèl-is, žr. Daugėla.

VINKŠNA -> VINKŠNAITIS: Winkfnowicj 1090. Dpv. Vinkšn-a, 
-âitis, -élis, w. Vinkšn-iškiai, -ēnai, up. Vinkšn-up-is (: vinkšna).

VIRBILA (-ylai) -+ VIRBIL AITIS: Wier bilonie z 51179. Plg. Wirbi- 
laycis ex pago Grygaycie 77264, dpv. Virbilà ir Virbylà. Žr. Virbi- 
riis. Gali būti ir VERBILA resp. VERBYLA, plg. dpv. Verbylà, 
w. Verbil-iškiai ir Verbylaî, Verbyl-iškės.

VIRBINIS: g. sg. Wirbinia 2329. Dpv. Virbinis,NN. Virbiniaiį: virblnis 
'iš virbų’)- Plg- Wirbikowna 74667 <- Virb-ikas, dpv. Virb-ašius, 
-âuskas, -ik-evicius, vv. Virb-el-iškės (: virb-eti 'knibždėti, krutėti, 
drebėti’, virbas 'žabas, šakelė’). Dar plg. Virbila. Šakniai Virb- 
pradžią galėjo duoti ir dvikamienio asmenvardžio Vir-but-as 
trumpinys.

VIRBUTAS VIRBUTAITIS: Wier butonie z 577. Avd. Virbutas, 
pr. Wyributh. Dvikamienis asmenvardis. I Vir-, plg. avd. Vlr-gain-as, 
-min-as, -tart-as ir Vaiš-vir-as, f. Wirilayciona 74247 Vir-ila, dpv. 
Vir-inas, -eikis, -el-iūnas, -uk-âitis, -ùisis, -gâil-is, w. Vir-zint-aî, pr. 
Wyr-iko, Wyr-иске, Wiri-gaud-e, Wir-kant (: vyrasl). II -but-as, 
žr. Butvilas.

VIRK AS VIRKAITIS: Wir konie z 3883. Plg. Wierkielis de pago
Buynidziszky 75573 < Virk-elis, dpv. Virk-as, -utis, vv. Virkès, -yt-aï, 
Virk-ininkai. Žr. p. 230.

VIRŠILA (-ylai) -> VIRŠILAITIS: nirszilo 3275, nierßila 5317, Wiers- 
Zilo 2043, nierßilonicz 5110. Dpv. Viršila ir Viršyla, vv. Viršilai, 
Viršil-iškė (: viršila). Gali būti ir priesaginis vedinys, plg. dpv. Virš- 
-ùtis, -âuskas, -inskas, w. Virš-ūn-iškės, up. Virš-ytis, pr. Wirs-il, 
Wyrss-uthe, Wirss-vne, Wirse-mund, Po-nirs-in (: virš-yti, viršūs). 
Plg. Viršulas.

VIRŠULAS (-ulisl) VIRŠULAITIS: Wierfulonicz 366. Plg. Wier- 
ßulo 72409, Wirszulanis In. 36227a < Viršui-(i) onis, dpv. Viršulas, 
Viršulis, nn. Viršulial, Viršul-iškiai. Žr. Viršila.

VIRVÈTIS (dz. -cis): Wiernecis 271. Plg. Wirninonicz 74704 Virv­
inis, dpv. Virv-ëlè, nn. Virv-yčiai, up. Virv-ytê (: virve).

VIŠAS: niß 4980. Žr. Višvilas.
VIŠELIS: ßniec niszelis 521. Žr. Višas, Višvilas.
VIŠKAS VIŠKAITIS: f. Wiszkonicona 3883. Dpv. Višk-elis, -âus­

kas, nn. Višk-onys, -ūnai. Gali būti priesagos -k- vedinys, žr. Višas. 
VYŠNIAVARDIS: Wyfniawardis 1186 (: vyšnia + vardas).
VIŠTAKIS -> VIŠTAKAITIS: wyftakaytis 1030. Dpv. Vištakis (viš- 

tà + akis). Plg. nn. Višta-gerkl-is.
VIŠTELIS: g. sg. Wißtelia 51074, Wistela 219, Wystela 469, f. wißte- 

lowa 41014, wistelowa 376a, Łapunicha Jo$ephowa Wyßtelowfka 
e30. Dpv. Vištēl-is, -iūnas, w. Vištēl-iškis, -iónys. Deminutyvas,
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plg. Višt-elkis Būga RR II 636, dpv. Višt-aitis, Višč-ius, -iūnas, 
-iùkas, -iùlis, vv. Vlšt-iškiai, ež. Višt-ytis, up. Višt-up-is (: višta). 

VIŠVILAS: f. wißwielowna T199. Avd. Vlšvilas, pr. Wissewille (< Vis- 
vilasT). Dvikamienis asmenvardis. I Viš-, plg. avd. Vlš-tart-as, dpv. 
Viš-inskis, nn. Viš-eikiai, up. Viš-iup-iške (: vien-višys 'atsiskyrėlis, 
viengungis’, vaišė-s, vieš-eti). Dar plg. Visas, Višelis. II -vil-as, 
žr. Budvilas.

VYT(I)NYKAS (dz. Vyc-)-. g. sg. wicnika 2233. Plg. Wicinik 79262 
(: vytininkas, ryt. vytinykas 'plaukiojantis senovine didele plokš­
čiadugne upių valtimi, vytinė’).

VYTIS į-ysl dz. -cis, -cys) VYTAITIS-. Wiciewycj 5763,
4466. Plg. f. Wiciuniowa 76186 <- Vyc-iünis, dpv. Vyt-is, -ÿs, -ónis 
(> Witanis In. 11 l5b), -ënas, -âuskas, w. Vyt-eîkiai, -ël-inè, -ёп-iškės, 
Vyč-iai (iš Vyd- prieš dusliuosius priebalsius: iš-vyd-o). Dar plg. 
Vytulis, Vyt uola ir Širvy t as. Atskirais atvejais gali būti ir knkš- 
tavardinės kilmės, plg. 1. Wit, br. Bum, lot. Vitus 'Vitas’. Dėl rašybos 
netobulumo sunku išskirti šaknis Vyt- ir Vit-.

VYTULIS VYTU L AITIS-, Wytulewicj 2620. Žr. Vytis.
VYTUOLA (-olai): Witola 641. Žr. Vytis.
VIVERSÈLIS’. wiwerfelis 3800 (: dial. viverselis 'vieversys’). Plg.

Viversys.
VIVERSYS: Wywersis 2595. Dpv. Vieversys, vv. Vievers-iaï, -ynė 

(: vieversys, dial. viversys). Plg. Viverselis.
VYŽIS-+ VYŽAITIS, VIŽ(I)ŪNAS, VYŽ(I)ŪNAITIS-. f. Wijowna 

5897, Wyjewfka e229; Wyįunaytis 1324. Plg. Wuelewicj 75148 
Vyž-elis, dpv. Vyz-lnis, vv. Vyz-iai, -eliai, Vyz-iškės, -un-iškės, 
-ul-iónys (: vyž-ti 'pinti’, vyža).

VOLUNGIS (ys-l): g. sg. Wolongia 3510. Dpv. Vólung-is, -ys, -aitis, 
-ëvicius, vv. Vôlung-ès, -iaï, -Iškiai (: volunge).

VOSNYS VOSNAITIS: wafnieiewic$ 4904. Dpv. Vosnys, w. Vosn- 
-iūnai (: vasn-oti 'plasnoti, mojuoti’).

ZIMZA -> ZIMZAITIS, ZIMZONIS: Zim$owic3 1489, Zim$an 
e178 (gali būti tas pats asmuo: zimz-ti, 3. praes, zifhzia 'zvimbti’).

ZIRZA: g. sg. Zyr$y 5626 (: žlrza 'verksnys’).
ZIZA (ZYZAT) -> ZIZAITIS, ZI ZONIS: g. sg. Zi$y 6289; Žy- 

$aytis 1104, f. ß$onowa 2225. Dpv. Zlz-as, -ëvicius, -il-evičius ir 
Zyz-a, vv. Ziz-aï, -ēnai, -ónys (: zlz-ti 'imti norėti, geisti; šėlti’ ar 
zyz-ti 'verkšlenti, įkyriai prašyti’). Plg. Zizelis. Gali būti ir ŽIŽA 
(resp. ŻIŻELIS), plg. dpv. Žizas, -ys, -iūnas, -evičius, -el-iauskas 
(: žižė 'greit užsidegąs, pikčiurna’).

ZIZELIS (ZYZELIST) -+ ZIZELAITIS: Ży plewie $ 2669. Žr. 
Ziza.

ZUBRYS (ir -asl) : Zubris 417, Żubr 3430, P(an) Zubr^icky 3702. 
f. Żubrowna 4158, Żubricka 435, 4826, Zubrįicka 3623. Dpv. Zubrys 
ir Zùbr-as, -avicius, -âuskas, -ïckas, w. Zubriaī, Zūbr-iškiai (: zub­
rās 'stumbras’).
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ZU  JIS (-ys, -jusi)ZUJAITIS: g. sg. Żuia 465; Żuiewicz 41110, 
f. Żuiowa 4988, 51069, g. sg. Zuiowni 4303. Dpv. Zuj-ys, Zùj-us, 
w. Zuj-ai, -ūnai (: zùi-ti, 3. praes, zuja ‘šen ir tenjakstyti, bėginėti’)- 

ZŪZA -> ZŪZAITIS: s kayran (= iš Kairėnų) Žuzaytis 1131. Plg.
Zu$olis 79282 < Zūz-olis ar Zūz-uolis, dpv. Zūza, kln. Zuza-kaln-is 
Rgv < Zūza-kaln-is (: züzà ‘nepaslankus žmogus’, zūz-ti ‘ūžti, 
murmėti, zyzti’). Dar plg. Zūzelis.

ZŪZELIS: f. $u$elowa 379, $u$ielowna 5315 (greičiausiai ta pati mo­
teris). Žr. Zūza.

ŽABALIS -> ŽABALAITIS: g. sg. Žabali 2363, Żabolowicz 1009. 
Dpv. Žabal-iūnas, nn. Žabal-lškiai, ež. Žabalis (: žabalas ‘aklas’). 

ŽADA: Žada 3488. Žr. Žadas.
ŽADAS (ir -ysl) -+ŽADA1T1S: Žad 1676, 2111, f. Żadowa 2564, 

Žad$ewicįowa 5140. Dpv. Žadas, w. Žad-iškės, Žadžiai. Plg. avd. 
Žad-mant-as, -min-as ir Gaūd-, Gėr-žad-as, dpv. Žad-vyd-as, nn. 
Žad-gail-aī, -vain-aī, Žadž-iūnai (: žad-eti, žadas). Dar plg. Žada, 
Žadeika, Žadinis, Žadukas.

ŽADEIKA -> ŽADEIKAITIS: Żadeykowicz 1141. Dpv. Žadeika, 
Žadeīkis w. Žadeik-iai, -ëliai, -óniai. Žr. Ž adas.

ŽADINIS (dz. Žadz-) ŽADINAITIS: Żadjinowycj 6261. Žr. Ža­
das.

ŽADUKAS: Žaduk 1236. Žr. Žadas.
ŽAGARAS -> ŽAGARAITIS: Żagarowicz 1045, Żagurewsky 2761 

(greičiausiai tas pats asmuo). Dpv. Žagar-as, -inskas, vv. Žagarai, 
Žagar-iškė, up. Žagaris (: žagaras).

ŽAGAS: f. Żagowa 5103, 5482. Dpv. Žag-as, -ūnas,w. Žag-al-iškės, 
-mant-ai, up. Žag-ienis, Žag-up-is (: žagas 'kūgis, stirta’ arba žag-ti 
‘teršti valgį, vandenį; vogti’). Plg. Žagelis. Galėtų būti ir ŽIOGAS, 
plg. dpv. Žiog-as, -âitis, -ūnas, -elis, nn. Žiogai, Žiog-iškės (: žio­
gas). Dar žr. Žegas.

ŽAGELIS ŽAGELAITIS: Žagelis 2028, 2043, Žagiel 2820 (ku­
nigas), D(omin)us Žagei 1591, R(evere)ndus D(omin)us Žagei 
(Officialis atque [= et]) Canonicus Vilnensis 1591/98, 3265, D(omi)- 
nus Žagei Officialis nec non Canonicus Vilnensis 1996, Admodu(m) 
R(evere)ndus parochus Žagiel Canonicus et episcopus Vilnenfis 
51231, g. sg. Žagela 383, j dozwoleniem J(ego) M(ošci) X(iąd$a) 
Żagla 2563, 2572 ir kt.; Żagelewicz 1005, g. sg. Žogalaycifa 5132 
(ai vietoj ei), f. Zagielowna 41151, 639. Dpv. Žagelis. Žr. Žagas.

ŽAGRIS (-ysT): Żegris 3193, f. Żagrowa 3679. Plg. dpv. Žagrė, vv. 
Žagr-enai (: žagrė).

ŽAISLELIS (ryt. -lalis): Žayslalis 2185, fayslalis 10,
4328 (greičiausiai tas pats asmuo), Žayslalis 816, 1992 (: žaislas).

ŽALA: g. sg. Žaly e78. Dpv. Žal-a, -ys, -énas, -evičius, nn. Žal- 
-iškė, up. Žal-iup-is (: žalas). Plg. Žalelis.

ŽALELIS -> ŽALELAITIS: Žalelis 254, g. sg. Žalela 2118; Žalelie- 
wic$ 2610, -owicz 1047, 1631. Dpv. Žalelis, ež. Žalelis. Žr. Žala.
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ŻALGA(S): Załga 1464, Żolga 1951, g. sg. Żolgi 3799, Załga «347, 
f. Żolga 5855, Żalgow(a) 2166, Żolgowa 5663. Dpv. Żalg-a, 
-ÿs, -evi-cius, -auskas (: załga 'kartis, prk. ilgas žmogus, ilgšis’)-

ŻAL(I)AKIS (-y si): g. sg. Żaliekia 51028, Želakifa 337a (tas pats as­
muo). Dpv. Žalakys, nn. Žalakial, Žalak-iškė, -iškiai (: ža/[i]a + 
akis),

ŽALIA VIDU RIS: Żalewiedoris 4373 (: žalias + vidurys). Dėl darybos 
plg. vv. Žalia-blėk-iai,. Žalia-purv-iai, Žal-vėder-iai.

ŽALTYS (dz. -rys): Żolcis 2087. Dpv. Žalt-ickas, vv. Žalt-iškiai, 
Žalt-ūnai, -ynai, pv. Žaltys Auk, b. Žalt-iškiai Pg, ež. Žalt-ys, -ytis, 
up. Žalt-up-is (: žaltys).

ŽAL(T)VARIS (-y si): Žoltwari$ 903. Plg. vv. Žalvariai {.žalvaris 
'toks metalas, vario, alavo ir cinko mišinys’). Parašyta Žolt- dėl 
lenkų žolty 'geltonas’.

ŽAMBAS -> ŽAMBAITIS: Żąbowic# 1426. Dpv. Žamh-as, -elis, 
-auskas, vv., up. Žambas (: žambas),

ŽARAS -> ŽARAITIS: Żorowicj 2781. Plg. Żar elewie į 3286 «-
Žar-elis, dpv. Žar-ys, -eikà, -ul-aitis, -inskas, nn. Žar-al, -ēnai, 
-iškiai, up. Žar-as, -ė (: žara arba žaras ‘šaka’). Dar plg. Žareila.

ŻAREILA: Žareyla 1022. Žr. Žaras.
ŽĄSELIS (ryt. Žus-): Žąsielis 1468, g. sg. Žusiela x81, x271, f. Žu- 

sielowa 3402. Dpv. Žūsėlis < Žąselis, up. Žąselė, Žr. Žąsis.
ŽĄSINAS (ryt. Žus-) : Žufin 1232. Dpv. Žąsinas, vn. Žąsinai, up. Žąsi­

nas (: žąsinas), Plg. Žąsinėlis.
ŽĄSINĖLIS(ryt. Žus-): Žąsinėlis 1506, Žufinelis 1297, 1357, g. sg. Žu- 

siellà 3506. Plg. up. Žąsinėlis, Žr. Žąsinas.
ŽĄSIS (ryt. Žus-): fofis 262 (o primena u), 283. Plg. f. Žufiewic$owa 

73325, dpv. Ząs-ytis, -ëtis, w. Žąs-aiciai, ež. Žąsys, up. Žąs-a, -inė 
(.žąsis). Dar plg. Žąselis.

ŽĄSKULIS (-asl ryt. Žus-): Žuskul 4735. Plg. pik. Žąskul-ynė Žgč 
(: žąs-kulis 'švendras, toks pelkių augalas su juoda sėklų buože vir­
šūnėje, Typha’).

ŽĖBA(S): Žab 2364, g. sg. Żaby koįiemiaka 691. Plg. Żaba 77156, 
dpv. Źeba, v v. Žeb-iškiai (: žeb-ėti 'smulkius daiktus valgyti, ėsti, 
ryti’). Dar plg. Žebelis.

ŻEBELIS -> ŽEBELAITIS: Żebelewicj 2795, Żabelowict 1917. Dpv. 
Žebel-is, -avižius (: žebel-ioti 'niekus šnekėti’). Gali būti ir ŽĖBELIS, 
žr. Žėba(s).

ŽEBRYS: Zebrewsky 2836, -owsky 41066, «245. Dpv. Žebr-ys, -âitis 
(> Zebraycis In. 753eb ), -auskas, vv. Žebr-onys, -iškiai (: žebrys 
'kuris žebras, margas, murzinas’). Plg. Žebr(i)ukas.

ŻEBR(T)UKAS: Żebruk 29. Žr. Žebrys.
ŽEGAS ŽEGŪNAS -> ŽEGŪNAITIS: Žegunaytis 33. Dpv. Žeg- 

-Unas (: žeg-ulys 'žagulys, žagsėjimas’).- Plg. Žegis, Žegunis, Že- 
gelis, Žegulis. Gali būti Zeg- ir vietoj Žag-, plg. 1. dial. žegary< 
lie. žagarai.
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ŽEGELIS -> ŽEGELAITIS'. Żegelinsky 1906, 3359, f. Żegietowa 
54, Žiegielewic$owa 6291. Žr. Žegas.

ŽEGIS (-ysT): Żegis 5904. Dpv. Žegys. Žr. Žegas.
ŻEGULIS'. Żegulinsky 4217. Žr. Žegas.
ŻEGUNIS ar ŽEGŪNIS (vietoj Žegūnas Žegas?): Žegunis 

200, 398, 994, 404. Plg. vv. Žegiiniai. Žr. Žegas.
ŻEIMANTAS -> ŻEIMANTAITIS'. Żeynentowicj 1393 (nen vietoj 

man). Dpv. Žeīmantas. Dvikamienis asmenvardis. I Žei- iš Žez>n-, 
plg. dpv. Žeim-āvicius, w. Žeim-eliai,\xp. Žeim-ikė, -enà (: žiema < 
*žeimd). Dar plg. Žeimis, Žeimus. II -mant-as, žr. Mantvi- 
las.

ŽEIMIS (-j s?): Žeymisį 748. Dpv. Žeimys, w. Žeimiai. Žr. Že i man­
ta s.

ŽEIMUS (ir -as?): Žeymus 740, Žaim 2507. Žr. Žeimantas.
ŽĖKAS ar ŽAKAS -> ŽĖKAITIS resp. ŽAKAITIS'. Žak 1625, 1854, 

g. sg. Žaka 430, 6217, Žaka chmielnika 5726; įakajtis 3711, 
Žakowyc$ 6180, f. Żakowna 488, Žakowic$owna 2759. Dpv. 
Żek-as, -ânis, -ëvicius, -âuskas ir Žakas, -ónis, -avičius, -âuskas, w. 
Žėkai ir Žak-ainiai (: žekas < 1. žak ‘mokinys, bažnyčios tarnas’). 
Plg. Žėkelis, Žėkilis, Žėkinis.

ŽĖKELIS (ŽAKELIST) -> ŽĖKELAITIS: Žakelis 511, 1266, Zo- 
kieliß 3706, Žakel 836, Žakiel 893, 2619, Žakielewic$ 1343, 2595, 
2787, -ewyc$ 5665, 66, -owic$ 893, g. sg. kuśnierza Žakielaycia 4140, 
Žakielewic$a 3340 ir Žekietowic$a 4672 (tas pats asmuo), f. Żakie­
towa ŠIĄ, 490, -owna 131. Žr. Žėkas.

ŽĖKILIS (ŽAKILIST): Žakilis 2105. Žr. Žėkas.
ŽĖKINIS. Žekinis 439. Žr. Žėkas.
ŽELĖLIUS (ŽĖLĖLIŪS, ŽĖLELIUSI): g. sg. Želelufia 2843. Žr. 

Želys.
ŽELESAS (ŽĖLĖ S AS T): g. sg. jelefsa 435. Žr. Želys.
ŽELYS (ŽĖLYST) -> ŽELIONIS (-onaitis), ŽELĖNAS (-ėnaitis) 

ir ŽELĖNIS (-enisT): Želanis 5241, Želanowic$ 705, Želeniewic$ 
4968, f. Želeni$owa 540 (j vietoj s resp. sį). Dpv. Želys ir Żel-iónis, 
w. Žel-iškiai, -iūnai (: žėl-ti, 3. praet. želė). Plg. Želėlius, Žele- 
sas.

ŽEMAGULIS (-ysl): Žemagulis 1997. Dpv. Žemgul-is, -ys, w. 
Žem(a)guliai (: žemas+gulėti).

ŽEMAITĖLIS’. Zemoytelis 446, P (an) Žemoytelis 2503, 2504, Žomoy- 
telicį 4146, Pan $emaytel 2278, D(omi)nus Žemoytel 420, g. sg. 
Žemoytelia 3728, f. Zemaytetowa 48, 40, 43, 401, 3271, 3701, 3739, 
3880, Zomoytetowa 4780, 41144. Plg. dpv. Žemaitelis, w. Žemaite- 
liai. Žr. Žemaitis.

ŽEMAITIS (dz. -eis) ŽEMAITAITIS'. Žemoytis 1661, Žomoycin 
2635 (su si. -in), Żemaycowic# 653, g. sg. Žomoycina 4263, f. Žiemay- 
ciowa 3548. Plg. Žamaytenas L6 < Žemait-enas, dpv. Žemait-is, 
-âitis, -tikas, Žemaič-iūnas, vv. Žemaičiai, Žemait-aičiai, Žemait- 
-iškės, -kiem-is (.žemaitis). Dar plg. Žemaitelis.
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ŽENGELIS (ryt. 2ш-) ar ŽINGELIS: g. sg. Žingela 394a. Dpv 
Žingelis. Deminutyvas, plg. dpv. Ženg-ol-avičius ir Žing-oi-avičius 
vv. Ženg-iškė (: ženg-ti ir žing-ūoti 'žingsniuoti’).

ŽENTELIS (ryt. Žin-): g. sg. Sįintelisa 477. Dpv. Žentelis ir Žintelis. 
Žr. Žentis. Gali būti ir ŽINTELIS (ne iš Žentelis), plg. avd. Žin- 
-taut-as ir Vÿ-, Vir-žint-as (: žin-oti, pa-žin-ti).

ŽENTIS {-ysl ryt. Žin-, dz. -eis, -cys) ar ŽENČIUS ŽENTAITIS,
ŽENČIŪNAS: Żeńców ic$ 1990, Žienciewic$ 2336, Żiencieiewic  ̂
4368, Žincewicį 1364, Žęciun 1452 (greičiausia visur tas pats asmuo). 
Dpv. ŽenČius (: žentas). Plg. Žentelis.

ŽIAUGA -> ŽIAUGAITIS: fewga 567, Żowgowic$ 1327. Dpv. Žičiu- 
ga (: žiaug-ti 'vemti’).

ŽIBUKAS ŽIBUKAITIS: Żybukowicj 2485. Dpv. Žib-as, -à, -ai­
tis, -ënas, -ikas, -avičius, w. Žib-uliaī (: žib-eti). Plg. Žibutis.

ŽIBUTIS (dz. -eis) ŽIBUTAITIS: g. sg. Žybucjia 452, Żybuciewi- 
c$a 51054. Dpv. Žibutis, vv. Žibučiai. Žr. Žibukas.

ŽYDAS ŽYDAITIS: Žyd 2243, g. sg. Žydą 2245, Žįyda 323; Ży­
dowicy 3130, 3249, -owy c y e193, g. sg. Żydowic ya e288. Dpv. Žyd-ai- 
tis (-> f. Żydaiciowa 79652), -ónis (> Zydonis L8), -avičius, vv. 
Žyd-iškės, -elk-iškės, -eik-ónys, Žydž-iūnai, ež. Žyd-ežer-is, up. 
Žyd-up-is (: žydas). Plg. Žydelis. Dar plg. avd. Gir-žyd-as.

ŽYDELIS -> ŽYDELAITIS: Žydelis 66, 72, 82, 566, 945, 1365, 1530, 
1717, 1856, 2055, 2088, 2111, 2718, 2748, 2117, 4223, 4741, 4884, Ži- 
delis 1459, 4959, Židielis43, Žydei 934, 1905, 2024, 406, 462, 401, 
g. sg. Žydela 2435, 3121, 4209, 4982, 5144; Zydelewicy 1581, -ewycy 
675, Żidelewicy 3502, Żydelowicy 42, 981, 1581, 3579, Żydelewfky 
5389, f. Żydelowa 677,, 1953, 2650, 2889, 371, 4348, 41106, 51000, 
682. Dpv. Žydel-is, -iunas, -evičius, vv. Žydeliai (: žydelis). Plg. 
Žydas.

ŽIEDELIS ŽIEDELAITIS: g. sg. Żedelewica 333. Dpv. Žiedelis. 
Deminutyvas, plg. dpv. Žiedas, w. Žled-iškė, -oniaī, up. Žied-up-ys 
(: žiedas). Plg. Žiedukas.

ŽIEDUKAS: g. sg. ßieduka 4450. Žr. Žiedelis.
ŽIEMIS (-ys?) -> ŽIEMĖNAS: Žemis 1348, f. g. sg. Żiemienowey 

2145. Plg. Ziemianis In. 21538b < Žiem-ionis, dpv. Žiem-ys, -ëlis, 
-avičius, ež. Žiēm-iškis (: žiemiai, žiema). Gali būti ir ŽEMYS, plg 
Žemuciuk 74295 < Žem-uč-iukas, dpv. Žem-ys, -ónis, -ùlis, -elkis, 
-dila, -ul-âitis, -avičius, vv. Žem-iičiai (: žemas).

ŽYGAS -> ŽYGAITIS: Žygoc 5326. Dpv. Žyg-as, -aitis, -avičius, vn. 
Žyg-al, -ēnai, up. Žyg-iškė. Žr. Žygimantas.

ŽYGELIS ŽYGELAITIS: Žygielonicį 2575, Żygielowycj 648, g. 
sg. $ygielowic$a 5296, f. Žigielowa 5414. Dpv. Žygelis, w. Žygel-iškis. 
Žr. Žygas, Žygimantas.

ŽYGIMANTAS: P(an) Žygimont Gnatówfky 4911, g. sg. Žygimonta 
Naborowfkiego 5247, f. Žygimontowa Linnikowa 41006. Avd. Žygi­
mantas (> Жикгимонт Bip. I 77), Žygmantas, nn: Žygmantal,
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Žygmant-iškės, -Iškė. Dvikamienis asmenvardis. I Žyg(i)-, plg. avd. 
Žy-gaud-as < Żyg(i)-gaud-as, Ży-gint-as < Žyg(i)-gint-as (:žygis). 
Dar plg. Žygas, Žygelis, Žygutis. II -mant-as9 žr. Mantvilas. 

ŽYGUTIS (dz. -eis): f. Zyguciowa 5445. Dpv. Žygutis. Žr. Žygas, 
Žygimantas.

ŽILIS (-la?) ŽILAITIS, ŽILONIS (ŽILONAITIS?): g. sg. Žila 
2245; Žilewic$ 728, Ży lewy c į 676, Žielinski 385, f. Żylowna 3160; 
Żylanowicj 1056. Plg. Žylis 72394, Žyla 7818a, Zylunas In. 361ua 
< Žil-(i)ūnas, dpv. Žil-is, -âitis, -ënas, -iônis, -iùkas, -ëvicius, -ins- 
kas, vv. Žil-iaī, -učiai, -inaï, Žil-iškiai, up. Žile (: žilas).

ŽINDELIS -> ŽINDELAITIS: Žindei 2480, Žindelowicį 1408. Dpv. 
Žindelis. Deminutyvas, plg. dpv. Žindžius, vv. Žind-aičiai (: žlnd-yti). 
Plg. Žindulis.

ŽINDULIS (-ys?): Žindulis 2479, Žyndul 5745, g. sg. Žindula 2479. 
Dpv. Žindul-is, -ys, w. Žinduliaī. Žr. Žindelis.

ŽYNELIS ŽYNELAITIS: Žinelowic$ 2010. Dpv. Żyneliś, w. Žy-
nëliai. Žr. Žynys.

ŽYNYS: f. Żiniowa 3182, g. sg. Žinicky 2839. Dpv. Žynys, vv. Žyniai 
(: žynys). Plg. Žynelis. Gali būti ir ŽINYS (resp. ŽINELIS), plg. 
dpv. Žin-ys, -ëvicius, -iâuskas. w. Žin-enai, pr. Synn-ote, Synn-ow, 
Na-sinn-e (: žin-oti).

ŽIRIS (-ys?) -> ŽIRAITIS: g. sg. Žyrewic$a 5152. Dpv. Žlr-inas, 
-ônas, -auskas, -mant-as (: žir-ti 'spindėti, raibti’).

ŽIRNELIS: Žirnelis 477, 2170, 2496, 2601, 2640, 2238, Žymelis 2231, 
Žemelis 2330, 434, g. sg. Žirnelia 382, f. Žirnelowa 1027. Dpv. Žir­
nelis, w. Žirnel-iškė, ež. Žirnelis. Žr. Žirnis.

ŽIRNIKAS -> ŽIRNIKAITIS: Žirnikos slodownik 173, Žirnikowic$ 
1404, R(evere)ndus D(omi)nus Blažius Žirnikowic$ 3406, f. Žir- 
nikowa 1488, S$y mikowa 5584, g. sg. įiernikowny 2793. Dpv. Žirni­
kas, vv. Žirnikai (: žirnikas 'pelėžirnis, ankštinių šeimos augalas’). 
Gali būti ir priesaginis vedinys, žr. Žirnis.

ŽIRNIKĖLIS: f. Žernekelowa 2536. Žr. Žirnikas.
ŽIRNISŽIRNAITIS: Žirnienio $ 2206. Dpv. Žirn-is, -iâuskas, 

w. Žirn-iai, -ainiai, Žirn-iškiai, ež. Žirnis, up. Žirn-up-elis (: žirnis). 
Plg. Žirnelis, Žirnikas, Žirnikėlis.

Ž(I)UGA -> Ž(I)UGAITIS: Žuga 2381, Žugowic$ 5398, g. sg. ju- 
howic$a 5728. Dpv. Žiuge, mšk. Žiiig-iškė Klm, Žiugiį takelis Vlkj. 
Plg. Žugalas, Ž(i)ugelis. Žr. p. 230.

Ž(I)UGELIS -> Ž(I)UGELAITIS: g. sg. Žugiela 4353; Žugielowic$ 
2561. Žr. Žiuga.

ŽIŪRAS (ŽIŪRAS?) -> ŽIŪRAITIS: Žur 1723, 1771, 2483, 2560, 
M7, 2245, 329a, 398, 4982, 5600, 639, g. sg. Žura 3665, 4119, Žuro- 
wic3a *?A\, Żurewicja 5955, f. Zurowa 2466, 4345, 4463, 4058, 581, 
582, Żurowicjowa 4531. Dpv. Žiūr-as, -àitis, -ëvicius, -auskas ir Žiūra, 
-ys, -àitis, -ëvicius, -auskas, w. Žiūr-ai, -ónys, Žiūr-iškis ir Žiur-iai, 
-kaln-is, up. Žiur-ēlis (: žiūr-eti ir pra-žiur-ti). Plg. Žiūrelis.
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ŽIU RELIS (ŻIURELIST): f. Żurelowa 2294, 5890. Plg. Žurelis L16. 
Žr. Žiūras.

ŽUBARTAS: f. instr. sg. Żobortową 721. Dvikamienis asmenvardis. 
I Żu-, plg. avd. Žii-kant-as, -tart-as, dpv. Žii-taut-as > Zutowt In. 
21713b(:?). Dar plg. Žugalas, Žugara(s).II-Z>ar/-as,žr. Aubartas.

ŽUDINIS (dz. Žudz-) ŽUDINAITIS: Žudįinowics 3522. Žr. 
Žudžius.

ŽUDŽIUS (ŽUDIS, -y s I) -+ŽUD(Ž) AITIS: Žudžius 2313, f. Žu- 
d$iowna 4569, g. sg. Žudįiewicowey 363. Plg. Zudelevicį 7313 <- 
Žud-elis, Zudonis In. 21515b < Žud-onis, f. Žud$iukowna 76545<- 
Žudž-iukas, dpv. Žudžius, Žiid-is, -ys, -lėkis, vv. Žiidžiai. Žiid- 
-iškės (: žud-yti). Dar plg. Žudinis.

ŽUGALAS -> ŻUGALAITIS: Žugolowic$ 2276. Gali būti dvikamienis 
asmenvardis. I Žu-, žr. Žubartas. II -gal-as, žr. Galginas. Gali 
būti ir ŽIUGALAS, žr. Žiu g a.

ŽUGARA(S) -> ŽUGARATTIS: sugar 3 2886, Žugora 5628, Žugo- 
rowics 2446, g. sg. Żugorowicsa 3254, Żugrowicsa 2420; gal būt, 
ir Żugierewics 2638 (2x), g. sg. Žugierowić sa 4457. Avd. Žugaras. 
Dvikamienis asmenvardis. I Žu-, žr. Žubartas. II -gar-a(s), plg. 
avd. Gar-min-as, dpv. G ar-ys, -utis, -uölis, Gar-elis, -ulis, Gar-jon-is 
(:?).

ŽŪKLYS (ŽŪKLYS 2) -> ŽŪKLAITIS: Żuklewics 474. Dpv. Žūklys ir 
Žukl-ys, -ijà, -evičius, nn. Žiikl-iai, -ijai, -iškęs (: žūklys, žuklijas 
'žvejas’).

ŽULYS: f. sulewska 5315. Plg. Ż ulewie s 73231, dpv. Žulys, -ėnas, Žul­
ius (: i-žul-nūs, į-žūluš).

ŽULKUS: Žulkowski 5556. Dpv. Žulkus. Gali būti priesagos -k- ve­
dinys, žr. Žulys.

ŽULNA(S) -> ŽULNAITIS: Żulnowics 1138. Plg. pv. Žulnos Pmp, 
up. Žulna (: žulnus 'įstrižas, nuožulnus’).

ŽVĖRELIS ŽVĖRELAITIS: ßwierelis 4245, Żwierelewycs 4073. 
Plg. Żwierelo 74343, dpv. Žvėrelis, nn. Žvėrėl-iškės. Deminutyvas, 
plg. vv. Žvėriai (: žvėris).

ŽVĖRKUS: f. Żwierkowa 49. Gali būti priesagos -k- vedinys, žr. Žvė­
relis.

ŽVIRBLIS į-ysT) ŽVIRBLAITIS: Žvirblis 395, 398, 778, 2012, 
4222, 41087, 5658, Žwirlis (rl vietoj rbl), Zwirklis 222 (к vietoj 
b), fwirblis 126Э (2x), fwirbls 965 (-s vietoj -iš), Żwirbli 2799, g. sg. 
Žwirbla ^99, 2221, 465, Żwirbli 3862; Žwirblewic$ 5393, f. Żwirb- 
lowa 3432, 5237, 6277, Swirblowa 5601 (virš raidės 5 parašyta j), 
fwierblowna 2653, Żyrblowa 4134 (Żyr- vietoj Žwyr-). Plg. br. (iŠ 
liet.) Жвгрбля, Жвгрблгнскл Bip. II 146, dpv. Žvlrbl-is, -ys, 
-iâuskas, nn. Žvlrbl-iai, -aiciai, -ertai, -iónys, -iniai, -iškė, up. Žvirbl­
is, -up-is (: žvirblis).



LIETUVIŠKŲ ASMENVARDŽIŲ DARYBA

Ji labai įvairi. Esama ir senovinių dvikamienių asmenvardžių, ir 
jų trumpinių, ir visokių pravardžių, taip pat galūnių bei priesaginių 
vedinių.

Senieji dvikamieniai vardai įrašuose sudaro palyginti nedidelę vi­
sų lietuviškos kilmės asmenvardžių dalį: tik apie 6%. Kiti (nebažny­
tiniai) šaltiniai rodo, kad anuomet Vilniuje ir apylinkėse lietuviai jų 
vartojo daugiau. Bet, matyt, kunigai ir kiti lenkiškos bažnyčios dar­
buotojai šių antroponimu kaip „pagoniškų“ nemėgo, todėl buvo sten­
giamasi juos keisti krikščioniškais vardais. Jie vis labiau nyko, išstu­
miami krikščioniškos nomenklatūros. Iki šių dienų senoji dvikamienė 
antroponimija geriausiai išliko Žemaičių krašto žmonių pavardė- 
se, o rytų Lietuvoje jos visai nedaug tėra. Bet dar senesniuose, 
XIV —XV a. dokumentuose šių antroponimu tiesiog knibždėte knibž­
da. Nedaug tėra indoeuropiečių tautų, kurių vardyne būtų paliudy­
ta tiek daug senovinės dvikamienės antroponimijos, kaip Lietuvo­
je. Pvz., Lenkijoje jau viduramžių pabaigoje tokie asmenvardžiai bu­
vo retenybė.

Maždaug vienodą procentą, kaip senoviniai dvikamieniai asmen­
vardžiai, sudaro ir jų trumpiniai, jeigu neskaitysime tolimesnių prie­
saginių vedinių.

Bent 4—5 kartus daugiau fiksuota visokiausių pravardžių ir pra- 
vardinės kilmės asmenvardžių (be priesaginių vedinių).

Tačiau didžiąją visų lietuviškų asmenvardžių dalį, maždaug tris 
penktadalius, sudaro įvairiausi galūnių ir priesagų vediniai tiek iš se­
novinių dvikamienių asmenvardžių, tiek iš jų trumpinių, visokiau­
sių pravardžių ar tiesiog iš apeliatyvų.

SENOVINIAI DVIKAMIENIAI ASMENVARDŽIAI

Jie įrašuose nevienodo senumo. Didžiąją dalį sudaro paveldėtie­
ji iš tolimos baltų praeities. Tokiais visų pirma laikytini tie, kurie tu­
ri tiesioginių atitikmenų kitų baltų tautų antroponimijoje, pvz., Ei- 
butas (pr. Eybuth\ Eimantas (pr. Eymant), Gailminas (pr. Gayleminne), 
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G eis t aut as (sen. latv. Geistaut), Gimbutas (pr. Genebut, Gynneboth), 
Sirvilas (pr. Sir wille), Surminas (pr. Surmynne), Survilas (pr. Surwille), 
Tvirbutas (pr. Twirbute), Vygêla (pr. Wigel), Virbutas (pr. Wyributh).

Senais laikytini ir M ant-v il as (plg. pr. Wille-munt), Viš-vilas (plg. 
pr. Wisse-wille), taip pat tie, kurių abu dėmenys kitose baltų kal­
bose eina atskirais dvikamienių antroponimu komponentais, nors 
visas toks antroponimas ir nėra paliudytas. Pastarųjų gana daug, 
būtent: Al-butas, Au-bartas, BU-manas, But-vilas, Dar-vinis (iš Darvi­
nas), Dau-baras, Dau-ga(i)la, Dau-gėla, Dau-gilas, Do-mantas, Do- 
-va(i)das, Eis-mantas, Gal-ginas, Gil-ginis (iš Gil-ginas), Gir-butas, 
G ir-mant as, J o-ginas (> Jo-gin-èlis), J o-sudas, Jo-vydas, Ку-bartas, 
Lei-mantas, Min(i)-gèlis (iš Mini-gèlas), M in-1 ar as, Nor-butas, Pra-vai- 
na(s), Pra-vaišis (iš Pra-vaišas), Ramy-gala, Sam-baras, S an-dar as, 
Sau-ginis (iš Sau-ginas', Sau- : savas, plg. pr. Sway-gedde : swais ' sa­
vas'), Sir-but as, Sir-gèla(s), Sir-vydas, Sur-gėlas, Svir-bilas, Svir- 
-butas, Vaida-vainis (iš Vaida-v a inas), Vaiš-mantas, Vaiš-vila s. Vyd- 
-minas, Vil-butas, Vil-gèla, Vin-gailis (iš Vin-gailas), Vin-gèlis (iš Vin- 
-gėlas), gal būt, ir Nor-mintas, Sku-minas, Sku-vilas.

Greičiausiai seni yra ir tokie asmenvardžiai, kurių vienas dėmuo 
turi atitikmenų kitų baltų kalbų antroponimijoje, o kitas — aiškiai 
paliudytas tik lietuvių kalboje (kitose gali būti atsitiktinai neišlikęs 
ar prastai užrašytas), būtent: Bal-butas, Bauks-minas, Bud-vilas, Bei- 
-noras, Bui-vydas, Bui-vilas, Dau-jotas, Dau-vilkis (iš Dau-vilkas), 
Gc-tautas, Kil-bcras, Kil-manas, Kil-minas, Liu-bartas, Liu-daris 
(iš Liu-daras), Ne-daras, Ne-vydas, Nor-budas, Radi-manas, Radi- 
-minas, Rad(i)-vilas, Rad-vinas, Rim-gaila, Ruda-mina, Sala-mina, Sei- 
-butas, Skur-vinis (iš Skur-vinas), Stei-butas, Steig-vila(s), Stri-butas, 
Sur-balas, Vieš-vilas, Žei-mantas, Žygi-mantas, Żu-bartas.

Sunkiau spręsti apie senumą tų dvikamienių asmenvardžių, kurių 
abu dėmenys turimi tik lietuvių kalboje. Vienų jie pasikartoja ir ki­
tuose dvikamieniuose asmenvardžiuose, pvz., Dau-paras (gal vietoj 
Dau-barasT), Žu-gara(s), gal ir Žu-galas. Kitų vienas iš dėme­
nų aptiktas tik vienakamieniuose antroponimuose, pvz., Bui-malas 
( Bu i-molas ?), Dauž-gila, Dur-minas, Kid-minas, Kil-vikas, Kul-bartas, 
Kvir-butas, Liu-ventas, Stad-vila. Bent dalis jų gali būti ir antriniai 
perdirbiniai, pvz., Kvir-butas vietoj Tvir-butas.

Greičiausiai vėlesniais perdirbimais (raštininkų iškraipymais?) 
laikytini De-mantas (vietoj Do-mantas), Liu-partas (vietoj Liu-bar- 
tas), Sir-vytas (vietoj Sir-vydas), Steng-vilas (iš Steig-vilas, plg. steig­
ti 'stengtis').

Senovėje kiekvienas dvikamienis asmenvardis turėjo tam tikrą aiš­
kią reikšmę. Ilgainiui toji reikšmė gerokai nubluko ir dabar neretai 
gali būti tik spjama (pvz., Gim-butas 'kas gina butą', Vaiš-vilas 'kas 
viliasi, tikisi vaišių’) arba ir visai nebesuvokiama. Atskiri kamienai 
(dėmenys) taip pat kažkada buvo ne tuščios etiketės, bet prasmingi. 
Dabar jų pirmykštė reikšmė dažniausiai sunkiai besuvaikoma. Dė­
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menų sąsaja su atitinkamais apeliaiyvais šiandien jau tegali būti tik 
apytikrė, spėjama.

Daugelio dvikamienių asmenvardžių pirmąjį dėmenį sudaro šaknis 
be jokio kamiengalio: Al-butas, But-vilas, Gal-minas, Gim-butas... 
(per 90 % visų pavyzdžių). Su pirmojo démens kamiengaliu a rasti 
tik keturi asmenvardžiai: Ruda-mina, Sala-mina, Vaida-vainis ir Gy- 
va-kartus. Kamiengalį (jungiamąjį balsį) i turi tik penki asmenvar­
džiai (du pavartoti ir be jo), būtent: M i ni-gelis (greta Min-gėlis), 
Radi-manas, Radi-minas, Radi-vilas (ir Rad-vilas), Žygi-mantas. Jun­
giamąjį balsį y turi tik Ramy-gala.

Antrasis dėmuo daugiausia (apie 90% ) baigiasi galūnėmis -as ir 
-a (dažniausiai jos rekonstruotos; -as ir -a santykis 9:1), pvz., Au- 
-bartas, Bui-noras ir Dau-gėla, Rim-gaila, Išvestines formas su -is tu­
ri tik 11 asmenvardžių (apie 10 %), būtent: Dar-vinis, Dau-vilkis, 
Gil-ginis, Liu-daris, Min(i)-gėlis, Pra-vaišis, Sau-ginis, Skur-vinis, Vai­
da-vainis, Vin-gailis, Vin-gėlis. Vieno asmenvardžio pavartota demi­
nutyvinė forma: Jo-ginėlis (iš Jo-ginas).

DVIKAMIENIŲ ASMENVARDŽIŲ TRUMPINIAI

Jų senumas susijęs su atitinkamų dvikamienių asmenvardžių am­
žiumi. Bent dalis gali būti vartojama jau nuo labai senų laikų.

Dvikamieniai asmenvardžiai dažniausiai būdavo trumpinami dve­
jopai: 1) vartotas vienas dvikamienio antroponimo dėmuo, pvz., Man­
tas, Rimas ir 1.1., 2) trumpiniu tapdavo pirmasis dėmuo ir dalis ant­
rojo, pvz., Ei-butas-> Eibas, G in-1 aut asGintas irt. t. Taip ilguosius 
vardus trumpiname ir dabar, plg. Gedi-minas Gedas, Al-girdas 
Algis. Panašiai iš seno elgėsi ir mūsų kaimynai, plg. šen. lenkų Bliz- 
-bor —> Bliz ir Bronisław -> Bronisl1™.

Pirmosios rūšies trumpiniais laikytini šie sąrašo asmenvardžiai 
(galūnė ne visur gali būti tiksliai nustatyta): Alas {-is, -ysl), Balus 
(-isl), Bila, Biltas, Butas ir Būtis (-ysl), Dabas {-is, -ysl), Daras(-iusl), 
Gailas, Gardis (-j/s?), Gaudis (-ysl), Gidžia, Gilis {-ysl), ir Gil(i)a, 
Ginis (-ysl), Gintas, Girdžius, Giris (-ysl), Jotas {-is, -ysl), Karis {-ysi). 
Kulys ir Kula, Kulius, Labis {-ysl), Leikas, Lyga, Liūtas (?), Mantas 
(-is, -ysl)j Mažis {-ysl), Mili(u)s, Mintas, Nimas (?), Noris ir Nore, 
Radis (Rodis,-ysl), Rimas, Sirius {-is, -ysl), Suras, Taras, Toli(u)s, 
Vada, Vaida, Vaikus (-isl), Vaina, Vaisius, Vaisa {-is, -ysl), Vajas 
(-usl), Vaļa, Vikas, Vilis {-ysl), Visas, J/vtis {-ysl), Žadas {-ysl) ir 
Žada, Žeimis (<ys) ir Žeimus (-asl), Žygas.

Antrosios rūšies trumpiniais galima laikyti šiuos asmenvardžius 
(ir čia galūnė daug kur abejotina) : Albas (Al-butas), Barkas ar -is, 
-ys (Bar-kintas), Buina(s) ar -is, -ys (Bui-noras), Buivis ar -ys (Bui­
vydas), Eibas (Ei-butas), Girkas ar -us (Gir-kantas), Kęstis ar -j>s (Kęs-

150 Taszycki W. Najdawniejsze polskie imiona osobowe. Kraków, 1925, s. 46—47.
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-tautas), Kirstas (Kirs-tautas), Nortas (Nor-tautas), Surma ar -w, -ys 
(Sur-minas), Svirbas (Svir-butas), Vilba ar -is, -ys (Vil-butas), Žuga 
(jei ne Žiuga', Žu-garas). Gal būt, tokie yra ir Artis (iš *Ar-tautas, 
*Ar-taras ar kt.), Dautis ar -ys, -as (iš *Dau[g]-tautas ar kt.), Gai­
tis ar -ys (iš *Gal-tautas), Norkas ar -us, -is, -ys (iš *Nor-kantas).

Trumpinius dažnai sunku atskirti nuo galūnių vedinių. Antai Kant- 
ris (-ys?) gali būti tiek Kant-rimo trumpinys, tiek ir galūnės -is 
(-ys) vedinys, plg. kantrūs. Panašiai Gelvas gali turėti šaknį Gelv- 
(: Galv-, plg. galva) arba tai yra tokių dvikamienių asmenvardžių, kaip 
Gel-vydas, trumpinys. Dvejopai galima būtų aiškinti Karvas (: kar­
vė', Kar-vinas), Klibas ar -is ('.kilb-uoti 'judinti, kraipyti’; Kil-baras), 
Legus (.leg-ioti 'tepti, terlioti’ arba leg-óti 'godžiai ryti, ėsti’; Le-gai- 
la), Sirgas (: sirg-ti', Sir-gaila), Šurga (: surg-ti 'inkšti, dejuoti, vai­
toti’; Sur-gèld), Virkas (: virk-âuti 'dažnai verkti’, pra-virk-ti', Vir- 
-kantas, pr. Wir-kand). Asmenvardis Rimka (-us?) gali būti Rim-kan- 
to trumpinys arba priesagos -k- vedinys, plg. Rimas. Analogiškai 
gali būti aiškinamas ir asmenvardis Surka (: Sur-kantas arba -k- 
vedinys, plg. Suras). Mankas (-us) galėtų būti ne tik Man-kanto 
trumpinys, galūnės -as vedinys (: mank-yti 'lamdyti, lankstyti; mankš­
tinti, lavinti; sprausti; klampoti’), bet ir krikštavardinės kilmės as­
menvardis, plg. Манько <- Мануил.

Sie pavyzdžiai rodo, kad trumpinių kilmės aiškinimas yra labai su­
dėtingas dalykas. Kol nebus gerai ištirti dvikamieniai asmenvardžiai 
(dar neturime net pilno jų sąrašo), išaiškinta vienakamienių asmenvar­
džių daryba ir jos polinkiai, apie trumpinių kilmę teks kalbėti tik apy­
tikriai, prielaidomis ir spėliojimais.

Iš seno trumpiniai sudarė bazę įvairiems priesaginiams vediniams. 
Šie aptariami vedinių skyriuje (p. 235 — 242).

PRAVARDĖS

Dvikamieniai asmenvardžiai ir jų trumpiniai senovėje sudarė, taip 
sakant, kilniųjų antroponimu sluoksnį. Šalia jo nuo neatmenamų 
laikų žmonės buvo vadinami ir šiaipjau įvairiais vardais. Kadangi 
tikėta magiška vardo galia, tai žmogui neretai duodavo gyvulių, au­
galų ir įvairių daiktų pavadinimus. Manyta, kad per vardą įgyjama 
norimų žvėries, paukščio ar daikto ypatybių, gaivališkų gamtos jė­
gų. Vėliau gyvulių, paukščių, vabzdžių ir kiti pavadinimai buvo duo­
dami dėl netiesioginės jų reikšmės, būdingos tam žmogui, pvz., ožys — 
užsispyrėlis, lapė — gudruolis ar pataikūnas, papūga — kas nesu­
prasdamas kartoja kitų žodžius, peslys — kas ilgai krapštosi arba 
išdžiūvėlis, suliesėlis, bitė — darbštuolis ir pan. Plg. netiesiogine pras­
me vartojamus žodžius nagas 'šykštuolis’, buza 'vėpla, plepys’, pi­
piras 'mažas vaikas ar žmogus’, kacerga arba žalga 'kas ilgas, aukš­
to ūgio’, kirvis 'kas grubus, stačiokas’ ir 1.1.
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Žmones imta vadinti pagal jų išvaizdą ar charakterio ypatybes, 
dažhai tam reikalui pavartojant žodžius netiesiogine prasme, kaip 
antai: bačka, kablys, geležinis, ledinis, lepšis ir 1.1. Ypač mėgta api­
būdinti iš neigiamos pusės, pašiepti įvairias asmenų ydas ir kūno trū- 
kumūs (tai ir yra tikrosios pravardės), pvz., klišis, šlubis, pilkis, be­
rankis, smaguris ir 1.1.

Pravardžių lietuviai turėjo daug ir labai įvairių 151. Dalis jų išliko 
dabartinėse pavardėse.

151 Jų ir dabar liaudis nuolat prisikuria ir, esant reikalui, vartoja, žr. Urbanavičiū­
tė Ž., Žičkutė V. Lietuvių pravardės. — ,,Kalbotyra“, 1974, t. XXVI (1), p. 
55-61.

Ir kitos tautos turi nemaža pravardinės kilmės asmenvardžių, tik 
ne visur jie vienodo pobūdžio. Antai lenkai ir rusai daugiausia var­
toja priesagines jų formas, o baltarusiai, Ukrainai (kaip ir lietuviai) 
turi daug neišvestinių formų.

Iš sąrašo matyti, kad XVII a. pradžioje Vilniaus gyventojai varto­
jo daug nagrinėjamos rūšies asmenvardžių. Juos sudaro vardai, ku­
riems pradžią davė:

naminiai gyvuliai: Katinas (Katinėlis, Katytis), Ožys (Ože­
lis), Kuinas, Kumelys, Telias, Telyčia, Ožka (Ožkelis), Kiaulė, Šu­
nelis, Veršelis...

laukiniai gyvuliai ir žvėrys: Kiškis (Kiškelis), Lapė, Stir­
na, Šeškas (Šeškutis), Kurmis, Ūdra, Elnis (dial, ėlnis 'elnias’), Vil­
kas, Meška (Meškelė, Meškutis, Meškinėlis), Šernas, Lūšis, Stumb­
ras, Žvėrelis...

paukščiai: Gaidys (Gaidelis), Žąsis, Žąsinas (Žąsinėlis), Anti­
nas, Balandis (ir Karvelis'), Žvirblis, Varna, Šarka, Strazdas, Kuosa, 
Špokas {špokas 'varnėnas’), Tilvikas, Gulbinas, Viversys (dial. viver- 
sys 'vieversys'; Viversėliš), Sakalas, Kielė, Peslys, Tetirvinąs (dial. 
tetirvinąs 'tetervinas’), Genelis, Gervelė, Pempelė, Vanagėlis, Paukš­
telis ...

vabzdžiai : Bitelė, Bitinas, Svirplys, Širšūnas (dial. širšūnas 'širšė’), 
Tarakonas, Vabalas...

žuvys: Šalvis, Šapalas, Leščius, Ungurys, Vėgėlė, Vėžys (Vėželis)... 
kiti gyviai: Žaltys, Glinda...
mitologiniai padarai: Aitvarėlis, Kaukas (Kaukelė), Lau­

mė, Perkūnas...
žmogaus ir gyvulių kūno dalys: Burna (Burnelė), Barzda, 

Gurklys, Kaklas, Nosis, Dantelis, Pilvelis, Ūsas, Iltis, Kartoklis (kar- 
tóklis 'gyvulių skrandžio dalis, knygenos’), Ragas (Ragelis), Snukis, 
Šerys, Uodega (Uodegėlė), Nagelis...

medžiai: Alksnis, Beržas, Klevas, Putinas, Šermukšnis, Vinkšna...
medžių dalys, įvairi miško atributika: Šakalys, Žagaras, 

Lapelis, Spurga (spurga 'pumpuras’; Spurgelė), Žiedelis, Lašas, Nuo­
dėgulys ...

javai: Grikis, Linas, Žirnis (Žirnelis), Avižėlė...
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daržovės, vaisiai: Obuolys, Sviklis (Cviklas), Kopūstas...
kitokie augmenys: Baravykas, Grybas, Rože, Žirnikas (Žir- 

nikėlis), Žąskulis (žąskulis 'toks švendras’)... '
valgiai, prieskoniai: Skilandis, Vėdaras, Ragaišis, Sriuba,\ Tąs­

ią (dial, tašla 'tešla’), Pautelis (pautas 'kiaušinis’), Šutinys, Kąsnelis, 
Smetona, Skiauberis (skiaubens 'apdegusi viršutinė duonos plutos 
dalis’), Pipiras...

įvairūs rakandai, įrankiai, daiktai: Bačka, Kubilas, Lovys, 
Kaladė, Menturis, Ratas, Kačerga, Ližė, Šluota (Šluotelė), Šaukštas, 
Kirvelis, Grąžtelis, Kūjelis, Kirtiklis, Brauktuvys, Žambas, Spandas 
(spandas 'ramstis’), Žalga, Kepurė, Dūda, Dziegoris (dial, dzičgoris 
'laikrodis’), Žaislelis, Pinigėlis, Raktas, Geležėlė, Popiera (dial, po­
piera 'popierius’; Popierėlis), Kliukas (kliūkas 'kliukantis kiaušinis’), 
Mazgelis, Kampelis, Šliukas (šliūkas 'purvas’)...

gamtos kūnai, metų ir savaitės laikai: Debesis (Debesė­
lis), Pavasaris, Četvergas (četvergas 'ketvirtadienis’)...

amatai, verslas, visuomeninė padėtis (gali būti į lenkų kal­
bą neišverstos atitinkamos nuorodos prie vardo): Audėjas, Dailyda 
(s. liet, dailyda 'dailidė’), Račius, Puodis (Puodžia), Kalėjas (Kalvelis), 
Každailis (Kašbintis ar Kašpintis), Žūklys, Kriaučius, Čiaučius (dial. 
čiaūčius < šiaūčius 'batsiuvys’), Milčius (milčius 'kas miltais, javais 
prekiauja’), Sargas (Sargelis), Kareiva (kareiva 'kareivis’), Darbi- 
nykas, Bit(i)nykas, Sviestinykas, Gir(i)nykas, Ožkinykas, Kumel(i)- 
nykas, Vilkinykas, Vėder(i)nykas, Vyt(i)nykas ('plaukiojantis vytine’), 
Lažinykas ('baudžiauninkas’), Pradienykas ('pradieniui dirbantis’), 
Lin(in)ykas, Pup(i)nykas, Kunigas, Žėkas (žėkas 'bažnyčios tarnas, 
mokinys’; Žėkeliš), Bajoras (Bajorėlis), Vaivada, Vergelis...

t a uty b ė; Latvis, Prūsas (Prūsokas), Čigonas (Čigonėlis), Žydas (Žy­
delis), Grekas (grekas 'graikas’?), Totorėlis, Žemaitis (Žemaitėlis)...

Vienas kitas dar kitokios kilmės, pvz., Prabočius ('prosenelis, protė­
vis’).

Daug buvo asmenvardžių, kuriais nurodomos žmonių išvaizdos 
arba elgesio bei charakterio ypatybės, būtent:

riebumas ar liesumas: Puplys (plg. puplys 'kas pupsi, išsipūtęs, 
storu pilvu’), Taukinis, Sausis, Susas, Suslelis...

ūgis: Didelis, Mažutis, Mažiukas, Maž(i)ulis, Karlys, Karlikas...
veido ar plaukų spalva: Juodis (Juodišius), Rudis (Ručkis), 

Žebrys, Žilis...
kitos išorės ypatybės: Raupys, Baltakis, Didžiagalvis, Ūsorius, 

Bekepuris...
kūno defektai: Kupris (Kuprelis), Šlubis (Raišis, Ruišelis, Ki- 

bilda, Kulbis), Klišis (Klišelis, Kleiva), Žabalis, Muklys (muklys 'kas 
užsikertančios kalbos, meklys’), Bepirštis, Berankis (Berankėlis), 
Plikis (Plikelis), Kairys, Geivelis (geïvelis 'nusibaigėlis, leisgyvis žmo­
gus’), Skapas (skapas 'iškastruotas’)...

nerangumas: Pliumbis, Lepečka, Stulbis, Dildą...
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kalbėjimo pobūdis: Burbeklis, Pliopys, Čyplys, Kauklys, Stulgys 
(stulgys ‘rėksnys, ištisai bliaunąs’), Mimas (mimas 'nekalbus, mėmė’), 
Gnyzda...

kitos elgsenos bei charakterio ypatybės: Smaguris, Gera- 
galvis, Griznelis (griznà 'grizins žmogus’), Švilpa ('kas švilpauja’), Netik­
us, Šakočius ('išputėlis’), Mirklys ('kas dažnai mirksi’), Dilba ('pa­
niurėlis’), Juslus ('gerai juntąs’), Rauklys ('susiraukėlis’), Lepnis ('iš- 
lepėlis’), Pirza, Pirdžiukas, Šiknis, Triznelè, Galgônas ('padauža’)...

Ne visi pravardiniai asmenvardžiai buvo vienodai populiarūs. Kai 
kurie pasitaiko gana dažnai, matyt, anuomet mėgti. Antai, iš „gyvū­
ninių“ asmenvardžių populiariausi tie, kuriems vardą davė stambūs 
miško žvėrys vilkas, meška ir stumbras. Anuomet mėgta vadintis ne 
tik pačiais šių žvėrių vardais, bet ir išvestinėmis tų vardų formomis bei 
įvairiais jų dariniais, pvz., Vilkus, Vilkutis, Vilkinis, Vilkiškis, Vilkiny- 
kas, Vilkadūris, Vilkažentis, Dauvilkis ir Meškelė, Meškelis, Meškulis, 
Meškutis (Meškuitis), Meškinėlis, Meškūnis, Meškilis, Meškaburnis, 
Meškadūris, Meškabudis (-būdisT), taip pat Stumbris, Stumbra. Matyt, 
su šiais žvėrimis tada lietuviai buvo apsipratę, juos sutikdavo giriose, 
kurios anuomet buvo daug didesnės, negu šiandien.

Iš smulkių žvėrelių kilmės nomenklatūros populiariausias kiškio 
vardas. Ypač mėgta jo mažybinė forma Kiškelis. Betgi visai nesivadin- 
ta Zuikiu. Matyt, anuomet, kaip ir dabar, apeliatyvas zuikis tebuvo bū­
dingas vakarų Lietuvai. Rytuose tebūta kiškio.

Iš paukščių populiariausi balandžio, žvirblio ir vanago (mažybinė 
forma Vanagėlis) vardai. Dabar rytų Lietuvoje apeliatyvo balandis 
visai nėra. Tačiau jis turimas vietovardžiuose ir pavardėse. Senovėje, 
matyt, lietuviai skyrė laukinį balandį nuo naminio: pirmąjį vadino 
balandžiu, antrąjį karveliu™2. Ilgainiui abu terminai sumišo, ir vakari­
nėje Lietuvos dalyje abu paukščius imta vadinti balandžiu, o rytinėje 
ir vidurinėje — karveliu. Įrašuose asmenvardis Karvelis labai retas, o 
Balandis— dažnas. Taigi labiau mėgta vadintis girių, bet ne naminio 
paukščio vardu.

Iš kitų „gyvūninių“ asmenvardžių vartojimo dažnumu išsiskiria 
Svirplys ir Vabalas.

Kitokios kilmės asmenvardžių taip pat vienas kitas anuomet buvo 
gana populiarūs, pvz., Ragaišis, Kubilas (KubiliusT), Dūda, Žydas (ypač 
Žydelis), Juodis, Rudis, Plikis.

Asmenvardžiais eina šiandien retai vartojami žodžiai, pvz., 
Biši (u) s: blšius 'menkas arklys’, bišė 'prasta kumelė’, Katas: 
katas 'katinas’, Katis: katls 'katė’, Rąšė: rąšė 'toks paukštis’, 
Luska : luskà 'skarmalas’, Kiečius ar Kiečius', kiečius, klėcius 
'juokdarys, fokusininkas’, Liba(s): libà 'mikna, 'mikčius’, Nuris:

152 Tai matyti ir iš Milkaus žodyno'(II 466): Taube, karvelis, wild Taube, balandis.
Plg. Nydermano-Seno-Brenderio žodyno atitikmenis: laukinis balandis Wild­
taube (I 71), karvelis naminis, Haustaube (I 445).
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nuris 'niurzglys, bambeklis, Čeida: čeida 'nerimtas žmogus’, Ta- 
randa: tarânda 'kuris tankiai ir garsiai kalba’.

Pravardinės kilmės asmenvardį priskirti vienai ar kitai semantinei 
grupei dažnai būna sunku ar net neįmanoma, nes neretai jam pradžią 
galėjo duoti daugiareikšmis apeliatyvas arba turimi keli apeliatyvai 
homonimai, pvz., Belza*, belzà 'Šveplys’ ir 'melagis’, Bizas: bizas 
'toks vabzdys’, 'kas bizinėja, vaikšto be tikslo’, 'nuskurėlis, nusibaigė- 
lis’, 'kaprizas’ ir 'kipšas’, Brantas*, brantas 'toks augalas’, 'kalaku­
to pakarūklai’ ir 'velnias, nelabasis’, Buza*, buzà 'toks ėdalas, srėba- 
las’, 'purvynė, makalynė’, 'vėpla’ ir 'plepys’, Čėplys: čėplys 'įrankis 
keptuvei kilnoti’ ir 'kas pamažu valgo, dirba’, Dagilis*, dagilis 'dagys’, 
'usnis’ ir 'toks paukštis’, Duobai dūoba 'drevė’ ir 'bukaprotis’, Kauše­
lis*. kaušas 'samtis’, 'toks indas’, 'kaukolė’, 'ratų dalis’, 'kvailas, neiš­
manėlis’ arba kaūšas 'kas greit įkaušta, nusigeria’, Kučas: kùcas 
'nedidelis šuo’, 'menkas arklys’, 'avinas’ ir 'neužauga, vaikėzas’, Kur­
tinys: kurtinys 'kas kurčias ar apykurtis’ ir 'tetervinas’, Kurpali(u)s: 
kurpali(u)s 'forma, ant kurios batus siuva’ ir 'batsiuvys’, Leišis: lel- 
šis 'toks augalas’, 'lėtas, neapsukrus žmogus, liurbis’ ir 'ne ta tarme kal­
bantis’, Pakala: pakala 'pleištas’ ir 'nugara’, Smirdas: smirdas 
'smifdžius’ ir 'baudžiauninkas’. Praktiškai būna neįmanoma nustaty­
ti, kuri apeliatyvo reikšmė imta asmenvardžio pagrindu.

Tokie asmenvardžiai, kaip Dvylis {Dvyla, Dvylio), Laukis, Margis, 
Širvis, gali būti ne tik susiję su asmens veido ar plaukų spalva, bet 
paimti iš naminių gyvulių nomenklatūros, plg. dvylis 'dvylas jautis’, 
laukis 'gyvulys su balta dėme kaktoje’.

Kartais iš tėvavardžio neįmano ma tiksliai nustatyti pačios pravar­
dės formą, pvz., Katilaitis gali būti iš Katilas ir iš Katilius, Liolaitis iš 
Liola (: liol-iuotis 'didžiuotis, puikuotis’) ir iš Liolys (: liolys 'baidyk­
lė, baubas’).

Dėl netikslios rašybos neretai galimi keli asmenvardžio rekonstruk­
cijos variantai. Antai iš parašymo lomaycis 4919, atsižvelgiant į dabarti­
nius asmenvardžius, galima rekonstruoti net kelias pamatines vardo 
formas: Lamis: lämis 'pastumdėlis, ištižėlis’, Lomys : lomus 'žemas, 
slėsnus’ ir Luomą: luomą 'laimė, likimas’.

Atskirais atvejais nelengva atskirti pravardės nuo senovinių dvika- 
mieiiių asmenvardžių trumpinio, pvz., Medis : medis, bet plg. avd. 
Mėd-ginas ir Pa-medas, pr. Na-mede, Ner-mede*, Žintelis : ryt. zintė- 
Jis 'žentelis’, bet plg. avd. Žln-tautas ir Vy-, Vlr-žintas (: pažln-ti). Dve­
jopai galėtų būti aiškinamas net labai populiarus (tiek anuomet, tiek 
dabar) asmenvardis Gudelis: iš etnonimo gudas ir tokių dvikamienių 
asmenvardžių, kaip Gudi-gâila, Gùd-minas, -vainas, -vilas, -viņas ir 
Gél-gudas (: gùsti, gùd-intï) trumpinio vedinys.

Net krikštavardinės kilmės vardai kartais nelengvai atskiriami nuo 
pravardžių, pvz., Aulas: aūlas, bet plg. Авлас Власий, Karalius: 
karalius, bet gali būti ir iš Karolis.
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Betgi sunkiausia atskirti nagrinėjamus asmenvardžius nuo galūnės 
vedinių. Antai Klusas gali būti sietinas ne tik su būdvardžiu klusas ‘kur­
čias’, bet ir su veiksmažodžiu klus-ti ‘klausyti, darytis klusniam’ (tuo 
atveju Klusas — ‘kas kitų klauso, paklusnus’). Pinas gali būti iš pinas 
‘išdykėlis, paikšas’ arba galūnės -as vedinys iš veiksmažodžio pin-ti 
‘prk. klastingai veikti, regzti intrigas’. Plg. Puisis : puisis 'kas visada 
puišinas, nešvarus’ ir puiš-ti ‘puošti’, Skilbis : skilbis ‘skilvis’ ir skilb-ti 
'skelbti\ Šilas', šilas ir šil-ti, Tekis', tekis ‘kuilys’ ir tek-eti, Zūza: 
zūza 'nepaslankus žmogus’ ir zuz-ti 'ūžti; murmėti, zyzti’.

Tas pats pasakytina ir dėl nelengvo skyrimo nuo priesaginių vedi­
nių. Antai Burbulis gali būti sietinas su burbulis 'murmeklis’ arba tai 
yra priesagos -ulis vedinys iš Burba. Plg. Dundulis : dundulis 'griausti­
nis; greitakalbis, tuščiakalbis; storulis’ ar vedinys iš Dunda (: dund-eti); 
Jundilas: jundilas 'kas nuolat juda, nenuorama’ ar vedinys iš Junda', 
Kalelė', kalelė ar vedinys iš Kalys', Kukutis', kukutis 'toks paukštis’ 
ar vedinys iš Kukas ir pan.

GALŪNIŲ, PRIESAGŲ VEDINIAI IR KT.

Pagal kilmę galūniij vediniai gana įvairūs: vieni išvesti iš senovi­
nių dvikamienių asmenvardžių (pvz., Dauvilkis, Minigėlis iš Dauvilkas, 
Minigėld), kiti iš šių trumpinių (pvz., Gaudis, Ginis, Vilis iš Gaudas, 
Ginas, Vilas) arba pravardžių (pvz’, Bobis, Kaladis, Kalakutis iš Boba, 
Kaladė, Kalakutas). Bet dauguma greičiausiai yra įvairiij apeliatyvų 
vediniai.

Daugiausia vardų, atrodo, darytasi iš veiksmažodžių. Pvz., asmenį, 
kuris lala 'garsiai kalba, klega, triukšmauja’, pramindavo Lalhr, kuris 
ruzgą 'niurna, niurzgia, bamba’ — Ruzgu', kuris nuolat burba — Bur­
ba ir pan. Plg. Bezdas: bezd-eti, Čečas: čeč-ėnti 'čirškėti, čiauškėti, 
daug šnekėti’, Čiupas: čiupti, Džiugas: džiug-inti, Svitas: svil-ti, Čirškis: 
čirkšti, 3 praes, čiršk-ia, Gniaužis : gniaužti, Lasys', las-yti 'rinkti’, Kirla: 
kirl-eti 'nykti, menkėti’, Klaupa: klaūp-ti, Būdžius : bild-eti, Tintus'. 
tin-ti ir t. t.

Panašiai darytasi asmenvardžių ir iš vardažodžių. Asmenį, kuris 
turi ilgus gaurus, pramindavo Gauriu; kuris turi daug pinigų — Pinighr, 
kuris yra klubas 'šlubas, raišas’ — Klubiu ir pan. Plg. Kirsnis: kirsnas 
'tamsiai juodas’, Kuodys: kuodas, Lapšys'. lapšas 'silpnas, nesveikas’, 
Menkis: menkas, Gražys', gražūs, Plaukis', plaukas, Plonis', plonas, 
Purvis: purvas, Randis : randas, Smailis', smailas, Spirklis'. spirklas 
'užsispyrimas’, Strungis'. strungas 'su nukirsta uodega’, Varlis'. varle, 
Rainė', rainas, Ožius', ožys ir t. t.

Ne visuomet lengva atskirti, kuris asmenvardis padarytas iš veiks­
mažodžio, kuris iš vardažodžio, nes dažnai turima tos pačios šaknies 
veiksmažodinių ir vardažodinių apeliatyvų. Antai Marklis gali būti tiek 
veiksmažodžio markl-óti 'teptis, purvintis’, tiek vardažodžio markia 
‘purvas, bala’ vedinys. Plg. Tursas: turs-ėnti 'negreitai bėgti’ ir tursa 
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'kas atkišęs pasturgalį; nuolat tūpčiojantis; nepaslankus, tinginys’, 
Lebedys', lebëd-yti 'prastai, nedailiai ką nors daryti; refl. apsileisti’ 
ir lëbeda 'ištižėlis, liurbis’ ir pan.

Daugiausia vedinių turi galūnes -zs, -ys (I linksniuotė). Jų truputį dau­
giau negu pusė. Dėl rašybos netobulumo ir asmenvardžių sulenkinimo 
dabar sunku atskirti, kuris asmenvardis turėjo galūnę -zs, o kuris -ys. 
Apskritai, kaip jau buvo nurodyta, asmenvardžių galūnės rekonstruk­
cija dažnai yra apytikrė.

Mažesnę dalį sudaro vediniai su galūnėmis -as ir -a (abiejų maždaug 
po penktadalį). Visai nedaug tėra galūnių -ė ir -us vedinių: pirmieji 
tesudaro vos 2%, antrųjų kiek daugiau (apie 8%), bet dalis gali būti 
asmenvardžių lotyninimo padaras.

Senovėje moteriški vardai nuo vyriškų daugiausia tesiskyrė tik galū­
ne (ne priesaga), pvz., Daugirde, Vilkė šalia Daugirdas, Vilkas. Tokių 
formų reliktų esama ir nagrinėjamuose įrašuose, pvz., Lapė (Martha 
Lape 5846), Meškaburnė ar Meškaburna (g. sg. Anny Meßkaburny 628 ; 
plg. Pawel Mesįkaburnis 440), Žalga ar Žalgė (Vliana Žolga 5855; 
yra ir vyras Žalga, plg. Matis Žalga 1464). Ir dabar Lietuvoje vietomis 
kaimuose pastebėta tokia vartosena, pvz., Burbos, Jarāšiaus, Plačionio 
dukterys vadinasi Burbė, Jarašė, Plačionė (Burbų km., Kapčiamies­
čio apyl.).

Didžiąją priesaginių vedinių dalį, net bemaž tris ketvirtadalius, 
sudaro deminutyvai, t. y. asmenvardžiai su tomis pačiomis priesagomis, 
kurios vartojamos mažybinėms-maloninėms apeliatyvų formoms 
sudaryti. Tai natūralu, nes lietuviai tokias formas labai mėgsta ir jas 
gausiai vartoja. Juk reikalui esant, ir dabar nuolat pasidarome bet ku­
rio vardo įvairias deminutyvines formas. Jos ypač parankios vaikams 
ir šiaip jauniems žmonėms pavadinti. Bet įsigalėjusi deminutyvinė 
forma neretai lieka kaip vardas ir visam žmogaus gyvenimui, juoba 
kad ji turi ir tam tikrą ekspresinį-emocinį atspalvį, ja gali būti reiškia­
ma net ironija, panieka.

Įrašuose fiksuota nemaža to paties asmenvardžio variantų su skirtin­
gomis deminutyvinėmis priesagomis. Antai Tamošius Drabulis (taip 
vadinamas dukters Mortos krikšto akte: g. sg. Drobula 3870) sūnaus 
Kazimiero metrikuose įrašytas Drabeliu (g. sg. Drobelifa 5223). Motie­
jus Dragula (sūnaus Kazimiero krikšto akte: g. sg. Draguly 2740) vadi­
namas ir Drageliu (dukters Kotrynos metrikuose: g. sg. Dragelia 51115). 
Povilas Skrabulė (dukters Kristinos metrikuose: g. sg. Skrobuly 2754) 
įrašytas ir Skrebele (kitas šaknies balsis; dukters Elžbietos metrikuose: 
g. sg. skrebialy 4539). Jokūbas Pirčiulis santuokos akte kaip jaunikis 
vadinamas Pirčiuliu (Pirc$ul 2571), o sūnaus Stepono metrikuose — jau 
Pirciuku (g. sg. Pircįuka 4118), tačiau jaunesniojo sūnaus Lukošiaus 
metrikuose — vėl Pirčiuliu (g. sg. pirciula 5972).

Daugiausia svyruoja formos su priesagomis -ulis || -elis. Bet pasitai­
ko ir gretiminių variantų su -elis || -utis, -elis || -ūkas, -utis || -ūkas, 
-ulis IĮ -utis, -elis || -ikas ir kt., pvz., Kišelis || Kišutis, Lapelis || Laputis, 

236



Krupelis H Krupiukas, Žiedelis Ц Žiedukas, Žibutis |Į Žibukas, Degutis || 
Degutis, Kurpelis || Kurpikas ir kt. Gal būt, vienur kitur šiomis poromis 
žymimas ir tas pats asmuo, tik tai susekti aiškių di omenų nerasta.

Gausiausiai įrašuose vartojamos deminutyvinės formos su priesaga 
-elis, -élis resp. -elè, -êlê1**. Jos sudaro net per trečdalį visų pavyzdžių. 
Toliau pagal gausumą eina deminutyvai su šiomis priesagomis: -utis 
ir -ulis — po 10%, -Ha (ir -ilas, -Uis, -ilius), -ka (ir -kis, kus...}, -ikas 
— po 6 — 7%, -ūkas — 4%, — okas ir -inas1^ — po 3%, —ušis ir 
-šas (-šis, -ša, -šius) — po 2%, -ytis ir -uolis — po 1%. Kitų priesagų 
deminutyvai visai negausūs (mažiau negu po 1%).

Deminutyvai daromi iš įvairios kilmės asmenvardžių. Iš senųjų dvi- 
kamienių vardų pastebėtas tik vienas deminutyvas: Joginėlis <- Jo- 
-ginas. Daug deminutyvų su įvairiomis priesagomis prisidaryta iš dvi- 
kamienių asmenvardžių trumpinių, pvz., Ginelis, Norelis, Sirelis, Tare- 
lis šalia Ginis (: Gin-tautaš), Noris (: Nor-butaš), Sirius (: Sir-butaš), 
Taras (: Tar-vydašy, Darulis šalia Daras (: D ar-gaila}, Bututis, Mil(i)- 
utis šalia Butas (: But-vilas}, Milis (: Mil-vydas}', Girdžiukas, Vaisiu­
kas šalia Girdžius (: Gird-vainas}, Vaišis (: Vaiš-vilas}’, Vaihila šalia 
Vaina (: Vaini-butas}', Mantkus, Tolkus šalia Mantas (: Mant-vilas}, 
Tolius (: Tol-mantas}; Rimšas šalia Rimas (: Rim-gaila}', Gailušis, 
Vil(i)ušis šalia Gailas (: Gail-budis}, Vilis (: Vil-mantas}. Yra deminu­
tyvų, šalia kurių atitinkamo trumpinio įrašuose nepastebėta, pvz., 
Birelis (: Bir-mantas}, Minelis (: Mini-gėlis}. Bet dabartinėse pavardė- 
se toks trumpinys paprastai turimas, plg. dpv. Blras, Minas.

Įrašuose dažnai pasitaiko įvairių priesagų deminutyvų, padarytų 
iš to paties trumpinio, pvz., Norelis ir Norušas (-isT) <- Noris (: Nar­
butas), Tarelis ir Tarutis, Tarutis, Tarkus Taras (: T ar-vydas), Vai- 
šila ir Vaišiukas Vaiša (: Vaiš-vilas}, Radžiukas ir Radilc, Radikis, 
Radžiušis, Radišis Radis (: Radi-vilas}.

Daug deminutyvų padaryta iš įvairių pravardžių, pvz., Bumelis, 
Šarkelis, Juodelis šalia Burna, Šarka, Juodis', Meškulis, Ragutis šalia 
Meška, Ragas', Grybutis, Vilkutis šalia Grybas. Vilkas; Ožkilis, Šaukš- 
tila šalia Ožka, Šaukštas', Kiaulytis šalia Kiaulė ir kt.

Yra tokių deminutyvų, kurie šalia savęs turi tos pačios šaknies galū­
nių vedinį, pvz., Augelis — Augas, Grašelis — Gražys, Purvelis — 
— Purvis, Degulis — Dega, Brukutis — Brukas, Bildžiukas — Bildžius, 
Siauriukas — Siauris, Degilas — Dega, Burbikas — Burba, Trepšys — 
— Trepis ir kt. Salia kitų galūnės vedinio nėra (Ankštelis, Burtelis.

163 Dėl rašybos netobulumo neįmanoma atskirti -elis(-ele) nuo -élis (-ėZė).Rekonstruo- 
tuose varduose rašoma -elis (-elė), jeigu forma padaryta iš dviskiemenio vardo, ir 
-élis (-été), jeigu iš turinčio daugiau negu du skiemenis. Tačiau dabar ši taisyklė ga­
lioja ne visose tarmėse. Rytiniuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose daug kur 
deminutyvų priesagos -élis (-été) visai nėra, teturima tik -elis (-ele). Sunku pa­
sakyti, kaip buvo anuomet Vilniuje.

154 Plg- vaikinas, mergina ir tarmių deminutyvus langinas ‘visai mažas langas', pyra- 
ginas ‘pyragiukas, saldi bandelė’, turintį didinamąją reikšmę kiškinas ‘stambus, 
didelis kiškis’.
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Gaivelis, Bembulis, Keputis, Baltukas, Šepikas,..}, ir sunku pasakyti, 
ar kada yra buvęs. Bent dalis jų gali būti tiesiog priesagų vediniai iš 
apeliatyvų.

Yra asmenvardžių, turinčių po dvi deminutyvines priesagas arba 
padarytų iš kitas priesagas turinčių vardiį, pvz., Šikutėlis Šikutis 
(plg. Šikas), Tarelutis Tarelis (plg. Taras), Dervinėlis Dervinis, 
Gižinėlis -e- Gižinis (plg. Gižys), Mažeikėlis Mažeika (plg. Mažis), 
Geldešiuitis +- Geldešius (plg. Gelda). Daugiausia tokių pasitaiko su 
priesaga -ka, pvz., Dagelka <- Dagelis (plg. dpv. Dagys), Kernuška^ 
Kernušis (plg. Kerno), Pikulka Pikulis (plg. dpv. Pikas). Tai 
paprastai aiškintina slavų įtaka, nors ne visi vediniai su -k- laikytini 
suslavintais. Bent dalis jų (pvz., Mantkus, Tarkus, Tolkus, Klubkis... 
šalia Mantas, Taras, Tolius, Klubis) gali būti pačių lietuvių padaras, 
plg. bendrinius žodžius plėpkus 'plepys’, tiipkus 'kas tūpčioja vietoje, 
iš lėto dirba’, suskis 'kas nususęs, nusigyvenęs’.

Yra ir priešdėlinių deminutyvų, pvz., Pabarėlis +- Pabaras.
Deminutyvines formas gauna ne tik šiaipjau vardai, bet ir tėvavar­

džiai, pvz., Akūnėlis <- Akūnas, Maž(i)ūnka <- Maž(i)ūnas. Taip 
pat ir tėvavardžiai daromi iš deminutyvų, pvz., Aukštelaitis Ankšte­
lis. Plg. Barzelėnėlis BarZelėnas Barzelis (iŠ Barža) — deminu­
tyvinė tėvavardžio forma, padaryta iš tą pačią deminutyvinę priesagą 
turinčio asmenvardžio.

Matyt, deminutyvai kartais būdavo vartojami ir kaip tėvavardžiai. 
Tai rodo Adomo Gaidelio ir Jokūbo Kiaulyčio pavyzdys. Pirmasis 
Gaideliu (g. sg. Gaydela 2369) vadinamas dukters Kristinos krikšto ak­
te (krikštijant dukterį Klarą, įrašytas suslavinta forma: g. sg. Gayde- 
lewic$a 5758), bet kitos dukters, Onos, krikšto metrikuose pavadintas 
Gaidaičiu (g. sg. Goydaycia 4347). Antrasis sūnaus Andriaus krikšto 
metrikuose vadinamas Kiaulyčių (g. sg. kewlica 2810), o krikštijant 
kitą sūnų, Joną, įrašytas slavišku pakaitalu: g. sg. Kiewlowic,$a 4554.

Pateikiama daugiau pavyzdžių ir atskiromis priesagomis:
-ala(s) : Bubala(s), Klepałaś, Kuvala...
-alis, -alė: Babalis, Babalė, Biralis, Regalis...
-ėkas\ Kreivokas...
-elis, -élis, -elė, -ėlė: Akelis, Anteils, Bačelis Bačkelis, Barstelis, Baste- 

lis, Bigelis, Bikelis, Bitelis, Butkelis, Čekelis, Čerelis, Čirpelis, Druge­
lis, Dubelis, Dudelis, Dulkelis, Dvarelis, Galvelis, Gatelis, Gaukelis, 
Godelis, Gibelis, Girelė, Giselis, Gumbelė, Gurdelis, Gūsnelis, Gušelis, 
Jautelė, Jukelis, Juodelė, Juotelė, Jutelė, Karbelis, Kartutėlis, Kaša- 
rėlis, Kirsnelis, Kislelis, Kišelis, Kruopelis, Kukelis, Kukštelis, Kukte- 
lis, Kūnelis, Kuoselis, Kurelis, Kurpelis, Lopšelis, Lingelis, Listelis, 
Lupelis, Mankelis, Maželis, Mištelis, Nautelis, Noselis, Pokštelis, 
Popelis, Peršelis, Pikelis, Plonelis, Puikelė, Pūkelis, Pukštelis, Puš­
kelis (Puškelis), Puželis, Raugelis, Rimkelis, Roželis, Ručkelis, Ru­
delis, Rukelis, Sektelis, Skidelis, Skrebelė, Skritelis, Skustelis, Ste­
bėtis, Stimpelis, Strungelis, Sakelis, Šerelis, Šiklelis, Šiukštelis, Šu- 
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kelis, Švitrelis, Taukelis, Tertelis, Trumpelis, Turgelis, Tuštelis, Tū­
telė, Usnelis, Vagelis, Vajelis, Vakulėlis, Valkelis, Varelis, Varnelis, 
Važelis, Vėderėlis, Vengrelis, Vidrelis, Vindelis, Višelis, Vištelis,. 
Zizelis, Zūzelis, Žagelis, Žalelis, Žąselis, Žegelis, Žygelis, Ž indelis, 
Žynelis, Žiūrelis...

-esąs (-esąs ?) : Želesas...
-etis, -eta, -ètis, -ėcius: Keketis, Šukėtis, Vergeta, Virvėtis, Verėčius... 
-ikas, -ikis: Baltikas, Budikas, Buinikas, Čiupčikas, Dūdikas, Karb ikas, 

Kucikas, Kurnikas, Kurpikas, Lelikas, Lisikas, Mistrikas, Radikis, 
Rustikas, Skubikas, Smailikas, Sprindikas, Storikas, Šarikas, Šūdi­
kas ...

-ila(s), -Uis: Bacila, Budila, Dėdilis, Drūtilas, Gatila, Grušilas, Kemė- 
šila, Kirtila, Kvasilas, Lažila, Mastilas, Mašnilas, Meškilis, Muši- 
la, Nagila, Pirtila, Rudilas, Šliužila, Šutila, Varila, Varžila...

-ina(s): Dužinas, Grobiņa, Kupinas, Mitinas, Serbinas, Stanginąs, Su­
dinas, Šatrina, Trumpinąs...

-iši(u)s: Ragišis, Valkišius...
-ytis: Bebrytis, Burokytis, Gr(i)aužytis, Kaukarytis...
-ka(s), -kis, -kys, -kus: Butkus, Giška, Kruška, Magerka, Maruška, 

Notkus, Rutka, Smagurka, Spieka, Spirka, Spitkus, Starkus, Steber- 
ka, Viškas, Žulkus, Žvėrkus...

-okas: Badokas, Budokas, Par(i)okas, Pinokas, Rudokas, Skrabokas, 
Sudokas, Šliužokas, Šūdokas...

-otis, -očius: Karotis, Salotis, Šikočius...
-ša(s), -šis, -šys, -šius: Gečas (<*Ged-šas), Ginša, Lipšys, Rapša, Rap- 

šys, Repšys, Rumšą...
-uitis : Baluitis, Spirkuitis...
-ūkas: Baliukas, Kidukas, Krupiukas, Kul(i)ukas, Miliukas, Pirčiukas, 

Sirbukas, Stimbiukas, Svirčiukas, Val(i)ukas, Žadukas, Žibukas, 
Žiedukas...

-ulis, -ulė : Babulis, Čiučiulis, Davulis, Dragulė, Gisiulis, Jukulis, Jutulis, 
Kardulis, Keršulis, Kirbulis, Lašulis, Majulis, Pikulis, Pirčiulis, Piršiu- 
lis, Piškulis, Ropulis, Saugulis, Skarbulis, Skarulis, Skrebulis, Stabu­
lis, Staugulis, Stebulis, Širkulis, Šiukštulis, Vaiskulis, Vaičiulis, Va­
liulis, Vantulis, Vytulis, Žegulis, Žindulis...

-uolis, -uola: Mažuolis, Vytuola...
-uša(s), -ušis: Baltušis, Didžiušis, Knarušis, Labuša, Malkušis, Noru- 

šas, Peliušis, Varušis...
-uta, -utis: Bakutis, Degutis, Digutis, Džiaugutis, Giedrutis, Kalutis, 

Kišutis, Kreivutis, Kuputis, Laputis, Magutis, Meičiutis, Paikutis, 
Pirdžiutis, Plegutis, Ramutis, Ruputis, Spirgutis, Spirkutis, Stangutis, 
Stungutis, Sakutis, Šikutis, Šiuputis, Šleputis, Sukutis, Tarkutis, Ver- 
guta, Vergutis, Vilutis, Žibutis, Žygutis...
Nagrinėjamų priesagų apeliatyvai turi ne tik deminutyvinę, bet ir 

veiksmažodinių arba vardažodinių ypatybių tūrėtoj o reikš­
mę, pvz., vėpelis 'kas daug vepa, plepys ; vėpla’, baltëlis 'baltas gyvulys ar 
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paukštis’, burbulis 'kas burba’, jaunukas 'jaunas žmogus’ ir kt. Galimas 
dalykas, kad ši reikšmė iš pradžių turėta ir bent dalies asmenvardžių, 
pvz., Krupelis galėjo reikšti 'apšalėlis’ ar 'sustingėlis’ (plg. krùpti 'šaš­
ti ; stingti’ ; dar plg. kirčiavimą dpv. Krupelis), Murmelis — 'kas murma’, 
Bukelis — 'kas yra bukas’ (plg. dpv. Bùkelis), Bambulis — 'kas bam­
ba, kalba su nepasitenkinimu, murma’, Bildutis ir Bildžiukas — 'kas 
bilda’, Baltukas — 'kas baltas’, Burbikas — 'kas burba’, Kalikas — 
'kas kala’, Juotka (< Juod-ka) — 'kas juodas’, Dičius (< Did-šius) — 
'kas didelis’ ir kt. Šiandien dažniausiai tai sunku susekti. Dar plg. Že- 
lèlius su -ėlius kaip ir kalbamos reikšmės apeliatyvai gudrėlius 'kas gud­
rus, gudruolis’, margelius 'margas daiktas’.

Greičiausiai vien tik veiksmažodinių ir daiktavardinių ypatybių tu­
rėtojo reikšmę yra turėję asmenvardžiai su šiomis priesagomis: 
-ava(s): Čeravas ar Čerava (plg. Čeras);
- eigis: Kaleigis (plg. Kalis);
- eiša, -eisis: Kur eiša, Videišis;
- ienis: Kietiems (plg. Kietis), Pupinienis (plg. Pupinis), Saladienis (plg. 

Saladis) ;
- imas: Jotimas, Dūrimas, Kaukimas, Lindimas ( Lendimasl ), Nykšti- 

mas (Nikštimasl), Tįsimas;
- oze: Ragože (plg. Ragas);
- uišis: Raguišis;
- unis (-unis 1): Meškūnis, Žegūnis.

Apie 15% visų priesaginių vedinių sudaro tie, kurie turi veikėjų 
pavadinimui (nomina agentis) reikšti vartojamas priesagas. Jomis 
neretai reiškiami ir veiksmažodinių bei vardažodinių ypatybių turėto­
jų pavadinimai. Pati dažniausia iš tokių priesagų yra -eika resp. -eikis, 
kurios vediniai sudaro vos ne pusę šios rūšies pavyzdžių. Jie išvesti 
tiek iš senovinių dvikamienių asmenvardžių trumpinių (a), tiek iš pra­
vardžių (b) ir šiaip yra visokios kilmės (c), pvz. : a) Aleika, Bareika, Birei- 
ka, Maneika, Mileikis, Noreika, Tareika, Toleikis, Vaineikis ir kt., b) Bur­
neika, Pavasareika, Pineika, Sereika ir kt., c) Dereika, Dileika, Kirdeikis, 
Lapeika, Lipeikis, Šileika ir kt. Su šia priesaga daroma ir iš priesaginių 
asmenvardžių, pvz., Mažuoleika <- Mažuolis (plg. Mažis).

Vediniai su priesagomis -enis, -inykas, -olas (-olis) ir -la resp. -lis, 
-lys sudaro maždaug po 5 — 6% šios semantinės grupės pavyzdžių. 
Kitų priesagų vediniai — visai reti. Pavyzdžiai:
- aila, -ailis: Bradailis, Rabaila, Taraila...
- aka(s): Salakas, Taraka, Varakas;
- anas: Bakanas, Dubanas, Kaltanas, Karkanas;
- aras, -aris: Puzaras (Pūzrasl);
- eida: Baleida;
- eila: Gereila, Storeila, Tareila, Żareila;
- enis: Čerenis, Dievėnis, Kęstenis, Kišenis, Lapenis, Šerenis, Tirvenis... 
-entas: Klabentas;
- eras, -eris, -era: Ciceris, Mageras, Skaisteris, Skebėra, Šūderis;
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-incius: Arbinčius;
-(i)nykas: Kuš(i)nykas, Papiny kas, Rūr(i)nykas, Sriub(i)nykas... 
-la, -lis. -lys: Brauklys, Čiklys, Saplys (Soplysl), S t anglys, Šišla... 
-olas, -olis: Dèdolas, Druskolis, Dubolis, Labo  lis, Šiupolis...
-onas: Čivonas, Keidonas, Kildžionas, Var donas.

Apie 10% visų vedinių sudaro tie, kurie turi priesagas, vartojamas 
reikšti asmenų pavadinimui pagal kilmę bei priklausomumą. 
Didžioji jų dalis, net per 80%, su priesaga -inis (-inè). Šie išvesti tiek iš 
dvikamienių asmenvardžių trumpinių (a), tiek iš pravardžių (b) arba 
yra kitokios kilmės (c), pvz., a) Girdinis, Milinis, Virbinis, Žadinis ir 
kt.; b) Kartoklinis, Kulšinis, Lašinis, Lepšinis, Raginis, Šatrinis, Žėkinis 
ir kt.; c) Bačinis, Burtinis, Daginis, Dazinis, Deginis, Geldinis, Gižiais, 
Keidinis, Lemšinis, Lendinė, Pūkinis, Stabinis, Šėminis, Šulinis, Žudinis... 
Yra ir padarytų iš priesaginių asmenvardžių, pvz., Bakutinis <- Bakutis.

Greičiausiai šių priesagų asmenvardžiai iš seno rodė, kam asmuo 
priklauso, pvz., Geldinis — Geldai (Geldos šeimai, Geldos sūnus), 
arba iš kur yra kilęs, pvz., Sudervinis — iš Sudervės. Jie savo pirmąja 
reikšme priartėja prie tėvavardžių ir, matyt, kartais galėjo būti varto­
jami kaip tėvavardžių pakaitalas, pvz., Tamošius Bezdoniškis (taip 
įrašytas sūnaus Jono krikšto akte: g. sg. Be^danißky 4128) vadinamas 
ir Bezdūnu (sūnaus Jurgio krikšto metrikuose: g. sg. Beįduna 3627).

Priesaga -inis anuomet kartais, matyt, dar būdavo vartojama ir žmo­
gaus verslui bei amatui nurodyti. Antai Urbonas Vilkinis (dukters Ka­
tarinos krikšto akte: g. sg. wilkinia 4465) vadinamas ir Vilkinyku (sū­
naus Morkaus krikšto metrikuose: g. sg. Wilkinika 3181), plg. ryt. vil- 
kinykas 'kas verčiasi vilkų medžiojimu’. Greičiausiai tas pats asmuo 
yra Sviestinykas (fwiestinikas 1720) ir Sviestinis (/miestinis 1248, 
fwiestinis$ 1433). Dar plg. poras Darbinykas || Darbinis, Ožkinykas Į| 
Ožkinis.

Pavyzdžiai su kitomis „priklausymo“ priesagomis:
-ainis: Dagainis;
-iškis: Bezdoniškis, Butiškis, Kėdainiškis ( Keidoniškisl ), Kuniškis,

Papiliškis, Puniškis, Verkiškis, Vilkiškis, Kernaviškis, Trakiškis', 
‘-ietis, -ieta: Birieta, Pliuškietis.

Kitokių priesaginių vedinių pasitaiko tik vienas kitas. Pavyzdžiai: 
-inga : Sebinga (Sėbinga 1 ) ;
-inta(s), -intis; Kabinta, Skabinta (Skobintal), Šyvintas',
- iras, -iris: Bobiras, Ciciris (Čičirisl), Keidiras;
- urnas : Vilumas ;
- uras, -uris (-urys): Maguras (Mogurasl), Mituris (Mitury si).

Priešdėlinių asmenvardžių rasta visai nedaug, tik apie 1%. Jie 
daugiausia pravardinės kilmės. Pavyzdžiai:
Belašis, Belūšis, Bepantis, Bepirtis, Berukšis (plg. riikšė 'subinė’), 
Berukštis...
Pabalys, Pabambis, Pagimis, Pagirdis, Pagirnis, Palubys, Palūšis, Papi- 
nigis, Pažirnis...
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Priepilis ;
Už palis, Užpetis {UžpetysT), Užtakis,..

Kiek daugiau antroponimais eina sudėtinių žodžių (taip pat 
paprastai pravardės), pvz., JauČiavaris, JauČiavardis, Jauc iav ėdis, 
Kreivaleidis, Medžialašinis, Meškabūdis {-budis!), Meškaburnis, Meš- 
kadūris, Miltabarždis, Naujamistris, Pelėkasis, Sausakalvis, Sausakis, 
S aus ar agis, Savaduonis, StaČiaragis, StaČiariaugis, Šalgalis ( < Šalt- 
-galis'), S alt ano sis, Šeivaduonis, Šešiaduonis, Šešialepnis, Šilaukis 
(< Šil-laukis}, Tribernis, Tribilis, Tributis, Trilūpis, Tripadis, Tripan- 
tis, Trisienis, Vilkaduris, Vilkažentis, Vyšniavardis, Vištakis, Žaliakis, 
Žaliaviduris, Žemagulis ir kt.



BAIGIAMOSIOS PASTABOS

Čia buvo panagrinėti Vilniaus miesto XVII a. pradžios tik vieno 
šaltinio — išlikusių šv. Jono bažnyčios santuokos ir krikšto metrikų — 
asmenvardžiai. Yra ir daugiau to laiko dokumentų, tiek bažnytinių, 
tiek administracinių-juridinių, kuriuose fiksuota vilniečių antroponi­
mu. Iš jų tebuvo panaudota tik nedaugelis vardų. Visai neliesti Lietuvos 
TSR centriniame valstybiniame istorijos archyve saugomų Vilniaus 
miesto magistrato ir amatininkų cechų knygų to meto asmenvardžiai. 
Nėra abejonės, kad tokių šaltinių mūsų archyvuose esama ir daugiau, 
tik niekas jų nėra ieškojęs ir registravęs. Visų tų šaltinių panaudojimas 
ateityje galės patikslinti čia pateiktą Vilniaus miesto XVII a. pradžios 
lietuvių antropoņimijos vaizdą.

Kiek vėlesnių šaltinių (XVII a. pabaigos, ypač XVIII amžiaus) yra 
daug. Bene svarbiausias iš jų — tos pačios šv. Jono bažnyčios 1671 — 
1685 m. krikšto metrikų knygos155. Norint išaiškinti, kiek pakito lietu­
vių antroponimija Vilniuje per daugiau negu pusšimtį metų, skiriančių 
šias knygas nuo mūsų analizuotųjų, buvo ištirti ir sulyginti asmenvar­
džiai, fiksuoti šių knygų 1671 — 1681 m. įrašuose.

155 Lietuvos TSR centrinis valstybinis istorijos archyvą s, f. 604, ap. 19, b. 96. Pirmųjų 
(1671) metų teišliko tik pati pabaiga — 2 paskutinieji aktų įrašai.

156 IŠ atsitiktinių pastabų matyti ir pakitęs žmonių gyvenimas, jų buitis, net papro­
čiai, moralė. Pvz., pamestinukų ir nesantuokinių vaikų procentas nuo 0,67% 
(1612 m.) pašoko iki 4% (1675 m.).

157 Šaltinio nurodymas paaiškintas 145 išnašoje (p. 118).

Lyginimo rezultatai rodo, kad po karų, marų ir kitų negandų, išti­
kusių Vilnių XVII a. viduryje, miesto gyventojų sudėtis labai pakito156. 
Gyventojų katalikų antroponimija tapo daug lenkiškesnė. Prie lietuviš­
kų asmenvardžių čia dažniau dedamos lenkiškos -ski tipo priesagos. 
Antai vietoj ankstesnių asmenvardžių Baliukas, Dulka, Lapė, Kriogu- 
lis randame įrašyta157 Baltukowski (f. Baltukowska 75708), Dulkowski 
(f. Dulk o w sk a 72722), Łapinsky 75473, Krogulecki 75217. Pateikiama 
daugiau tokių pavyzdžių: Akünis (Akünèlis) -> Okuniewski (de pago 
Buywid$is$ki) 75409, Barkas -> Borkowski 75476, Bernius -> Berniaws- 
ki , Bikas -> Bykowski 79144, Bila -> Bilecki 7821 (bilinski 78114), 
Bradas -> Brodowski ^ITI, Braždis Brodowski 74691, Butkus -> f. 
Budkowska 75629, Bužą Bukowski (de pago fuderwid) 75553, Der- 
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vinis -> Derwiniewski 77158, Gaižys -> Gai zew ski 7824 (Gay jowski 
74465J, Gruzis Gru^ewski 74641, Gurnis->LGurniewska 7e397, Kiaulė 
(ar Kiaulionis) Kiewlanski 7834, Klevas -> Klewicki 75679 Lisis

Lisiewski 7671 (Lysowski 77220), Mažuolis -> f. Mozolewska 
79471, Melenis (Mēlenis) -> f . Melenowska 75471, Milcius^ï. Mil- 
cewska 77406, Noris -> Norowsky 74408, Pabaras -+ f. poborska 76554, 
Pirtis (Pirčius) -> Pircyynski 76275, Pūkas f. Pukowska 77132, Puras ->
Purški 79226, Ragožė -+ f. Rogozińska 75315, Sriubas -+ frubowsky 
75441, Stadala ftodolski 76568, Stulgys -> ftulginski 78223, Svilis -> 
f. swilicka 7832, Sikas -> Szykinsky 75518, Širvis -> fzyrwinski 75166, 
Tolkus Talkowski 76539, Varelis -> Warelewfki 76180, Vidra 
Widrinski 78276, Żagris -> Żagrycki 77217, Żelelius -> Żelalinski 
78317 ir kt.

Lenkiškos priesagos ir čia neretai dedamos prie lietuviškų galūnių, 
pvz., Labedzießewski 7943 Lebedys + -ewski, f. Pikiszewska 79381 <- 
Pikis+ -ewska. Plg. analogišką moteriškųjų vardų (tėvavardžių) darymą 
su -ova, -anka: f. Kierstensowa 73565 <- Kirst-ėnas -F -owa, Miedieniszowa 
79251 ^—Medinis + -owa, ftrzalkaiczanka 78492^- Strelk-ait(is) + -anka.

Su -ski (f. -ska) daromi vediniai ir iš -ovič tipo tėvavardžių, py z., f. 
Gawlowicka 74196 Gaul-ovič-ska, plg. f. Gawlowiczanka 77241 
Gaul-ovič-anka, Dėl tokios laisvos darybos neretai sulipdomi gana su­
dėtingi hibridiniai dariniai, pvz., f. Milbotanowiczowa 78370 Mil-
-but-on(is)-ovič-ova. Dar plg. f. Buywinsczanka 73583 Bui-vin(as)- 
-sk(i)-anka, Daynowsczanka (ex pago Piguciszkï) 76493 <- Dain(is)- 
-ovsk(i)-anka, Woyskowssczanka 76660 Vaisk(us)-ovsk(i)-anka. 
Visa tai, be ko kita, rodo ir tebebuvusį asmenvardinių formų nepasto­
vumą, didelį svyravimą.

Lietuviškos deminutyvinės priesagos, kaip ir anksčiau, neretai kei­
čiamos slaviškomis (pvz., ankstesnis Dūdelis — dabar Dudka 75554; 
plg. sulietuvintą tėvavardį Dudkaycis 7e292 = Dūd-k-aitis) arba slaviš­
kos dedamos prie lietuviškų, pvz., BiZuitis (iš Bizas) -» Bizuicionek 
73145, Laputis -> Lapucionek 74122 ir pan.

Labiau, negu anksčiau, lenkinama asmenvardžių fonetika, p\ z., Ka­
tilas -> Kociel 76300 (ir Kocił 7394), Stumbras -> ftumbar (ex Rūre 
fudervia) 78496. Po priebalsių r, š, ž, kartais ir kitų, balsis a nesistemin- 
gai verčiamas e (hipemormalizmas?), pvz., f. Rewlowa 74607 !i Rawlo- 
wa 74159 (atrodo, ta pati moteris; iš Rautas su metateze vietoj Lauras), 
Sakutis -> f. fzekuciowna 76301, Šarkelis -> fzerkielo 73122, Šateika -> 
f. feteykowna 72583, Vaidikas (plg. Vaida) -+ Weydzikowski 76636. 
Vietoj au kartais (irgi nesistemingai) rašoma oi (gali būti baltarusiškas 
hipemormalizmas, plg. волкъ > воук), pvz., f. Dolgielanka 75199 j 
Dougielanka 79376 (greičiausiai ta pati moteris; iš Dau-gėla), Gastold 
77448 II f. Gostowtowna 78301 (iš Gos-tautas), Jaskold 73602 (iš Jo^skau- 
das) ir kt. Vardo gale suduslėjęs skardusis priebalsis (lietuviška tarties 
ypatybė158) kartais išlaikomas ir priesaginiuose vediniuose, pvz., Dziuk 

158 Plg. hipemormalizmą Gastold 77448 || Gostolt ™GT1 Gos-tautas.
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79632 i Dzukiewicz 8096 <- Džiugas. Plg. f. Giedgowtowa 7773 <- Ged- 
- gaudas.

Kaip ir anksčiau, lietuviški antroponimai dažnai verčiami į lenkų 
kalbą. Iš jų kaip pavyzdžiai žemiau pateikiami tik tokie, kurie prieš 
pusę amžiaus įrašuose nefiksuoti (bent ta forma): Bobrinski 7510 <- 
Bebrytis (1. bóbr ‘bebras’), Brzytwa (de pago) 75253 Skustis (1. 
brzytwa ‘skustuvas’), Czerniak 74676, Czerniawski 79252 Juodis 
(1. czerń ‘juodumas’), Dworecki 75597 Dvarelis (1. dwór ‘dvaras, 
sodyba'), Golembiowsky 72602 Balandis (1. gołębi ‘balandžio’), Gło­
wacki 76282 Gaivelis (1. głowa ‘galva’), Jablonski 75156 <- Obuolys, 
Obelinis (1. jabłko ‘obuolys’, jabłoń ‘obele’), Kędzierski 7e627 Gaur is 
(1. kędzior ‘garbanos’), Kozieł 77250 (labai daug Kazlauskų: Kozłowski!)

Ožys (1. kozieł ‘ožys’), Krzywicki 74204, Krzywanski 75193 <-Kreivè- 
kas, Kreivutis (1. krzywy ‘kreivas’), Lubiński 77289 <- Mitis (Miliukas, 
Mitutis'. 1. lubič ‘mylėti’), Mrozowski 79207 <- Šaltis (1. mróz ‘šaltis’), 
Niedzwiecki 7859 Meška (i. niedźwiedź ‘meška’), Nizowski 75543 <- 
Žemaitis (1. niż ‘žemuma’), Piorun 74397 Perkūnas (1. piorun ‘per­
kūnas'), Pietuch 73660, Pietuchowski (ex Rure) 79627 Gaidys (1. 
dial. pietuch ‘gaidys’), Ptaszewski 79149, Ptaszynski 74209 Paukšte­
lis (1. ptasZy ‘paukščio’), fiekierka 72609, fiekierski 74109 Kirvelis 
(1. siekierka ‘kirvelis’), finicki (de pago) 75523 <- Melenis (Melenis', 
1. siny ‘mėlynas’), f. fiwicka 75180 Žilis (1. siwy ‘žilas’), fkowronko- 
wicz T5418 <- Viversys, Viversèlis (dial. vietoj Vieversys; 1. skowronek 
‘vieversys’), f. fmazenkowa 77160 Spirgis, Spirgutis (1. smażony 
‘spirgintas’), fuchocki 7485 Sausis (1. suchy ‘sausas’), Wilczyński 
76643, f. Vilczewska 7983 Vilkas, Vilkutis (1. wilczy ‘vilko’), Wro­
nowski 77136 Varna (1. wrona ‘varna’), Wroblewski 77192 <- Žvirb­
lis (1. wróbel ‘žvirblis’), Zaięckowski (de pago Waka) 73145 Kiškelis 
(1. Zajączek ‘kiškelis’), Žukowski 75270 Vabalas (1. žūk ‘vabalas’).

Čia priskirtini ir tokie asmenvardžiai, kaip Godlewski 75732 (iš God- 
lewo — taip lenkiškai vadino Garliavos miestelį, taigi Garliaviškis), 
Trocki 79562 (plg. Troki ‘Trakai’, Trakiškis) ir pan.

Yra ir rytų slaviškų vertinių, pvz., Horoszko 7628 Grūdelis (plg. 
горошек, g. sg. -шка ‘grūdelis, žirnelis’), Moroz Morozowski 
77333 Šaltis (plg. мороз ‘šaltis’), Toporowski 79624 <- Kirvelis 
(plg. топор ‘kirvis’), Wieliki 78211 Didelis (plg. великий ‘didelis’), 
Wolczek 7e648 Vilkutis (plg. волчок ‘vilkutis’), Woronow sky 74365, 
Woroniecki 74102, Woroniec 74540 Varna, Varnelis (plg. ворона 
‘varna') ir kt.

Nemaža hibridinių formų, pvz.:
Cieluk 7816a, plg. 1. cielę ‘veršis’ ir liet, -ūkas; dar plg. ankstesnį as­

menvardį Veršelis;
Niedzwiedziuk 77643, plg. 1. niedźwiedź ‘meška’ ir liet. Meškelė, Meš­

kelis ;
Žubel 77275, Žubien 73594, Žubilaycis 7251 1 < Zub-elis, Zub-ėnas, 

Zub-il-aitis iš ryt. si. Zub; plg. ankstesnį Dantelis;
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Borodaycis 7318 < Barad-aitis iš Bor oda Bar zda ;
f. Żukieicia 712 < ryt. Żuk-aicia 'Žukaitė’;
Pr$ystawonis ex Łukis$ky 77295 < Pristavonis su liet, -onis iš 1. przy­

staw, plg. Pristawelis L6 < Pristav-èlis',
Żagirewic# 80265, plg. za- 'už-’+ liet. -gir- (: giria), t.y. Užgiris.
Dėl viso to, kas pasakyta, lietuviški antroponimai čia vietomis tiek 

iškraipyti, kad sunku juos rekonstruoti. Tai padaryti kartais galima tik 
palyginus su prieš pusę amžiaus įrašytais tais pačiais mažiau iškraipy­
tais asmenvardžiais.

Įrašų analizė rodo, kad, praėjus pusei amžiaus, Vilniuje tebebuvo 
vartojami šie iš ankstesnių lietuviškų asmenvardžių (jais galėjo vadintis 
nebūtinai anų žmonių palikuonys; galūnės ir čia vietomis gali būti 
abejotinos): Alksnis, Antis, Augas (-is, -ys?), Aulas, Babalis, Bacila,. 
Bačys, Bajoras, Balandis, Balus (Bulaitis), Baldis, Baltušis, Bambalis, 
Baravykas, Bareika, Bata (-is, -ys?), Belašis, Berukšis, Berūkštis, Bičiulis, 
Bildžiukas, Būdžius, Bitinas, Bit(i)nykas, Bizas, Blekas (-is, -ys?), Bo- 
bis (Bobonis), Budr a, Buina, Buivydas, Butvilas, Bukas, Bula(s) Bumbu­
lis, Burba (ir -is?), Burna, Burneika, Burokas, Butas, Butiškis, Butvilas, 
Čigonas (Čigonas), Dabas, Dagilis, Daily  da (ir -is?), Dainis, Darulis, 
Daubaras, Daugėla, Daujotas, Dautis, Davulis, Dega, Degutis, Dičius, 
Digas (Digonis), Dilys, Dubas, Dūda, Dūlys, Dundulis, Dūrimas, Džiu­
gas, Eibas, Eibutas, Eismantas, Gaidelis, Gaidys, Gailas, Galgonas, Ga­
linis, Gečas, Gelda, Geležinis, Geležius (Geležiūnas), Gelvas (Gelvonis), 
Genelis, Gibelis, Giedrys (Giedraitis), Gilis, Gimža, Ginelis, Gintas, 
Girdžius, Giris, Girkas, Girl(i)us, Girnys, Gižys, Gramala, Grebis, Grei­
čius, Grybas, Grobas, Grūdinis, Grūdis, Gruodis, Grušas, Gružis, Gudelis, 
Gulbinas, Gumbis, Gurčius, Guzas (Gužas), Yla, Josudas, Jundilas, Juo­
delė, Juodis, Juotka, Kairys, Kaklas, Kalakutas, Kalenda, Kalis, Kara­
lius (Karaliūnas), Kardas, Kareiva, Karis, Karka, Karvas (Karvonis), 
Kaškus, Katas, Katinėlis, Kaukas, Kaulinis, Kaušelis, Keida, Keitis, Ker­
na, Kerša, Kilbas, Kirdys, Kirla, Kirsnis, Kišelis, Kišenis, Kiškelis, Kiš­
kis, Klišis, Klusas, Kopūsta(s), Kriaučius (Kriaučiūnas), Kripas, Ku­
bilas, Kuka(s) Kukutis, Kula, Kulbis, Kulys, Kumelys, Kumpis, Kuodys, 
Kupkelis, Kuprelis, Kupris, Kureiša, Kurelis, Kuris, Kurtinas, Kurtinys,. 
Kušis, Labis, Lapeika, Lasys, Lašinis, Latvis, Laukis, Lebedys, Ledis, 
Leikas, Lendinė, Lentis (Lentonis), Leščius, Linas, Lingis (ir -a, -ė)y 
Liubartas, Liūtas, Loveika, Lovys, Lūšis, Malka, Mankelis, Mankas, 
Mantas, Mazgelis, Mažeika, Maželis, Mažis, Maž(i)ulis, Mereikis, 
Merli(u)s, Meškelė (ir -is), Mileikis, Milinis, Mili(u)s, Mingėlis, Min- 
taras, Miškinis, Mulkas (ir -a, -is), Norbutas, Noreika (ir -is), Noris, 
Norušas (ir -is), Obuolys, Oželis, Ožys, Pokštelis, Pakula, Palaikis, 
Palšis, Pampis (Pumpis), Pamputis (Pumputis), Papas, Pavaseris, Pes­
lys, Pienis, Pikelis, Pilvelis, Pipiras, Pyplys, Pienė, Pleškus, Plynis, 
Plyšys, Popiera, Popierėlis, Pūkelis, Puniškis, Puodis, Putinas, Putra(s), 
Puželis, Radikis, Radis (Rodis), Radišis, Radvilas, Radžiukas, Ragaišis, 
Ragas, Raginis, Rainė, Randis, Remeika, R(i)auba, Rimas, Rimša(s),.
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Ritelis, Rožė, Roželis, Rudamina, Rudelis, Rudis, Rudokas, Rugys, Rut­
ka, Sakalas, Saladis, Sambaras, Sargelis, Sauginis, Serbinas, Sirbutas, 
Sirgėla(s), Sirius, Skaisteris (ir Skaistelis), Skapa(s), Skarulis, Skiba, 
Suras, Surma, Suskis, Svitas, Sakelis, Saltis, Sarkelis, Sarka, Sarna, 
Saukolas, Šepetys, Šerys, Šeškas (ir -isT), Šikas, Šila(s), Šileika, Šil­
kas, Šipas, Šiška, Šišla, Šiukšta, Šukelis, Šūkis, Šustis, Tarkus, Tarnas, 
Toleikis, Trumpa, Ungurys (Unguraitis), Ūsas, Vabalas (Vabalis), Vai­
da, Vaikus, Vaina, Vainila, Vaišvilas, Vala, Valakas, Valeika, Valinis, 
Val(i)ukas, Valkas, Vanagėlis, Vėgėlė, Ventelis (Vencelis), Veršelis, 
Vėželis, Vėžys, Vilbutas, Vileika, Vilis, Vilkas, Virbila, Viršulas, Vi- 
šelis, Vitinykas, Zujis, Žada(s), Žalga(s), Žaltys, Žaras, Žąsinas, Žą- 
sinėlis, Žąsis, Žebelis, Žebrys, Žegas (ir -is, -ūnis), Žegelis, Žėkas, 
Žėkelis, Žydas, Žydelis, Žiemis, Žilis, Žynelis, Žynys, Ž(i)uga, Žiūras, 
Žudžius, Žulys, Žulkus, Žvėrelis, Žvirblis.

Randame nemaža tos pačios šaknies kitokių vedinių. Trumpumo dė­
lei žemiau pateikiamos tik rekonstruotos formos dabartine rašyba159 
(skliaustuose nurodomi prieš pusšimtį metų turėti vardai): Akulis 789 
{Akelis), Augulis 77400 (Augelis), Aukštulis 73503 (Aukštelis), Aviži­
nis ar Avižėnas 76150 Aviža (Avižėlė), Batelis 7699 ir Balinas 7J436 
(Baleika, Baliukas), Baltulis 73113 (Baltukas), Bareiša 74290 (Bareika, 
Barulis), Berniukas 77595 (Bernius), Bigutis 72512 (Bigelis), Bingelis 
80107 (Bingas), Bubinykas 79203 (Bubalas, Bubutis), Budelis 76225 
(Budikas), Buinoriškis 73532 (Buinoras), Burniokas 77416 ir Burniukas 
77442 (Bumelis), Butila 73326 ir Butinas ar Butinis 74683 (Bututis), 
Dabelis 78388 (Dabeika), Dagelis 73195 ir Dagutis 75598 (Daginis), 
Darutis 73625 (Darulis), Daveika 72457 (Davulis), Dėdžiukas 72631 
ir Dėdžiulis 79256 (Dėdelis), Didžiulis 72624 ir Didilis 78392 (Didelis, 
Didikas), Dievulis 74173 (Dievenis), Digelis 712 (Digutis), Dragutis 
75640 (Dragelis), Dvylutis 75451 (Dvyla), Gagilis 78268 (Gagalis), 
Gatulis 77212 (Gatelis), Girulis 77419 ir Girdis 7767 (Gireika), Girdikas 
7315 (Girdžiukas), Girkėtis 7634 (Girkas), Gramelis 727 (Gramala), 
Gudutis 78152 (Gudelis), Gumbinas 7545 (Gumbelė), Gvazdžiulis 74259 
(Gvazdikas), Juodulis 78121, Juodeika 72668 ir Juodiškis ar Juodiška 
74348 (Juodelė), Kairila 78338 (Kairys), Kalytis 73616 (Kalutis), Kalku- 
tis 77103 (Kalkas), Kantrinas ar Kantrinis 75285 (Kantris), Kareiša 72735 
(Kareiva), Karkelis 79273 ir Karkila 77114 (Karkutis), Kačiukas 79133 
(Katytis), Keršelis 77484 (Keršulis), Kirdikas 75312 (Kirdeikis), Kislio- 
kas™452 (Kislelis), Kukenis 74426 (Kukelis), Kuniutis 75601 ir Kūny­
tis 74258 (Kūnelis), Kurneika 76500 ir Kurniškis 79606 (Kurnikas), Ku- 
šelis 75696 (Kušinykas), Lakštutis 73608 (Lakštis), Latvelis 77165 ir 
Latvilas 72776 (Latvis), Lažikas 79232 (Lažila), Lėliukas 76583 ir Le- 
lentis 77197 (Lelikas), Mazgeika 75421 (Mazgelis), Mažytis 7e335 
ir Mažeišinis 78295 (Mažiukas), Mištikas 76186 (Mištelis), Multinas 
7680 (Multa), Nautinas 76100 (Nautelis), Norukas 767 (Norelis), Papiš- 

159 Nurodoma (čia ir toliau) tik vieno pavyzdžio metrika, nors jų rasta daugiau.
Tėvavardžiai su skirtingomis lietuviškomis priesagomis į šį sąrašą neįtraukti.
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kis 7445 (Papēlis), Pienelis 75620 (Pieneika), Pikutis 72343 (Pikelis), 
Pleškelis 75628 (Ple skus), Pukeilis 81318 (Pūkelis), Punikas 76438 
(Puniškis), Puodeika 77210 (Puodis), Pužinis ar Puzinis (Puželis 
ат Puzelis), Kadžiulis 75440 (Radžiukas), Ragočius 7820 (Raginis), 
Rožytis 7753 {Roželis), Rud(i)nykas 76422 (Rudelis), Rupelis 73646 
(Rupulis), Sagulis ar Sogulis 7695 (Sagelis resp. Sogelis), Šekelis 75551 
(Sekas), Sirutis 76364 (Sirelis), Skapelis 7555 (Skapis), Skidukas 75682 
(Skidelis), Skrebenis 73525 (Skrebutis), Spirginis 73626 (Spirgutis), 
Steborius 74702 (Stebulis), Šamotas 75512 ir Šarniškis 77609 (Šarna), 
Šepelis 73571 ir Šeputis ar Šeputa 78488 (Šepikas), Šilkinis 75118 (Šilkas), 
Šipila 73402 (Šipas), Tol(i)ušis 79680 (Toleikis), Tolkunis ar Tolkūnis 
74320 (Tolkus), Trakelis 76185 (Trakiškis), Tretinis 7988 (Tretis), Tuš- 
tenis 73637 (Tuštelis), Vadeika 72341 (Vada), Vaidokas 76165 (Vaida), 
Vainelis 73189 ir Vainiokas 75356 (Vaineikis), Valikas 79204 (Valiukas), 
Varnikas 7e516 (Varnelis), Vilkelis 75495 ir Vilkoši(u)s 75692 (Vilku­
tis), Virbikas 74667 (Virbinis), Virkelis 75573 (Virkas), Virvinis 74704 
(Virvėtis), Vyželis 75148 (Vyžis), Zūžolis ar Zūzuolis 79282 (Zūzelis), 
Žegalis 78280 (Žegelis), Žemučiukas 74295 (Žemaitis), Žydikas 79639 
(Žydelis), Žudžiukas 76545 ir Žudelis 7313 (Žudinis).

Randame vieną kitą ir nepriesaginę formą tos šaknies asmenvardžių, 
kurių prieš pusę amžiaus fiksuotos tik priesaginės formos, pvz., Bakas 
75609 (Bakutis), Baltis 79320 (Baliukas). Bamba 74471 ir Bumba 73235 
(Bambulis, Bumbulis), Biga 8067 (Bigelis), Budis, -ys 7440 (Budikas), 
Čemeras 7857 (Čemerėkas), Dantis, -ys 78368 (Dantelis), Daugas 78237 
(Daugenis), Dédis 77432 (Dėdelis), Derna 79523 (Derninis), Dievis 
7767 (Dieveris), Dragas Dragūnas 7545 (Dragelis), Druskis 74193 
(Druskolis), Drūtis, -ys 75274 (Drūtilas), Galius 72771 ir Galis, -ys 75379 
(Galinis), Gedas, -is, -ys 73218 (Gedelis), Genys 81366 (Genelis), Gudas 
76221 ir Gudis, -ys 76274 (Gudelis), Kampis, -ys 7366 (Kampelis), Karbas, -a 
74499 (Karbelis), Kaulas, -is 79269 (Kaulinis), Kaušas, -is 77345 (Kauše­
lis), Kisli(u)s 74299 (Kislelis), Klepas 74160 (Klepałaś), Кипе 73159э 
(Kūnelis), Kurnis, -ys 74211 (Kurnikas), Kurpis 73520 (Kurpelis), Kur­
čius 72758 (Kurčionas), Lendis ar Lendžius 75577 (Lendinė), Mazgis, 
-ys 7850 (Mazgelis), Meškinas 72519 (Meškinėlis), Pakšta 79393 
(Pokštelis), Pažygas -> Pažygaitis 72284 (Pažygelis), Pikis, -ys 79123 
(Pikelis), Pilvis, -ys 72523 (Pilvelis), Pūkštąs 79193 ir Pukštis ar Pūkš­
čius 7570 (Pukštelis), Pupa(s) 77245 (Pupinis), Ramas ar Romas 
79138 (Ramutis, Romutis), Repas 76474 (Repalis), Skidis, -ys 79685 
(Skidelis), SkrebasSkrebūnas 74673 (Skrebulis), Susla 79159 (Sus- 
lelis), Triznis, -ius 73451 (Triznelė), Ventas 73191 (Ventelis), Veršis 
7761 (Veršelis), Vidas ar Vydas -> Vydūnas 74577 (Videišis).

Pasitaiko to paties vardo kito kamieno variantai, pvz., Boba 79174 
(Bobis), Gailis 73501 (Gailas), Gitis, -ys 72340 (Gita), Grušą, -ė, 75430 
(Grušas), Kielis, -ys 80108 (Kielė), Šakuta 72506 (Sakutis). Šeina 
73597 (Šeinys), Videiša 75207 (Videišis).
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Visi čia nurodyti antroponimai sudaro tik kiek mažiau, negu trečda­
lį tų lietuviškų asmenvardžių, kurie buvo vartojami prieš pusę amžiaus. 
Yra čia ir kitokių lietuviškų vardų, turinčių asmenvardines šaknis, 
prieš pusę amžiaus visai nefiksuotas. Jų mažiau. Randame šiuos anks­
čiau nefiksuotus senovinius dvikamienius vardus (pateikiamos re­
konstruotos formos): Al-butas (> El-butas) 74630, Ar-minas 7845, 
Aš-vilas 75618, Bei-noras 7847, By-tautas 73299, By-vaina 7510, Bui-vinas 
73583, D au-gir as 79329, Dau-girdas 79541 ir Dau-girtas 72433, Dau-noras 
79290, De-manas 79663 f iš Do-manas ar Dei-manas?), Ei-girdas 725 3 7, 
Ei-gėla ar Ei-gėlis 7763, Ei-manas 75647, Ei-minas 74377, Eis-vydas 
(> dial. Ais-vydas) 76488, Gal-kantas 75675, Ged-gaudas 726 1 5, Ged­
vydas 74623 ir Ged-vydis 7e401, Geis-tartas 73375, Gin-tautas 7437, Gird- 
-vilas 78284, Gos-tautas 78301, Jau-gilas 79416, leš-mantas 79527, 
Jo-gėla 73562 (labai dažnas), Jo-gilas 79300, Jo-kintas 72308, Jo-mantas 
72739, Jo-skaudas 73602, Jot-vilas 78179, Kan-tautas 74359, Kar-butas 
74305, Ky-biras (Ку-biris?) 72737, Kim-baras (<*Kin-baras) 76465, 
Kir-butas 74503, Kir-gilas 73656, Ly-girdas 77411, Ly-manas 76573, Ly- 
-mantas 72542, Liu-gaila 72638, Liu-minas 76346, Ma-maudas (? Ma­
rriott 7e95), Man-tautas 74426, Mant-rimas 79402, Mant-vydas 7e628, 
Mil-butas 75316 (labai dažnas), Ne-manas 77318, Ne-mantas 75518, Nu­
jautas 74642, Padri-gaila 78525, Ri-mantas 75650, Rim-vydas 77429, Sau- 
-rimas 75283, Sir-gedas ar Sir-gedis 72662, Sir-mantas 76643, Skir-butas 
81119, Skir-gaila 7769, Skir-manas 79409, Skir-mantas 77451, Sko-vydas 
72126, Stri-gaila 7714, Vil-mantas 77143, Vir-gėla ar Vir-gilas 81378, 
Vis-girdas ( > Vi7-girdas) 78111, Vis-mantas 78114, Žy-bartas 73452.

Iš kitų žemiau pateikiama tik nedidelė dalis, būtent tie, kurių 
formos nustatymas apskritai nekelia abejonių (išskyrus vieno kito 
galūnę): Aukselis 79664, Bakšys 77488, Baužinas (-inis?) 79112, Beigis 
(-ys?) 72599, Beinis (-ys?) 7757, Bekelnis 7857, Bevartis 766, Byskupė- 
lis 79566, Blusi(u)s 78347, Brizelis ar Bryzelis 80224, Brizgis (-ys?) 
795 1 7, Bukata (-ota?) 74189, Daukša 79669 (labai dažnas), Dilkutis 
7982, Drignis (-ys?) 77258, Drunys 7448, Durnila(s) 77508, Durniukas 
72334, Gaigalas 73405, Geinelis 79544, Gikelis 73482, Grambelis 75700, 
Gruzdąs 72732 ir Gruzdis (-ys?) 72313, Grūzde 79422, Gugelis 74325, Il­
gis 7854, Juodvilkis 7e169, Kašeika 72269, Ketvirtis 78429 (dažnas), Kiau­
nė 74518, Kitkelis 77378, Kizis (-ys?) ar Kišis (-ys?) 79310 ir Kiz(i)ulis 
ar Kiž(i)ulis 7565, Klibis (-ys?) 72762, Krišpa 74688, Kuršis 76466, Langas 
77458, Laukstutis 76326 ir Laustutis 73580, Laukša(s) 72602, Likelis 74199, 
Maigis (-ys?) 74463, Makutis ar Mokutis 75366, Mikla 7980, Milkus 
72667 ir Milki(u)s (-ys?) 72639, Pagirys 80103, Pakirmis 73300, Pauperis 
72418, PeČiaduris (-ys?) 74256, Pelėda 72476, Pilkis 79534, Pilnelis 77374, 
Pirštelis 73716, Ponutis 7639, Prabaras 76544, Puida 77557 ir Puidokas 
75153, Pupka ar Pupkis 77506, Ralys 7e475, Raudoni(u)s 79109, Ringe­
lis 79565, Rubinas 78517, Rukša 74677, Skylelis ar Skylelė 76528, Skinde- 
lis 73631, Skripelis 72560, Skrudis (-ys?) 7418, Skurdis (-ysT) 80104, Smilga 
7e421, Smulkis (-ys?) 7e178, Staž(i)ukas 76201, Sterpis 74351, Stumbu- 
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lis 75535, Sešelis (Šešėlis?) 7733 ir Šešulis 75287, Ševelis 78506 ir Ševeika 
75630, Šišas 75245 ir Šišelis ™1TI, Šišila(s) 1ЪМ6, Tausulis 7523, 
Trimputis 79340, Tupeika 73700, Vaivoras 77560, Varškelis 78176, Vėpla 
77664, Vėveris 75536, Vilimas 76576, Virila(s) -> Virilaitis 77264, Zypla 
73270, Zuika 78553, Ž(i)urkus ar Ž(i)urka 7818, Ž(i)uželis 77171, Žzve- 
lis 75671, Žviglis (-y s) ar Žvyglis (-ys) 73172.

Iš patronimų su lietuviškomis tėvavardinėmis priesagomis dar minė­
tini: Anceraitis 74414, Atkočiūnas 7820, Bekuodaitis 79240, Bruzgūnas 
75691, Dapkaitis 77352, Drulaitis 74671, Druzgaitis 81160, Džiužaitis 
77202, Eičiūnas 72636, Krunėnaitis 763 98, Lokaitis 73171, Lukštaitis 
78154, Pulpaitis 75513, Svideraitis 73410, Turčinaitis 76431. Tačiau 
daug daugiau yra labai iškraipytų ir tokių, kurių formą rekonst­
ruoti nelengva, plg. parašymus Ceredaycis 72325 (= Ceredaitis ar 
Čeredaitis?), f. Cjuynayciowa 73554 (rašoma ir Cuynayciowa = 
Čiuinaitis ar Cuinaitis?), Hancaraycis 75715 (= Gančeraitis? Plg. vv. 
Ganceriai), Hracyulaicys 79438 ( = Grečiulaitis ? Plg. dpv. Grėčiuš), Ko- 
loskaycis 72323 (= Kaluškaitis? Plg. dpv. Kalušk-ėvičiuš), Marsulaicis 
80238 (gal vietoj Marciulaitis?), Rukßtalaycis 15578 (greičiausiai Rukšte- 
laitis ar Rūkštelaitis, plg. dpv. Rakštelis, Rūkštėlis), fieredaicis 78492 
(= Seredaitis? Plg. dpv. Serėdis, Seredžius), Malerkfcis 79127 ( = Ma- 
lerkštis?), fįymsielunis 7 5628 (= Šimšeliūnis ar -unis? Plg. vv. Šimša), 
Zawiei 76367 (= Ževelis? Plg. dpv. Ževel-iauskas).

Čia buvo probėkšmiais aptarti tik 1671—1681 m. krikšto įrašų as­
menvardžiai. Visai neliesti tos pačios metrikų knygos 1682—1685 m. 
įrašai.

Gerai paieškojus archyvuose ir rankraštynuose, reikia tikėtis, atsi­
rastų dar daugiau šv. Jono, gal ir kitų Vilniaus bažnyčių ano meto — gal 
net ankstesnių metrikų knygų.

Lietuvių antroponimija turėjo būti panaši visoje etnografinėje Lie­
tuvoje. Kitų miestų krikšto metrikų knygų, ypač vėlesnių, yra išlikę 
daug. Jose — begalės lietuviškų antroponimu, niekieno neregistruotų 
ir netyrinėtų. Sunku įsivaizduoti, kiek jų yra dar vėlesnėse XIX ir XX 
amžių metrikų knygose. O kur dar visokie valdiniai dokumentai, ypač 
gausios teismų knygos ir dvarų inventoriai? Turėdami galvoje visus 
tuos rankraštinius šaltinius ir pavartę jau paskelbtus dokumentus Lie­
tuvos metrikos išleistuose tomuose, Vilniaus archeografijos komisi­
jos leidinius ir atskirų asmenų iniciatyva parengtus dokumentų rinkinius, 
įsitikinsime, jog šioje monografijoje panagrinėti asmenvardžiai — tai 
tik lašelis lietuvių antroponimijos jūroje. O tai, savo ruožtu, rodo, koks 
milžiniškas darbas dar laukia lietuvių asmenvardžių tyrinėtojų.

Šiuo darbu tenorėta padaryti tam tikrą pradžią, kiek nušviesti vieną 
atskirą mūsų antroponimijos istorijos fragmentą.



SUTRUMPINIMAI'«0

a(cc). = accusativus, galininkas. Čb
adv. = adverbium, prieveiksmis. Čk
Акты = Акты издаваемые Ви- d.

ленскою Археографичес­ dab.
кою Комиссиею. dat.

Aln = Alantà, Molėtų r. dažn.
An = Anykščiai. Dgl
Auk = AukStdvarÿs (Aukšta­ Dglš

dvaris), Trakų r. dial.
avd = asmenvardis. D1
b. = bala. dpv.
Balč. = Balčikonis J. Kalbos 

kasyklos. — „Tiesa“, 
1945.IX.6 (Nemenčinės

drv.
Dsm

bažnyčios 1687 ir 1688 m. Dumčius
metrikų knygų išrašai). WU MD

Baltistica = „Baltistica“. Baltų kalbų 
tyrinėjimai, 1965 tt, 1.1-...

= Взрыла M. В. Беларус-

III

Bip.
кая антрапашм1я. Mîhck, 
1966, т. П 1669.

Bystroń = Bystroń J. St. Nazwis­ dz.
ka polskie. Lwów, 1927 ež.
(II leid. 1936). f.

br. = baltarusių kalba, baltaru­
siškai . F

Brž = Biržai.
Bsg = Baisógala, Radviliškio r.
Bt = Batakiai, Tauragės r.
Btr = Butrimónys, Alytaus r.
Būga RR = Būga K. Rinktiniai

raštai. T. I-III. V., 
1958-1961.

fut. 
g-

CVIA = Lietuvos TSR centrinis
valstybinis istorijos ar­
chyvas.

Gdl
160 Asmenvardžiai iš šv. Jono bažny­ Gdr

čios santuokų ir krikšto knygų Gdž
nepažymėti jokiu sutrumpinimu. gen.
Prie jų pateikiamas tik skaitmuo, germ.
rodąs akto eilės numerį ir metų GK
indeksą (jeigu imti iš krikšto re­
gistracijos knygų), žr. p. 39 ir 118 Glv
(145 išnaša). gn.

Čičbiškis, Širvintų r. 
Čekiškė, Kauno r. 
dativus, naudininkas, 
dabartinis (dabartinė), 
žr. d. 
dažniausiai.
Daugailiai, Utenos r.
Daugėliškis, Ignalinos r. 
tarminė forma.
Deltuva, Ukmergės r. 
dabartinė (lietuvių) pa­
vardė, 
dirva.
Dusmenys, Trakų r.
Dumčius. J. Antikiniai 
vardai lietuvių liau­
dies kalboje. — „Vilniaus 
Valst. V. Kapsuko univer­
siteto Istorijos-filologijos 
fakulteto mokslo darbai“ 
1957, t. III, p. 171-185. 
dzūkų, dzūkiškai, 
ežeras.
femininum, moteriškosios 
giminės (forma). 
Knut-Olaf Falk.
Strzeszczenie niektórych 
części pracy „Ze studiów 
nad nazwami wód su­
walskich“. Lund w lipcu 
1973 r.
futurum, busimasis laikas, 
genetivus, kilmininkas. 
Paprastai g. sg. = gene­
tivus singularis, viena­
skaitos kilmininkas.
Gudeliai, Kapsuko r.
Giedraičiai, Molėtų r. 
Gudžiūnai, Kėdainių r. 
žr. g.
germanų (kalbų).
,,Gimtoji kalba“, 1933 — 
1941.
Gelvonai, Širvintų r. 
ganykla.
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got. = gotų kalba, gotiškai. Kp
Graž = Gražiškiai, Vilkaviškio r. Kpc
Grk Girkalnis, Raseinių r. Kps
grv. = griovys.
Grv = Gervėčiai (Astravo r., Krk

BTSR). krm.
Grz = Gruzdžiai, Šiaulių r. Krn
hebr. = hebrajų, hebraiškai. Kš
i. = instrumentālis, įnaginin­ kt.

kas. Kvr
IA = Istorijos archyvas. I to- 1.

mas. XVI amžiaus Lie- L 
tuvos inventoriai. Surinko 
Jablonskis K. Kaunas, 
1934.

IF = Indogermanische Fors­
chungen. Strassurg, 
1892 tt.

In. = Lietuvos inventoriai XVII 
a. Dokumentų rinkinys. 
Sudarė Jablonskis K. 
ir Jučas M. V., 1962.

inf. = infinitivum, bendratis,
instr. = žr. i.
Jablonskis — Jablonskis K. Lietu- 
Liet ž. viški žodžiai senosios Lie­

tuvos raštinių kalboje. 
T. I. Kaunas, 1941.

Jnk = Jankai, Šakių r.
Jnš = Jdniškis.
k. = kaimas.
KA = Vilniaus kapitulos 1602 m.

mokesčių rinkimo apy­
skaita (rankraštis Lietu­
vos TSR Mokslų akade­
mijos bibliotekoje, sign. 
F. 43—5280).

Kalbotyra = ,,Kalbotyra“. Lietuvos
TSR aukštųjų mokyklų 
mokslo darbai, 1958, 
t. I - ..., tt.

kaz. = kazachų, kazachiškai.
Kb = Kabeliai, Varėnos r.
Kdn = Kėdainiai.
kirg. = kirgizų, kirgiziškai.
K1 = Kuliai, Plungės r.
Klm = Kelmė.
kln. = kalnas, kalva.
Klp = Klaipėda.
Kltn = Kaltinėnai, Šilalės r.
Km = Kamajai, Rokiškio r.
Kn = Kaūnas.
Koz. = Kozierowski S. D. la(tv)

Nazwiska, przezwiska, Ldk
przydomki, imiona pols- LDK
kie niektórych typów 
słowotwórczych. Poznań, Ldvn
1938. lenk.

= Kupiškis.
= Käpciamiesus, Lazdijų r. 
= Kapsùkas (buv. Marijam­

polė).
= Krakės, Kėdainių r. 
= krūmai.
= Krūonis, Kaišiadorių r. 
= Kaišiadorys.
= kiti.
= Kavarskas, Anykščių r. 
= lenkų, lenkiškai.
= Prof. J. Lebedžio daryti 

dokumentų išrašai:
Li= iš Trakų ekonomi­
jos 1670 m. inventoriaus, 
L2= iš Maišiagalos baž­
nyčios 1716 m. invento­
riaus,
L3= iš Vilniaus vietinin­
ko 1715 m. knygų, 
L4= iš Trakų bažnyčios 
Rožančiaus brolijos na­
rių 1632 m. sąrašo, 
L5= iš Maišiagalos 1714 
m. inventoriaus,
Le= iŠ Maišiagalos 1729 
m. inventoriaus,
L7= iš Vilniaus tijūnijos 
ir miestelių 1636 m. in­
ventoriaus,
L8= iš Vilniaus šv. Jurgio 
bažnyčios Škaplieriaus 
brolijos narių 1736 — 
1792 m. sąrašų, 
L9 = iš Vilniaus tijūnijos 
1732 m. inventoriaus, 
L10= iš Nemenčinės dva­
ro 1764 m. aprašymo, 
Ln= iš dviejų Nemenči­
nės klebonijos folvarkų 
(Struny ir Piłeki) 1688 m. 
inventoriaus,
Li2= iš Vilniaus magis­
trato 1696 m. knygos, 
Li3= iš Vilniaus tijūni­
jos 1554 m. inventoriaus, 
L14= iš Kernavės bažny­
čios 1716 m. inventoriaus, 
Li5= iš Kernavės bažny­
čios 1738 m. inventoriaus, 
Lle= iš Vilniaus kapitu­
los fondo.

= latvių, latviškai.
= Lyduôkiai, Ukmergės r. 
= Lietuvos Didžioji Kuni­

gaikštystė.
= Liudvinavas, Kapsuko r. 
= žr. 1.
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LEW = Fraenkel E. Litau­
isches etymologisches 
Wörterbuch Bd. I—II. 
Göttingen, 1962—1965. 

liet. = lietuvių, lietuviškai.
Liet. vand.= Skardžius Pr. Lietuvių 

vandenvardžiai su -nt-. 
Jų daryba, kilmė ir reikš­
mė. — „Lituanistikos 
darbai“, 1973, t. III, 
p. 9-69.

LKK = ,,Lietuvių kalbotyros 
klausimai“, 1957..., 1.1...

LKRŽ = Lietuvių kalbos rašybos 
žodynas. Kaunas, 1948.

LKŽ = Lietuvių kalbos žodynas, 
t. I...V., 1941...

lot. = lotynų, lotyniškai.
Lp = Leipalingis, Lazdijų r.
Lz = Lazūnai (įvijos r., BTSR).
Lzd = Lazdijai.
LŽTP = Lietuvių žvejų tarmė Prū­

suose. Surašė J. Gerul­
lis ir Chr. Stang’as. 
Kaunas, 1933 (=G. Ge- 
rullis, Chr. S. Stang. 
Das Fischerlitauisch in 
Preussen, 1933).

mase. = masculinum, vyriškosios
giminės (forma).

MF = Antakalnio jurisdikcijos
Manvydo fundušo raštų 
1645 m. nuorašas (rank­
raštis Vilniaus universite­
to bibliotekoje, sign. 
F. 5 —F 32417).

min. veik. = minėtas veikalas, opus 
citatum.

Mit = Molėtai
mot. g. = žr. f.
Mrc = Marcinkónys, Varėnos r.
Mrk = Merkinė, Varėnos r.
Msn = Musninkai, Širvintų r.
mst. = miestas (miestelis),
mšk. = miškas (miškelis).
n(om). = nominativus, vardininkas.
Ob = Obeliai, Rokiškio r.
p. = puslapis, puslapiai,
pan. = panašiai.
Pbs = Pabâiskas, Ukmergės r.
Петр. = Петровский H. A.

Словарь русских личных 
имен. M., 1966.

Pg = Pagiriai, Kėdainių r.
Pjv = Pajevonys, Vilkaviškio r.
pi. = pluralis, daugiskaita,
plg. = palygink(ite).
pik. = pelkė.

Pis

Pmp 
Pnd 
Pp 
ppr. 
Pr. 
praes 
praet.

prk. 
Pš 
Pšš 
pv. 
pvz. 
Pžrl 
r.
RdN

refl.

resp.

ret. 
Rgv 
ryt.

Rk 
Rm 
RR
Rš 
Rt 
Rud 
rus. 
s.

Sb 
šen. 
sg. 
Skarb.

Skdv 
sl(av). 
Slč 
Slk 
Snt 
Srd 
Srj 
Ss 
SSNO

= Pelesa (Varenavo r., 
BTSR).

= Pumpėnai Pasvalio r.
= Pandėlys, Rokiškio r.
= Papilė, Akmenės r.
= paprastai.
= prūsų, prūsiškai.
= praesens, esamasis laikas.
= praeteritum, būtasis kar­

tinis laikas.
= perkeltinė reikšmė.
= Pašvitinys, Pakruojo r. 
= Pašušvys, Radviliškio r. 
= pieva.
= pavyzdžiui.
= Paežerėliai, Šakių r.
= rusų, rusiškai.
= Nemunėlio Radviliškis, 

Biržų r.
= reflexivum, sangrąžinė 

forma.
= vok. respektive, atitinka­

mai, tai yra.
= retai.
= Raguva, Panevėžio r.
= rytų aukštaičių, ryt. sl.= 

rytinių slavų.
= RökiSkis.
= Ramygala, Panevėžio r. 
= žr. Būga RR.
= Rimšė, Ignalinos r.
= Rietavas, Plungės r.
= Rudnia, Varėnos r. 
= žr. r.
= senovės, senoji, pvz., s. 

br. = senoji baltarusių 
kalba, s. r.= senoji rusų 
kalba ir t. t.

= Subačius, Kupiškio r. 
= žr. s.
= singularis, vienaskaita. 
= Vorbek-Lettow M.

Skarbnica pamięci. Pa­
miętnik lekarza króla 
Władysława IV. Wroc­
ław-Warszawa-Kraków, 
1968.

= Skaudvilė, Tauragės r. 
= slavų, slaviškai.
= Saločiai, Pasvalio r.
= Salakas, Zarasų r.
= Sintautai, Šakių r.
= Seredžius, Jurbarko r.
= Seirijai, Lazdijų r.
= Sasnavà, Kapsuko r.
= Słownik staropolskich 

nazw osobowych. Pod
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redakcją i ze wstępem 
Witolda Taszyckie- 
go. T. I, II. Wrocław- 
Warszawa-Kraków, 1965, 
1968.

Stk = Stakliškės, Prienų r.
s. v. = sub voce, prie žodžio.
Sv = Svėdasai, Anykščių r.
SzDi = Szyrwid. Dictionarium

trium lingvarum.
Šauk = Šaukėnai, Kelmės r.
Šk = Šakiai.
Škn = Šakyna, Šiaulių r.
Šlčn = Šalčininkai.
Šll = Šilalė.
Šlu = Šilutė.
Šmn = Śimónys, Kupiškio r.
Šr = Širvintos.
Šš = ŠeŠudliai, Ukmergės r.
Švn = Šventežeris, Lazdijų r.
Švnč = Švenčionys.
Tj = Taujėnai, Ukmergės r.
t. y. = tai yra.
T1 = Telšiai.
tot. = totorių, totoriškai.
tt. = ir tolimesni (puslapiai,

paragrafai, tomai, metai).
Туп. =з Тупиков H. П. Сло­

варь древнерусских лич­
ных собственных имен. 
С.-Петербург, 1903.

Tvr = Tverečius, Ignalinos r.
TŽ = „Tauta ir žodis“, 1923 —

1931, kn. I-VII. Kaunas, 
up. = upė, upelis.
Усщнов1ч= У cuiHOBiч А. К-Ант- 

рапашм1Я Гродзеншчыны 
i Брэстчыны (XIV-XVIII 
стст.). Mîhck, 1975.

Ut = Utenà.
Užv = Ūžventis, Kelmės r.

Vanagas 
LHD 

var.
Varn 
Vdk 
vengr.
Vkš 
VI 
Vlkj 
Vlkv 
vok.
Vs 
вся

Všk 
w.

VŽ

Zp 
Žd 
ŽD

že 
Žgč 
žr. 
ŽŽ

= Vanagas A. Lietuvos 
TSR hidronimų daryba. 
V., 1970.

= variantas, variantai.
= Varniai.
= Viduklė, Raseinių r.
= vengrų, vengriškai.
= Viekšniai, Akmenės r.
= Veliuonà, Jurbarko r.
= Vilkija, Kauno r.
= Vilkaviškis.
= vokiečių kalba, vokiškai.
= Veisiejai, Lazdijų r.
= Вопросы славянского язы­

кознания. M., 1954 tt.
= Vaškai, Pasvalio r.
= vietovardis (vietovardžiai, 

gyvenviečių pavadini­
mai).

= Vardai ir žodžiai, V., 
1971.

= Zapyškis, Kauno r.
= Židikai, Mažeikių r.
= Skardžius Pr. Lietuvių 

kalbos žodžių daryba. V., 
1943.

= Žagarė, Joniškio r.
= Žygāičiai, Tauragės r.
= žiūrėk(ite).
= Žodžiai ir žmonės. V., 

1974.
= ženklas, dedamas tarp 

gretiminių formų.
= kilęs iš (ko).
= pavirtęs (kuo).
= ženklas, dedamas tarp 

vedinio ir pamatinio as­
menvardžio.

= ženklas tarp pamatinio 
asmenvardžio ir jo vedi­
nio.

= ženklelis prieš rekonstruo­
tas formas (garsus).



ASMENVARDŽIŲ RODYKLĖ161

161 Pateikiami tik lietuvių asmenvar­
džiai. Kitų kalbų antroponimai, taip 
pat asmenvardinės kilmės vietų bei 
kitoki vardai (ir lietuviški), į rodyk­
lę neįtraukti.

Absolanas 72
Abugelis 119
Adas 73
Adomainis 72
Adulis, -aitis 73
Aguonis 109
Aidukas 62
Aisvydas 249
Aitvarėlis 119, 231
Akelaitis 119
Akelionis 119
Akelis 119, 238
Akys, -inis, -evičius, -inskas 120 
A kmenavičius 119 
Akmenėlis 119 
Akmenis 112, 119 
Akminas, -is 119 
Aksamitas 116 
Akulis 120, 247 
Akūnas 120 
Akūnėlis 120, 238 
Alas 120, 229 
Albaitis 120 
Albas 120, 229 
Albavičius, -auskas 120 
Albutas 120, 228, 229, 249 
Albutis, -avičius 120 
Albužis 120 
Aleika 120, 240 
Alekna 82 
Aleška 71 
Algelis 34 
Algiminas 174 
Algirdas 120 
Algis 34, 229 
Algminas 174 
Alimanas 88, 125

Alionis 120
Alis, -ys 120, 229
Aliukas 120
Aliulis 120
Aliušis 120
Alkimaitis 82
Alkimas 82, 89
Alksnevičius 120
Alksninis 120
Alksnis 120, 231
Alman(t)as 120
Alonis 120
Alubavičius 111
Alukas 120
Alutis 120
Alvydas 120
Alvilas 120
Ambrazas 82
Amelijonas 72
Ančeraitis 250
Ančius, -iūnas, -iulis, -iukaitis 120
Andriukas 79
Angį iekas 109
Anykštis, Ani- 120
Antanas 120
Antelis 120, 238
Antenas 120
Antinas 120, 231
Antinis 120
Antis, -y s 120
Antulis, -užis 120
Anusas, -usas, -ušis 82
Apanavičius 71
Apynys 109
Aponas 71, 72, 89
Araburda 63
Arbinčius 120, 241
Arbinis 120
Arbočius 120
Arbutas, -avičius 120
Arčiukaitis 120
Arčiulis 120
Ardys, -elis 113
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Arminas 249
Ar monas, -ulis 82
Artimaitis 73
Artimas 73, 89
Artinis 120
Artis 120, 230
Arvydas 217
As topas, -is 89
Astikas 71
Ašvas 120
Ašvilas 249
Ašvis, -onis 120
Atkočiūnas 120, 250
Atkočius 62, 120
Aubartas 120, 228
Audėjas 120, 232
Audiejus 89, 121
Augais), -is, -ys, -aitis, -elis, -enis,

-evičius, -onis 121
Augulis 121, 247
Augūnas, -ūnavičius 121
Augus 121
Augutis, -utavičius 121
Aukselis 249
Ankštelis 121
Aukštelaitis 121, 238
Aukštinis, -inaitis 121
Aukštulis 247
Aukštūnas 121
Aukštuolis 121
Aulas 121, 234
Aulys 121
Aumantas 120, 170
Aurimas 120, 190
Ausėnas 74
Ausiejus 82, 89
Ausys 82
Ausiukaitis 82
Aveika 121
Avelis 112, 121
Avelinis 121
Avinaitis 121
A vinas, -auskas 121
Avinėlis 121
Avy telis 121
Aviža, -aitis 121
Avižėlė 121, 231
Avižėnas 247
Avižieni(u)s 121
Avižinis 247
Avižionis 121
Avižonis, -ūnas 121

Babalė 121, 238
Babaliauskas 121
Babalis 121, 238
Babaliūnas 121
Babilas, -ins, -auskas 121

Babraitis, -auskas 111 
Babulis 121, 239 
Bachüras 64
BaČaitis, -elis 121
Bačila 121, 239
Bačinaitis 121
Bačinis 121, 241
Bačys, -ionis 121
Bačiulis, -aitis, -iūnas 121
BaČiūnas, -aitis 121
Bačkaitis 121
Bačkauskas 121
Bačka 121, 232
Bačkelis 121, 238
Bačkys, -us, -evičius 121
Badaitis 113, 114
Badaras, -is 113
Bodis 103
Badokas 114, 239
Badoris 113
Badžionis 103
Bagdys 82, (2x)
Bagdonas 70
Bagdžius, -iūnas 82
Bagys 81
Bagonis 81
Bagušas 70
Bogušis 81
Baičiukas 114
Bairašauskas 116
Bairiūnas 116
Bajoraitis 122
Bajoras 122, 232
Bajoravičius 122
Bajorėlis 122, 232
Bajor(i)ūnas 122
Bakanas 122, 240
Bakanavičius, -auskas 122
Bakas 122, 248 
Bakauskas 122 
Bakelis 122
Bakys, -inas, -iūnas 122
Bakonis 122
Bakšys 249 
Bakus 122 
Bakutas 122 
Bakutinis 122, 241
Bakutis 122, 239
Bala 123
Baläbonas 63
Balaitis 122, 123 
Balakiris 114
Balanas 104
Balandis 122, 231, 233
Balandžius 122
Balaška 63 
Balbierius 62 
Balbutas 122, 228
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Baidīs, -ė, -išius, -auskas 122
Baldžius 122
Baleida 122, 240
Baleika 122
Baleišis 123
Balelis 123, 247
Balinas 247
Balis, -y s 122, 123, 229
Baliukas 122, 239
Baliui i s 123
Balkus 82
Baiminąs 122
Balnais), -aitis, -evičius, -ionis 122
Balnis, -iškis 122
Balot i s 122
Baltaitis 122
Baltakevičius 122
Baltakis 122, 232
Baltanotris 122
Baltavičius, -auskas 122
Baltenis 122
Baltikas 122, 239
Baltikauskas 122

. Baltinavičius 122
Baltinis 122
Baltis 248
Baltokas 122
Balt r ima s 152
Baltrukas 79
Baltrukevičius 80
Baltrus 79
Baliukas 122, 240
Baltulevičius 122
Baltulionis 122
Baltulis 122, 247
Baltušauskas 123
Baltušis 123, 239
Baltušnikas 59, 62
Baltutis 122
Baluitis 123, 239
Balulis 123
Balus 103, 122, 123, 229
Balzgis, -ys 123
Bamba 248
Bambalas, -is 123
Bamblys 128
Bambulis 123, 240
Bandas, -is, -onis 82
Banys 67, 78, 82
Baniulevičius 80
Baniulis 78
Bansevičius 116
Barabašas 63
Baradaitis 246
Baranauskas 111 (2x)
Baravykas 123, 232
Barcauskas 82
Bare iūnas 81

Bardus 82
Barčiūnas 81
Barčius 81, 82
Bardišius 114
Bardutis 91, 114
Bareika 123, 240
Bareikis 123
Bareiša 247
Bargaila 133
Borisas 82
Borisas, -auskas 82
Barkas 123, 229
Barkauskas, -evičius 123
Barkintas 133
Barkis, -y s 123, 229
Barni(u)s, -ys, -iūnas, -iškis 123
Baronas 112
Barst aitis 123
Barsteika 123
Barstelis 123, 238
Baršketis 153
Bartašius 82
Badautas 133
Bartkus 82
Bartminas 120, 174
Bartulis 120
Barui is 123
Barvainas 212
Barvainis 133
Barvydas 133
Barzda 123, 231
Barzdaitis 123
Barzdelė, -is 123
Barzdenis 123
Barzdevičius 123
Barzdys, -onis, -ūkas 123
Barzdžius, -iukas 123
Barža, -elėnas 123
Barzelėnėlis 123, 238
Bar zelis 123
Barzevičius 123
Bosys, -elis, -iulis 68
Bast auskas 123
Bastelis 123, 238
Bast įkaitis 123
Bastys 123
Baša 116
Bašys 82
Batais), -aitis, -avičius 123
Batelis, -eika 123
Batis, -ys 123
Batulis, -utis 123
Baukys 123
Bauksminas 123, 228
Baukus 123
Bauras, -aitis, -inis 114
Bausis, -ys 124
Bauša, -is, -ys, -evičius 124
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Baužinas, -is 249
Bazas 82
Bazys 69, 77, 78, 82
Baziulis 78
Baz{i)uta 69
Bebrauskas, -avicius 124
Bebrytis 124, 239
Beigis, -ys 249
Beinis, -ys 249
Beinoras 228, 249
Bekas 124
Bekelnis 244
Bekènas, -enis 124
Bekepuris 124, 232
Bekešas 64
Bekevičius 124
Bekonis 124
Bekuodaitis 250
Belašis, -aitis, -auskas 124
Belūšis 124, 241
Belza 124, 234
Bełzy s, -us 124
Bembulis 124
Bendorius 62
Benekas 82
Benešąs 82
Benetis 153
Benys, -ius 70
Bepaltis 124
Bepantis 124, 241
Bepirštis 105, 124, 232
Bepirtis 124, 241
Berankelis, -élis 110, 124, 232
Berankis 124, 232
Berka, -elis 116
Bernaitis 124
Bernikas 124
Berniukas 124, 247
Bernius, -iūnas 124
Bernotas 70
Bertas, -aitis 82
Berukšis 124, 241
Berūkštis 124, 241
Beržas 124, 231
Berželis, -elionis 124
Beržėnas, -inis 124
Beržis, -iukas, -inskas 124
Bešys, -elis, -ēnas, -onis 113
Bevartis 249
Bezdas 124, 235
Bezdėnas 124
Bezdoniškis 124, 241
Bezdūnas 124
Bičiukas 124
Bičiulis, -aitis 124
Bičius 115, 124
Bička, -ys, -us, -aitis 115
Biela, -evičius 116

Bieliukas 114
Biga 124, 248
Bigaila 124
Bigas, -eikis 124
Bigeiis 124, 238
Bigutis 124, 247
Bikas, -auskas 124
Bikelis 125, 238
Bikelevičius 125
Bikėnas, -inas 124
Bikus, -ūnas 124
Bila 125 229
Byla 125
Bilda, -aitis, -ūkas, -ūnas 125
Bildutis 91, 125, 240
Bildžiukas 108, 125, 240
Bildžiulis 125
Bildžius 103, 125, 235
Bileiša 125
Bilginas 125
BUiukas, -iūnas 125
Bilmanas 125, 228
Bilminas 125
BU tas 125, 229
Bindinas, -okas 125
Bindzinas 125
Bingas 125
Bingelis 125, 247
Bingis, -inas 125
Binka, -us 82
Bira(s), -aitis 125
Biralis 238
Birbilą 125
Bireika 125, 240
Birelis 125, 237
Birgilas 125
Birieta 125, 241
Birinis 125
Biriukas 125
Biriotas {-jotaš) 125, 133
Biriukevičius 125
Birmantas 125, 170
Birulis, -utis, -utavičius 125
Birvingis 125
Byskupėlis 249
Bišaitis 125
Biši(u)s 125, 233
Bišukas 125
Bv t aut as 249
Bitė 125
Bitelė 125, 231
Bitelis 125, 238
Bitinaitis 125
Bitinas 125, 231
Bit(i)nykas 125, 232
Byvaina 249
Bizaitis 126
Bizalis 126
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Bizas 126, 234
Bizauskas 126
Bizdelas 126 ’
Bizdis, -ys 126
Bizis, -ys, -iulevičius 126
Bizokas 126
Bizuitis 126
Bizulis, -Ulevičius 126
Bizūnas 126
Blankais), -aitis, -evičius 126
Blaškas 82
Blaškys, -us, ūnas 74, 82
Blauzdis, -ys, -avičius 126
Blauzdžiūnas 126
Blažys 65, 68
Blažius 66, 68
Blekas, -ys, -aitis 126
Blusi(u)s 249
Boba 248
Bobelis 104, 126
Bobėnas 126
Bobikaitis 126
Bobilas 121
Bobinas, -inka 104
Bob iras 126, 241
Bobis 103, 126, 235
Bobiškis 126
Bobka 104
Bobonis 103, 126
Bočius, -iulis 121
Bor kys 123
Bošą 116
Bozās 82
Bradailis 126, 240
Bradas, -aitis, -auskas 126
Bradelis, -ulis, -ūnas 126
Brantas 126, 234
Brastas, -auskas, -avičius 126
Braukys 126
Brauklys 12.6, 241
Brauktuvis, -ys 126, 232
Brazdis, -ys, -eika, -ylius, -auskas 126
Brazdžius, -ionis 126
Brazys 82
Brilius 116
Brizelis, Bryz- 249
Brizgis, -ys 249
Bronis, -ys 80
Brukaįs), -onis, -utis, -auskas, -evičius

126
Brunas 83
Brušelis 113
Bruškys 113
Bruzgūnas 250
Bubala(s) 127, 238
Bubąs 127
Bubelis 127
Bubčnas. 127

Bubikaitis 127
Bubilas 127
Bubinykas 127, 247
Bublevičius, -iauskas, -inskas 127
Bublys, Būb- 127
Bubudis 127
Bubulis, -utis 127
Bučas, -aitis, -elis, -ionis, -iulis, -iūnas 

115
Bucka, -is, -ys, -us, -elis, -auskas

115
Budas, -avičius 127
Budelevičius 127
Budelis 247
Budenis 127
Budginas 127
Budikas 127, 239
Budila 127, 239
Budis, -ys 248
Budokas 127, 239
Budra, -aitis, -auskas 127
Budreika, -ėnas 127
Budrevičius 127
Budri(u)s, -ys, -ionis, -iūnas, -ikas 

127
Budvaišas 127, 213
Budvydas 127
Budvila, -aitis 127
Budvilas 127, 228
Budzikas 127
Budzila(s), -auskas, -avičius 127
Būdžius, -iulis 127
Būga, -ys, -aitis 127
Buika, -us 115
Buimalas 127, 228
Buimila 128
Buimolas 127, 228
Buina(s) 127, 229
Buinauskas, -evičius 127
Buinikas 127, 239
Buinis, -ys 127, 229
Buinoras 127
Buinoriškis 247
Buivydas 128, 228
Buivydis 128
Butvilas 128, 228
Buivinas 128, 249
Suivis, -ys 128, 229
Bukas 128
Bukata 249
Bukys, -elis, -auskas, -evičius 128
Buknaįš), -ys, -ius, -evičius 128
Bukota 249
Bukšaįs), -aitis 128
Bula, -aitis 115
Butonas 104
Bumba 248
Bumbalas 128
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Bumbilas 128
Bumblys, -iauskas 128
Bumbotas, -ulis 128
Bumbulaitis, -ëvicius 128
Bunys 113
Buras, -aitis 129
Burba 128, 235
Burbaitis 128
Burbė 236
Bur beki is 128, 233
Burbikas 128, 240
Burbilas 128
Burbulis 128, 235
Burda, -aitis 115
Burdilauskas 115
Burdinas, -avičius 115
Burdinga 115
Burdulis, -ëvicius 115
Bureika 129
Bur gaila 129
Burgis, -ys, -aitis, -ulis 128
Burikas 129
Burka 115
Burkantas 129
Burkas 104, 115
Burkevičius 115
Burkys 104, 115
Bur korius 104
Burkus 104
Burmistras 62
Burna 128, 231
Burnai t is, -auskas 129
Burneika 129, 240
Burneikis 129
Burnelė 129, 231
Bumelis 129, 237
Burnevičius 129
Burniokos 128-9, 247
Burnys 128-9
Burniukas 128, 247
Barnius 128-9
Burokas, -auksas, -evičius 129
Burokytaitis 129
Burokytis 129, 239
Burt avičius 129
Burtelis 129
Burtilius 129
Burtinis 129, 241
Survilas 129
Buta, -aitis 129
Butas 129, 229
Butautas 142
Butavičius 129
Buteika, -ėnas, -enis, -enavičius 129
Butginas 129, 140
Butigeidas 129, 142
Butila 247
Butinait i s 129

Butinas, -is 247
Būtis, -ys 129, 229
But iškis 129, 241
Butka, aitis, -auskas 129
Butkelis 129, 238
Butkis, -ys, -evičius 129
Butkonis, -onėlis 129
Butkūnas 129
Butkus 129, 239
Butminas 129
Butonis 129
Bututis 129, 237
Butvydas 129
Butvilas 129, 228, 229
Butvilauskas, -avičius 129
Butvinas 129
Buza 129, 234
Buzas, -ys, -aitis, -ėnas, -ūnas, -evi­

čius 129

Cebys, -enis 104
Céderaitis 250
Cekanas, -avičius 83
Cereška 83, 89
Ce šas 83
Chlebavičius 111
Chmieliauskas 111
Cibas, -aitis, -elis, -auskas 130
Cibulis 104, 130
Cibulka 104
Cibulskis 130
Cibutis, -utavičius 130
Cica, -elis, -ėnas, -eliūnas 130
Ciceris 130, 240
Cicila, -aitis, -ionis 130
Ciciris 130, 241
Cicis 130
Ciesliukas 62
Čigonas, -aitis, -élis 130
Cinkais), -us, -utis 115
Cipokaitis 130
Ciputis 130
Cuinaitis 250
Cviklas 202, 232
Cviklis, -ys 202
Cvirka 70, 89
Cvirkelis 70
Cvirkus 70, 89

Čebys, -elis, -enis, -ila, -yla 104
Čečas 130, 235
Čečėnas 130
Čečiuolis 130
Čederaitis 250
Čeida 130, 234
Čekaitis 130
Čekanas, -avičius 83
Čekas, -avičius, -auskas 130
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Čekelaitis 130
Čekelis 130, 238
Čekis, -ys, -énas, -onas, -onis, -ünas,

-uolis, -utis 130
Čemeras 130, 248
Čemerėkas 130
Čemeris 130
Čepas 67, 78
Čėplys 130, 234
Čeponas 67
Čepšys 114
Čepulis 67, 78
Čeras, -aitis, -auskas 131
Čeravaįs) 131, 240
Čerelinskas 131
Čerelis 131, 238
Čerenis 131, 240
Čerepka 64
Čereška 83, 89
Černas 111
Černelis 112
Černiauskas 111
Čerpas, -enis 131
Čert avičius 113
Čertelis 113
Česas 70, 83
Česnys, -ius 49
Četvergas 131, 232
Čiaučia 131
Čiaučius 131, 232
Čyčelis 130
Čičiris 130, 241
Čičirka 130
Čigonaitis 130
Čigonas 130, 232
Čigonėlis 130, 232
Čiklys 131, 241
Čipas, -ys, -inskas 130
Čipliauskas, -inskas 131
Čiplys 131
Čyp'lys 131, 23Э
Čipokas 130
Čiputis 130
Čiras 115
Čirka, -elis 115
Čir pelis 131, 238
Čirpys, -enis 131
Čirplys 131
Čirpus 131
Čirškis 131, 235
Čir skys 131
Čiučas, •ys, ••aitis, -elis 131
Čiučiula 131
Čiučiulis 131, 239
Čiuinaitis 250
Čiulka, -inys, -onas, -auskas 131
Čiupaila 131
Čiupai t is 131

Čiupas 131, 235
Čiupčikas 131, 239
Čiupikas 131
Čiupinis 131
Čiūrą, Čiū- 131
Čiuras 131
Čiūras, -auskas 131
Čiurenąs 131
Čiurenąs 103, 131
Čiurila 131
Čivas, -elis 131
Civilis, Čy- 132
Čivinskas 131
Čivonas 132, 241
Čiža(s), -eika, -ikas, -auskas, -evičius 

132

Dabaika 132
Dabai t is 132
Dabas 132, 229
Dabas ius 132
Dabeika 132
Dabelis 132, 247
Dabėnas 132
Dabis, -ys 132, 229
Dabonis 132
Dabošinskas 132
Dabošius 132
Dabrys, -iškis 116
Dabulis 132
Dabušis 132 (2x)
Dačka 70
Dagainis 132, 241
Dagelis 132, 247
Dagelka 132, 238
Dagenis 132
Dagilaitis 132
Dagilis 132, 234
Daginis 132, 241
Dagis, -ys 132
Dagutis 132, 247
Dailida 132
Dailyda 132, 232?
Dailidaitis, -lydaitis 132,
Dailidavičius 132
Dailidė 132
Dailidėnas, -lydėnas 132
Dailidis 132
Dailidonis 132
Dailidūnas 132
Dailydžionis 132
Dainis, -ys, -ius, -iūnas, -išius, -auskas,

-avičius 132
Daktaras 62
Dalaitis 132
Daleckas 132
Dalianskis 132
Dalis, -ys 132
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Damanauskas 83
Damonas 83
Danas 83
Danila, -yla 83
Danys 70
Danišis, -evičius 83
Dantelis 132, 231
Dantis, -ys 132, 248
Dapkaitis 250
Daras 132, 229
Darašius 133
Darbinykas 133, 232
Darbinis 104, 133
Darbinka 104 
Darbutas 133 .
Dar gėla 133
Dargilas 133
Darginas 133, 140
Dargintas 133
Dargvainas 212
Darioms 132
Darius 132, 229
Daronis 132
Dartautas 133
Darulis 133, 237
Darutis 133, 247
Darvinas 133, 228
Darvinis 133, 228, 229
Dasas, -elis 77
Dasneika 114
Daškus, -ys 83
Daubaras 133, 228
Daučiūnas 134
Daugaila 133, 228
Daugaitis 133
Daugala(s), -is 133
Daugardas 133, 140
Daugas 248
Daugėla 133, 228
Daugelis 133
Daugenis 133
Daugetis 153
Daugevičius 133
Daugilas 133, 228
Daugilevičius 133
Daugilis 133
Dauginas, -is 133
Daugintas 133
Daugiras 249
Daugirdas 133, 249
Daugirde 236
Daugirtas 249
Daugis, -ys 133
Daugnora 133
Daugvydas 128, 133
Daugvilas 34, 127, 133
Daugvinas 133
Daujotas 133, 228

Daukantas 133
Daukša 249
Daumantas 133
Daunoras 133, 177, 249
Dauparas 134, 228
Dautas, -is, -ys 134, 230
Dauvilkas 228
Dauvilkis 134, 228, 229, 233, 235
Daužas 134
Daužgila 134, 228
Daužis 134
Davainis 136
Davailis 134
Davaitis 113
Doveika 134, 247
Davenis 134
Davulis 113, 134, 239
Dažas 134
Dąžinauskas 134
Dažinis, -ys 134, 241
Dažis, -ys 134
Debesaitis 134
Debesėlis 134, 232
Debesevičius 134
Debesis 134, 232
Debesiūnas 134
Dedavičius 134
Dedelė, Dė- 134
Dėdelis 134
Dėdilis 134, 239
Dėdinas 134
Dėdis 248
Dedolas 134, 241
Dėdonis 134
Dedutis, Dė- 134
Dėdžiukas 134, 247
Dėdžiulis 247
Dega, -aitis, -elis 134
Degenis 134
Degėsis, -ys, -esys 134
Degilas 134
Degimas 134
Deginis 134, 241
Degi(u)s, -ys 134
Degulis 134
Degutis 135, 239
Dela(s), -ė, -iūnas, -evičius 135
Demanas 249
Demant as 135, 228
Demidas 83, 89
Demidavičius 83
Dėnas 80
Denis 83
Derbutas 135
Dereika 135, 240
Dereikevičius 135
Dereška 135
Derinskas 135
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Derkintis 135
Dema 248
Derninis 135
Derus, -ūkas 135
Dervaitis 135
Dervelis 135
Dervinèlis 135, 238
Dervinis 135
Dyba, Diba, -auskas 135
Dičiūnas 135
Dičius 135, 240
Dičkus, -aitis, -evičius 135
Didas 114
Didelis 114, 135, 232
Didelevičius 135
Didikas 135
Didilis 135, 247
Didonis 114, 135
Didžgalvis 135
Didžiagalvis 135, 232
Didžius, -iokas, -ionis, -iulis 135
Didžiušis 135, 239
Diedelis, -onis, -inskas 134
Diedulionis 134
Diegutis 134
Dieninis 114
Dievaitis 135
Dievenė 135
Dievenis 135, 240
Dievinas 135
Dievis 248
Dievokaitis 135
Dievulis 135, 247
Digaitis 136
Digas 135
Digel i s 247
Digimas 136
Digli(u)s 136
Digonas, -is 135
Digutis 136, 239
Diklis 136 (2x)
Dikstas 91, 113
Dikstelis 113
Dilba 136, 233
Dilbaitis 136
Dildą 136, 232
Dildis, -ys 136
Dileika 136, 240
Dilys, -iūnas 136
Dilkutis 249
Dimitras 83
Dipelis, Dyp- 136
Diska 116
Diską 116
Domantas 136, 228
Doškus 83
Dovadas, -aitis 136
Dovaidaitis 136

Dovaidas 136, 228
Dovainis 136
Dovil(t)as 136
Drabanas 136
Drabantas 62
Drabavičius 136
Drabis, -ys, -elis, -išius, -onas, -ulis 136
Drabužis 136
Dračas 64
Dragaitis 136
Dragas 136, 248
Dragašius 136
Drugelis 112, 136, 238
Dr agents 136
Dragula 137
Dragulė 137, 239
Dragūnas 136, 248
Dragutis 136, 247
Drakas, -ius, -iekas 137
Drangas, -inas, -inis, -inaitis 137
Drazdas, -auskas 111
Drenis, -ys \У1
Drignis, -ys 249
Droba, -is, -elis, -avičius 136
Drobnis, -ys 137
Drobulis 136
Drobušas 136
Druktenis, -einis 137
Drulaitis 250
Drunga(s), -ys, -ilas 137
Drunys 249
Drupas, -aitis 137
Druskinis 137
Druskionis 137
Druskis 248
Druskys 137, 248
Druskius 137
Druskolis 137, 241
Druskulis 137
Druteika, Drūt- 137
Drūtilas 137, 239
Drūtis 248
Drūtys 137, 248
Druzgaitis 250
Dubanas 137, 240
Dubas, -auskas, -avičius 137
Dubeika Х2Л
Dubelis 137, 238
Dubikaitis 137
Dubinąs 137
Dubnas, -ikas, -iauskas 137
Dubokas 137
Dubolis 137, 241
Dubonis 137
Dubra(s), -ys 116
Dubulis, -iauskas 137
Duda 137
Dūda 137, 232, 233
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Dudaitis, Dū- 137
Dudelevičius 137
Dudelis 137
Dudelis 137, 238
Dudėnas 137
Dudikas 138
Dūdikas 138, 239
Dudinskas 137
Dudy s, Dû- 137
Düdonis 137
Dūkas 114
Dula, -aitis 138
Dulbis, -ys 138
Dulla, -ys, -ius, -ëvicius, -inskas 138
Dulka , -é 138
Dulkelis 138, 238
Dulkis, -ys, -inas, -ëvicius 138
Dulkius 138 (2x)
Dunaitis 115
Dunda 138
Dundulaitis 138
Dundulevičius 138
Dundulis 138, 235
Dunevičius 115
Duniokas 115
Dunojus 116
Duoba 138, 234
Duobaitis 138
Duobinis, -inskas 138
Dura 138
Darbas 138
Durelis 138
D urenąs 138
Dūrimas 138, 240
Durinykas 138
Dūrinis 138
Durminas 138, 228
Durnas, -ikas 138
Durneika 138
D urny kas 138
Durnila(s) 138, 249
Durniukas 138, 249
Durulis 138
Duseika 138
Duselis, -élis 138
Dusevičius 138
Dužinas 138, 239
Dvainikas 112
Dvarauskas, -eckas 138
Dvarelis 138, 238
Dvarionas 138
Dvariškis 138
Dvaronis 138
Dvyla 138, 234
Dvylaitis 138
Dvylevičius 139
Dvylia 138, 234
Dvyl inskas 139

Dvylis 139, 234
Dvyly s 139
Dvylius 138
Dvyliais 138, 247
Dziegoris, -aitis 139
Džiaugys 139
Džiaugutis 139, 239
Džiugas 139, 235
Džiugelis 139
Džiužaitis 250

Eibaras 133, 139
Eibas 139, 229(2x)
Eibukas 139
Eibutas 139, 227
Eibutis 139
Eičiūnas 250
Eidentas 116
Eidintas 157, 207
Eigėla 133, 139, 249
Eigėlis 249
Eiginas 139
Eigirdas 139, 143, 249
Eikintas 139
Eimanas 249
Eimantai 139, 227
Eiminas 249
Eirimas 190
Eismantas 139, 170, 228
Eismintas 139
Eisvydas 249
Eitautas 34, 139, 142
Eitvydas 128, 217
Eivydas 128, 139, 217
Eivilas 127
Eibutas 249
Elnis 139, 231

Felis 181

Gagas, -alis, -elis, -ilas 139
G agil i s 247
Gagys, -inas, -iškis 139
Gaidaitis 139
Gaidauskas 139
Gaidelionis 139
Gaidelis 139, 231
Gaidei iūnas 139
Gaidentas 157
Gaidevičius 139
Gaidys 139, 231
Gaidūnas 139
Gaigalas 249
Gailas 139, 229
Gailbudis 127, 190
Gailevičius 139
Gailgedas 141, 190
Gailiminas 140
Gailis 139, 248
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Gailys 139
Gailiūnas 139
Gailius 139
Gailiušis 140
Gailminas 140, 227
Gailus 140
Gailusis 140, 237
Gaivalaitis 140
Gaivelis, -ėlis 140
Gaivenis 140
Gaižys, -ius, -iūnas, -onis, -ulis, -utis,

-inėlis, -auskas 140
Galčius 140
Galeika 140
Galenis 140
Galginaitis 140
Galginas 140, 228
Galgonas 140, 233
Galigantas, -ginas, -gintas 140
Galinaitis 140
Galinauskas, -evičius 140
Galinis 140
Galis 248
Galys 112, 140, 248
Galiūnas 140
Galius 140, 248
Galkantas 140, 249
Galmantas 140
Galminas 140, 229
Gaitis, -ys 140, 230
Galumbauskas 111
Galvelis 140, 238
Galvenas 140
Galvy das 14Q
Galvilas 140
Gančeraitis 250
Garbočius 111
Gardis, -ys 140, 229
Gardžius, -iulis, -iūnas 140
Garelis 226
G ar galius 140
Garys 226
Garjonis 226
Garminas 226
Garnys, -aitis 114
Garulis 226
Garuolis 226
Garutis 226
G at avičius 140
Gatelis 140, 238
Gatila 141, 239
Gatulis '140, 247
Gaudis 141, 229, 235
Gaudys 141, 229
Gaudrimas 141, 190
Gaudutis 141
Gaudvinas 133, 141
Gaudžadas 141, 221

Gaukelis 141, 238
Gaulas 83
Gauras, -elis 141
Gauris, -ys 141, 235
Gauronis 141
Gečas 141; 239
Gečys, -ius, -ionis, -iūnas, -iauskas, 

-evičius 141
Gedas 229, 248
Gedbutas 141
Gedelis 141, 238
Gedgaila 141, 190
Gedgaudas 141, 249
Gedikas 141
Gėdis, -ys 248
Gedkantas, -minas, -mantas 141
Gedonis, -rimas, -utis 141
Gedvainas 212
Gedvainis 141
Gedvydas 128, 249
Gedvydis 249
Gedvilas 141
Gegelis 113
Gegonis 113
Geidas 34
Geidvilas 127, 142
Geinelis 249
Geištoras 142
Geistartas 249
Geistautas 142, 228
Geivelis 141, 232
Gelait is 133
Gelda, -auskas 141
Geldešiuitis 141, 238
Geldinaitis 141
Geldinis 141, 241 (2x)
Geldotas 141
Geidutis 141
Geležaitis 141
Geležėlė 105, 141, 232
Geležinis 141
Geležius, -iūnas 141
Gelgaudas 141
Gelgudas 146
Gelvas 141, 230
Gelvinauskis 141
Gelvonas, -is 141
Gelžtautas 141
Gênait is 14Г
Geneika 141
Genelevičius 141
Genelis 141, 231
Genys 141, 248
Geragalvis 141, 233
Gerčas 114
Gereila 141, 240
Gerelis 141
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Germanas 88, 125 
Germantas 88 
Gertaras 88 
Gertautas 88 
Gerulis 141 
Gervė 142 
Gervelė 142, 231 
Gervelis \A2 
Gervènas 142 
Gervinąs 142 
Gervis 142 
G er žadas 221 
Gesaitis 142 
Geskantas 142 
Gestaut as 142 
Ge svinas 142 
G ibas, -aitis, -auskas, -avičius 142 
Gibelis 105, 142, 238 
Gideika 142 
Gidelis, Gy- 105, 142 
Gidzevičius 142 
Gidžia 142, 229 
Gydžia 142 
Giedraitis 142 
Giedravičius 142 
Giedrelis 113 
Giedrys 113, 142 
Giedrutis 142, 239 
Giga(s), -elis, -onis 113 
Gikelis 249 
Gila 142, 229 
Gilaitis 142 
G ilė nas 142 
Gilevičius 142 
Gilginas 142, 228 
Gilginis 142, 228, 229 
Gilia 142, 229 
Gilis, -ys 142, 229 
Gylys 142 
Giliūnas 142 
Gilvainas 142 
Gilvydas 142 
Gilvilas 142
Gimbutas 142, 228(2x), 229 
Gimša 142
Gimža, -auskas 143 
Gineika 143 
Gineitėlis 143 
Gineitis 143 
Ginelevičius 143 
Ginelis 143, 237 
Ginietis 143
Ginis 143, 229, 235
Ginys 143, 229
Ginius, -iūnas 143
Ginša 143, 239 
Ginšauskis 143 
Gint alas 143

Gintas 143, 229 (2x) 
Gintautas 34, 140, 249 
Gintelas 143
Gintilas 140, 143
Gintolas 210
Gintvainis 143
Gintvilas 143
Ginvaina 140
Ginvilas 140
Ginža 143
Gira, -aitis 143
Girbutas 143, 228
Girdas, -eika, -enis 143
Girdikas 247
Girdinis 143, 241 
Girdmantas 143 
Girdvainas 143
Girdvydas 143
Girdvilas 143, 249 
Girdžionis 143 
Girdžiukas 143, 237 
Girdžiūnas 75, 103, 143
Girdžius 75, 103, 143, 229
Gireika 143
Girelė 143, 238
Girėnas 143
Girevičius 143
Girilis 247
Girinykas 143, 232
Girininkas 143
Girinis, -skas 143
Giriotas 133, 143
Giris, -ys 143, 229
Giriūnas 143
Girkaitis 144
Girkantas 143
Girkas 144, 229
Girkėtis 144, 247 
Girkevičius 144
Girkus 144, 229
Girlevičius 144
Girl(i)us 144
Girmantas 144, 228
Girnauskas, -evičius 144
Girnikus 144
Girnykas 143, 232
Girninkaitis 143
Gintys 103, 144 
Girniukaitis 144
Girnius, -iūnas 144
Girtautas 143
Girulis 143, 247
Girutis 143
Girvainas, -is 143
G ir žydas 143, 244
Gisas 144
Giselis 144, 238
Gisiulis 144, 239
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Giška 104, 144, 239
Gita, -aitis, -ēnas, -enis, -inas 144
Gitis, -ys 144, 248
Gyvakartys 91
Gyvakartus 144, 229
Giža(s), -ė, -auskas, -evičius 144
Gižinaitis 144
Gižinelis 144, 238
Gižinis 144, 241
Gižys 144
Gladutis 115
Gl(i)ebis 68, 80
Glinda 144, 231
Gližius 144
Giodis, -ys, -enis, -utis 115
Ghišelis 144
Gniaužis 144, 235
Gniaužys 144
Gnyzda 144, 233
Gomantas 144
Goštautas 142
Gotautas 144, 228
Govartas 144
Gramaila 144
Gramala(s) 144
Gramaliauskas 144
Grambelis 249
Gramelis 144, 247
G raunas 114
Grauža (s), -is, -ys, -elis, -inis 145
Graužytis 145, 239
Grauž(i)ūnas 145
G ražaitis 144
Gražauskas 144
Graželis 144
G ražėnas 144
Graženis 144
Graževičius 144
Gražys 144, 235
Gražiūnas 144
Grąžtelis 145, 232
Gražulevičius 144
Gražulis 144
Gražutis 144
Grebis, -ys, -elis, -auskas, -elaitis, 

-inauskas 145
Grėčiulaitis 250
Grečius 250
Greičius, -iūnas 145
Greitaitis 145
Greitavičius 145
Greitjurgis 145
Grekas 232
Grekis 116
Grenda 114
Griauža(s) 145
Griaužytis 145, 239

Griauž(i)ūnas 145
Grybaitis 145
Grybas 106, 145, 232
Grybauskas, -avičius 145
Grybčnas 145
Grybulis 145
Gry butas 145
Grybūtis 145, 237
Gricius 74, 83
Gricius, -ionis 74
Griebtys 145
Grigaitis 73
Grigas 65, 67, 68, 70, 73, 77, 78, 80

(2x), 89
Grigelaitis 68
Grigelė 65, 68
Grigelevičius 80
Grigelionis 68
Grigelis 67, 77, 80
Grigeliūnas 68
Grigoras 89
Grigoris 65, 68, 89
Grigorius 68
Grigucevičius 80
Grigulevičius 80
Grigulis 78
Griguška 73, 89
Griguškaitis 73
Grigutavičius 80
Grigutis 70, 80
Grikas, -aitis, -ėnas, -auskas, -evi­

čius 145
Grikienis 145
Grikis 145, 231
Grikutis 145
Grimas, -aila, -alis 145
Grindis 67, 77
Gringelis 113
Grinys 68, 77
Grinka 70
Grinkuška 70, 89
Grintelis 77
Griška 73, 74, 89
Griškaitis 73
Griškūnas 74
Griškus 14
Griušys 146
Griznelis 145, 233
Grobas, -aitis 145
Grobeklis 145
Grobiņa 145, 239
Grobinis 145
Grubavičius, -inskas 145
Grubis 103, 145
Grubys 145
Grudauskas 145
Grūdelis, Grū- 145
Grūdikis 145
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Grūdinis, Grū- 145
Grūdis, Grū- 145
Gruntinis 116
Gruodis 145
Grušą 248
Grušaitis 146
Grušas, -auskas 146
Gruše 248
Grašelis, Grūš- 146
Gruševičius 146
Grušilas 146, 239
Grūšilas 146
Grušys, -ius 146
Grušnys, Grūš- 146
Gruzdąs, -ė, -is, -ys 249
Gružas, -is, -ys, -auskas 146
Gudas 146, 248
Gudauskas, -avičius 146
Gudeika 146
Gudelaitis, -evičius 146
Gudeliauskas 146
Gudelionis, -iūnas 146
Gudelis 146, 234
Gudėnas 146
Gudigaila 146
Gudigardas 146
Gudikis 146
Gudis, -ys 248
Gudiškis 146
Gudjonis 146
Gudjurgis 146
Gudlenkis 146
Gudminas 146 
Gudonis 146 
Gudukas 146 
Gudulevičius 146 
Gudušis 146 
Gudutis 146, 247 
Gudvainas 146 
Gudvilas 146 
Gudvinas 146 
Gugelis 249 
Guira 146 
Gulbė 146 
Gulbinas 146, 231 
Gulbinauskas, -avičius 146
Gulby s, -inis, -inskas 146
Gulius 114
Gumas 114
Gumbelė 146, 238 
Gumbelevičius 146 
Gumbelis 146 
Gumbinas 146, 247
Gumbis, -ys 146
Gumbulevičius 146
Gura 68, 89
Guras 68
Gurčius, -inas 146

Gurdauskas 146 
Gurdelė 238 
Gurdelevičius 139 
Gardelis 146 
Gurdukevičius 146 
Gurdus 146 
Guris 68, 89 
Gurklevičius 146 
Gurklys 146, 231
Gurna, -i(u)s, -ys, -ikas, -evičius 146 
Gūsnelis 146, 238 
Gušelis 147, 238 
Gūželis 147 
Gūsy s, -utis 147
Guzas, -aitis, -elis, -ulis, -auskas 147 
Gužas, -ys, -aitis, -elis, -onas, -auskas, 

-evičius 147
Gvazdas, -ys, -ikas, -auskas, -avičius 

147
Gvazdžiulis 147, 247

Iešmantas 249
Iglis, -ys 147
Igliškis 147 
Yla 147 
Ilčiukas 147 
Ilevičius 147 
Ilgis 249 
Ilionis 147 
Ilys, Y-WJ 
Yliukas 147 
Ylius 147 
Iltis 147, 231 
Ipas 83 
Įsis, -ys 147 
Ivonas 83, 89 
Ivoška, -us 70, 89

Jablonskis 111 
Jacas 77, 78 
Jacelis 77 
Jaciulis 78 
Jocius 83 j
Jackus 83
Jackus, -auskas 83 
Jadamtas 88
Jakas 70, 74, 77, 80, 83
JakeleviČius 80
Jakelis 77
Jakna, -iūnas 83
Jakštas 68, 70, 77
Jakštelis 68, 77 
Jakucevičius 80 
Jakučinskas 80 
Jakučionis 74 
Jakutavičius 80 
Jakutis 70, 74, 80 
Jancas 104
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Jancėnas, -énka 104 Jomilas 173
Jančys 83 Jonas 65
Jančkus, -aitis 84 Jončys 83
Janila, -yla 84 Jonelevičius 80
Jankis 84 Jonelis 77
Jankonis 74 Jonila, -yla 84
Jankus 74, 84 Jonis 78
Janulevičius, -iauskas 80 Joniulis 78
Janusas, -is 84 Jonkelius 77
Januška 84 Jonkus 77, 84
Jarašas 84 Jonulaitis 73
Jarmala 70 Jonulis 73, 78
Jarmokas 84, 89 Jonušas, -is 84
Jarmokevičius 84 Jonuška 84
Jarmukas 84 Jorašas 84
Jarmula, -avičius 70 Jorudas 191
Jaroslavas, -aitis 84 Josa 70
Jasas 84 Josas 70, 84
Jasiulevičius 80 Joskaudas 196, 249
Jasiulis 78 Josudas 147, 228
Jasiulskis 80 Joška 84
Jasius 67, 78, 84 Jotas 147, 229
Jaskas 78 Jot autas 34, 142, 148
Jaskulevičius 78 Joteika 147
Jaskulis 78 Jot imas 148, 240
Jasmantas 88 Jotis, -ys 147, 229
Jaška 84 Jotvilas 133, 249
Jaučaras 147 Jovaišas 148, 213
Jaučiaris, -ys 147 Jovydas 128, 148, 228
Jaučiavardis 147, 242 Juokelis T1
Jaučiavaris 147, 242 Jučkus 77, 84
Jaučiavarys 147 Judikis, -inis, -okas, -ošius 148
Jaučiavedis, -ys 147 Jukavičius 148
Jaugilas 249 Jukelaitis 148
Jautėte 147, 238 Jukelis 148, 238
Jėcius, -iulis 78 Jukis, -ys, -ėnas, -ionis 148
Jelanskas 112 Jukna 72, 84
Jerama 89 Juknys, -ikas 84
Jeramulis 78 Juknužis 72
Jobutas 129 Jukulis 148, 239
Jockus 83 Junda, -alas 148
Jočys 68 Jundilas 148, 235
Jočkus 83 Jundulas 148
Jogaudas 148 Junis, -ys 68
Jogėla 133, 148, 249 Juodaitis 148
Jogilas 249 Juodeika TAI
Joginas 140, 147, 228, 229 Juodelė 148, 238
Joginèlis 147, 228, 229, 237 Juodelis 148, 237
Jogintas 148 Juodinis 148
Jogirdas 143 Juodis 148, 232, 233
Jakaitis 83 JuodiŠius 148, 232
Jokantas 148 Juodiška, -is 247
Jokas 83 Juodka, -aitis, -onis, -ūnas, -auskas 148
Jokintas 249 Juodulis 247

Juodvilkis 249Jokna 83 Juodzevičius 148
Jokūbas 65 Juoteika 148
Jomantas 148, 249 Juotelė 148, 238
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Juotka 148, 240
Juotkaitis 148
Jur aga 71
Juraitis 73
Juras 73, 68(2x), 78, 81
Juraše 236
Jurdys 148
Jurelaitis 73
Jurelis 68, 73
Jurgelė 68
Jurgelevičius 80
Jurgelis 68, 77
Jurikas 84
Juris 68
Jurkas 67
Jurkus 84
Jurmala 71
Jurmantas 88
Jur ša 71
Jur tautas 88
Jurulis 78
Juržentas 88
Juslus 148, 233
Juška, -elis 71
Juškūnis 74
Juškus 74, 77, 84
Jutas, -eika 148
Jutelė 148, 238
Juty s, -elis, -ikas 148
Jutkus 84
Jatulis 148, 239

Kabaila 149
Kabikas 149
Kabinta 148, 241
Kabintinis 91, 148
Kabys, -išius 149
Kabliauskas 149
Kablukas 149
Kabošis 149
Kačerga 149, 232
Kačergi(u)s 149
Kačionis 152
Kačiukas 152, 247
Kaida 149
Kairaitis, -elis, -auskas, -evičius 149
Kairila 247
Kairys 149, 232
Kair iukas 149
Kairiūkštis 149
Kaironis, -iūnas 149
Kaklas 112, 149, 231 .
Kakly s, -inas, -(i) auskas 149
Kala 149
Kaladavičius 149
Kaladė 149, 232
Kaladinskas 149
Kaladis 235

Kaladys 149
Kaladžys, -iūnas 149
Kalainis 149
Kalaitis 149
Kalakutis 149, 235
Kalanta 149
Kaleigis 149, 240
Kalėjas 149, 232
Kalelė 149, 235
Kalenda, -auskas 149
Kalikas 149, 240
Kalikauskas 149
Kalis, -ys 149
Kališius 149
Kalytis 149, 247
Kaliukevičius 149
Kaliūnas 149
Kalka(s), -is, -ūnas, -auskas, -evičius 

150
Kalkutis 150, 247
Kalmantas 149
Kalnius, -ietis, -inis 114
Kaltūnas 150, 240
Kaltauskas 150
Kaltenis 150
Kaluškaitis, -evičius 250
Kalutis 150, 239
Kalvaitis 150
Kalvelis 150, 232
Kalvis, -enis, -inis, -iškis 150
Kalviūkštis 150
Karnas, -aitis, -auskas 150
Kamelevičius 150
Kaminskas 111
Kampas 150
Kampelis 150, 232
Kampinas, -inskas 150
Kampis, -ys 160, 248
Kamšas 150
Kamštis, -aitis, -elis 160
Kamšas, -elis 161
Kanapinis, -ienis 116
Kandrotas 71
Kangedas 141
Kanopėlis 104
Kantautas 249
Kantrinas, -is 150, 247
Kantris, -ys 150, 230
Kantvilas 127
Kapas, -aitis, -aras 150
Kapdangas 150
Kapočius 62
Karaitis 151
Karalaitis 150
Karaliukas 150
Karaliūnas 150
Karalius 150, 234
Karba 248
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Kārbās 150, 248 Katelė 151
Karbauskas 150 Katelynas 151
Karbelis 150, 238 Katilaitis 152, 234
Karbikas 150, 239 Katilas, -auskas, -evičius 152
Karbočius 150 Katilius 152
Karbutas 150, 249 Katinaitis 152
Kardas, -is, -elis, -okas, -onas, -ošius, Katinas 152, 231

-auskas 150 Katinauskas, -evičius 152
Kardulis 150, 239 Katinėlis 152, 231
Kareiša 150, 247 Kat inskas 151
Kareiva 150, 232 Katis 152, 233
Kareivis 150 Katys 152
Karevičius 151 Katytis 105, 152, 231
Kargaila, -gėla 151 Katkaitis 84
Kaributas 129, 150 Katkus 84, 89
Karigaila 190 Katliorius 62
Karijotas 133 Kaukalas 152
Karis, -ys 150, 229 Kaukaris 152
Karka 151 Kaukarytis 152, 239
Kar kanas 151, 240 Kaukas 152, 231
Karkas 151 Kaukelė 152, 231
Kar kelis 151, 247 Kaukelionis 152
Karkevičius 151 Kaukėnas 152
Karkila 151, 247 Kaukimas 152, 240
Karkis, -ys, -onas 151 Kauklys 152, 233
Karkščiūnas 151 Kaukonis 152
Karkštis, -ys 151 Kaukuolis 152
Karkuckis 151 Kaulaitis 152
Karkutis 151 Kaulas 152, 248
Karlys, -ikas 151, 232 Kaulavičius 152
Karotis 151, 239 Kaulinas, -is 152
Karpas 71 Kaulis 248
Karsėlis 114 Kaulius 152
Karšauskas 114 Kaupa(s), -ys, -aitis, -elis, -inis, -avi­
Kartoklinis 151, 241 čius 152
Kartoklis 151, 231 Kaušas 152, 248
Kartutėlis 151, 238 Kaušelis 152, 234
Karuvėlis 151 Kaušinis 152
Karvaitis 151 Kaušys 152, 248
Karvas 151, 230 Kaušius 152
Karvauskas 151 Kavolis 62
Karvelaitis 151 Kazlauskas 111 (2x)
Karvelis 151, *231, 233 Kazlys 111
Karvinas, -is 151 Kazmušis 88
Kąsnelis 151, 232 Každaila, -evičius 152
Kašarauskas 151 Každailis 152, 232
Kašarėlis 151, 238 Kažemėkas 62
Kašbintis 151, 232 Kėdainiškis 153, 241
Kašeika 249 Keida 130, 153
Kaškauskas 151 Keideris 153
Kaškelevičius 151 Keidinis 153, 241
Kaškelis 151 Keidiras 153, 241
Kaškus, -onas, -evičius 151 Keidonas 153, 241
Kašpintis 151, 232 Keidoniškis 153, 241
Kataitis 151 Keidošius 153
Katas 151, 233 Keidūnas 153
Katauskas, -avičius 151 Keipas 153
Kateila, -va 151 Keitis, -ys 153
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Keketis 153, 239
Keketys 153
Kekys, -ušis 153
Kerne sila 153, 239
Kemėši(u)s, -ys 153
Kepenis 153
Kepurė 153, 232
Kepurutis 153
Keputis 108, 153
Kerna, -auskas 153
Kernaviškis 153, 241
Kernazas 153
Kernys, -išius, -evičius 153
Kernuška 153, 238
Kerša 153
Keršelis 153, 247
Keršis, -ys, -(i)onis, -iūnas, -evičius,

-inskas 153
KerSulis 154, 239
Ker šūnas 153
Kerza, -iutis 114
Keržaitis, -iutis 114
Kėslis 154
Kęst avičius 154
Kestenis 154
Kęstenis 154, 240
Kęstiems 154
Kęstis, -ys 154, 229
Kęstutis 34, 154
Kešys, -elis 156
Keturis, -auskas 154
Keturka 154
Keturvydas 154
Keturvytis 154
Ketvirtis 249
Kezys, -elis, -iūnas, -evičius 154
Kėža(s) 154
Kežauskas 154
Keželis, Kė- 154
Keženius 154
Kežys, -ionis, -inaitis, -evičius 154
Kežulis, -utis 154
Kiaulaitis 154
Kiaulė 154, 231
Kiaulys, -eikis, -ėnas, -evičius 154
Kiaulytis 154, 237
Kiaunė 249
Kybaras 133, 154
Kybartas 154, 228
Kibilda 154, 232
Kybiras, -is 249
Kybutas 129, 154
Kidminas 154, 228
Kidolius 154
Kidukas 154, 239
Kidulaitis 154
Kidžius 154
Kielaitis 154

Kielė 154, 231
Kielėnas 154
Kieliauskas 154
Kietis 154, 248
Kielys 248
Kielius 154
Kiemelis 154
Kiemošėlis 154
Kietavičius 155
Kietelis, -enis 155
Kietiems 155, 240
Kietis 155
Kitas 155
Kilbaras 155, 228
Kilbas, -is 155, 230
Kilbauskas 155
Kilbisas 155
Kilčius, -iauskas 155
Kilda, -is 155
Kildišas, -i(u)s, -aitis 155
Kildušis 155
Kildžionas 155, 241
Kildžiūnas 155
Kilius, -ionis, -iulis, -iūnas 155
Kilnumas 155, 228
Kilmantas 155
Kilminas 155, 228
Kilta, -inas, -inavičius 155
Kilvikas 155, 228
Kymantas 154
Kimbaras 249
Ķimelis 154
Kiminas, -ius 154
Kimošėlis 154
Kimša 155
Kimutis 154
Kinderis 63
Kirbulis 155, 239
Kirbutas 155, 249
Kirčius 156
Kirda 155
Kirdeikis 155, 240
Kirdikas 247
Kirdis, -ys 155
Kirgilas 249
Kirkoras 151
Kirto 155, 235
Kirlys 155
Kirmėlė 155
Kirmilas, -is 155
Kirminas 155
Kirna(s), -ys 153
Kirnuška 153
Kirsnauskas 155
Kirsnelis 155, 238
Kirsniauskas 155
Kirsnis, -ys 155, 235
Kirstas 156, 230
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Kirstukas 156
Kirtiklis 156, 232
Kirtila 156, 239
Kirvaitis 156
Kirvelevičius 156
Kirvelis 156, 232
Kirvinskas 156
Kirža, -iutis 114
Kisielius, -aitis, -evičius, -iauskas 156
Kislelis 156, 238, 248
Kisliauskas 156
Kisliokas 156, 247
Kišiius 156, 248
Kitelis 156, 238
Kišenis 156, 240
Kišys, -iūnas, -evičius 156
Kitkauskas 156
Kitkelaitis 156
Kitkelis 156, 231, 233
Kitkevičius 156
Kiškionis 156
Kiškis 156, 231
Kišk iūnas 156
Kitkonis 156
Kišk ūnas 156
Kišonis 156
Kis ūnas 156
Kišutis 156, 239
Kytautas 154
Kitkelis 249
Kyvainas 154, 212
Kyvilas 154
Kizis, -ys, -(i)ulis 249
Kizis, -ys, -(i)ulis 249
Klajukas 114
Klaupa 156, 235
Klebavičius 111
Kleckas, -is 156
Klečionis 156
Kiečius, Klė- 156, 233
Kleikas 156
Kleiva 156, 232
Klep aitis 101
Klepałaś 156, 238
Klepas 101, 156, 248-
Klepolas 156
Kleponis 101, 156
Klevaitis 156
Klevas 156, 231
Klevelis 156
Klevinis 156
Klibis, -ys 249
Klikas 71, 81
Klikonis 71
Klikūnas, Kly- 81
Klimantas, -avičius 71
Klimas 67, 71, 84
Klimokas 84

10. Lietuvių antroponimika

Klipa(s), Klypa 156
Klišas, -aitis, -auskas 157
Klišelis 157, 232
Kliševičius 157
Kliši(u)s, -ys 157, 232
Kliukaitis, -auskas 157
Kliukas 157, 232
Kliukelis 157
Kliukevičius 157
Klubas 157
Klabentas 157, 240
Klubentis, -intis 157
Klubis 157, 235
Klubkaitis 112, 157
Klubkis 157, 238
Klusaitis 157
Klusas 157, 235
Klusis, -evičius, -inskas 157
Kmieliauskas 111
Knarinis 157
Knarušis 157, 239
Kopūstą 157
Kopūstas 157, 232
Kopūstinskas 157
Korkutis 151
Korsakas 63
Kostas, -elė 69
Kragulis 158
Krašys, -elis 113
Kraučius, -iūnas 157
Kraudinis 114
Kraujys, -us, -elis, -ūnas, -utis 157
Kreivaitis 157
Kreivaleidis 157, 242
Kreivėkas 105, 157, 238
Kreivys, -ėnas 157
Kreivutis 157, 239
Krešelis 113
Kreševičius 157
Krešys 113, 157
Kriaučelis 157
Kriaučionas, -is 157
Kriaučiūnas 157
Kriaučius 157, 232
Kriaudinis 114
Kriauši (u) s, -ys 157
Krijis, -ys, -aitis 158
Krimas 114
Kringelis 63
Krioga(s), -ulis 158
Kriovė 114
Kripas, -aitis, -avičius 158
Krisčius 84
Kriselis 69
Krisius 69
Krisnelis 113
Kristas, -utis 84
Kriščius 84
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Krišnelis 113 Kukša(s), -ys, -ėvičius 159
Krišpa 249 Kukšta 159
Kriukas 158 Kukštelis 159, 238
Kriūka(s) 158 Kukštys 159
Kriukelis 158 Kukta, -aitis 159
Kriukonis, Kriū- 158 Kuktelis 159, 238
Kriuoga, -ulis 158 Kuktys 159
Kryžius 104, 116 Kukutaitis 159
Kryžka 104 Kukutis 159, 235
Kromas 114 Kula 160, 229
Krūkas, -auskas, -onis 158 Kulainis 160
Krūmas, -aitis 158 Kulaitis 160(2x)
Krūminas, -is 158 Kulba, -aitis 160
Krumplys 158 Kulbartas 160, 228
Krunėnaitis 250 Kulbauskas 160
Kruopa(s), -aitis 158 Kulbis (-y s) 160, 232
Kruopelis 158, 238 Kulbokas 160
Kruopis, -ys, -ienis 158 Kulėnas 160
Krupauskas, -avižius 158 Kulevičius 160
Krupelis 158, 240 Kulionis 160
Krupis, -ys 158 Kulys 160, 229
Krupiukas 158, 239 Kulius, -iukas 160, 229
Kruša(s), -aitis, -ėvičius 158 Kulokas, Kū- 160
Krušinis, -ys 158 Kuisė 160
Kruška 158, 239 Kulšinis 160, 241
Kuba, -aitis 158 Kulšis, -ys, -inskis 160
Kubilaitis 158 Kulukas 160, 239
Kubilas 158, 232, 233 Kūmas 150
Kubilavičius 158 Kumelėnas 160
Kubilėnas 158 Kumeliauskas 160
Kubilinskas 158 Kumelinykas 160, 232
Kubiliūnas 158 Kumelionis 160
Kubilius 158, 233 Kumelys 105, 160, 231
Kucaitis 159 Kumelnykas 160, 232
Kučas 159, 234 Kumpis, -aitis, -auskas, -elis, -inis 160
Kucauskas, -avičius 159 Kumštys, -aitis, -elis 160
Kucys, -inas 159 Kūmulis, Kū- 161
Kučas, -auskas 159 Kumutis 161
Kučikas 159, 239 Kumža, -elis 161
Kučinaitis 159 Kunas, -aitis, -auskas, -avičius 161
Kučys, -(i)ūkas 159 Kūne 161, 248
Kudas, -elis, -ėnas 159 Kunegas 161
Kudis, -ys, -ulis 159 Kuneika, Kū- 161
Kugas 159 Kūnelis 161, 238
Kugelis, -ėvičius 159 Kūnelis 161 (2x)
Kūgevičius 159 Kunigaitis 160, 161
Kūgis, -ys, Kū- 159 Kunigas 161, 232
Kūgius 159 Kunigauskas 161
Kuinas 159, 231 Kunigėlis 161
Kuinys, -auskas 159 Kunigėnas 161
Kūjelis 109, 159, 232 Kunigonis 161
Kuka(s), -aitis, -auskas 159 Kunis, -ys 161
Kuke 159 Kuniškis (Kū-) 161, 241
Kukelis 159, 238 Kūnytis 161, 247
Kukėnas 159 Kuniutis 247
Kukenis (-ys) 159, 247 Kunkulas, -is, -ys 161
Kukis, -ys, -ėvičius 159 Kuodaitis 161
Kukorius 62 Kuody s 161, 235
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Kuodžius 161
Kuokas, -élis 161
Kuolas, -ys, -aitis,-elis, -inis, -iukas 150
Kuosa 161, 231
Kuo sa i t is 161
Kuosas 161
Kuoselis 161, 238
Kuosys 161
Kupčius 62
Kupė 161
Kupinas 161, 239
Kupy s 104, 161
Kupkelis 104
Kupraitis 161
Kuparavičius 161
Kuprelevičius 161
Kuprelionis 75, 161
Kuprelis 75, 161, 232
Kuprėnas 161
Kuprionis 161
Kuprys (-is) 75, 161, 232
Kupr iūnas 161
Kupronis 161
Kuputis 161, 239
Kuras, -aitis, -auskas 162
Kurčionas, -is 162
Kurčius 248
Kureikis 162
Kureiša 162, 240
Kurelaitis 162
Kūreiis 162, 238
Kūrenas 162
Kurėnėnas 162
Kur evičius 162
Kuryla 84, 89
Kuris, -ys 162
Kur kis, -ėnas, -enis, -evičius 151
Kurklys, -iauskas, -ietis, -inskas 162
Kurkulis, -utis 151
Kurmaitis 162
Kurmelis 162
Kurmis 162, 231
Kurnavičius 162
Kurneika 162, 247
Kurnikas 162, 239
Kurnis, -ys 248
Kurniškis 247
Kurpali(u)s 162, 234
Kurpauskas, -avičius 162
Kurpė, -eikis 162
Kurpelionis 162
Kurpelis 162, 238
Kurpikaitis 162
Kurpikas 162, 239
Kurpis 248
Kurpius 162
Kuršis 249
Kurtas 63

Kurtinas, -aitis 162 
Kurtinys 162, 234 
Kurulis, -utis 162 
Karvelis 113 
Kusta 162 
Kušelis 162, 247 
Kušinykas 162, 241 
Kušis, -inis, -inskas 162 
Kušlys, -elis, -eika, -ikas, -evičius 162 
Kušnierius 62 
Kušnykas 162, 241 
Kušta 162
Kutas, -aitis, -avičius, -auskas 159
Kuty s, -elis, -inas, -išius, -ulis 159 
Kuvala 162, 238 
Kuveikis 162 
Kuvikas 162 
Kuzma 89 
Kvasas, -elis, -auskas 163 
Kvasilas 163, 239 
Kvasys 163
Kvašys, -elis, -ilas, -evičius, -inskas 163
Kvedaras 84, 89
Kvedys 79, 89
Kvedžiukas 79
Kvietkus 84, 89
Kvili(u)s, -ys, -ėnas, -iūnas, -onas 163
Kvira 163
Kvirbutas 163, 228(2 x)

Labaiša 163 
Labauskas 163 
Labeika 163 
Labgaudas 163 
Labinas, -is 163 
Labis, -ys 163, 229 
Labolis 163, 241 
Labonis 163 
Labukas 163 
Labutis 163 
Labūnas, -avičius 163 
Labuša 163, 239 
Labušauskas, -evičius 163 
Labutis 163 
Labvardas 163 
Ladas 72, 74, 165 
Ladauskas, -avičius 165 
Ladėnas 74 
Ladikas 72 
Ladis 165 
Ladys 72, 74 
Ladukas 165 
Lakščionis 163 
Lakšt auskas 163 
Lakštis, -ys, -inis 163 
Lakštutis 163, 247 
Lalas 163 
Lalys 163, 235
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balutis 163
Lamaitis 163
Lamauskas 163
Lamis 163, 234
Lampartas 63
Lamsargis 163
Landžius, -iūnas 163
Langa, -aitis 168
Langas 168, 249
Langė, -is, -inas, -evičius 168
Lapas, -auskas, -avicius 164
Lapė 163, 231, 236
Lapeika 163, 240
Lapeikis 163
Lapelis 163, 231
Lapenas 164
Lapenis 163, 240
Lapieni(u)s 164
Lapinis, -aitis, -iauskas 163
Lapka, -us, -aitis, -ūnas, -auskas 164
Lapšys 164, 235
Lapukas, -ūnas 164
Laputis 164, 239
Lasaitis, -auskas 164
Lasys 164, 235
Laška 71, 89
Lasaitis 164
Lašas 164, 231
Lašinis 164, 241
Lašukas 164
Lašulis 164, 239
Lataitis, -ulis 114
Latvaitis 164
Latvilas 247
Latvelis 164, 247
Latvėnas 164
Latvis {-ys) 164, 232
Latviūnas 164
Laukaitis, -elis, -evičius 164
Laukynas 164
Laukionis 164
Laukis 164, 234
Laukstutis 249
Laukša(s) 249
Lauktinas, -utis 164
Laumė 164, 231
Laumenis 164
Laustutis 249
Lazis, -aitis, -auskas 164
Lažas, -aitis, -auskas 164
Lažikaitis 164
Lažikas 247
Lažila 164, 239
Lažilaitis 164
Lažinykas 164, 232
Lažininkas 164
Lažis, -ys, -(i)ūnas 164
Lebeda, -auskas, -avicius, -inskas 164

Lebedys 164, 236
Lebedžius, -iūnas 164
Ledas, -auskas, -eika, -inis 165
Ledis, -ys 165
Ledžius 165
Legas, -aitis, -avicius, -eika, -enis 

-onis 165
Legota(s) 165
Legūnas 165
Legus 165, 230
Leid iki s 165
Leidinė, -is 165
Leika, -aitis 165
Leikantas 165
Leikas 165, 229
Leikys, -us, -auskas 165
Leimantas 165, 228
Leimantavičius 165
Leišis 165, 234
Leknius 85
Lėkštys, -aitis, -utis 165
Lėlaitis, Lė- 165
Leleika, -is 165
Letenas 165
Lelentis 247
Lelešius 165
Lelikas 165, 239
Leliokas 165
Lelionis 165
Lelis, -vs, Lė- 165
Lėliukas 165, 247
Leliūnus 165
Lemšas 165
Lemšinis 165, 241
Lenartas, -avicius 85
Lenčionis 165
Lendimas 166, 240
Lendinė 165, 241
Lendinskas 165
Lendis 248
Lendzevičius 165
Lendžius 165, 248
Lenga, -inas 168
Lenkas, -inis 72
Lenktus 85, 89
Lenkus 72, 85
Lentis, -ys, -inas, -onis 165
Lepečka 166, 232
Lepnis 166, 233
Lepšeiis 166, 238
Lepšinis 166, 241
Lepšis, -ys 166
Lesys, -utis 80
Leščevičius 166
Leščius 166, 231
Leščiukaitis 166
Leškus 85
Leštis 166
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Lev iškis 116
Liaubaras 133
Liaudginas 140
Liaunys, -uolis 166
Liba 166, 233
Ly bar tas 120
Libas 166, 233
Liesi (u) s 68, 89
Lyga 166, 229
Lygai t is, -ionis 166
Lygirdas 249
Lygys 166
Lygmantas 166
Lygnoras 166, 177
Likelis 249
Lilailis 166
Lilis, -ys, -aitis, -eika, -ionis 166
Lyman(t)as 249
Linas 85, 166, 231
Linaitis 166
Linda, -enis 166
Lindimas 166, 240
Lindžius 166
Linga, -ė, -aitis, -auskas 167
Lingelis 166, 238
Lingis, -ys, -evičius 167
Lin(in)ykas 167, 232
Linkilis 72
Linkys 72, 85
Linonis, -onėnas 166
Liola 167 (2x)
Liohitis 167, 234
Liolys 167
Lipas, -auskas, -avičius 167
Lipeika 167
Lipeikis 167, 240
Lipikas 167
Lipinas, -ys 167
Lipkus, -evičius 167
Lipny s, -evičius, -iekas 167
Lipša(s), -evičius 167
Lipšys 167, 239
Lisaitis, -auskas, -evičius 167
Lisikas 167, 239
Lisis, -ys 167
Listauskas, -avičius 167
Listelis 167, 238
Liubartas 167, 228
Liubys, -avičius, -elionis, -eika 168
Liudaras 228
Liudaris 167, 228, 229
Liugaila 167, 249
Liulis, -ys, -eikis, -evičius, -eckas 167
Liūlis, -ys, -aitis,‘-ikas 167
Liuminas 249
Liupartaitis 167
Liupartas 167, 228
Liupetris 167

Liustikas 169
Liūtas 168, 229
Liūtas 168
Liutikas 168
Liutinas 168
Liutkus 85
Liutvinas 168
Liuventas 168, 228
Liužinas 167, 168
Lizbūnas 113
Ližas, -aitis, -auskas 168
Ližė 168, 232
Ližinis 168
Lokaitis 250
Lomys 163, 234
Lopas 164
Lopeta, -aitis 168
Lopinys 163
Loputa 168
Loputis 164
Lotas 114
Lovaitis, -eika 168
Lovys 168, 232
Lozorius 72
Lubys, -onis 168
Lukas 71
Lukijonas 72
Lukminas 88
Lukša 69, 89
Lukšaminas 88
Lukše ionis 163
Lukšelis 69, 91
Lukšys 85, 89
Lukštaitis 250
Lukšta(s), -is, -ys 163
Lunaitis, -evičius 168
Luomą 163, 234
Lupa, Lū- 168
Lupeikis 168
Lupelaitis 168
Lupelis 168, 238
Lūpelis 168
Lupikas 168
Lapinskas 168
Luptis 168
Luska 169, 233
Luskevičius 169
Lūšaitis 169
Luščiauskas 169
Luščikas, -aitis, -auskas 169
Luščinskas 169
Lūšis 169, 231
Lutas, -avičius, -užis 168
Lūža 169
Lužas, -aitis, -auskas 169
Luželis, Lū- 169
Lužinas 168
Lūžy s 169
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Maceika 85
Macelaitis 73
Macelevičius 80
Macelis 73, 77
Macikas 85
M acinas, -avičius 85
Macys 13, 17, 19 (2x), 85
Maciukas 67, 79
Mačiukevičius 80
Maciulevičius 80
Mačiulis 79
Maciulskis 80
Mackas 69
Mackelis 69, 77
Mackus 11, 85
Maculevičius 80
Mackus 85
Magatos, -inskas 169
Magauskas 169
Magelinskas 169
Mageras 169, 240
Magerka 169, 239
Magevičius 169
Magyla 169
Maginis 169
Maguras 169, 241
Magutis 169, 239
Maigis, -ys 249
Maišelis 69
Maisiejus 85, 89
Mai si s 68, 69, 89
Maistukas 69
Maišymas 169
Maivydis 169
Maiziešius 72
Majauskas 169
Mąjulis 169, 239
Majus 169
Makaitis 169
Makala(s), -aitis, -auskas, -avičius 169
Mokas, -auskas 169
Makel is 169
Makys, -evičius 169
Makna, -ys 68
Maksimas 85
Makulis 169
Makūnas 169
Makutis 169, 249
Malakas 85, 89
Malelė 127
Moteris 62
Materkštis 250
Matys, -evičius, -ionis 127
Malka, -us, -auskas, -evičius 169
Malkušis 169, 239
Matonis 127
Mamaudas 249

Manauskas 169 
Maneika 169, 240 
Manelis 169 
Mangaila 125 
Mangirdas 125 
Manionis 169 
Mantukas 169 
Maniūnas 169 
Maniušis 169 
Mankaitis 170 
Mankant as 125 
Mankas 169, 230 
Mankauskas 170 
Manketevičius 170 
Mankelis 170, 238 
Mankei iūnas 170 
Mankeyičius 170 
Mankūnas 170 
Mankus 169, 230 
Mantas 170, 229 (2x) 
Mantautas 125, 142, 249 
Mantigaila 170 
Mantigirdas 170 
Mantis, -ys 170, 229 
Mantkus 170, 237, 238 
Mantotos 170 
M ant onis 170 
Montrimas 170, 190, 249 
Mantrimonis 170 
Mantotos 170 
Mantvydas 170, 249 
Montvilas 170, 228 
Mantvinas 133, 170 
Manutevičius 169 
Manvydas 125, 217 
Maraška 170 
Marauskas 170 
Marcinkus 85 
Marciukas 79 
Marcinkevičius 80 
Marčiutoitis 250 
Marėnas 170 
Margelis, -iūnas 170 
Margenis 170 
Margis 170, 234 
Margiūnas 170 
Marklis (-ys} 170, 235 
Markutevičius 80 
Markus, -ui i s 79 
Markusis, -evičius 85 
Marūnas 170 
Maruška 170, 239 
Masilionis 101 
Masilis, -iūnas 85 
Masys 79 (2x), 81, 85 (2x) 
Masiukas 79 
Masiutoitis 81 
Masiutevičius 80
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Masiulis 79, 81, 85
Mastaitis 111
Mastauskas, -avičius 170
MąstaviČius 109
Masteika 170
Mastila 170
Mastilas 170, 239
Mąstvila 109
Masalskis* -evičius 80
Mašna, -auskas, -iekas 170
Mašnilas 170, 239
Matas 65, 67, 69 (2x), 74, 79 (2x)
Mateliauskas 80
Matelis 67, 69
Matys, -ikas 85
Matukas 79
Matukauskas, -evičius 80
Matulevičius, -iauskas 80
Matulionis 74
Matulis 67, 69, 74, 79
Matušas, -aitis 85
Mazgas 170
Mazgeika 170, 247
Mazgelįs 170, 232
Mazgys(-is) 170, 248
Maznis, -ys 170
Mažaitis 171
Mažeika 171
Mažeikėlis 113, 171, 238
Mažeišinis 171, 247
Mažeitis 171
Mažeiva 171
Maželis 171, 238
Maženis 171
Mažikas 171
Mažylis 171
Mažilevičius 171
Mažinis 105
Mažinskas 171
Mažintas 171
Mažionis 171
Mažis, -ys 171, 229
Mažytis 171, 247
Mažiukaitis 171
Mažiukas 171, 232
Mažiulaitis 171
Mažiulėnas 171
Mažiuliauskas 171
Mažiulis 171, 232
Mažiūna(s), -aitis, -avičius 171
Mažiūnka 171, 238
Mažonas, -is 171
Mažrimas 171
Mažučionis 171
Mažulaitis 171
Mažulauskas 171
Mažulėnas 171
Mažulis 171, 232

Mažūna(s), -aitis, -avičius 171
Mažūnka 171, 238
Mažuolaitis 171
Mažuoleika 171, 240
Mažuolis 171, 239
Mažupas, -ūpas 171
Mažutavičius 171
Mažutis 171, 232
Mažvilas 171
Medė, -eika, -elis, -ėnas 171
Medginas 171
Mediķis 171
Medinas, -is 171
Medis 171, 234
Medžialašinis 171, 242
Medžionis 171
Medžius, -iukas, -iūnas, -iuolis 171
Meičiutis 171, 239
Meilė, -aitis, -avičius 172
Meil(i)us, -iulis, -iūnas 172
Meilu(s)tis 172
Meitis, -ys 172
Mekas, -elis 172
Mekas, -elis 172
Mekys, -ionis 172
Mėkis, -iša 172
Melėnas 172
Melenauskis 172
Melenis, Mė- 172
Meleška 85, 89
Menkei iūnas 172
Menkevičius 172
Menkis 172, 235
Menturevičius 172
Menturis 172, 232
Mere ik i s 172
Merevičius 172
Merinas 172
Merkelis, -Uis 172
Merkys, -inė 172
Merli(u)s, -iūnas 172
Meška 172, 231, 233
Meškaitis 172
Meškabudis, -būdis 172, 233, 242
Meškaburna, -ė 236
Meškaburnis 173, 233, 242
Meškadūraitis 105
Meškadūris 173, 233, 242
Meškauskas 172
Meskelė 173, 231, 233
Meškelevičius 173
Meškelis 173, 233
Meškeliūnas 173
Meškėnas 172
Meškevičius 172
Meškilis 173, 233, 239
Meškinaitis 173
Meškinas 248
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Meškinėlis 173, 231, 233 M Unis, -ys, -aitis 174
Meškinis 173 Milašius, -evičius 86
Meškis, -ys 172 Miltabarzdis 174, 242
Mešk iūnas 173 Milukas 173
Meškonis 172 Milutis 174, 237
Meškuitis 173, 233 Milvydas 173
Meškulis 173, 233, 237 Milvinas 173
Me škunas 173 Minias 174, 233
Meškūnis 173, 233, 240 Mimavičius 174
Meškus, -uotis 172 Mimelis 174
Meškutaitis, -avičius 173 Minalgis 174
Meškutis 173, 231, 233 Minas, -auskas 174
Mėšlėta, -is 173 Minbutas 129, 174
Mėšlius 173 Minčiukas 177
Micys (-is) 69, 85, 89 Mindaul i( u) s 174
Miciulis 69 Minderis 63
Miciūnas 74 Mindinis 174
Midus 14, 89 Mineika 174
Micka, -ys 71, 89 Minelis 174, 237
Miciūnas 175 Minevičius 174
M tegini s 109 Mingaila 174
Mikaila 71, 89 Mingaudas 141, 174
Mikalojus 89 Mingėla(s) 174
Mikas 80, 85 Mingėlis 174, 228, 229 (2x)
Mikčelis 66, 172 Minginas 174
Mikeila 71, 89 Minigėlas 228
Mikita 89 Minigėlis 174, 228, 229 (2x), 235
Mikla 249 Miniukas 174
Mikna 71 Minka 77, 86, 89
Mykolaitis 81 Minkelis 77
Mikšys 85 Minkštimas 174
Mikšta 72 (2x), 86, 89, 177 Minkštinę 174
Mikštas 72 (2x) Minmantas 174
Mikštimas, -élis 72 Mintaras 174, 228
Mikštinis 72 Mintas 174, 229
Mikštys 72 (2x) Mintautos 34, 174
Mikušis 86 Mintusas 177
Mikutas, -is 80 Minvainas 174, 212
Milašius 86 Minvydas 174
Milbutas 173, 249 Mirauskas, -avičius 174
Milčiūnas 173 Mirėlė 174
Milčius 173, 232 Mirelis, -élis 174
Mileika 173 Mirklys (-is) 174, 233
Mileikis 173, 240 Mirskys 116
Milenas 173 Mirza 64
Mileška 86, 89 Mišelis 69
Milgaudas 173 Misikaitis 73
Milgintas 173 Misiņas, -avičius 86
Milinis 173, 241 Misys 69, 73, 79 (2x), 81
Milis 173, 229 Misiukaitis 73
Miliukas 173, 239 Misiukas 67, 73, 79
Miliukevičius 173 (2x) Misiukevičius 80
Miliulis 173 Misiulevičius 80
Miliūnas, -aitis 76, 173 Misiulis 79
Milius 173, 229 Misiūnas 81
Miliutis 237 Misius 69, 73, 79 (2x), 81, 86
Milkantas 173 Mislis, -evičius, -iauskas, -iukas 175
Milkis, -(i)us, -ys 249 Mtslis 175

280



Mistros 175
Mistrikas 175, 239
Mišas 78, 86, 89
Mišelis 78
Mišys 86, 89
Mišką 71, 89
Miškaitis 73
Miškelis 71, 78
Miškinis, -aitis 175
Miškys (-is} 71, 73, 78, 89
Mištas, -alis 175
Mištautas 175
Mištelis 175, 238
Mištikas 247
Mištinis 175
Mita(s), -ė 175
Mitigaila 175
Mitinas 175, 239
Mitis, -ys 175
Mitkelè, -is 69
Mitkus 69, 89
Mituris, -ys 175, 241
Mizeras, -is, -evičius 175
Macys, -eika 85
Mockelis 77
Mockus 77, 85
Moga, -alas, -enis 169
Mogyla 169
Mogulevičius 169
Mogutis 169
Moguras 169, 241
Mokutis 249
Moleikaitis 127
Molėta 114
Molinis 109
Molis 109, 127
Moliukas , -iūnas, -iušis 127
M orkai t is 73
Morkulevičius 80
Morkulis 79
Morkus 73, 79
Mosys, -evičius 85
Motiejus 65
Motys, -ikas, -ušas, -ušis 85
Muka, Mū- 175
Mūkas 175
Makauskas 175
Mukinas 175
Muklaitis 175
Muklia 175
Muklickas 175
Muklys 175, 232
Mukulėnas 175
Muleris 62
Mulka(s), -is, -us 175
Multa 175
Multinas 247
Muras, -auskas 175

Mureika 175
Mūrelis, -élis 175
Murinas 175
Murma 175
Murmelis 175, 240
Murmokas 175
Murmulis, -aitis 175
Murza, -inas 176
Musteika, -is 170
Mustilas 170
Mustvila 170 
Mušauskas 176 
Mušeikis 88, 176 
Mušila 88, 176, 239
Mušinskas 176
Muteika 176 
Muzikantas 62 
Mužas 176

Nagaitis 176
Nagelė 176
Nagelis 176, 231
Nagila 176, 239
Naginis 176
Nagys, -evičius 176
Nagreckas 176
Nagri s, -y s 176
Nagulis 176
Nakas, -ytis 114
Nalivaitis 112 
Nameikšis 109 
Namikas 109 
Nartkus 177
Natkus, -evičius 178
Natošius 178
Naujamistris 176, 242
Naujelis 109
Naujokas 109
Nautelis 176, 238
Nautinas 247
Nebijonas 176
Nedarąs 176, 228
Nemajys 176 
Neman(t)as 249 
Nemeikšis, -ytis 176 
Nenešis, -ys 176
Nenierys 114
Ne praust y s 176
Nerka 176
Nešas 176
Neščiokas 176
Neščiūkas, -aitis 176
Nešvydis 176
Netikša, -ionis 176
Netikšis 176, 233
Nevy das 176, 228 
Nevidauskas, Nevy- 176 
Niemcevičius 111
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Nikalojėlis 69
Nikštaitis, Ny- 177 
Nikštas 177
Nykštelis 177 
Nykštelėnas 177 
Nikštimas, N y- 177, 240 
Nikštus 177
Nimas 177, 229
Nimgaudis 177
Ninas, -aitis 177 
Noravaišis 177 
Norbudas 177, 228 
Norbutaitis 177 
Narbutas 177, 228 
Nore 177, 229 
Noreika 177, 240 
Norelis 177, 237
Norgaila 190
Norgėla 133, 177
Norgilas 177
Noris 177, 229
Norkaitis 177 -
Nor kas 177, 230
Norkel iūnas 177 
Norkevičius 177 
Norkis, -ys 177, 230 
Norkūnas 177
Norkus 177, 230 
Normanas 88, 125, 177 
Normantas 170, 177 (2x) 
Normintas 177, 228 
Nortas 177, 230 
Nortautas 177 
Nortkas 177 
Norukas 177, 247 
Nor usait i s 177 
Norušas 111, 239 
Norusis, -ys, -evičius 177
Norutis 177
Norvaiša 177
Norvilkas 134
Nosaitis 178
Noselis 177, 238
Nosis (-yj) 178, 231
Notkus 178, 239
Nuodėgulis 178 
Nuodėgulys 231 
Nuris (-ys) 178, 233 
Nurka, -aitis, -evičius 178 
Nutautas 249

Obolys, -evičius 178 
Obulas, -evičius 178 
Obuolevičius 178
Obuolys 178, 232
Onarasijus 72
Onusa(s) 82 '
Onušas, -is 82

Oželaitis 178
Oželis 105, 178, 231
Ožėnas 178
Oževičius 178
O ž ins k as 178
Ožys 112, 178, 231
Ožiūnas 178
Ožius 178, 235
Ožka 178, 231
Ožkelaitis 178
Ožkelėnas 178
Ožkelis 178, 231
Ožkilis 178, 237
Ožkinykas 178, 232
Ožkinis 178

Paalksnis 178
Pabalys 178, 241
Pabambi s 178, 241
Pabaras, -alis 179
Pabarėlis 179, 238
Paberžis 110, 178
Pabūdaitis 179
Pobūdis, -ys 179
Pabuka(s) 68
Pacas 71, 72, 78
Paceika 72
Pacēlis 78
Padrigaila 249
Pagimis (-ys) 179, 241
Pagirdis (-ys) 179, 241
Pagirys 109, 110, 178, 249
Pagirnaitis 179
Pagirnikas, -ykas 179
Pagirnis 179, 241
Pagojus 109, 178
Pajaujis 178
Pakala 179, 234
Pakalnis 109, 178
Pakamas 86, 89
Pakamonis 86
Pakarkli(u)s 178
Pakel iūnas 179
Pakėnas, -enis 179
Pakirmis 249
Pakonis 179
Paksta 179, 248
Pakštas, -aitis 179
Pakštelis 179, 238
Pūkštys 179
Pakula, -aitis, -auskas, -evičius 179
Pakusa(s) 179
Palaikis 179
Palatinis 179
Paledys 114
Paliepė 110, 179
Paliepšys 179
Palionis 68
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Palys 68, 70, 81
Paliulis 81
Paliūtis 70
Palkauskas, -evičius 179
Paikus, -imas 179
Paikutis 179, 239
Palonis 68
Palšis, -ys, -aitis, -auskas, -iūnas 179
Palubaitis 179
Palubinskas 179
Palubys 179, 241
Palulis, -aitis 81
Palūšis 179, 241
Pamedas 171
Pamelis 78
Pampis, -elė, -ikas, -okas, -uška, 

-utis 180
Pamulevičius 78
Panas 86, 89, 104
Panelis 104
Panelka 104
Panėnas 86
Papas, -eika 180
Papēlis 180, 238
Papikaitis 180
Papilis, -iauskas 180
Papil i skis 180, 241
Papinigis 105, 180, 241-2
Papiny kas 180, 241
Papirtis 178
Papiškis 180, 247-8
Papūga 180
Parait is 180
Parauskas, -avičius 180
Pareika 180
Parėža 110, 180
Par (i) okas 180, 239
Parutis 180
Parvainis 134
Pasamanis, -ykas 114
Pašilys 178
Paukšt aitis 180
Paukštelis 180, 231
Paukštys 180
Pauperis 249
Pautelis 180, 232
Pautienis 180
Pauža, -inskas 180
Pavada, -is, -aitis 180
Pavasaris 181, 232
Pavasereika 181, 240
Pavaseris, -aitis 181
Pazēlis 113
Pazukas 113
Pažaga(s), -aitis 181
Pažaira, -is 181
Pažega(s), -aitis 181
Pažegelis 181

Pažygaitis 181, 248 
Pažygas 248 
Pažygelis, -élis 181 
Pažirnis 181, 242 
Pecas 79, 89 
Peciulevičius 80 
Peciulionis 74 
Pečiulis 74, 79 
Peckelis 78 
Peckus 78, 86, 89 
Pečiaduris, -ys 249 
Peciulevičius 80 
Pečiulis 74, 79 
Pečiūra 86 
Pečiurka, Pečiū- 86 
Pečkelis 78 
Pečkys 86, 89 
Pečkus 78, 86, 89 
Pėkis, -elis 69 
Pekorius 62 
Pėkus 69 
Pelait is 181 
Pelėda 249 
Pelekas 181 
Pelėkasis 181, 242 
Pelėkis 181 
Pelis, -ys, -ionis, -evičius 181 
Peliušis 181, 239 
Peludis 181 
Pelutis 181 
Pempė, -eckis 181 
Pempe lė 181, 231 
Pempelis 181 
Pempinas 181 
Perkūnas 181, 231 
Peršelis 181, 238 
Peršinskas 181 
Peršonis 181 
Pesionis 113 
Peslaitis 181 
Peslys 181, 231 
Pesliukas 181 
Petkūnas 74 
Petkus 74, 89 
Petraitis 73 
Petrikas 86 
Petrošius 86 
Petrulevičius 80 
Petrulis 69, 79 
Piekis, -elis 69, 78 
Pienauskas 182 
Pieneika 182 
Pienelis 182, 248 
Pienis 182 
Pieslys, -ius 181 
Pikas, -auskas 182 
Pikelis 182, 238 
Pikevičius 182
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Pikis (-ys) 182, 248
Pikiūnas 182
Pikulis 182, 239
Pikulka 182, 238
Pikūnas 182
Pikutis 182, 248
Pilelė, -is 69
Pilis 86
Piliškis 180
Piliukas 79
Piltus 69, 79, 86
Pilkis 249
Pilnelis 249
Pilotas 71
Pilvaitis 182
Pilvelaitis 182
Pilvelis 182, 231
Pilvenis, -inis 182
Pilvis {-ys) 182, 248
Pinas 182, 235
Pinauskas 182
Pinčius, -iauskas, -iukas 182
Pineika 240
Pinelis 182
Pinevičius 182
Pinigėlis 182, 232
Pinigis 182, 235
Pinikas 182
Piniukas 182
Pinokas 182, 239
Pipiraitis 182
Pipiras 182, 232
Pyplys 182
Pirčiukas 182, 239
Pirčiulis 182, 239
Pirčius 183
Pirdžiukas 65, 182, 233
Pirdžiutis 182, 239
Pirsenas 182
Piršiulis 182, 239
Pirštelis 109, 249
Pirtila 182, 239
Pirtis, -inas 183
Pirza 183, 233
Pisevičius 114
Piška, -inas 183
Piškulis 183, 239
Pyvorius 62
Plačionė 236
Plačkus, -aitis 183
Plaktys 91, 183
Plaktoms 183
Plaktukas 109, 183
Plaktus 183
Plaškus 183
Plaukis 183, 235
Plaustis, -ys, -aitis 183
Plegas, -evičius 183

Plegutis 183, 239
Plėgutis 183
Plekštaitis 183
Plekštelis, Plė- 183
Plenaitis 183
Plenauskas, -evičius 183
Pienė, Plė- 183
Pleni(u)s, -ys 183
Pleška, -aitis 183
Plėškeiis 183, 248
Pleškys, -evičius 183
Pleškus, -ūnas 183
Plėšt y s 183
Plienas, -ė, -aitis 183
Plieni(u)s, -ys 183
Plikaitis, -avicius 183
Plikelis 183, 232
Plikynas 183
Plikionis 183
Plids 183, 232, 233
Plikūnas 183
Plikutis 183
Plindis 183
Plyni(u)s, -ys 183
Pliopa 184
Pliopys 184, 233
Plisas, -ys, -ius, -auskas 184
Plyšys 184
Pliumbis 184, 232
Pliuškys, -us, -aitis 184
Pliuščas 64
Pliuškaitis 184
Pliuškevičius 184
Pliuškietis 184, 241
Pliuškis, -vs 184
Planelis 184, 238
Plonis (-ys) 184, 235
Poceika 72
Pocius 71, 72, 78
Počka 186
Polis 81
Ponas 86, 89, 104
Ponelis, -elka 104
Ponutis 249
Popiera 184, 232
Popieraitis 184
Popierėlis 184, 232
Poškys 86
Pozelis 113
Poza, -ė, -aitis, -elis 113
Prabaras 249
Prabočius 184, 232
Prabulis, -aitis 184
Pracys 86, 89
Pračkaitis 73
Pračkys 74, 89
Pradienykas 110, 184, 232
Prageris 105
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P r ak иг o t as 62
Ptanckaitis 73
P ranek us 71, 73
Praškys 74
Pravaina 110, 184, 228
Pravainas 184, 228
Pravaišas 228
Pravaišis 184, 228, 229
Pravarinis 184
Preibys 113
Pribilaitis 112
Pribys 113
Pribulaitis 112
Prielaidas 184
Priepilaitis 184
Priepilis (-ys) 184, 242
Priešpily s, -ius 184
Prievaišas 184
Pristavėlis 246
Pristavonis 246
Procys 86, 89
Pročkaitis 73
Pročkys 74, 89
Pronckus 73
Proškys 74
Prūsaitis 185
Prūsas 184 — 5, 232
Prūselis 185
Prūsevičius 185
Prūsokas 185, 232
Prūsonis 185
Pruškaitis 74
Риска, -aitis, -auskas-elis 186
Pučkorius 59
Pučkus 186
Puida, -okas 249
Puikelė 185, 238
Puikys, -evičius, -inskas 185
Puikus, -ūnas, 185
Puiša 185
Puišis (-ys) 185, 235
Pūkas, Pū- 185 (2x)
Pukauskas 185
Pukeilis 185, 248
Pūkelis 185, 238
Pūkelis 185
Pukėnas, -enis 185
Pukevičius, Pū- 185
Pūkinis 185, 241
Pūkis 185
Puknaitis 185
Puknys 112, 185
Puknius 185
Pukoris, Pū- 185
Pūkščius 248
Pūkštąs 185, 248
Pukštelis 185, 238
Pukštis 248

Pūkštys 185
Pulėnas 81
Pulikas 81
Pulokas 81
Pulpaitis 250
Pumpis, -elė, -utis 180
Pundinas 113
Pundonis 113
Pundzius 114
Pundžius 113, 114
Punelis 185
Punevičius 185
Punikas 185, 248
Punis, -ys 185
Puniškis 185, 241
Puodeika 248
Puodis 185, 232
Puodžia 185, 232
Puodžius, -iukas, -iulis, -iūnas 185
Pupa(s) 248
Pupeikis 185
Pupelis 185
Pupenis 185
Pupiņa 185
Pupinienis 185, 240
Pupinykas 185, 232
Pupininkas 185
Pupi(u)s, -inis 185
Pupka, -is 249
Puplevičius, -inskas 185
Puplys 185, 232
Pupnykas 185, 232
Puras, Pū- 185
Purauskas 185
Pūrelis 185
Purevičius 185
Puriuškis 185
Pūronas 185
Purvelis 186
Purvėnus 186
Purvinis, -inskas 186
Purvis (-ys) 186, 235
Pušas 186
Pušelė, -is 186
Pušis, -ys, -inis, -inskas 186
Puška, Pū- 186
Puškaitis 186
Puškelis 186, 238
Puškys, -evičius 186
Puškorius 62
Putinaitis 186
Putinas 186, 231
Putinauskas 186
Putra(s) 186
Putris, -eika 186
Putrius -iūnas 186
Puzaras 186, 240
Puzarauskas 186
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Pužas 186
Puzei i s 186(2x)
Puzis, -ikas, -inas, -inis, -onas 186
Pūzras 186, 240
Pužas, -aitis, -auskas 186
Puželis 186, 238
Pužinis 248
Pužis, -ys 186

Rabaila 186, 240
Rabikas 186
Rabonis 186
Racka, -ys 86, 89
Račelis 186
Račevičius, -iauskas, -inskas 186
Račiukai t is 186
Račiulaitis 186
Račiūnas 186
Račius 186, 232
Radaitis, -auskas, -avičius 187
Radelis 186
Radinas 187
Radikas 186
Radikis 186, 239
Radila 187
Radimanas 187, 228, 229
Radiminas 187, 228, 229
Radis, -ys 187, 229
Radišis 187
Radivilas 187, 228, 229
Radonis 187
Radūnas 187
Radutis 187
Radvila, -aitis 187
Radvilas 187, 228, 229
Radvilavičius 187
Radvinas 187, 228
Radvinauskas, -inskas 187
Radzikauskas, -evičius 186
Radziliauskas 187
Radžiukas, -ynas 187
Radžiulaitis 187
Radžiulis 187, 248
Rodžius, -iušis 187
Ragaiša, -ė 187
Ragaišis 187, 232, 233
Ragai t is 188
Ragas 188, 231
Ragelaitis 188
Ragelis 188, 231
Raginis 188, 241
Ragis 188
Ragišis 188, 239
Ragočius 248
Ragonis 188
Ragotinis 188
Ragožaitis 188
Ragožė 188, 240

Ragoževičius 188
Ragaišis 188, 240
Raguiis 188, 237
Rainavičius 188
Rainė 188, 235
Rainis, -eckas 188
Raišauskas 188
Raišelis 188, 232
Raišis (-ys) 188, 232
Raktas 188, 232
Rakucevičius 80
Rakutis 80
Ralys 249
Ramas 248
Ramaška 93
Ramavydas 188
Rameika 188
Ramel is 188
Ramygala 188, 228, 229
Ramonas 71
Ramoška 93
Ramulionis 188
Ramunis 188
Ramutėnas 188
Ramutis 188, 239
Ramvydas 188
Rändel iūnas 188
Randis (-ys) 188, 235
Rankis, -ys, -aitis, -auskas, -elė 188
Rapailas 72
Rapalis 189
Rapša 188, 239
Rapševičius 188
Rapšys 188, 239
Rasteika 188
Rastenis 188
Rastikas 188
Rastiną, -is 188
Rašas 104
Raščiauskas 188
Raščius, -iukas 188
Rašė 189, 233
Raška 104
Ratadailis 152
Ratas 189, 232
Ratavičius 189
Ratelis 189
Ratinas, -inskas 189
Rauba (s), -iškis, -ūnas 189
Raudoni(u)s 249
Rauga (s), -alas 189
Raugėtai t is 189
Raugelis 189, 238
Raugevičius 189
Raukas, -evičius 189
Rauklėnas 75, 189
Rauklys 75, 189, 233
Raulas 244
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Raupe, -elis, -ėnas 189 
Raupys 189, 232 
Razmas, -ulis, -ulaitis 74 
Regalas, -ys 189 
Regalis 189, 238 
Regys 189 
Reketis, -ys, -aitis 189 
Rėmusius 189 
Remeika 189 
Remenis, -inis 189 
Remys, -iškis, -utis 189 
Repalis 189 
Repas 248 
Repeika 189 
Replevičius 114 
Repšas, -ėvičius 189 
Repšys 189, 239 
Repšys 189 
Riauba, -iškis 189 
Riaubūnas 189 
Ribokas 62 
Ridas 189
Ridikas, -auskas, -ėvičius 189 
Rid inskas 189 
Ridulaitis 189 
Rigas, Ry- 189 
Rigelis, Ry- 189 
Riginskas 189 
Rigonis 189
Rimait is 190 
Rimantas 249 
Rimas 190, 229 
Rimeika 190 
Rimelis 190 
Rimčnas 190 
Rimgaila 190, 228 
Rimka 190, 230 
Rimkantas 190 
Rimkauskis 190 
Rimkažentis 190 
Rimkelis 190, 238 
Rimkevičius 190 
Rimkūnas 190 
Rimkus 190, 230 
Rimonis 190 
Rimša 190 
Rimšas 190, 237 
Rimšelis 190 
Rimševičius 190 
Rimtautas 34, 190 
Rimutis 190 
Rimvydas 190, 217, 249 
Ringa 189 
Ringaila 189, 190 
Ringas 189 
Ringaudas 141 
Ringele 189 
Ringelis 189, 249

Ringis, -ys, -ėvičius Г89
Rinka, -auskas 190
Rinkus, -ėvičius, -ūnas 190
Riškevičius 190
Riškys, Ry- 190
Riškus, Ry- 190
Ritas 190
Ritelis, Ry- 190
Ritėnas 190
Ritulis 190
Roda, -avičius 187
Rodei is 186
Rodis, -ys 187, 229
Rojus, -utis 80
Rokas 69, 80, 81
Rokelis 69
Rokus 81
Rokutis 80
Romas 188, 248
Romutis 188
Ropailas 72
Ropulis 190, 239
Ropė, -eika, -ulaitis 190
Rošys 104
Roška 104
Rožė 190, 232
Roželis 190, 238
Rožys, -ėnas, -ėvičius, -inskas 190
Rožytis 190, 248
Rubinas 249
Ručka 190
Ručkelis 190, 238
Ručkis 190, 232
Ručkulis 190
Rudaitis 191
Rudamina 191, 228, 229
Rudaminos, -inskas 191
Radauskas, -avičius 191
Rudeika 191
Rudelevičius 191
Rudelis 191, 238
Rudenis 191
Rudilas 191, 239
Rudinykas 248
Rudis (-ys) 191, 232, 233
Rudminas 191
Rudnykas 248
Rudokas 191, 239
Rudžiukas 191
Rugaitis 191
Rugevičius 191
Rugieni(u)s 191
Ruginis 191
Rugys, Rū- 191
Ruišelis 191
Rūkas, -auskas 191
Rukelis 191, 238
Rukis, -ys, -ėvičius 191
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Rukša 249
Rukštelaitis, Rū- 250
Rakštelis, Rū- 250
Rakutis 191
Rulys, -evičius 1'91
Rumė, -avičius 191
Rumelaitis 191
Rumokaitis 191
Rumšą 191, 239
Rumšas, -ys, -aitis, -evičius 191
Rupė, -ainis, -eika 191
Rup ei i s 191, 248
Rupulis 191
Ruputis 191, 239
Rūrą, -aitis 191
Rūrinykas 192, 241
Rurinkevičius 192
Rūrys 191
Rūrnykas 192, 241
Rust auskas 192
Rusteika, Rū- 192
Rustikas 192, 239
Rūs tikas 192
Rūsty s 192
Rušas 104
Ruška 104
Ratas, -aitis, -elis, -ėnas 192
Rutka 192, 239
Rutkaitis, -auskas, -evičius 192
Rutkus, -ūnas 192
Ruzgaila 192
Ruzgai t is 192
Ruzgas 192, 235
Ruzgys, -inas 192

Sabas 71, 72 (2x)
Sabila 72, 103
Sabina, -inis 72
Sadys, -auskas, -avičius, -onis, -ūkas,

-ūnas 197
Sagaitis, -elis 192
Sagevičius 192
Sagulis 248
Sakalas 192, 231
Sakalauskas, -avičius, -inskas 192
S ak ai iūnas 192
Sakas 86, 89
Sala 192
Saladienis 192, 240
Saladis, -ys, -inskas, -ūnas 192
Saladžius, -inskas 192
Salakas 192, 240
Salamina 192, 228, 229
Salaminas 192
Saldys, -aitis, -ūkas, -ūnas 192
Saldžius, -iūnas 192
Salei ionis 192
Saliekas 192

Salvs, -ikas, -ynas, -inis, -iūnas 192
Salotis 192, 239
Samaritonas 64
Sambaras 192, 228
Sambartas 192
Samulis 86
Sandaras 192, 228
Sandaravičius 192
Songaila 193
Sauginas 193 
Šankus 86 
Santautas 193
Sapas, -elis 114
Saplinskas 193
Saplys 193, 241
Sargas, -elis 193, 232
Sargevičius, -(i)ūnas 193
Sarmatis 193
Sarna, -auskas, -eckas 203
Sasnauskas 111
Saudargas 193
Saugai t is 193
Saugèla 193
Sauginas 193, 228
Sauginis 193, 228, 229
Sauguiis 193, 239
Saugūnas 193
Saulius, -ionis 14
Saunorius 193
Saur imas 193, 249
Sausakaitis 193
Sausakalvis 193, 242
Sausakis 193, 242
Sausaragis 193, 242
Sausis (-ys) 193, 232
Sauskaitis 193
Sausragis 193
Saut aut as 193 •
Savaduonis 193, 242
Savas, -eika 72
Šavelis 67
Savulaitis 74
Savulis 67, 74
Sėba(s) 193
Sebeika 193
Sebinga, Sė- 193, 241
Sedalis 193
Sedauskas 193
Sedeika, Sė- 193
Sedevičius 193
Sedliorius 62
Sėdžius 193
Seibutas 193, 228
Seibutavičius 193
Seibutis 193
Sekas, -auskas 193
Šekelis 248
Sekevičius 193
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Sekminè, -ia 193
Sekmokas 193
Sektelis 194, 238
Selenis 114
Šėlimas 114
Seliūnas 114
Semaška 71, 89
Semėnas 68, 71, 89
Šernus 68, 89
Senionis 68
Senis 68, 89
Seniulis 69
Senkus 71, 89
Senulis 69
Serbinas 194, 239
Seredis, -aitis 250
Seredžius 250
Sergutis 194
Serutis 204
Severinas 72
Siauris, -ys, -(i)ūkas, -okas, -onis,

-utis 194
Sideravičius 87
Sigutė, -is 205
Si įgis 194
Silkauskas, -evičius 206
Silkinis 206
Silkūnas 206
Symanas 88, 125
Simas, -elis 78
Simkaitis 86
Šimkus 86, 89
Sinkevičius 81
Šinkūnas 81
Sinkus 71, 89
Sipas, -aitis, -avičius 206
Siraitis 194
Sirauskas, -avičius 194
Sirba, -įkas 194
Sirbukas 194, 239
Sirbutavičius 194
Sirbutas 194, 228
Sireika 194
Sirelis 194, 237
Sirgaitis 194
Sirgas 194, 230
Sirgedas, -is 249
Sirgėla 194, 228
S ir gėlas 194, 228
Sirgilas 194
Sirgimas 194
Sirgutis 194
Siriotas 133
Siris, -ys 194, 229
Sir iūnas 194
Sirius 194, 229
Sir mantas 170, 194, 249
Sirtautas 142, 194

Sirūnas 194
Sirutis 194, 248
Sirvydas 117, 128, 194, 228
Sirvilas 194, 228
Širvy t as 194, 228
Siska 206
Syvintas 241
Skabas, -eika 194
Skabinta 194, 241
Skaistaitis 194
Skaistelis 194
Skaisteris 194, 240
Skaisty s 194
Skalis, -ys, -išius, -auskis 195
Skapa 195
Skapas 195, 232
Skapavičius 195
Skapelis 195, 248
Skapis, -inskas 195
Skaponis 195
Skaraitis 195
Skarbalius 195
Skarbauskas 195
Skarbelis, -enis 195
Skarbulis 195, 239
Skarys, -elis 195
Skarulis 195, 239
Skaudminas 174
Skaudvilas 196
Skebas 195
Skebėra 195, 240
Skebis 195
Skerdžius 195
Skėstis, -ys, -enis, -avičius 195
Skęst is 195
Sketeris, Skė- 195
Skiauberis 195, 232
Skiba, -iekas, -inis, -iniauskas 195
Skidelis 195, 238
Skidys (-is) 195, 248
Skidukas 195, 248
Skidzevičius 195
Skietonis 113
Skilandaitis 195
Skilandis 195, 232
Skilandžiūnas 195
Skilba 195
Skilbis 195, 235
Skylelė, -is 249
Skindelis 249
Skirbutas 249
Skirdys 195
Skirgaila 249
Skirman(t)as 249
Skistis, -enis 195
Skystis, -imas 195
Skladas, -aitis 116
Skliuda 116
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Skobas, -eika 194
Skobinta 194, 241
Skolis, -(in)skis 195
Skovydas 196, 249
Skovilas 196
Skrabys, -auskas, -elė 196
Skrabokaitis 196
Skrabokas 196, 239
Skrabulė, -is 196
Skrabutis 196
Skreba 196
Skrebas 248
Skrebauskas 196
Skrebe 196
Skrebelė 196 (2x), 238
Skrebenis 196, 248
Skrebi s, -y s 196
Skrebiškis 196
Skrebulė 196
Skrebutis 196, 239
Skrebūnas 196, 248
Skrebutaitis 196
Skretulis 196
Skrila, -evičius, -iūnas 196
Skripelis 249
Skripija 110
Skripskis 110
Skripūnas 110
Skrita, -auskas 196
Skritelis 196, 238
Skritulskas 196
Skrudis, -ys 249
Skubas, -eika 196
Skubikas 196, 239
Skubutis 196
Skudas, -utis 196
Skumantas 196
Skumbinas, -aitis 196
Skuminaitis 75, 196
Skuminas 75, 196, 228
Skurdis, -ys 249
Skurįotas 196
Skurvydas 196
Skurvinas 228
Skurvinis 196, 228, 229
Skustas 197
Skustelis 196, 238
Skustis 197
Skuvilas 196, 228
Slanka, -auskas, -evičius 197
Slebenis, Slė- 197
Sledžius 116
Slėpė ius 197
Slėptis 197
Slunka 197
Smagurauskas 197
Smaguris 197, 233
Smagurka 104 (2x), 197, 239

Smailikas 197, 239
Smailis (-ys) 197, 235
Smetona 197, 232
Smetonius 197
Smilga 249
Smirdas 197, 234
Smuikis, -ys 249
Smuklis, -ys 197
Snukis 197, 231
Snukiškis 197
Sodys, -aitis, -auskas, -eika, -inis,

-onis 197
Sodžius 197
Sogaitis 192
Sogelis 192
Sogulis 248
Sokas 86, 89
Soltanas 64
Sopliauskas 193
Soplys 193, 241
Spandas 197, 232
Spička 197, 239
Spingis, -ys 197
Spingulis, -ys 197
Spiras, -auskas, -avičius 198
Spirgevičius 198
Spirgila 198
Spirginai t is 197
Spirginis 248
Spirgi(u)s, -ys 197 — 8
Spirgutis 198, 239
Spirius, -ikaitis 198
Spirka 198, 239
Spirkavičius 198
Spirklis <-y$) 198, 235
Spirku(i)tis 198, 239
Spitkis, -vs 198
Spitkus 198, 239
Sprindikas 198, 239
Sprindis, -ys 198
Sprindžiukas, -aitis 198
Sprindžius, -iūnas 198
Spūdy s, Spū- 198
Spudulis 198
Spundzevičius 197
Spurga 198, 231
Spurgai t is 198
Spurgelė 198, 231
Spurgevičius 198
Sriuba 198, 232
Sriubas 198
Sriubikė 198
Sriubinykas 198, 241
Sriubys, -iškis 198
Sriubnykas 198, 241
Stabinis 198, 241
Stabinskas 198
Stabulis 198, 239
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Stabutis 198
Stabužas 198
Stačiaragis 198, 242
Stačiariaugis 198, 242
Stadala, -ė, -ius. -ninkas 198
Stadys, -ulis 198
Stadvila 198, 228
Stagys, -elis 199 •
Stajukaitis 81
Stajušaitis 81
Stakas 69, 86
Stakelė 69
Stakus 69, 86
S t alba 198
S t alei iūnas 110
Staliorius 62
Staneila 72
Stanelevičius 80
Stanelis 78
Staugaitis 199
Stanginus 199, 239
Stangutis 199, 239
Stangvila(s) 199
Stanys 78, 79
Stanišius, -auskas 87
Staniulevičius 80
Staniulis 79
Stankelevičius 80
Stankelis 78
S tankius 87
Stankus 78 (2x), 87
Stanulevičius 80
Stanulis 19
Starcas 64 •
Stareika 199
Star evičius 199
Starkas, -evičius, -ūnas 199
Starkus 199, 239
Starkutis 199
Starukas 199
Staselis 71, 78
Stasys 71, 78, 79, 80
Stasiukas, -evičius 80
Stasiulevičius 80
Stasiulis 79
Stasius 71
Staskus, -onis 87
Staškus 69, 87
Stangas, -ys, -aitis 199
Staugulis 199, 239
Staugvila 199
Staž(i)ukas 249
Stebėtis 199, 238
Steberickas 199
Steberiokas 199
Steberka 199, 239
Steborius 248
Stebulė, -aitis, -(i)auskas 199

Stebulis 199, 239
Stecka(s), -is, -vs, -us 71
Stečka 71, 89
Stečkis 71
Steibutas 199, 228
Steigvila(s) 199, 228
Steigvilis 199
Steikintas 199
Stelmokas 62
Stengvilas 199, 228
Stepas 79, 87
Stepkus 87
Steponas 66
Stepulevičius 80
Stepulis 79
Sterpis 249
Stimbelis 238
Stimhiukas 199, 239
Stipinas, -élis 199
Stirba. -inskas 199
Stirna 199, 231
Stirnauskas, -avičius 199
Stočka, -us 71
Stogys, -elis, -evičius 199
Stofūnas 81
Štokas 69, 86
Stokelė 69
Stokus 86
Stočys 68, 89
Stoneila 72
Stonelis 69
Stonys 67, 69 (2x), 72, 78, 79, 89
Stonišius 87
Staniulis 67, 69
Storasta 62
Stor but i s 114
Storeila 199, 240
Storeliūnas 199
Storikas 199, 239
Storis, -ys, -olis 199
S tošių s 71
Stoskaitis 87
Stoskelis, -eliūnas 78
Stoškus 87
Stoškus 71, 87
Strągy s, -ulis 114
Strakalas, -i(u)s 199
Strakauskas 199
Strakis, -uolis 199
Strazdas 112, 200, 231
Strazdauskas, -evičius 200
Strazdinas, -is 200
Strėlys, -auskis 200
Stributas 200, 228
Strielčius 62
Strigaila 200, 249
Strimilas 200
Strimpelis 200
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Strioga, -ulis 114
Striška 104, 116
Strižis, -ys 116
S t rungei i s 200, 238
Strungis (-ys) 200, 235
Strungvilas 200
Stučys 104
Stukas, -is, -auskas, -elis, -onis 200
Stulba, -è 200
Stulbis 200, 232
Stulgė, -aitis, -inskas 200
Stulgys 200, 233
Stumbrą 200, 233
Stumbraitis 200
Stumbras 200, 231, 233
Stumbrauskas, -evičius 200
Stumbri s 200, 233
Stumbulis 249 — 50
Stungis, -ys, -evičius 200
Stunglys 200, 241
Stungutis 200, 239
Stutka 104
Subačius 200
Subata(s), -aitis, -auskas, -avičius 200
Subatis, -ys, -ėnas 200
Sudavičius 147
Sudeikis, -aitis 147
Sudenis 147
Suderva 201
Sudervinis 201, 241
Sudgaidas 147
Sudgintas 147
Sudikas 147
Sudinas 201, 239
Sudman(t)as 147
Sudokas 201, 239
Suduikis 147
Sudvinas 133, 147
Sugar das 140
Sugaudas 141
Suodis (-ys) 197, 201
Suodžius 201
Supultinis 201
Suraitis 201
Suras 201, 229
Sur bala s 201, 228
Šurga 201, 230
Surgaila 201
Surgelas 201, 228
Surgevičius 201
Surka 201
Surkantas 201
Surkys, -auskas, -evičius 201
Surma 201, 230
Surmilavičius 201
Surminas 201, 228
Surminskas 201
Surmis, -ys 201, 230

Surputas 201
Survilas 201, 228
Susakaiis 201
Susas 201, 232
Suska, -is, -inis 201
Susla 202, 248
Suslavičius 202
Suslelis 202, 232
Suslys 202
Sušys, -Ha 115
Suškevičius 201
Suvadas 136
Suvaidas 136
Svečiulis 114
Svetaitis 114
Svetikas 114
Svideraitis 250
Sviestinykas 202, 232
Sviestinis 202
Sviklas 202
Sviklis, -ys 202, 232
Svik liūs 202
Svila, -ainis, -aitis 202
Svilas 104, 202, 235
Svilavičius 202
Svili(u)s, -ys, -inis, -ionis, -iukas 202
Svilka 104
Svilonis 202
Svilžentis 202
Svirbas 202, 230
Svirbilas 202, 228
Svirbulis 202
Svirbutas 202, 228
Svirbutavičius 202
Svirčiukas 202, 239
Svirelis 202
Svirgantas 202
Svirgaudas 141, 202
Svirgedas 141, 202
Svirka 70, 89
Svirkus 70
Svirplys 202, 231, 233
Svirstys 115
Svirtenis 202
Svirtilas 202
Svirusis, -ūžis 202

Sabliauskas 111
Sadis, -eikis, -uikis 202
Sadžius 202
Saivaduonis 204
Sakaitis 202
Sakalauskas, -evičius 202
Šakalinis 202
Šakalys 202, 231
Sakas, -auskas, -avičius 202
Sakelis 202, 238
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Šakėnas, -enis 202
Šakinis 202
Sak ionis 202
Sakys 202, 208
Šaknys 109
Šakočius 203, 233
Šakonis 202
Šakuta 248
Sakutis 203, 239
Ša la i t is 104
Saigaiis 203, 242
Saikus 104
Šalputris 203
Šaltanosis 203, 242
Šaltauskis 203
Šaltėnas, -enis 203
Šaltis, -ys, -onis, -ūnas 203
Šaltupis 203
Šalvaitis 203
Šalvis (-ys) 203, 231
Šalvauskas, -evičius 203
Sandra, -is, -ikis 203
Šankas, -is, -aitis, -ūnas 203
Šapalas 203, 231
Šaparas 62
Saras, -aitis, -auskas, -eika 203
Šarikas 203, 239
Šarka 203, 231
Šarkaitis, -auskas 203
Šarkelis 203, 237
Šarkevičius 203
Šarky s, -ius 203
Šark(i)ūnas, -élis 203
Šarmavičius 114
Šarna(s), -is, -aitis, -auskas, -eckas 203
Šarniškis 203, 248
Šarnonis 203
Šamotas 203, 248
Šarukas 203
Šarūnas 203
Samtis 203
Šatas, -avičius 204
Šateika, -is 204
Šatikas 204
Šatras, -aitis, -auskas 204
Satrina 204, 239
Šatrinis 204, 241
Šatukis 204
Šaukevičius 204
Šaukimas 204
Šaukolas 204
Saukščius 204

Šaukštas 204, 232
Šaukštelis 204
Šaukštila 204, 237
Šaukštyla 204
Sčeponas 67
Šeimis, -ys 204
Seina, -ys, -auskas 204
Šeivaduonis 204, 242
Šėmaitis, -avičius 204
Šėminis 204, 241
Šėmis, -ulis 204
Šepaitis 204
Šepauskas, -avičius 204
Šepeliauskas 204
Šepelis 204, 248
Šepeta(s) -ys, -aitis, -auskas 204
Šepikas 204
Šepotas 204
Šeputa, -is 204, 248
Seraitis 204
Seralis 204
Šerauskas 204
Sereika 204, 240
Šereikis 204
Šereiva 204
Šerelis 204, 238
Šerėnas 204
Serenis 204, 240
Šerevičius 204
Šerys 204, 231
Šermukšnis 205, 231
Šernas 205, 231
Šernius 205
Šeronis 204
Šerukas 204
Šerūnas 204
Semtis 204
Šešėlis, -elis 250
Šešiaduonis 205, 242
Šešialepnis 205, 242
Šešką, -aitis 205
Šeškas 205, 231
Šeškus, -auskas, -evičius 205
Šeškutis 205, 231
Šešnytis 205
Šešplaukis 205
Šeštinskas 205
Šeštokas, -aitis 205
Šešulis 250
Ševeika 250
Ševelis 250
Šaučiukėnas 131
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Šiaučiulis 131
Šiaučiūnas 131
Šigaitis 205
Šygutis 205
Šikas 76, 205
Šikelis 205
Šiklelis 205, 238
Šikna 205
Šiknis 65, 205, 233
Šikočionis 205
Šikočius 205, 239
Šikšnys, -ius, -elis, -iauskas 205
Šikučionis 205
Šikulis 205
Šikūnas, -aitis 76, 205
Šikutėlis 205, 238
Šikutis 65, 205, 239

-aitis 206
Šilas 206, 235
Šilaukis 206, 242
Šilanskas 206
Šileika 206, 240
Šileikauskas 206
Šileikis 206
Šilelis 206
Šilėnas 206
Šilevičius 206
Šiltus, -inis, -inskas, -iūnas 206
Šilkas, -aitis, -auskas, -enis 206
Šilkinaitis 206
Šilkinis 206, 248
Šilkus, -ūnas 206
Šilonis 206
Šilus 206
Šimanas 87
Šimas 67, 79, 81, 87
Šimėnaitis 76
Šimėnas 76, 81
Šimkelis 69
Šimkys 87
Šimkūnas 81
Šimkus 69, 70, 81, 87
Šimkutis 70
Šimokas 87
Simonas 67, 79, 81, 87
Šimša 250
Šimšeliūnis, -unis 250
Šimulevičius 80
Šimulis 19
Sinkus 87
Šipaila 206
Šypalis 206

Ši pas, Šy- 206
Sipavičius, Sy- 206
Šipelis, -aitis 206
Šipila 206, 248
Šipulis 206
Širka, -evičius 206
Širkulevičius 206
Širkulis 206, 239
Širkus 206
Širma, -aitis, -avičius, -enis, -onaitis 206
Širmulis, -evičius 206
Šimą 206
Širšinas, -aitis 206
Širšūnas 206, 231
Širvas, -aitis, -elis, -inskas 206
Širvintas 207
Širvis (-ys) 206, 234
Šišas 206 (2x), 250
Šišelis 250
Sišila(s) 250
Šiška(s), -us, -auskas, -evičius 206
Šišla 206, 241
Šišlaitis, -auskas 206
Šiukša 113
Siukščius 206
Šiukšys 113
Šiukšta 206
Šiukštelis 207, 238
Šiukštis, -ys 207
Šiukštulis 207, 239
Šiula, -ys, Šiūla, -ys 208
Šuliauskas 208
Šiupis, -aila, -alis, -elis, -ieni(u)s,

-inskas 207
Šiupolis 207, 244
Šiuputis 207, 239
Šiura, -ys, -us, -ila 207
Šiurvila 207
Šiušys, -ila 115
Šyvis, -ys, -intas, -okas 207
Škiba(s) 195
Škilys 116
Škliudas 116
Šlaika 207
Šlainys 207
Šlaunis, -ys 207
Šleika 207
Šleinys, -ins 207
Šlėkta 62
Šlepas, -elis 207
Šlepetys 153
Šlepikas 207
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Šleputis 207, 239
Šlynas 115
Šliukaitis 207
Slinkas 207, 232
Šliužas, -elė, -evičius 207
Šliužila 207, 239
Štiužis, -inskas 2Ô7
Šliužokas 207, 239
Šlubelis 207
Šlubis 207, 232
Šluota 207, 232
Šluotelė 207, 232
Šnipas, -is, -aitis, -auskas 207
Šoblys 111
Šokas 109
Špokas 207, 231
Štaras, -aitis, -elis, -ulis 113
Šturla(s), -is 207
Šuba 64
Šūdailis 207
Šūdeika 207
Šūderis 65, 207, 240
Šūdikas 207, 239
Šūd(i)nykis 207
Šūdokas 207, 239
Šukaitis 208
Šukauskas 208
Šukelis 208, 238-9
Šukėti s 208, 239
Šukevičius 208
Šūkis, -ys, -inskas, -ionis 208
Šukštys 207
Sukutis 208, 239
Šula(s), -aitis, rauskas, -eika, -evi 
~ 208

Šulga, -aitis 116
Šulinevičius 208
Sulinis 208, 241
Šulys, -us 208
Šunauskas, -evičius 208
Šunelis 208, 231
Šustis, -ys, -ikas, -auskas, -avicius
Šušys, -ila 115
Šuška, -evičius 201
Šutas, -ėnas 208
Šutila 208, 239
Šutinąs, -is 208
Šutinys 208, 232
Šutys 208
Švalka, -us, -ūnas 208
Švilpa 208, 233
Švilpaitis 208

Švilpauskas 208
Švilponis 208
Švitra 208
Švitrelis 208, 239
Švitrigaila 190, 208
Švitrys 208

Tamkelis 78
Tamkus 78, 87
Tamulevičius, -iauskas 80
Tamulis 79
Taraila 208, 240
Taraitis 209
Taraka 208, 240
Tarakonas 208, 231
Tarakonis 208
Taranda 209, 234
Taras 209, 229
Tarauskas 209
Tareika 209. 240
Tareila 209, 240
Tatelis 209, 237
Tarelutis 209, 238
Tarkas, -auskas, -evičius 209
Tarkūnas 209
Tarkus 209, 238
Tarkutis 209, 239
Tarnas, -aitis, -auskas, -avicius 209
Taronis 209
Tarutis 209
Tarutis 209
Tarvainas 174
Tarvydas 174
Tarvilas 174
Tarvinas 174
Taškus, -elis 69
Tasla 209, 232
Taukelis 209, 239
Taukevičius 209
Taukinaitis 209
Taukinis 209, 232
Taukis, -očius, -ulis 209
Tauras 109
Tausulis 250
Tautenis 34
Tautgaila 142, 190
Tautginas 34, 140, 142
Tautgirdas 34, 142, 143
Tautminas 34, 142, 174
Tautrimas 34, 142, 190
Tautvaišas 34, 213
Tautvilas 34
Tekelis 209
Tekis (-ys) 209, 235
Tėkšis, -ys 209
Tekutis 209
Tekužis 209
Teleiša 209
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Telenis 209 
Telešius 209 
Televičius 209 
Teitas 209, 231 
Telyčėnas 209 
Telyčia 209, 231 
Tert ei i s 209, 239 
Tešla 209 
Tetervinis 209
Tetirvinąs 209, 231 
Tēvainis 209
Tėvelis 209 
Tėveliūnas 209 
Tiliškis, Tv- 114 
Tilvikas 210, 231 
Timas 116 (2x) 
Timinskas 116 
Tinaitis 210 
Tindžiulis 114 
Tininis 210 
Tintus 210, 235 
Tirva 210
Tirvenis 210, 240 
Tirvilis 210
Tesimas 210, 240 
Tįsinas 210
Tiškys 68, 89 
Talaitis 210 
Toleikis 210, 240 
Toleni s 210
Tolis 210, 229 
Tol išiu s 210 
Toliūnas 210 
Tolius 210, 229 
Toliušis 210, 248 
Tolkevičius 210 
Tolkūnis, -unis 248 
Tolkus 210, 237, 238 
Tolmantas 210 
Tolminas 174 
Tolušis 210, 248
Tolutis 210 
Tolvaišo 210 
Tolvaišas 210, 213 
Tolvydas 210 
Tolvinas 210 
Tomas 79 
Tomulevičius 80 
Totoraitis 210

Tr epui i s 210
Tretinis 248
Tretis, -ys 210
Trihas, -ė 210
Tribernis 210, 242
Tribilis (-ys) 210, 242
Tribis, -ys, -ūkas 210
Tribulat s), -is, -auskas 210
Tribunolas 64
Tribus 210
Tributas 210
Tributis 210, 242
Tridūnis, Try- 113
Trilupaitis, Trilū- 211
Trilūpis 211, 242
Trimputis 250
Tripadis 211, 242
Tripantis 211, 242
Trisienis 211, 242
Triščinskis 116
Trizna 211
Triznelė 65, 211, 233
Triznickas 211
Trizni(u)s 248
Trumpa, -aitis, -auskas, -avičius 211
Tupeika 250
Trumpelis 211, 239
Trumpikas 211
Trumpinąs 211, 239
Turas, -avičius 111
Turčinaitis 250
Turgelis 211, 239
Turgušis 211
Turgužas 211
Turnevičius 115
Turnotas 115
Tursa 211
Tursas 211, 235
Tuštelis 211, 239
Tuštenis 211, 248
Tūtelė 211, 239
Tūtelė 211
Tutelis 211
Tutinas, Tū- 211
Tut y s 211 4
Tvirbutas 211, 228
Tvirgilas 211
Tvirkantas 211
Tvirmantas 211

Totorėlis 210, 232
Totor(i)ūnas 210
Totori(u)s 210
Trakelis 248
Trakiškis 210, 241
Trompas 211
Traut ul i s 114
Trepis, -y s, -avičius, -eika 210
Trepšas, -is, -ys, -aitis 210

Ubagas 62, 119 
Ubagevičius 119 
Ūdra 211, 217, 231 
Udavičius 211
Ūdeika 211
U Iri c ha s 63
Ūmas, -aitis, -onis 211
Unguraitis 211
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Ungurevičius 211 Vaidotas 212
Ungurys 211, 231 Vaidsudas 136, 147
Uodega 211, 231 Vaidžiulis 212
Uodegėlė 65, 212, 231 Vaidžiūnas 212
Uodegėlis 212 Vaiginas 213
Uoginis 66 Vaikė na s 212
Uosis, -elis, -iulis 114 Vaikevičius 212
Ūsaitis 212 Vaikis 212, 229
Ūsas 212, 231 Valkūnas 212
Ūselis 212 Vaikus 212, 229
Ūsevičius 212 Vaikutis 212
Usnelis 212, 239 Vailas, -is, -aitis, -ionis 213
Usnys, -evičius, -ickis 212 Vailokaitis 213
Ūsonis 212 Vaina 213, 229
Ūsorius 212, 232 Vainauskas, -avičius 213
U t aras, -ėlis 113 Vaineikis 213, 240
U t ar ny kis 212 Vainelaitis 213
Užbalis 212 Varnelis 213, 248
Užkalnis 109 Vainibutas 212
Užkapys 113 Vainila 213, 237
Užmiškis 109, 212 Vainilauskas, -avičius 213
Užpalas 212 Vainiokas 213, 248
Užpalevičius 212 V ainy s, -ius, -iūnas, -iušis 213
Užpalis 212, 242 Vainokas 213
Užpelkis 212 Vainonis 213
Užpetis, -ys 212, 242 Vainulaitis 213
Užpietys 212 Vainutis 213
Užtakos 212 Vaisis 213
Užtakis 212, 242 Vaisiūnas 213
Užupis 111, 212 Vaisius 213, 229

Vaiskis, -elis 213
Vabalaitis 212 Vaiskulis 213, 239
Vabalas 112, 212, 231, 233 Vaiskus, -ūnas 213
Vabalis, -ys, -evičius, -iekas 212 Vaišvilas 213
Vaclovas 49 Vaiša 213, 229
Vada 212, 229 Vaisas 213
Vadeika 136, 248 Vaišginas 213
Vadeiša 136 Vaišgirdas 143, 213
Vadišius 136 Vaišila 213
Vadoni s 136 Vaišis, -ys 213, 229
Vadminas 136 Vaisiukas 213, 237
Vadvinas 136 Vaišius 213
Vagelis 212, 239 Vaiskus, -aitis, -ulis, -ūnas 213
Vagevičius 212 Vaišmantas 213, 228
Vagoni s 212 Vaišnoras 213
Vagulis 212 Vaištaras 174, 213
Vaibutas 213 Vaištartas 209
Vaičiulaitis 74 Vaištautas 34, 142, 213
Vaičiulis 67, 74 Vaišutis 213
Vaičius 74 Vaišvydas 213, 217
Vaida 212, 229 Vaišvilaitis 213
Vaidaugas 213 Vaišvilas 213, 228 (2x)
Vaidavainas 228 Vaišvilkas 134, 213
Vaidavainis 212, 228, 229 Vaišviras 219
Vaidginas 136 Vaitas, -elė 69
Vaidinant as 136 Vaitys 67
Vaidminas 136 Vaitkelis 72
Vaidokas 212, 248 Vai t kūnas 74, 81
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Vaitkus 72, 74, 81 Valukas 214, 239
Vai t noras 177 Valukėnas 214
Vaivada 232 Valukevičius 214
Vaivoras 250 Valukonis 214
Vajas 213, 229 Valūnas 214
Vajauskas 213 Valusis 214
Vajėga 213 Valutis 214
Vajelis 214, 239 Vanagas, -aitis 215
Vajus 213, 229 Vanagėlis 215, 231, 233
Vakaris 214 Vanagickas, -inskas 215
Vakas 214 Vansevičius 111
Vakėnas 214 Vantulaitis 215
Vakulė 214 Vantulis 215, 239
Vakulėlis 214, 239 Varaitis 215
Vakulskas 214 Varakas 215, 240
Vala 214, 229 Varakulis 215
Valakas, -aitis, -auskas 214 Varas, -ašius 215
Valandis 214 Vardauskas 215
Va lasius 214 Vardinavičius 215
Valatka 87, 89 Vardys 215
Vaiauskas 214 Vardonas 215, 241
Valavičius 214 Vardo ni s 215
Valčiukas 214 Vareika 215
Vaičiulis 214, 239 Vorelis 215, 239
Vaičius 214 Varila 215, 239
Valeika, -is 214 Varys, -ius 215
Valenta( s) Var lauskas 215
Valgonis 113 Variis (-ys) 215, 235
Valgutis 114 Varna 215, 231
Valikas 248 Varnaitis 215
Valinis 214 Varnauskas, -avičius 215
Valionis 214 Varnelaitis 215
Valys 67, 214 Varnelis (-ys) 215, 239
Valiukaitis 214 Varnėnas 109
Valiukas 67, 214, 239 Varnikas 248
Valiukėnas 214 Varnulevičius 215
Valiukevičius 214 Varonas, -is 215
Valiukonis 214 Varškėtis 250
Valiulaitis 214 Varušila 215
Valiulis 214, 239 Varusis 215, 239
Valiūnas 214 Varža, -aitis, -auskas, -evičius 215
Valiusi s 214 Varžgalvs 215
Valiutis 214 Varžila 215, 239
Valka 214-5 Varžukas 215
Vaikaitis 215 Vasalas, -auskas 215
Valkas 214 Vasikas, -onis 87
Valkauskas, -avičius 215 Vasys 79, 80, 87
Valkelis 215, 239 Vasiukas, -evičius 80
Vaikis 215 Vas iulis 79
Valkišius 215, 239 Vašeika, -is 215
Valkiūnas 215 Vašgila 215
Valkčius 215 Vaškelis 69
Valkūnas 215 Vaškys 69, 87, 89
Valkus 214 Vaškūnas 74
Valmantas 214 Vaškus 69, 74, 87, 89
Valonis 214 Vašulis 215
Valtys 214 Vašvila 215
Valukaitis 214 Vaznelis 60
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Vaznys 60, 62
Važelis 215, 239
Važys 215
Vėdaras 216, 232
Vėdarauskas, -avičius 216
Vėderas, -aitis 216
Vėderėlis 216, 239
Vėder(i)nykas 216, 232
Vedris 216
Vėgėlė 216, 231
Vėjas 109
Velbenis 216
Velbutas 216
Vėlikas, Vė- 216
Velikonis 216
Vėl ik ūnas 216
Velis, -ys, Vė- 216
Vel iulis 216
Vėlius, Vė- 216
Vėliušis 216
Velutis, Vė- 216
Vencas, -ys, -ius> -elis, -evičius, -iūnas 

216
Venckus, -aitis 74
Venclevičius 87
Vend y s 87, 216
Venclovas 49, 87
Vengras, -aitis, -auskas 216
Vengrelis 216, 239
Vengris, -ys, -evičius 216
Venslova 49
Venslovas 49, 87
Ventaitis 168
Ventas 168, 216, 248
Ventė 168
Venteiis, -aitis 216
Ventis 168
Vėpla 250
Verbila, -yla 219
Verbys 116
Verėčius 216, 239
Verganavičius 216
Vergas 216
Vergela 216
Vergelis 216, 232
Verget a 216, 239
Verginai t is 216
Vergis, -inis 216
Vergu ta 216, 239
Vergütis 216, 239
Ver inskas 216
Verk i skis 217, 241
Verošius 216
Veršauskas 217
Veršelaitis 217
Veršelis 217, 231
Veršinskas 217
Veršis {ys} 217, 248

Veršiūnas 217
Vertka 104
Vertulis 104
Vėtą 217
Veteika, -is 217
Vetelis, Vė- 217
Vėtrinėlis 113
Vėvelė 217
Vėveris 250
Vėvionis 217
Veža, -ė, -auskas 217
Vėžei i s 217, 231
Vėžys 217, 231
Vėžonis 217
Vėžul(i)nis 217
Vybaras 217
Vyčiūnis 220
Vidas, Vy- 248
Videika, Vy- 217
Videiša 217, 248
Videišis 217, 240
Vydgaila 128, 217
Vidginis 217
Vidmantas 217
Vydminas 128, 217, 228
Vidra, -aitis 217
Vidrelis 217, 239
Vidrevičius, -inskas 217
Vydūnas 217, 248
Vidutis 217
Vieškantas 217
Vieštaras 174
Vieštartas 217
Vieštautas 217
Viešvilas 217, 228
Viešvinas 217
Vieta, -elis 217
Vievelė 217
Vievionis 217
Vygaila 217
Vygėla 217, 228
Vigelis, Vy- 113
Vygintas 217
Vygirdas 217
Vigonis, Vy- 113
Vykantas 217
Vikas 217, 229
Vikutis 155
Vikužas 155
Vilas 218
Vilba 218, 230
Vilbikis, -aitis 218
Vilbinis 218
Vilbis, -ys 218, 230
Vilbudas 127
Vilbutas 218, 228
Vileika, -is, -onis 218
Vileišis 218
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Vilevičius 218
Vilgardas 140
Vilgéla 218, 228
Vyliaudas 217
Vilimas 218. 250
Viliokas 218
Vilionis 218
Vilis (-ys) 218, 229, 235
Viliukevičius 218
Vi liūnas 218
Viliąsis 218, 237
Vilkadūris 218, 233, 242
Vilkagentis 218
Vilkaitis 75, 218
Vilkas 75, 218, 231, 233
Vilkašius 218
Vitkauskas 218
Vilkažentis 218, 233, 242
Vilkė 236
Vilkelis 218, 248
Vilkenas 218
Vilkevičius 218
Vilkinykas 218, 232, 233
Vilkinis 218, 233
Vilkiškis 218, 233, 241
Vilkiūnas 218
Vilkonis 218
Vilkošis 248
Vilkošius 218, 248
Vilkus 218, 233
Vilkutis 218
Vilkutaitis 218
Vilkutis 218, 233, 237
Vilkūnas 218
Vilmantas 127, 170, 249
Viltautas 34, 127, 142
Vilumas 218, 241
Vilūnas 218
Vilušis 218, 237
Vilutis 218, 239
Vi na, -alė 133
Vincas 216
Vindašius 218
Vindelis 218, 239
Vindikis 218
Vindulas 218
Vindžius 218
Vingailas 228
Vingailis 219, 228, 229
Vingėla 219 (2x)
Vingėlas 228
Vingelis 219, 228, 229
Vingilas 133, 219
Vinikas 62, 133
Vinkšna 219, 231
Vinkšnaitis 219
Vinkšnelis 219
Vinmantas 133

Vint aras 133, 174
Virbo sius 219
Virbauskas 219
Virbikas 219, 248
Virbikevičius 219
Virbila, -yla 219
Virbilaitis 219
Virbinis 219, 241
Virbutas 219, 228
Vireikis 219
Vireiiūnas 219
Virgailis 216, 219
Virgainas 219
Virgėla 249
Virgilas 249
Virginis 216
Viri la 219, 250
Virilas, -aitis 250
Virinas 219
Virkas 219, 230
Virkelis 219, 248
Virkutis 219
Virminas 219
Viršauskas 219
Viršila, -yla 219
Viršinskas 219
Viršulas, -is, -(i)onis 219
Viršutis 219
Virt art as 219
Virt ka 104
Viruišis 219
Virukaitis 219
Virvelė 219
Virvė t is 219, 239
Virvinis 219, 248
Viržintas 224
Visbartas 120
Visginas 140
Visgiras 143
Visgirdas 143, 249
Vismantas 249
Vismilas 173
Visockas 111
Visvainas 212
Visvaldas 34
Visas 219, 229
Viščius, -iukas, -iulis, -iūnas 220
Višelis 219, 239
Višinskis 220
Viškas 219, 239
Viškauskas 219
Viškelis 219
Vyšniavardis 219, 242
Vištaitis 220
Vištakaitis 75, 219
Vištakis 75, 219, 242
Višt ar as 174
Vištartas 220
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V iš t e iki s 220
Vištelis 219, 239
Višteliūnas 219
Višvilas 220, 228
Vytauskas 220
Vytėnas 220
Vytiny kas 220, 232
Vytis, -ys 220, 229
Vitkus 87
Vytnykas 220, 232
Vytola 220
Vytonis 220
Vytulis 220, 239
Vvtuola 220, 239
Vi ve le, Vy- 217
Viversėlis 220, 231

•Viversys 220, 231
Viv ionis 217
Vizgirdas 249
Vyželis 220, 248
Vyžinis 76, 115, 220
Vyžintas 217, 224
Vyžis 76, 220
Vyžiūnaitis 220
Vyžiūnas 220
Vyžūnaitis 76, 220
Vyžūnas 76, 220
Vladas 72
Vladikas 71
V lady s 72
Vobelas, -evičius 212
Volungis, -ys, -aitis, -evičius 220
Vonsys 111
Voras 215
Voselė 69
Vosgčla 133
Vosylius 68, 72, 89
Vosilkus 87
Vosys 69, 79, 80, 87, 89
Vosnys 220
Vrubliauskas 111

Zablockis 111
Zajančkauskas 111
Zalatorius 62
Zaleckis 111
Zareckas 111
Zaremba 64
Zbaras 64
Zdana s 87
Zdonas, -avičius 87
Zene 68
Zenelis 69
Zenius 68, 69
Zenkys, -us 87, 89
Zider i u s 87
Zidorius, -avičius 87
Zimza, -onis 220

Zinkys, -us 88, 89
Zypla 250
Zirza 220
Zisimas 114
Zistūnas 113
Ziza, Zy- 220
Zisas, -aitis 220
Zizelis 220, 239
Zyzelis 220
Zizevičius 220
Zizilevičius 220
Zizimas 114
Zizonis 220
Zubelis 245
Zubėnas 245
Zubilaitis 245
Zubys 112
Zubrās, -auskas, -avičius 220
Zubrys, -iekas 220
Zuika 250
Zujis, -vs, -us 221
Zūza 221, 235
Zūzaitis 221
Zūzelis 221, 239
Zūzolis 221, 248
Zūzuolis 221, 248

Žabalis 221, 232
Žabaliūnas 221
Žada(š) 221, 229
Žadeika, -is 221
Žadgaila 190
Žadinis 221, 241
Žadys 221, 229
Žadmantas 221
Žadminas 174, 221
Žadukas 221, 239
Žadvydas 221
Žagaras 221, 231
Žagarinskas 221
Žagas 221
Žagelaitis 221
Žagelis 221, 239
Žagrė, -is, -ys 221
Žagūnas 221
Žaislelis 221, 232
Žakas, -aitis, -auskas, -avičius 223
Žakelis 223
Žakilis 223
Žakonis 223
Žala 104, 221
Žalakis. -ys 222
Žalelis 221, 239
Žalėnas 221
Žalevičius 221
Žalga 222, 232, 236
Žalgas, -ė, -ys, -auskas, -evičius 222
Žaliakis {-ys) 222, 242
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Žaliaviduris 222, 242
Žalys 104, 221
Žalka, -ys 104
Žalnieriūnas 111
Žalnierius 59, 62
Žaltickas 222
Žaltys 222, 231
Žal(t)varis, -ys 222
Žambas 222, 232
Žambauskas 222
Žambelis 222
Žaras, -eika 222
Žareila 222, 240
Žarelis 222
Žarys, -inskas 222
Žarulaitis 222
Žąselis 222, 231, 239
Žasetis 222
Žąsinas 222
Žąsinėlis 105, 222
Žąsis 222, 231
Žąsytis 222
Žąskulas 222
Žąskulis 222, 232
Ždanas, -is 87
Žėba 113, 222
Žėbas 122
Žebelavičius 222
Žebelis, Žė- 222
Žėbėnas 113
Žebraitis 222
Žebrauskas 222
Žebrys 222, 232
Žebr(i)ukas 222
Žegalis 248
Žegas 222
Žegelis 223, 239
Žegys (-is) 76, 223
Žegulis 223, 239
Žegūnaitis 76, 222
Žegūnas 76, 222
Žegunis 223
Žegūnis 223, 240
Že imant as 223, 228
Žeimas 223, 229
Žeimavičius 223
Žeimis, -ys, -us 223, 229
Žėkaitis 223
Žėkas 223, 232
Žėkauskas 223
Žėkelaitis 223
Žėkelis 223, 232
Žėkevičius 223
Žėkilis 223
Žėkinis 223, 241
Žekonis 223
Želėlius 223, 240
Žėlelius, -elius 223

Želėnas 223
Želenis, -ėnis 223
Želesas 223, 239
Žėlėsas 223
Želionis 223
Želys, Žė- 223
Žemagulis (-ys) 223, 242
Žemaičiūnas 223
Žemai la 224
Žemaitaitis 223
Žemaitėlis 223, 232
Žemaitėnas 223
Žemaitis 223, 232
Žemaitukas 223
Žemavičius 224
Žemeikis 224
Žemgalis, -ys 223
Žemys, -onis 224
Žemučiukas 224, 248
Žemulis, -aitis 224
Ženčius, -iūnas 224
Žengeiis 224
Žengolavičius 224
Žentis, -ys, -elis 224
Že r bukas 114
Ževelis, -iauskas 250
Žiauga 224
Žiba, -aitis 224
Žybartas 120, 249
Žibąs, -avičius, -ėnas, -ikas 224
Žibukas 224, 239
Žibutis 224, 239
Žydai t is 224
Žydas 224, 232, 233
Žydavičius 224
Žydelevičius 224
Žydelis 104, 232, 233, 244
Žydeiiūnas 224
Žydikas 248
Žydka 104
Žydonis 224
Žiedas 224
Žiedelis 224, 231
Žiedukas 224, 239
Žiemis, -ys, -avičius, -elis, -ėnas, 

-ionis 224
Žvgaitis 224
Žygas 224, 229
Žygaudas 225
Žygavičius 224
Žygelis 224, 239
Žygimantas 224, 228, 229
Žygintas 225
Žygmantas 224
Žygutis 225, 239
Žila, -aitis, -ėnas, -ionis, -evičius, 

-inskas 225
Žilis 225, 232
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Žiliukas 225
Žiliūnas 225
Žibukas 114
Žilofiis 225
ŽUūnas 225
Žindelis 225, 239
Žindulis (-ys) 225, 239
Žindžius 225
Žinelis 225
Žynelis 225, 239
Žinevičius 225
Žingelis 224
Žingolavičius 224
Žiniauskas 225
Žinys, Žy- 225
Žintautas 224
Žintelis 224, 234/
Žiogas, -aitis, -elis, -ūnas 221
Žirauskas 225
Žiris, -ys, -inas 225
Žirlys, -ius 114
Žirniautas 225
Žirnelis 225, 231
Žirniauskas 225
Žirnikas, -élis 225, 232
Žirnis 225, 231
Žironas 225
Ž ist ūnas 113
Žitinskas 111
Žiuga 225
Žiugalas 226
Žiugė, -elis 225
Žiūra 225
Žiūras, -aitis, -auskas 225
Žiūras, -aitis, -auskas 225
Žiurelis 226
Žiūrelis 226, 239
Žiurevičius, Žiū- 225
Žiurys 225
Žiurka, -us 250
Žiuželis 250

Živelis 250
Žiža(s), -ys, -elis, -eliauskas, -evičius,

-iūnas 220
Žmuidzinas 111
Žmuitelis 112
Žubartas 226, 228
Žudelis 226, 248
Žudickis 226
Žudinis 226, 241
Žudis, -ys, -onis 226
Žudžiukas 226, 248
Žudžius 226
Žuga 225, 230
Žugalas 226, 228
Žagara(s) 226, 228
Žugelis 225
Žukantas 226
Žukas 111
Žukauskas 111 (2x)
Žukelis 112
Žuklevičius 226
Žuklija 226
Žuklys 226
Žūklys 226, 232
Žulys, -ius, -ėna s 226
Žulkus 226, 239
Žulna 226
Žurka, -us 250
Žūselis 222
Žutartas 209, 226
Žutautas 142, 226
Žuvelė 109
Žuželis 250
Žvėrelis 226, 231
Žvėrkus 226, 239
Žviglis, -ys 250
Žvyglis, -ys 250
Žvirbliauskas 226
Žvirblis (-ys) 226, 231, 233
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